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PRZEDMOWA. 


VJzwarty  z  rzędu  tom  Aktów  oddajemy  w  ręce  światłej  publiczności,    w  nadzieji, 
że  i  on  dozna  tak  przychylnego  przyjęcia,  jakiego   doznał  tom  poprzedni. 

Dodać  do  niego  możemy  tylko  nie  wiele,  jest  on  bowiem  bezpośrednio 
dalszym  ciągiem  poprzedniego  a  materyały  w  nim  zawarte  odnoszą  się  prawie 
wyłącznie  do  łiistoryi  miejscowości  wymienionych  w  przedmowie  do  tomu  trze- 
ciego. Zresztą  i  w  sposobie  traktowania  rzeczy,  w  całem  postępowaniu  wyda- 
wnictwa nic  się  nie  zmieniło,  trzymano  się  tych  samych  reguł  i  względów,  tej 
samej  drogi  co  przy  tomach  poprzednich. 

Jedynie  w  indexie  skutkiem  nabytego  doświadczenia  starano  się  o  jeszcze 
większą  dokładność  i  wprowadzono  drobną  zmianę,  która  prawdopodobnie  wyj- 
dzie na  jego  korzyść.  Wszystkich  urzędników  bowiem  umieszczono  w  systema- 
tycznych spisach  pod  nazwami  miejscowości,  do  których  urząd  ich  należał,  a  prócz 
tego  w  formie  odsyłacza  pod  ich  familijnem  i  pod  ich  chrzestnem  imieniem ,  pod- 
czas gdy  w  poprzednim  indexie  nie  podawano  odsyłacza  pod  imieniem  chrzestnem. 
Tak  więc  n.  p.  Johannes  de  Tarnów  jyalatinus  cracouiensis  znajdzie  się  umieszczony 
pod  Krakowem  w  spisie  wojewodów,  w  rubryce  de  Tarnów  zaś  i  w  rubryce  Jo- 
hannes znajdzie  się  odsyłacz  wskazujący,  gdzie  go  szukać.  Jeźli  zaś  osobistość  jaka 
nie  miała  publicznego  urzędu,  umieszczono  ją  pod  imieniem  familijnem,  a  pod 
chrzestnem  podano  tylko  odsyłacz. 

Co  do  dokumentów  wreszcie  odnoszących  się  do  historyi  miasta  Lwowa, 
których  oryginały  znajdują  się  w  tutejszem  miejskiem  archiwum,  to  pomieszczono 
w  tomie  tym  wszystkie  z  lat   1401   do   1425.    I  one    tak    jak    poprzednie  były  już 
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przepisane  przez  ś.  p.  Wagilewicza,  lecz  jeszcze  wcale  nie  przygotowane  do  druku 
i  widocznie  nie  koUacyonowane,  ho  znalazły  się  w  nich  bardzo  liczne  opuszczenia 
i  dość  częste  inne  omyłki.  Zbywało  im  także  na  nagłówkach,  ścisłem  rozwiązaniu 
dat  i  objaśnieniach.  V>'  każdym  razie  jednak  ułatwiły  kopie  Wagilewiczowskie 
o  tyle  pracę  wydawcy,  że  nie  było  ich  potrzeba  na  nowo  przepisywać,  lecz 
że  było  się  można  ograniczyć  na  starannem  ich  porównaniu  z  oryginal- 
nymi   tcxtami. 

We  Lwowie  w  Czerwcu   1873  r. 


w   IMIENIU  WYDAWNICTWA: 
Oktaxv  Tictruski.  'Dr.  Kawery  Liske. 


Dyplomataryiisz. 


I. 

w  Starym  Sączu  28.   Kwietnia   i357  r. 

Konstancya ,  była  księżniczka  głogowska ,  obecnie  przełożona  klasztoru 
Klaryssek  w  Starym  Sączu,  nadaje  mieszczanom  starosądeckim  różne 
przywileje ,    a  przytem    określa    ciężary,    jakie    mieszczan!    ponosić  winni 

dla    klasztoru. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Quia  hebes  menioria  est  humane  condicionis  et  in 
actibus  suis  sepe  roboratur  fore  instabile,  ideo  expedit,  ut  facta  nobilium ,  que  in  tempore 
ritte  aguntur,  apice  literariim  futuroriim  noticie  deducantur  et  proinde  roborentur,  Igitur 
notum  fore  cupimus  presentibus  et  futuris:  Quod  nos  dei  gracia  domina  Constancia,  illus- 
tris  principis  domini  Regis  Kazimiri  tocius  Polonie  neptis,  olim  ducissa  Glogoviensis  nunc 
vero  humilis  Christi  ancilla  sub  habitu  et  professione  clementissimi  patris  Francisci  sanc- 
tissimi  cor.fessoris  et  sub  ordine  alme  virginis  Clare,  unacum  conventu  et  assensu  ac  pari 
Yoluntate  et  maturo  consilio  omnium  Sororum  nostrarum  Cenoby  Sandeceusis ,  videntes 
paupertatem  et  iuspectis  gra va minibus  civium  nostrorum  Civitatis  nostre  Antiąue  Sandecz, 
Tolumus  eis  omnia  gravamina  intuitu  dei  graciose  alleviare,  ut  ipsi  possint  considerare 
aostram  bonam  voluntatem,  damus  et  per  presentes  conferimus  nostris  civibus  iam  pre- 
fatis  predicte  civitatis  nostre  et  eorum  legittimis  heredibus,  natis  ac  iiascendis  successo- 
ribus  plenariam  ac  omnimodam  libertatem  cum  omnibus  metis  et  iuribus  sicuti  ab  antiąuo 
habuerunt  et  pronunc  cives  Nove  Civitatis  lure  Maideburgensi  utuntur,  tali  condicione 
interposita :  Quod  advocacia  unacum  maccellis  caniiura ,  scampnis  sutorum  ac  pistorum 
cum  cameris  pannorum  ac  balneo  ad  nos  et  nostras  conventuales  perpetue  dinoscuntur 
pertinere.  Addimus  eciam  et  condouamus  prefatis  nostris  civibus  in  aquis  Poprod  et  Du- 
nayecz   libera    piscari    et  in  metis    sepedicte    civitatis    venari.    Si  autem    aliąuo    tempore 
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contingente  ligna  in  aquis  prcfatis,  scilicet  Poprod  vel  Dunayecz  affluent,  ąuiris  in  metis 
agrorum  suorum  pro  se  liberę  obtinebit.  Damus  eciam  sepefatis  civibus  nostris  absolii- 
cionem  Thcolonei  nostri,  quod  spectat  ad  claustrum  nostruin ,  liberam  facultatcin.  Confe- 
riinus  eciam  eis  nionteiii  prope  pibciiiaiii  iaceutem,  cum  omnibus  utilitatibus,  que  nunc 
suut  et  in  postcrum  fieri  possunt,  tali  pacto,  ut  nobis  ąuindecim  scotos  singulis  annig 
de  utilitate  predicte  montis  in  festo  paschę  solvere  tencbuutur,  pro  porco  vero  sedecim 
scotos,  pro  perna  sedecim  scotos,  pro  agiicUis  sex  grossos,  pro  aratura  agrorum  nostro- 
runi  alterani  dimidiam  niarcani  in  iJicfato  festo  persolyentur  et  quinquaginta  emplaustra 
lignorum ,  sicut  in  foro  solent  venunidari ,  uobis  antc  festum  nativitatis  Christi  omni  occa- 
sione  semota  annuatim  solvcrc  tcncbuntur.  Ne  autem  quis  iu  posterum  tactus  stiniulis 
avaricie  aut  fcrvcns  fiammis  invidie  banc  ordinacioncm  et  opus  nustre  gracie  fnvolaiii 
movcns  quostionem  qucat  pcrturbare,  nos  hanc  paginam  imprcssione  nostri  Sigilli  ac  eciam 
munimine  Sigilli  Yenerabilium  dominarum  nostrarum  charissimarum  sororum  dignuni  du- 
xinius  roborari.  Acta  sunt  hec  manifcste  presentibus  his  testibus,  Comite  Grogorio,  pro- 
curatorc  nostro,  hcrede  de  Nigro  rivulo,  Fratrc  Lauroncio  Confessorc  nostro.  Domino 
Sobeslao  plcbano ,  domino  loannc  dieto  Gladisch  Yiceprocuratorc  domini  Kegis  in  Nova 
Sandecz ,  domino  Yneslao  dc  Brzeźno ,  fratre  lacobo  dieto  Bobolactanc  lectorc  in  Corczio, 
fratrc  Nicolao  cajjcllano  nostro.  i)cr  ruius  nianus  lioc  iiistnimentum  transivit  et  ahs  quani 
pluribiis  fide  dignis.  Sub  Anno  incarnacionis  domini  M"CCC"LViI  in  Curia  nostra  tinarfo 
kalendas  May  feria  scxta. 

Dokument  ten  został  potwierdzony  w  r.  1509.  Potwierdzenie  to  brzmi: 

In  Nomink  Domini  Amen.  Ne  gęsta  liominum  sub  tempore  Ycrsancia  oblivio  sc- 
cura  rapiat,  regiun  et  principum  tara  eciam  spiritualium  provideucia  constituit  ea  littera- 
rum  apiribns  aniiotacioneque  tcstium  ot  appcnsione  sigillorum  perhennare.  Ad  perpetuam 
igitiir  memoriam.  Proinde  nos  frater  Stanislaus  de  Opoczno  Sacrc  theologie  prolcssor, 
provincianira  Polonie,  Bohemie  Minister  provincialis  et  commissarius  generalis  Ordinis 
fratrum  minorum  Convcntualiura  sancti  Francisci  et  Monialium  sancte  Clare ,  Significaraus 
tenore  presencium ,  quibus  expedit,  aut  in  futurum  interesse  yidebitur:  Quomodo  proVidi 
proconsul  et  consules  Clemons  Oraczouycz,  loanncs  Sabla,  lacobus  Zwonik,  loannes  Bur- 
nak  Civitatis  Antique  Sandecz  ex  parte  tocius  conimunitatis  per  Yenerabilem  dominum 
Foelicem  in  eadem  Antiqna  Sandecz  plcbanum  et  in  villa  Sycdkzc  et  Babycza ,  ad  nostram 
conrcntum  sanrti  Francisci  cum  humili  cxpostulacionc  ad  nostram  prescnciam  scse  olTe- 
rentcs  et  littrras  in  pargameno  scriptas  sigil!isque  yenerabilium  di)minarura  ac  deodicata- 
rum,  Dci  gracia  Constancie,  Blustris  principis  domini  Rogis  Kazimiri  tocius  Polonie  Neptis, 
olini    Ducisse    Glogovicnsis    nunc    yero    huniilis   Christi  ancille   sub  habitu  et  professionc 


cJementisslmi  patris  Francisci  sanctissimi  confessoris  et  sub  ordine  alme  virginis  Clare , 
Hnacum  toto  conventu  et  assensu  ac  pari  voluntate  et  maturo  consilio  omnium  sororum 
iii  conventu  Antiąue  Sandecz ,  sanas ,  salvas  et  non  viciatas  prefatis  civibus  ex  mera 
gracia  concessas,  prefatas  litteras  seu  privilegia  coram  nobis  eshibuerunt,  supplicantes 
iiobis,  ut  nos  tanąuam  Superior  Conventuum  omnium  ordinis  minorum  Sancti  Francisci  et 
Monialium  Sancte  Clare  Minister  provincialis  et  Commissarius  generalis,  easdem  litteras 
approbare ,  rattiticare  et  confirmare  ad  petita  illorum  dignaremur.  Quaruni  litterarum 
tenor  de  verbo  ad  verbum  sćąuitur  et  est  talis. 

Tutaj  następuje  powyżej  wydrukowany  przywilej  z  r.  1357.  Potem  brzmi  potwierdzenie: 

Nos  iTAQUE  prefatus  frater  Stanislaus  de  Opoczno  sacre  Theologie  profossor,  pro- 
Tinciarum  Polonie,  Bohemie  etc.  Minister  provincialis  et  Commissarius  generalis  Ordinis 
fratrum  minorum  conventualium  sancti  Francisci  et  monialium  sancte  Clare  supplicacionibus 
nobis  per  prefatos  proconsulem  et  consules  a  totacommunitatedicte  antiąue  Sandecz  per  vene- 
rabilcm  dominum  Foelicem  in  cadem  Antiąua  Sandecz  etc.  plebanum  et  nativum  oblatis,  annuentes, 
prefatas  litteras  Dci  gracie  domine  Constancie  Illustris  principis  Sereuissimi  Regis  Kazimiri  tocius 
Polonie  neptis ,  olim  Ducisse  Glogoviensis ,  humilis  Christi  ancille  sub  habitu  et  professione  regule 
Sancti  Francisci  et  ordine  alme  virginis  Clare,  unacum  conventu  et  assensu  ac  pari  vo- 
luntate  et  maturo  consilio  omnium  sororum  Cenoby  Antiąue  Sandecz,  rattas  atąue  gratas 
habentes,  Ne  autem  in  posterum  Abbatisse  et  Conventus  aut  Bonorum  Conventualium 
omnium  Procuratores ,  factores  vel  eorum  vicesgerentes  sive  tenutary  aut  arendatores 
spiritu  invidie  vel  avaricie  aut  priyatorum  commodorum  utilitate  ducti,  prefatam  donacio- 
nem  libertatis  audeant  immutare,  aliąuid  addere  aut  variare,  cum  eciam  certo  didicimus, 
quon;am  et  omnes  exactiones  Regales,  necnon  pro  decima  ex  pacto  et  federe  Episco- 
patui  Cracoviensi  anuis  singulis  per  sexaginta  marcas  et  non  plus  pariter  cum  incolis 
yille  Czigunowycze,  qui  sunt  locati  sub  iure  civili,  habent  omnia  communia  cum  opidanis 
secundnm  antiąuam  consfetudinem  (sic)  et  census  de  area  solvunt,  Nos  considerantes , 
quod  iusta  petentibus  non  sunt  deneganda,  prefatum  privilegium  seu  litteras  a  predeces- 
soribus  graciose  concessas  et  usąue  modo  secundum  hanc  donacionem  factam  nichil  est  in- 
novatum,  ideo  et  nos  ex  officio  nostro,  ąuo  fungimur,  auctoritate  nostra  presentes  litte- 
ras iam  superius  descriptas  approbamus,  ratificamus  et  presentis  scripti  patrocinio  confir- 
mamus,  decernentes  ipsas  in  omnibus  ipsarum  punctis,  articulis,  condicionibus,  clausuHs, 
seutencys  obtinere  robur  perpetue  firmitatis.  In  maiorem  fidem  et  testimoniura  superius 
descriptorum  Sigillum  officy  nostri  presentibus  est  subappensum  manuąue  nostra  propria 
subscriptum.  Datum  Ciacouie  in  Conventu  nostro  Sancti  Francisci  in  domo  solite  resi- 
dencie  nostre,    die  decima  octava   mensis  lanuary  Anno  domini   Millesimo    Quingentesimo 


Quiuquagesiino  nono,  Presentibus  circa  prcmissa  Reverendo  patre  Magistro  lulio  Marezio 
Beliinciisi,  iiotario  provincie  et  Yencrabilibus  patribns  loanne  Soldra  Custode  Cracoviensi 
et  Stariislao  Kwyathkowsky  Gwardiano  Conventus  Cracoviensis  et  loanne  Crawiss  fiiniili- 
ari  Revert'ndi  patris  Cornmissary  et  alys  inultis  ad  premissa  vocatis. 

Frater  Stanislaus (de)  Opo-  Et  4Uod  ego  Felix  Matbie  de  Antiqua  Sandecz  diocesis 
czno  Minister  proviucialis  Cracov^iensis  clericus,  sacra  auctoritate  apostolica  quo  ad 
et  Commissarius  generalis,  creandos  notarios  publicos  necnon  k-gittimandos  bpnraros 
quisupra.approbat  et  eon-  (sic)  etc.  Vicecomespafatinus,  pronunc  in  eadein  autiqua  San- 
firniat  nianu  sua.  decz  plcbanus,  prcsencium   confirmacioni,  sigilli  a])pcu,sioni  et 

prefati  Reverendi  patris  Stanislai  de  Opoczno  Ministri  su- 
perius  descripti  pioprie  nianus  subscripcioni  cuiu  pronoini- 
natis  testibus  presens  iuterfui.  Ideo  feci  presens  privilegiuin 
confinnacionem  perpetuam  in  se  continentem.  inanu  iiiea 
propria  fideliter  scripsi,  signumque  et  nomen  nionm  iniposui 
in  fidoni  premissorum  omnium  et  singiiloriun  snpcriiis  de- 
scriptoruai.  Yocatus  et  requisitus. 


S.  N. 


Oryginał  tego  potwierdzenia  na  wielkim  arkuszu  pergaminowym  w  bibl.  lir.  Wlodz.  I>zie- 
duszyckiego.  Zawieszone  były  trzy  pieczęci,  po  dwórh  pozostały  jeszcze  paski  pergaminowe, 
trzecia  wraz  z  jiaskiem  zaginęła.  Na  odwrotnej  stronie  wzdłuż  pergaminu  nbnk  niobie  umieszczone 
następujące  napi.sy.  Po  lewej  stronie: 

Die  3.  lulii  1581  in  iiinnastorio  >iiuilecensi  in  rufectorio  coram  domina  abba- 
tissa  Dorotbca  Stronzka  ceterisąue  monialibus  assentiontibus  et  conscntienlibus  hoc 
idem  privilegium  confirmavi  presentibus  ctiam  priore  Gabriele  calisiensi  confessore 
et  fratre  lacobo  de  Lublin  concionatore. 

Kgo  Frater  Camillus ')  de  Yerona  .sacrc  theoiogie   doctor,  minister 

provinciaiis  et  generalis  commissarius  in  regno  Polonie  manu  propria. 

P]go  frater  Bernardus  Sarisinus  Boiioniensis  sacra  (sic)  theoiogie  doctor,  mi- 
nister provincialis  et  generalis  commissarius  in  regno  Polonie  de  consensu  matris 
abbatis«ae  et  totiiis  monasterii  die  dicinia  meusis  Aprilis  ITjS"  hoc  privilcggiuin  (sic) 
confirmavi  sicut  antecessorcs   mei  manu  propria. 

W  środku: 

Die  25.  Octobris  MI)LXXVI1II  in  inonasterio  Sandecensi  presentibus  veii<'rabi- 
libus  patribus  fratre  Sebastiano ')  custode    cracoviensi  et  fratre  Gabriele 

')  Jeden  wyraz  uicrzytciiiy. 
')  Jeden  wj-ro/.  nieczytelny. 


de  Calis  confessore,  venerande  moniales  dicti  monasterii  in  refectorio  congregate 
fiieniut  contente  ,  ut  apostolicus  comraissarius  infrascriptus  hanc  scripturain  et 
privilegium  siibscriberet  et  confirmaret.  Et  ita  ego  frater  Bonifacius  Martini  in  Po- 
lonia generalis  commissarius  et  visitator  apostolicus  scripturam  hanc  et  privilegium 
nianu  niea  subscribo  ,  approbo  et  confirmo  de  earum  consensu ,  die  et  anno 
ut  supra. 

Po  prawej  stronie: 

Actum  in  curia  claustrali  Antiąue  Ssądecz  feria  ąuarta  in  vigilia  sancte  Bar- 
barę yirginis  et  martyris  (5.  Grudnia)  anno  domini  1533.  Generosus  dominus  Nico- 
laus  Tassyczki  de  Luczlawicze,  iudex  et  exactor  terre  cracoviensis  generalis  et  su- 
premus  procurator  Antiąue  Ssądecz,  bene  considerans  nullumąue  grayamen  imponens 
incolis  conventualibus  de  villa  Cziganowicze,  animadvertens  ipsorum  subditorum  pau- 
pertatem  ad  preces  eorum  hummilimas  contractum  eum  eisdem  incolis  foccit  {sic) 
et  constituit  in  hunc,  qui  seąuitur  modum,  temporibus  evitemis  duraturum,  ąuod 
ąuattuordecim  dies  ąuolibet  anno  laborare  in  predio  subclaustrali  alias  na  wzorze 
tenebuntur  et  eruut  astricti,  videlicet  octo  dies  peccoribus  seu  eąuis  et  sex  dies  pedester 
ąuemcuniąue  laborem  illis  laborare  mandaverint  ex  pascuis  et  hoc  iam  cum  consensu 
yenerabilis  Hedwigis  Trzeczieska  abbatisse  monasterii  Antiąue  Ssą^decz  et  totius 
conventus,  nec  non  famatorura  Tome  dicti  Schur  et  Nicolai  Michno  consulum  An- 
tiąue Ssądecz. 

Frater  Stanislaus  a  Olesko  minister  Extractum  ex  actis  curie 

proYiucialis  Polonie,  Litbuanie,  Rus-  Antiąue     Ssądecz     feria 

sie  ordinis  sancti  Francisci   et  com-  tertia  antę  festum  saneti 

missarius      approbat     et    confirmat  Tome    {16.    Grudnia)  et 

manu  propria.  concordat  cum   originali. 


II. 

W  Sączu  7.  Czerwca   i358  r. 

Kaźmierz  W.  potwierdza  nadanie  prawa  niemieckiego  miastu  Staremu 
Sączowi  przez  siostrzenicę  swą  Konstancją,  niegdyś  ks.  głogowską,  obe- 
cnie   ksienię    Klaryssek  w  Starym    Sączu  ,  i    nadaje  mieszczanom   pewne 

przywileje  co  do  soli. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Quod  magnifica  regura  fieri  decreTit  auctoritas,  ratum  atque 
stabile  perpetuo  debet  permauere,  proinde  nos  Kazimirus  dei  gratia  Rex  Polonie,  necnon 
terrarum  Cracouie ,     Saudomirie,    Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Pomeranie  Russieąue  dominus 
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et  heres,  noticic  universoruin  tam  preseucium  ąuam  futiirorum  presentibus  declaramus. 
Qiiia  Sercnissima  Princeps,  ncptis  nostra  carissima,  domina  Constancia  olim  diicissa  Glo- 
Kouiensis  pronunc  cenoby  Sandecensis,  nostre  Regie  Celsitudini  humiliter  snpplicavit,  ne 
homincs  ipsanim,  videlicet  cives  de  Antiąua  Sandecz  ad  iudicia  Castellauorum  traherentur 
ad  iudicandum  et  ut  suo  iure  teutunico,  super  quo  sunt  per  ipsam  ac  per  totum  couven- 
tnm  fundati  et  firmiter  radicati,  ipso  iure  in  pace  frui  permitterentur.  Nos  itaque  peti- 
<;ioni  eius  in  hac  parte  acąuiesccntes,  suprudictos  cives  ab  (minibus  iurisdiciunibus  Pala- 
tinorum,  Castellanorum,  ludicum,  Subiudicum,  Officialiuni,  Ministerialium,  lusticiariorum 
nostri  Regni  et  a  quibusvis  angarys  et  preangarys  polonicalibus,  quocumque  nomine 
censeantur,  ipsos  oranino  farimus  absolutos  fore  liberos,  inimunes  et  exemptos,  ita  ut 
coram  eis  aut  aIiquo  eorum  mininie  debcant  respondere.  In  causis  autem 
tam  magnis  quam  parvis  capitalibus,  crimiiialibus,  puta  furti ,  sangwinis,  ho- 
micidy,  incendy,  sacrilegy  ac  alys  qnibuscum(iue ,  sed  tantummodo  unusquisque 
eorum  suo  Advocato  omnibus  de  se  querulantibus  suo  iure  teutunico  respondi'bit,  et  ibi 
unnsquisque  reus,  prout  demcruerit  audacter  puniatur.  Insuper,  quia  corpus  matris  nostre 
diligciidi'  requiescit,  unde  ut  aniniam  eius  co  diligencius  in  memoria  babeant,  nos  de  no- 
stra regia  benignitate  in  recompensam  buius  civitati  ipsanim  gratanter  volumus  subvenire 
tali  sub  favore:  Quia  quicumque  ex  civibus  prefate  civitatis  ad  terram  Cipsiensem  sal  du- 
oere  voluerit,  illis  omnibus  et  cuilibot  ipsorum  in  suppis  nostris,  videlicet  in  Wyeliczka 
et  in  Bochna,  unumqnemlibet  centonnriuni  salis  per  quatuor  grossns  monetę  usualis  dari 
assignamus,  supparys  nostris,  qui  pro  nunc  sunt  aut  qui  pro  temporo  fiierint,  firmiter 
iniungentes,  hoc  perpetuo  inviolabiliter  observari;  et  in  robur  perpetue  firmitatis  buius 
nostre  donacionis  presentes  sigilli  nostri  appensione  duxinius  roborari.  Actum  in  Sandecz 
fcria  quinta  in  Octava  Corporiscristi,  Anno  domini  Millesimo  Trecentesimo  Quinquagesimo 
Octavo,  Presentibus  bjs  testibus  Petro  Tribuno  Cracoviensi ,  Vidzga  Capitaneo  Sandomi- 
riensi,  Virzbianta  dc  Maloschow,  Mroczkone  dc  Sandzischouicze,  laschkone  de  Riidouo 
horfdił)us  et  lohanno  dieto  Gladisch  nostro  Yiccprocuratore  Sandecensi.  Datum  per  manus 
domini  lubannis  Canrellary  nostri. 

Według    potwieriizrnia    Władysława   Jagiełły   z  26.  Listopada   r.   1415.   opisanego  i  umic- 
.azczonego  poniżej  pod  r.  Itl5. 


III. 

w  Drohobyczu  16.  Grudnia   1892  r. 
Władysław  Jagiełło  uposaża  kościół  Najśw.  Panny  Maryi  w  Drołiobyczu. 

In  Nomiue  Domini  Amen.  Wladislaus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Litliuaniaeąue 
princeps  supremus  et  liaeres  Russiae  etc.  Significamus  universis  ąuibus  expedit 
praesentibus  et  futuris ,  praesentium  noticiara  habituris :  quod  accensi  zelo  singularis  de- 
Yotionis  et  tacti  diviuo  spiramine,  ąuibus  Ecclesiam  et  fabricam  Sanctae  Mariae  Yirginis 
in  Drohobycz  proseąuimur  et  coutinuo  proseąui  volumus  in  futurum,  cupientes  etiam 
offensam  Dei  stricti  iudicis,  cuius  benignam  clementiam  nostińs  malis  freąuenter  offendi- 
mus,  operibus  misericordiae  praeveuire,  praedictam  ecclesiam  seu  fabricam  Sanctae  Ma- 
riae de  bonis  temporalibus  supernae  promissionis  opuleuta  benignitas  liberaliter  et  multi- 
pliciter  ampleavit,  dotaraus  reditibus  infrascriptis.  Daraus  igitur,  adicimus,  incorporamus, 
appropriamus,  conferimus  et  donaraus  donatione  perpetua  et  irrevocabili  perpetuis  tempo- 
ribus  affuturis  eidem  ecclesie  sex  sexagenas  numeri  consueti  polonicalis,  sexaginta  latoś 
grossos  in  sexagena  ąualibet  computaiido,  per  rectorem  ipsius  ecclesiae,  ąuicumąue  pro 
tempore  fuerit,  de  theloneo  nostro  drohobycensi  singulis  annis  ąuibuslibet  ąuatuor  temporibus 
anni  niediam  altcram  sexagenam  recipiendas,  toUendas  et  omnino  sublevandas  ac  in  usus 
ipsius  ecclesiae  necnon  suos  beneplacitos  et  voluntarios  convertendas.  Caeterum  ut  rector  eiusdem 
ecclesiae  nostris  suffultus  munificenciisdivinocultui  valeat  operosius  inhaerere,  sibiplenam  confe- 
i-imus  et  omnimodam  facultatem  piscinam  in  loco  iuxta  piscinam  Doroshonis  inferius  situatam 
propter  łluyium  Pobuk  faciendi,  construeudi  et  de  novo  instaurandi  pro  suae  beneplacito 
Yoluntatis,  decernentes  ipsam  piscinam  ad  praedictam  ecclesiam  perpetuo  pertinere.  Porro 
cum  diyinis  laudibus  incedentibus  pacis  securitas  necessaria  sit  plurimum  opportuna,  prae- 
fato  rectori  damus  liberaliter  et  donamus  pro  ąuieta  mansione  curiara  nostram  Niedzwie- 
dziowe  Dworzyszcze  vulgariter  dictam  cum  omnibus  et  singulis  eiusdem  curiae  pertinen- 
tiis,  obventionibus  et  appendiis  universis  ad  ipsam  curiam  ąuomodolibet  spectautibus,  qui- 
buscumąue  vocabulis  vocatis  '),  ita  tamen  quod  dum  succedente  tempore  pro  locatioae 
civitalis  in  Drohobycz  laneos  sive  mansos  enumerare  et  dimensurare  coutigerit,  eo  tunc 
curiam  praedictam  in  numerum  et  computum  transire  yolumus  et  omnimodo  computari. 
Interim  autem  rector  sacpedictae  ecclesiae  curiam  praedictam  cum  suis  pertinentiis  te- 
nendi  liberam  habeat  et  omnimodam  potestatem.  In  ąuorum    omnium    testimonium  et  eyi- 


')  w  przesłanej  nam  kopii  stoi  potiatis,  co  poprawiliśmy  na:  vocatis. 
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(leiitiani  clarioreni  praesentcs  littcras  nostras  scribi  fecimus  nostriąue  pciidentis  sigilli  iiiu- 
iiiminc  iiissiiims  roborari.  Actuni  in  Drohobycz  feria  secuiida  post  diem  Sanctae  Luciae 
Viif,Mni.s  anno  domini  niillesimo  treceiitesimo  nonagesimo  sccuiido,  praescntibus  loanne  de 
Tliarnow  Palatino  Sandoniiriensi ,  loanne  Głowacz  deNoTacuria,  Czwano  ')  de  Kleczko , 
leskone  Masowita  de  laryczow,  Niiolao  Drogossy  de  Chroberz  et  Benkone  de  Zabokniki 
ac  aliis  raultis  nostris  fidelibus ,  fide  dignis. 

Wydrukowano  podług  odpisu  przesłanego  wydawnictwu  i  sporządzonego  przez  p.  Józefa 
Promińskiego  według  potwierdzenia  króla  Zygmunta  wystawionego  w  Piotrkowic  w  Piątek  przed 
kwietnia  niedzielą  r.  1509  a  znajdującego  si§  w  posiadaniu  probostwa    drohobyskiego. 


IV. 

We  Lwowie  3.  Października   1402. 

Władysław  Jagiełło  pozwala  Ormianom   lwowskim  kupczyć  w  całej  Rusi, 

Litwie  i  Koronie. 

Wladislaus  Dei  gracia  I{ex  Polonie,  Litliuanie  Princcps  suprenius  et  heres  Russie 
etc.  significanius  tcnore  prcsenciiini  quibus  expedit  unhcrsis:  Quoinodo  pio  compassionis 
affcctu  porpendentes  et  in  aninio  revolvcntes  dcfectiis  et  dispendia  Arnicnorum  nostram 
civitatem  Lamburgensem  inhabitancium,  que  ipsis  cveniunt  ex  eo,  quod  partcs  Thartari- 
cas  yisitarc  non  potcrint  et  mercancias  ipsonini  exercere,  quos  specialis  gracie  preroga- 
tiva  prevenirc  cupientes,  et  eos  a  dispendys  huiusniodi  et  dt-fcctibus  relevare,  ipsis  plenum 
et  onininiodam  tenore  prcsencium  conccdimus  facultatcni:  Quod  terras  nostras  tam  Russie 
quam  r>itbuanie  et  ccteras  terras  nostras,  quas  regni  nostri  complectitur  amplitudo,  cum 
oorum  mercibus  possint  yisitarc  et  cornm  mercancias  cxerc<re,  prout  cetcri  mercatorcs 
in  rcgno  nostro  degcntes  ipsas  faciunt  et  exercent.  Vobis  igitur  uiiiversis  et  singulis  Ca- 
pitaneis,  Procuratoribus ,  Woicwudis,  Yiceprocuratoribns.  Consnlibus  civitatum  et  Picctori- 
bns  eanindem,  necnon  leteris  regni  nostri  officialibns,  qni  presintibus  fueriut  requisiti , 
daniiis  nostris  firinis  ivgalibus  in  niandatis,  qu;itiiins  Cll^dl•nl  Armenos  nostros  de  civitate 
liuniburgcnsi  cum  ipsorum  mercibus  cuiuscHmqu('  gcneris  vel  speciei  fuerint .  sine  omni 
impodiinento  ire  permittatis  et  eorum  mercancias  et  ncgociaciones  iuxta  ipsorum  voluntatem 

' )  Czy  nie  Inauo  V 


ł)eneplacitain  exercere  presentibus  autem  ad  nostrae  voIuntatis  beneplacituni  solummodo 
valituris.  Datuni  in  Lamburga  feria  tercia  proxiina  antę  festum  saucti  Francisci  confesso- 
ris.  Anno  Domini  Millesimo  Quadringentesimo  secundo. 

Podług  kopii  z  wieku  XVII.  znajdującej  si§  w  arch.  miasta  Lwowa  w  fascjkule  396. 


V. 

We  Lwowie  20.  Listopada   1402  r. 

Jakób,    arcybiskup     halicki,    nadaje    odpusty    kościołowi    parafialnemu 

we  Lwowie. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Quamquam  sanctis  ob  merita  ipsorum  insignia  congrnis 
orthodoxe  asstringuntur  obseąui  honoribus,  ąuantomagis  sanctorum  sanctissimam  iuteme- 
ratam  Dei  genitricem,  que  omni  laude  dignissinia  fervencioribus,  ąuibus  possent,  extoIlore 
teueantur  preconys,  que  sola  mater  ac  regina  misericordie ,  a  filys  Ewe  in  lacrimarum 
valle  lugubria  clamantes  suspiria,  tamąuam  advocata  legittima  misericordes  oculos  non 
arertet,  sed  et  Cbristum  prolem  sui  yentris  sanctissimam,  velut  clemens,  pya  dulcisąue 
Maria,  post  huius  carnis  exilia  indubie  credentibus  ostentabit,  Nos  igitur  lacobus  Dei 
gracia  Arcbiepiscopus  Haliciensis,  ad  perpetuam  rei  meraoriam  devenire  cupientes,  uni- 
versis  ac  singulis,  presentibus  ac  futuris,  ąuibus  expedit,  notum  facimus  per  presentes: 
ąuomodo  sagaces  ac  honesti  viri,  yidelicet  Parvus  Peterlinus,  Petrus  Rosenlcchcher,  Ciug 
Anders,  Neco  Eeuse,  lohannes  Drohiczin,  Longus  Nicolaus,  Michael  faber,  Baitko  sar- 
tor  et  Tempel,  cives  ac  scabiai  civitatis  Lemburgensis,  fily  nobis  in  Christo  dilecti,  ex 
sincere  devocionis  affectibus,  quos  pys  ad  benedictam  Dei  genitricem  Yirgineni  Mariam 
gestant  animis,  nostram  accedentes  presenciam  sanis  mentibus,  preliabito  consensu  et  vo- 
lantate  honesti  viri  domini  lohannis  lohaunis  Ruteni ,  plebani  Lemburgensis ,  necnon  cir- 
cnmspectorura  virorum  yidelicet  Petri  Folmar,  Petri  Stechcher,  lohannis  Worst,  Francz- 
konis  Rymar,  Michaelis  de  Briga  et  Georgy  Crebol,  protunc  consulum  ciyitatis  Lembur- 
gensis, ex  certa  ipsorum  sciencia,  ac  omnium,  quorum  interesse  yidebatur,  spontanua  et 
indiscrepanti  yoluntate  previa,  hanc  infrascriptam  ordinacionem,  digiiam  ac  laudandam 
disposicionem ,  perpetuo  ratam,  gratam,  firmam  ac  irreyocabilem ,  tencndam,  faciendam  et, 
sicut  expedit,  exsequendam  per  ipsos  ac  ipsorum  posteros  ,  irretractabiliter  ob.servandam, 
coram  nobis  ac  nostrc  metropolis  clero  legittime  in  hunc  modum  celebrarunt,  yidelicet, 
quod  singulis  diebus  tam  festiyis,  quara  feriatis,  annis  et  temporibus  perpetuis,    obseryato 
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aIiqno  intonallo  post  horam  vesperaruui ,  videlicet  citra  lioram  horelogy  yiccsimam  terciam, 
Salvc  Regina  cum  Recordare  Viigo  niater,  scu  cnm  una  Antliiphona  de  Canticis  Canti- 
coriim .  et  demum  Da  jiacem  domine ,  per  Rectorem  scolarum  sive  oiiis  succeiitorcm  ac 
scolarcs,  qui  pro  teiiipore  fueriut,  ad  gloriam  ornnipotcutis  Dci,  ac  sue  beatiśsime  geni- 
tricis  laudem  et  honorem ,  in  parodiiali  ecclesia  civitatis  Leinburgensis,  ad  iucitandas 
deyotas  mentes  tidcliiim  solcrapni  melodia  decantetur,  presertim  solempnibiis  diebus  et  fe- 
3tivis  cum  modulatione  intermixta  organorum,  tali  eciam  ordine  observato,  ut  vicarius  vel 
ebdomadarius  eiusdem  ecclesie,  qm  pro  tempore  fuerit,  competentem  collectam  de  domina, 
et  iiitcrduni  tempore  quadragesiniali  de  passione  domini  dum  eiusdem  recensetur  memuria 
congruam  (ollcctam,  et  pro  pace  unam  de  collectis  suj)erpiliciatu.s  tenebitur  derote  ac 
supliciter  adimpleie;  campanatores  vero,  qui  pro  temjjore  fuerint,  singulis  diebus,  ut  pre- 
fertur,  hora  et  tempore  prehabitis,  campanam  competentem,  pro  ipso  Salve  Regina  semel, 
et  demum  pro  pace  de  sero  ac  mane  ^olibet  ter  pulsare  seu  signare  tenebuntur.  Sanc 
cum  hos,  qui  altario  obsecuntur  solicite,  de  altario  vivere  sit  necesse.  preuoniiuati  sca- 
bini ,  ac  corum  seqHaces,  qui  fuerint  pro  tempore,  supratactis  officiatis  ut  puta,  yicarys, 
rcctoribus  scolarum  et  campanatoribus  sepefate  parochialis  ecclesie  tres  niarcas  polonicales 
numeri  consuete  monetę  vidclicet  vicario  unam,  rectori  scolarum  sccundam,  campanato- 
ribus vcro  terciam  singulis  annis,  die  dominico,  qno  Reminiscere  decantafur,  dare  ac  assi- 
gnare  sunt  et  sint  asstricti.  Nos  vero,  prout  tenemur  ex  cura  pastorali,  cultnm  divinuin 
pabulaque  salutis  intcntare,  prescriptam  ipsornni  scabinornm  ordinacionem  laudandamque 
disposicionera  per  ipsos  scabinos,  necnou  vicariuni,  rectorem  scolarum,  campanatores,  ac 
per  ipsorum  alterutrum  succedaneos  tenendam  ,  faciendam  et,  sicut  cxpedit,  utrolibet  attem- 
ptandam,  nt  prcfertnr,  in  prescriptis  et  qHolibet  prescriptorum,  prosentis  i>atr<icinio  ap- 
probamus,  ratificamus,  confirmanius  ac  perpetno  graciosc  approbando  onfirniamus.  Vo- 
lentcs  igitur,  (ut)  ')  mentes  Cliristi  fidelium,  in  dicta  parocbiali  ecclesia  ad  feryenciores 
eiusdem  benedictc  Yirginis  laudcs  iucitare ,  ut  cxindc  diyini  muneris  apciores  dinoscantur, 
omnibus  et  singulis,  utriusque  sexns  coutritis  et  confessis,  qui  sepcfatam  parocliialem 
ecclesiam  ad  cantandum  vel  audiendum  ii)sum  Sahe  Regina,  cum  ceteris  cantibus,  ut 
prescribitiir,  (piociescunque  dcvote  accesserint ,  de  omnipotoutis  dei  misericordia,  quadra- 
ginta  dies  indulgenciaruni  benigniter  in  domino  elargimur.  Kciam  quicunque  contritus  ac 
confcssus  circa  pnlsum  cnmpanc  de  mane  pro  pace  orando  Pater  Noster  cum  Ave  Maria 
seniel  dixer't,  f]oxis  genibus  ac  devote,  similiter  quadraginta  dies  indulgenciaruni  in  do- 
mino impartiniur.  Ut  autem  huius  prescripte  ordinacionis  perpetuo  iugiter  habeatur  rae- 
moria,  presentes  yolumus  literas  nostri  sigilli  muniminc  roborari.  Actum  Lemburge    in  do- 

')  ut  itoi  w  oryginale,  ale  zbyteczne,  dla  tego  amieścitem  jo  w  nawiasie. 
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mo  nostre  mansionis  XX  die  Mensis  Novembris,  auno  domini  millesinio  ąuadringentesimo 
secuudo,  presentibus  religiosis  ac  discretis  viris  lolianiie  Haze  et  Nicolao  fratribus  Con- 
venfus  lieniburgensis  fratrum  iiiiiiorum,  lohanne  predicatore  ac  Matiiia  Yicario,  Nicolao 
rectore  scolarum,  Nicolao  Boefel  ac  Michaele  campanatoribus  eiusdeni  parochialis  ecdesie, 
ceterisąue  quain  pluiibus  fide  aptis,  ad  premissa  petitis  et  rogatis.  Datum  per  mimus 
Peti'i  Wolfram  protunc  notary  Civitatis. 

Pergar.jinnwy  oryginał  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  4.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszana 
znacznie  uszkodzona  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta  owalna  pieczęć,  z  napisem  w  otoku:  S.  la- 
tobi  Archiepiscopi  ....  reszta  zupełnie  zniszczona. 


VI. 

We  Lwowie   i5.  Lutego   1403  r. 

Jakób,  arcybiskup  halicki,  potwierdza  testament  Piotra  Eisenhuttel  i  żony 
jego  Małgorzaty,  w  którym  małżonkowie  zapisali  jeden  i  trzy  ćwierci 
łanów  szpitalowi  lwowskiemu,  a  zarazem  waruje,  że  exekutorowie 
i   opiekunowie    testamentu    z    łanów    tych  i  nadal    winni    jemu    opłacać 

dziesięciny. 

In  nomine  domini  Amen.  Nos  lacobus,  Del  gracia  Archiepiscopus  Haliciensis,  ad 
perpetuam  rei  niemoriam  devenire  yolentes  universis  ac  singulis,  ąuibus  presencia  legere 
vel  audire  contigerit,  denotamus  per  hec  scripta.  Inter  cetera,  que  de  fonte  caritatis  pro- 
cedunt,  elemosina  crebrius  comendatur,  soUempnioribusąue  preconys  comendata  precellere 
dinoscitur  agmina  pietatis,  hec  est  enim  preamabilis  suffragatrix,  que  nos  a  peccatis  abluit 
graciamąue  nobis  restituit  sahatoris;  hinc  est,  quod  providus  vir  Petrus  Eyzenhuttil, 
coniburgensis  Lemburgensis ,  unacum  consorte  sua  legitima,  domina  Margaretha,  nobis  in 
Christo  dilecti,  coram  nobis  incolumes,  sanis  ac  deliberatis  rnentibus  prehabitis,  persona- 
liter  constituti,  sincere  devocionis  zelo  accensi  vo!entes  diem  extrenii  iudicy  misericordie 
operibus  prevenire,  divine  retribucionis  intuitu,  pro  bustentacione ,  nutrimentis  ac  victua- 
libus,  alimentis,  ceteris  quibuscumque  defectibus  supplendis  pauperum  hominiim  ut  pote 
infirmorum ,  claiidorum,  cecorum  et  aliarum,  qualiumcunique  miserabiliura  personarum,  io 
infirmaria  hospitalis  ad  Sanctum  Spiritum,  in  civitate  Lemburgensi  egrotancium,  necnoa 
ad  instauracionem  et  reparacionem  eiusdem  infirmaiie  domus ,  dum  necessitas  id  ipsura 
exigit,  duos  niansos  seu  laneos,    m(m)us    uno  quartali  sitos   iutcr    agros    Clug  Andiis  ex 
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una  ot  Geoigy  Crebel .  civiiiin  Leinburgensiuiii ,  parte  ex  a!tera ,  cum  omnibus  et  !>iiigulis 
fructibus,  utilitatibus,  ccnsibus,  provcntibus,  ut  puta,  predys,  domibus  ac  quibuscumque 
pertincncys  ac  appendys  universis  ad  predictos  laneos  spectantibus  ac  spcctaturis  piout 
picdicti  mansi  sive  lanei .  iu  suis  gadibus  sive  metis  iii  longum  atcjne  lutum  suiit  distin- 
cti  ac  ąuomodolibet  limitati,  per  modum  veri  ac  legitimi  testamenti  legarunt  liberaliterqHe 
errogarunt ,  omiiimodeque  rcsigiiaruiit ,  post  morteui  eorumdcm  Pctri  Eyzenbuttil  et  Mar- 
garetbc  suc  conthoralis,  habendos,  tcnendos,  ac  perpetue  possidendos,  ac  in  usiis  tales , 
ut  prefertur,  iniserabilium  pcrsonarum  pcuitus  converteiidos,  iiullam  omiiino  hcredibus  et 
propiiiquioribus,  aftiiiibus  ipsorum,  Petri  et  Margarethe  iurisdicciouen)  vel  participium 
....  ')  perpetue  observando,  coiistituentes  ac  legittime  ordinantes  veros  debitos  ac  le- 
gittinios  huiusmodi  testamenti  tutores ,  cxecutores ,  gubernatores  ac  dispensatores,  ydoueos, 
sagaces  ac  lionestos  viros  Petrum  Folmar,  Petrum  Stechclicr,  lobaiiiiem  Worst ,  Franczko- 
nera  Rymcr,  Michaelcra  de  Brega  et  Georgium  Crebel,  protunc  consules  civitatis  Lembur- 
gensis.  ac  defuturo  eorum  succesorcs  eciam  consules.  Qui(iuideni  proiioniinati  consules  no- 
niinc  consulatus  ad  prescripta  exsequenda  fideliter,  ut  prescribitur,  spontaiiee  obtulerui»t, 
predictos  agros  cum  eorum  utilitatibus  ac  peitinencys  dispouere  ac  omnimode.  sicut  ex- 
pedit,  preesse  fructusque  quoslibet  ac  proveutus  procurare  et  de  predictis  fructibus  ac 
proYcntibus  sepetacto  infirmarie  jiersonis  debita  vite  necessaria ,  sccnndum  ralorem  eiTum- 
dem  agrorum ,  ccrtosque  defectus  iuxta  posse  supplendo,  quanto  comodius  poterint.  niini- 
strare.  Insuper  sepetacti  fundatores  Petrus  et  Margaretba  specialiter  derogaverunt  omnibus 
et  singulis  i)refati  liospitalis  hospitalarys ,  rectoribus  ac  eorum  vicesgercntibus,  sed  et  qui- 
buscunique  alys  personis  tam  spiritualibus,  quam  secularibus,  cuiuscumque  status  et  di- 
gnitatis  liierint,  quibus  et  nos  prcsentibus  perpetuo  derogamus,  excepto  dunt;ixat  Consu- 
latu  prescriptu  Lemburgensi  ullam  penitus  administracionem,  regimen ,  seu  quanivis  aliam 
iurisdiccionem  in  laiieis  sepetactis  habere,  seu  modo  aliquo  usurpare,  lioc  tamen  non  ob- 
jnisso,  ut  prenarrati  executores  seu  tutores  agrorum  prełiabitorum  uobis  ac  uostris  succe- 
daneis,  dccimas  consuetas  annalcs,  plebano  vero  iura  parocliialia,  sicuti  alias  consueve- 
rant,  dare  et  assignare  teneantur.  Quare  super  huiusmodi  exccucione  ac  dispensacionc 
testamenti  prelibati,  consciencias  prenarrati  consulatus  Lemburgensis ,  non  allibi  (.s/(j  con- 
Ycrtenda ,  nisi  ut  prefertur ,  oueramus.  Peticionibus  autem  iustis  ac  dignis  maximeque  edi- 
ficatis  ad  salutem  non  inmerito  anmientes  prefati  Petri  ac  Margarethe,  prehabitam  lega- 
c.ioncm,  ritum  ac  racionabile  perpetuumquc  testanicntuni  auctoritate  nostra  confinnavimu3, 
approbayimus,    presentisque    nostri  sigilli  appensi  patrocinio    perpetue  confirmamus.  Actum 


')  Jedoń  wyrsr,  nieczytelny. 
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Lemburge  XV.  die  mensis  February  auno  domini  millesimo  ąuadriugentesimo  tercio,  iii 
domo  nostre  mansionis,  presentibus  prescriptis  consulibus  Lemburgensibus,  Petro  Wolfram 
notario  civitatis  preseiitisąue  scriba ,  Matbia  et  Stauislao  nostris  familiaribus ,  ceterisąue 
ąuampluribus  ad  prescripta  vocatis  et  rogatis  fidedignis. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  53  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
zupełnie  pokruszona  pieczęć  w  woreczku  żółtym  jedwabnym. 


VIL 

We  Lwowie   i5.  Lutego   1403  r. 

Jakób,  arcybiskup  halicki,  zamienia  dom  w  rynku  miasta  Lwowa  leżący 
na  inny  przy  cmentarzu   kościoła  św.  Krzyża. 

lacobus  Dei  gracia  Archiepiscopus  Halicensis  Ecclesie  universis  et  singulis  dorainis 
ac  amicis  ....  ')  presens  intuentibus  salutem  in  Domino  sempiternam.  Tanto  solidiores 
atąue  firmiores  rerum  permutaciones  et  commutaciones  permanebunt  iuviolabiliter,  ąuanto 
arcius  forciusąue  roborabuntur  litteris  atąue  sigillis;  cupientes  igitur  ecclesie  archiepisco- 
patus  nostri  profectum  firmiter  confirmare,  ne  succedanei  in  posterum  infringerent  et  dis- 
rumperent ,  que  de  honorabilium  ac  discretorum  virorum ,  plebanorum ,  nostrorura  subdi- 
torum  presbyterorumąue  consilio ,  sano ,  maturo  et  bene  deliberato  anirao  effecimus  et  or- 
dinayinius,  prout  efficacius  nobis  expediebatur  et  ecclesie  nostre;  nam  domum  ')  nostrara 
fundameutaliter  sitam  in  superiori  parte  circuli  inter  domos  providorura  virorum  Barthu- 
lomei  et  Petri  Stigeri  civium  Lemburgensium  commutarimus,  permutavimus  et  cambiyimus 
honestis  viris  consulibus  Lemburgensibus  pro  domo  aciali  secus  cimiterium  sita  ecclesie 
Sancte  Crucis  Lemburgensis ,  quam  tenemus,  habemus  et  possidebimus  (sic)  temporibus 
perpetuis  solutam  ab  omnibus  ac  singulis  exaccionibus  et  iuribus  civilibusque  liberam 
predictam  domum  commutatam,  ut  dictum  est,  resignayimus ,  per  presentes  resignamus  et 
porrigimus  prefatis  consulibus  liberam  pacifice  possidendam,  tenendam  ,  vendendam  et  in 
usus  proprios    eam    convertendam ,    prout    ipsis   apparebit    melius  expedire,   non  obstante 


')  Jedea  wyraz  nieczytelny. 

')  Porównaj  nr.  LVIII,  tomu  III.,  dokument  tegoż  Jakóba  arcybiskupa  halickiego  zr.  1395  tej  samej  sprawy 
•dotyczącey,  —  jako  i  dokument  tutaj  bezpośrednio  następujący   także  z  15.  Lutego  1403  r. 
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condidonc  aliąna  per  nos  vel  successores  interponcnda  nostros,  quam  quod  semel  placuit 
ammodo  non  debeat  displicere.  Actura  et  datum  Lemburgc  XV.  die  niensis  February  auno 
domini  M^CCCC  tercio.  Ad  perpetuam  meinoriam  baruni  prcniissarum  sigilluin  nostruni  est 
appensum,  preseutibus  discrctis  et  honcstis  viris  lołianni  (sic)  Hase  fiatri  (sic)  ordinis 
minorum,  Nicolao  rectori  ecclesie  dc  Trebowla,  Petro  Fulmer,  Petro  Stccberi,  Michaeli 
(sic)  de  Briga  Consulibus,  Petro  notario  ciyitatis  Len.burgensis ,  Stanislao,  Mathie  nostris 
familiaribus  et  quam  pluribus  fidcdignis  testibns  ad  premissa  specialiter  vocatis  et  rogatis. 

Pprgaminowy  oryginał  nr.  .-51   w  arch.  miasta  Lwowa.    Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
na  czerwonym  wosiiu  wyciśnięta  już  opi.sywana  pieczęć  arcybiskupa  Jakóba. 


VIII. 

We  Lwowie   i5.  Lutego    1403  r. 

Jakób,  arcybiskup  halicki,  zamienia  dom  w  rynku  we  Lwowie  położony 
za  dom  obok  cmentarza  franciszkańskiego. 

Frater    lacobus    Dei  gracia  s.ncte  Ecclesie    Halicensis  Archiepis.opus  Metropolice 
Sed.s  «n,versis  et  singulis  Christi  fid.libus,  q„on.m  interest  aut  interesse  poterit,  salutem 
c«m  smcora  in  domino  caritato.    Publice  denotnmus  et  expresse,    qnaliter  sanis     merisgue 
clmnostrcmctropolicoscdisconsilysprohabitis.  licet  canonicis  et  capitulo  protunc  caruimus 
yerumptamen  ex  nostraque  certa  sciencia,  d..libcrato  animo,    bonostis    discreli.que  nostro- 
nim  clcricorum  concilys   et  assensu,  quandam  domum    ')  in  circulo  cirifatis  L-niburgensis 
.nter  domos  providorum  virornm  Petri    Stoyger  ac  Bertuldi  civi„m    Lon.burgcnsium  sitam' 
ad  nos  et  sedem    nostram    motropolitanam    iure    devol«tam,   pro   domo    et   aroa    conti-ue' 
cm.teno    ecclesie    sancte    Crucis    fratrum    minorum  Lon.burgensium  locatis.  cum  circum- 
spoct.s  v,ris  consulibus  civitatis  prebabito  Lomburge  rite  ac  racionabilitor  por  modum  sol- 
len,pn,s  camby     irrevocabiliter   commufavimus,  res,gnavimus    preseutibusqHe  porpetuo  rcsi- 
gnamus  e.sdem  consulibus  civitati  Lemburgonsis    hab.-ndam.  tonmdau..     pacifice    possiden- 
dam  ac  ,n  usus  quoslibot  vidc!icet  vendcndi ,  donandi,    con.mutandi,  rcsignnndi  ac  quovis- 
modo    aiitor    al.enandi,     penitus    convertendam ;    abrenuncciautes     porpetuo  tcn.pore  et  in 

^^.,  .:i::":r,r— :rt\;n:  :^ir.o:r^  -'  ---  -.^,.  .,.„.  .p... 
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ewum  nobis  ac  nostris  universis  et  singulis  successoribus  in  dicta  domo  seu  hereditatC;. 
ipsi  civitati  per  nos  resiguata,  quidquani  iuris  vel  doruiny  penitus  habituri,  ut  nec  ura- 
quam  dieto  facto  vel  scripto  seu  aliquo  ingenio  nobis  et  nostris  succedaneis  contra  com- 
mutacionem  huiusniodi  liceat  coutraire.  Haruui  quibus  sigillum  nostrum  maius  prescntibus 
est  appensum  testinionio  literaruin.  Actuin  et  datuin  Lemburge  XV.  die  mensis  February 
anno  domini  millesimo  quadringeutesimo  tercio,  preseutibus  discretis  et  honestis  viris  Ni- 
colao  rectore  ecclesie  de  Trebolaw,  fratri  (sic)  lohauni  (sic)  Haze  ordinis  fratrum  raino- 
rum,  Petro  Folmer,  Petro  Stccber,  Micbaele  de  Brega  protunc  consulibus  Lemburgensibus, 
ac  Petro  Wolfram  eiusdem  civitatis  notario  ceterisque  quam  pluribus  fide  aptis  testibus 
ad  premissa  specialiter  rogatis  et  vocatis. 

Oryginał  pergaminowy  nr.  52  w  arch.  miasta  Lwowa.    Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
na  czerwonym  wosliu  wyciśnięta  podłużna  pieczęć   arcybiskupa  Jakóba  już  po  kilkakroć  opisywana. 


IX. 

w  Gródku   18.  Października    1405  r. 

Czterej  publiczni  notaryusze  poświadczają,  iż  wybrani  przez  Jana  Rusina 
proboszcza  u  N.  Maryi  P.  we  Lwowie  i  przez  rajców  lwowskich  dla 
załatwienia  sporów  między  nimi  sędziowie  polubowni ,  wyrok  swój  wy- 
dany 7.  Października  1404  r.  przed  królem  Władysławem  Jagiełłą  ze- 
znali, oraz  iż  rzeczony  proboszcz  przed  tymże  królem  wyrok  ten  uznał, 
a  Mikołaj ,  kustosz  sandomirski ,  kanonik  i  oficyał  krakowski ,  wydaje 
transsumpt  tegoż  poświadczenia,  w  Krakowie  6.  maja   1406  r. 

In  noraine  domini  ćimen.  Notum  sit  universis  et- singulis  presens  transumptum  seu  pre- 
sens  publicum  instrumentum  inspecturis,  quod  nos  Nicolaus  decretorum  Doctor,  Custos  Sandomi- 
riensis,  Canonicus  et  Officialis  Cracoviensis,  yidimus  et  dib"genter  inspeximus  ąuandam  publici  in- 
strumenti  literani  patentem,  tenoris  et  continencie  infiascripti,  non  rasam,  non  cancellatam,  non 
Yiciatam,  nec  in  aliąua  sui  parte  suspectam,  sed  prorsus  omni  vicio  et  suspicione  carentem,  nobis 
per  proYidos  et  honestos  viros  dominos  Petrum  Sthecher,  Nicolaum  Smedfeit,  Neconem  Rewsze, 
consules  et  cives  opidanos  Lamburgenses,  Haliciensis  diocesis,  suo  et  honestorum  yirorum  Czizen- 
hutel,  lohannis  Zomersten,  civium  et  agiicultorum  ac  aliorum  omnium  et  siugulorum  agricolarum 
predicti  opidi  Lamburgensis  nominibus,  habentes  plenum  et  specialem  mandatiim,  manu  Martini 
Laurenty  de  Lanczberg,  clerici  Wratislauiensis  diocesis,  publici  auctoritate  imperial!  notary,  sub 
eius  vero  solito  signo  debite  conscriptum,  de  quo  nobis  bene  constabat  et  existit  facta  plena  fides, 
in  carta  pergameni  coram  notario  publico  et  testibus  infrascriptis  presentatam.  Que  quidem  litera 
seu  publicum  instrumentum  fuit  subscripta  et  existit  manibus  quatuor  notariorum  auctoritate  impe- 
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irali  publicorum:  primo  Floriani  Floriani  de  Znancz,  plocensis,  secundo  Mathic  Pauli  condam  de 
Thiirnow  iircsbiteri  Crscouiensis,  tcrcio  Benedicti  Nicolai  de  Malicze  eiusdem  Cracouiensis,  ąuarto 
Nicolai  olini  Michaelis  Wrawendinst  de  Ladislauia  Wratislauicnsis  diocesis;  circa  ąuorum  subscrip- 
ciones  notarioruin  apperabant(V)  solita  signa  et  consueta,  ąuibus  circa  talia  utuntur.  Cuius  quidem 
literę  seu  publici  instrumenti  tenor  seąuitur  in  hec  verba. 

In  iiomine  domini  Amen.  Sub  aiino  nativitatis  ciusdom  Millcsimo  Quadringentesimo 
quinto,  Indiccione  XIII,  XVIII  vero  die  mensis  Octobris,  die  Solis,  hora  Yesperorum,  vel 
citra  Pontificatus  sanctissimi  iu  Christo  patris  et  domini  domini  nostri  Innocency  digna 
dei  providencia  Papę  septimi  et  moderni,  annoąue  eius  primo,  in  magno  estuario  seu 
Stuba  in  Subuibio  Grodek  Haiiciensis  diocesis,  in  nostri  publicorum  (Notariorum)  ')  et 
testium  subscriptorum  presencia  ad  Iioc  vocatorum  specialittr  et  rogaforum  constifuti  per- 
sonalitor  providi  viri:  Cunradus  Ryjipin,  Nicolaus  Smedefeit,  Nicolaus  Gobil,  Grcgorius 
Schclcr,  Nicolaus  Lange  civcs,  Potrusąue  Wolwrami,  notarius,  Lamburgeiiscs,  nomiiiibus 
8uis  et  tocius  lomiinitatis  ac  eciam  Iraternitatis  sancto  Marie  ccciesie  parocliialis  ibidem 
in  Lamburga ,  coram  Scrcnissimo  Principe  domino  Wladi^lao,  Regę  Polonie,  Litliuanieąue 
Principe  supremo  et  hcrede  Russie  etc,  Revcrenduni  in  Cliristo  patrem  dominum  larobum 
Haliciensem  Arcbiepiscopum,  Wencrabilcm  vinim  Magistnim  Stepbaiium  licenciatuni  in 
decretis,  ac  Yalidum  lohannem  de  Tlianiow  Palatinum  Cracoiiienscm,  arbitros,  composi- 
tores  ,  laudatorescpic  litium,  dissensionum,  controrersiarum,  disiilicenciarum  et  quarunilibct 
disrordianim  complanatores  inter  ipsos  tives  ex  una,  et  lobaiiiiem  Hutciii,  rectorem  ecclc- 
sie  in  ibidem  parte  ex  altera,  de  et  super  collacione  et  iure  patronatus  altaris  per  ipsos 
cives  in  dicta  ccclesia  Laniburgensi  noyitcr  fundati  et  crecti,  ac  de  ipsorum  pecunys  sa- 
lariati  proveiitibus  et  dotati,  dudum  veiiti!lata:um ,  prcsentes  tunc  et  sedentcs,  instantis- 
sime  rogaverunt  propter  Deum  et  iusticiam,  qnatinus  omnein  ordinem  et  scriem  articulo- 
rum  coniposicionis  et  concordie  inter  ipsos  et  rectorem  ecclesie  prediitum  de  anno  domini 
Millesimo  Qnadringentesimo  (jnarfo,  Indiccione  XII,  VII  die  mensis  Octobris,  in  minori 
casłro  Laniburgensi  per  ipsos  dominos  arbitros  factc  et  finiafe,  dignati  cssent  recogno- 
sccre,  dicere,  exi)oncre  et  narrare.  Qui  (piidem  domini  arbitratores  seu  prcdictarum  par- 
cium  compositores ,  habita  bona,  matura  et  cinumspecta  deliberacione,  dictorum  civiuin 
iustis  acciinati  peticionibus,  non  compulsi,  non  coacti,  sed  solum  Deum  et  iusticiam  lia- 
bcntes  pre  oculis,  per  Magisfrum  Stepliaimm  licenciatuni  in  decretis,  cni  in  bac  parfe  re- 
cognicionis  veridice  contulerunt  vices  suas  ,  publice  recognorerunt  inquirentes:  qnod  pre- 
dicte  partes,  videlicct  lohanncs  Ruthcni  et  cives  Lamburgenses  Rcverendo  in  Cliristo  patri 


')  Notariorum  opuszczono  przez  wyminą  pomyikę. 


17 

domino  lacobo  Haliciensi  Arcliiepiscopo,  Wenerabilibusque  et  Nobilibus  yiris  domiuis  lo- 
hanni  do  Luby  en  doctori  in  decretis,  lohanni  de  Tharnow  Palatino  Cracouiensi,  Bjenconi 
de  Zabocrak,  laschoni  Mazouite  de  Malouicze,  ipsarum  parcium,  ut  prefertur,  ai-bitris 
omnes  et  singnlas  dansulas,  condiciones  et  ąuoslibct  licium  et  disphcenciaruui  articulos, 
inter  ipsas  paiies  vertentcs  de  alto  et  basso,  in  manus  predictoruin  dominorum  arbitro- 
rum  compromiserent,  (sic)  dolo,  fraude  et  figura  (luibuslibet  procul  motis;  ipsi  autem  do- 
mini arbitratores ,  recepta  ab  utraque  parcium  comproraissioue  firmissima,  vadium  seu  pe- 
nam  centum  marcarum  Rutlienicalis  monetę  inter  ipsos  vallaverunt,  decernentes,  ut  si  que 
pars  dictarum  parcium  corundem  dominorum  arbitrorum  decretum ,  arbitrium  et  compo- 
sicioiiem,  araicabilom  iufringei'ct ,  hec  prefatam  penam  se  deberet  nosci  incursuram;  cuius 
ąuidem  pene  sou  vady  medietatem,  yidelicet  ąuiuąuagiuta  marcas  pro  fabrica  ecclesie 
sancte  Marie  in  Lemburga  predicte ,  et  ąuinąuaginta  dictis  dominis  arbitris  pars  ipsorum 
arbitrorum  non  tencns  pronucciaciouem  daudum ,  exsalveudum  debet  esse  astricta ;  in  quam 
eciam  pene  sive  vady  yallacioncm  tam  prefatns  Johannes  Rutheni  quan]  eeiam  cives  Lam- 
burgenses  liberę  et  spontanee  consenserunt,  ipsaque  omnia  et  singula  decreta,  statuta, 
pronuncciaciones  et  qualescunque  composiciones  amicabiles,  per  eosdem  dorainos  arbitros 
facta,  stipulando  manus  arbitrorum  inyiolabiliter  rata,  grata,  firmacjue  tenere  et  servare 
promiseruut;  Quorum  promissionc  habita  et  recepta,  pronuncciacionem  feceruut  infrascrip- 
tam,  ipsam  sub  pena  et  vadio  predictis  inconyulse  ab  utraque  premissarum  dcbei-e  teneri 
concludentes;  talem  yidelicet:  quod  collacio  et  ius  patrouatus  altaris  predicti,  per  ipsos 
cives,  ut  premittitur,  noviter  fundati,  pro  quibus  intei-  ipsos  controversia  habebatur,  ad 
ipsos  cives  debet  pertinere  ex  eo ,  quod  proventus  pro  ipso  coemerunt ;  et  due  partes 
oblagy  sive  offertory  ccdentes  de  eodem  altari  pro  fabrica  eiusdem  ecclesie  debent  con- 
verti,  quas  ipsi  cives  in  eorura  recipere  debent  gubernacionem,  ex  quo  eiusdem  ecclesie 
instauratores  snnt  et  reformatores ;  tercia  vero  pars  oblagy  ad  ipsum  rectorem  vel  qui 
pro  tempore  fuerit  rector  ecclesie  sepedicte  pertinere  debet  et  spectaro.  Subiungens  idem 
Magister  Steplianus ,  per  ipsum  et  ipsius  coarbitros  predictos  cum  boc  fuisse  arbitratum 
ita  quod  altarista  dicti  altaris  quicunque  pro  tempore  fuerit  singulis  dominicis  et  festivis 
diebus  in  superpilicio  debet  in  ecclesia  incedere ,  ipsumque  rectorem  in  divinis  officys  per- 
agendis  iuvare  et  cum  honoribus  debitis  reveren.  Hys  itaque  taliter  ordiuatis,  in  debi- 
tamque  formam  unionis  et  concordie  redactis  et  conclusis,  pro  tuciori  horum  firmitate 
toncordiam  et  unionem,  tam  rite  et  raciouabiliter  factas,  eodem  tempore  ad  noticiam 
Sercuissimi  Principis  et  domini  domini  Wladislai  Regis  Polonie  etc,  ad  ipsius  vementes 
presenciam,  adduxeruut,  ipsam  per  lohannem  de  Lubyen  ,  decretorum  doctorem,  ipsorum 
omnium  nominibus  dedarantes.  Porro  dominns  Rex  predictus,  auditis  et  bene  in  animo 
revolutis    declaracioiiil)us    per    eundem    dominum    lohannem  decretorum  doctorem,  nomine 
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»uo  et  ipsius  arbitroruin  sibi  factis,  ab  eodem  rectore  ecclesie  niiti  et  niansueto  modo 
requisivit  inąuireus:  Vis  tu  teuere  arbitriuni  peristos  dominos  arbitratuiu  et  decretuui? 
Ad  quod  ipse  respoiulit:  Volo  Priiueps  Seronissime.  Ciiius  voluiitate  audita  et  coucepta, 
ipse  doininus  llex  iii  signum  irrefragabilis  fcdcris,  toncordie,  paciticacionis  et  amicabilis 
unionis,  fecit  in  sui  prcsencia  dictas  partcs  iiianus  aiterutrorum  stipulari.  Ubi,  uulla  tjue- 
roia  per  ipsos  cives  i'xposita,  nec  aliąua  appcllacione  per  ipsum  lohannem  Rutbeui,  recto- 
reuł  piodictum  intcrposita,  ea  oninia,  i\uo  in  Concordia  et  rati  habicione  prcdictarum 
facta  fuerunt  et  conciusa,  ipse  domiuus  Re.\  per  thabclliones  in  publicuni  unum  vel  plura 
roddegi  et  conscribore  fecit  instrumentum.  Acta  sunt  hec  anno,  iudiccione,  meuse,  die, 
bora,  Pontificatus,  loco,  ąuibus  supra.  Presentibus  liys  Honorabilibus  et  Nobilibus  viris 
dominis  Nicolao  Preposito  sancti  Floriani  aute  Cracouiam,  P>egni  Polonie  yicecancellario, 
lolianne  dc  Tbarnow  decano  Cracovieusi ,  Magistro  Bli<borio  Gnezneusi  et  Kalisiensi  cccle- 
siarum  Canonico,  Przeczslao  de  Oltarzowo  Plocensis  diocesis  Clerico,  Spithkone  de  Thar- 
now  et  Paschone  de  Bogumylowicze ,  laycis  Cracouicnsis  diocesis,  tcstibus  ad  premissa 
rogatis  et  vocatis  in  fidem  omnium. 

Seąuuntur  subscripciones  notarioiuni. 

Et  ego  Fiorianus  Floriani  olim  dc  Znincz ,  clcricus  Plocensis  diocesis,  publicus 
impcriali  auctoritate  notarius,  huinsmodi  rogacioni,  requisicioni ,  recognicioni  ac  alys  omui- 
i»u8,  dum  sic  ut  (pre)niittitur  agerentur  et  fierent,  una  cum  prenominatis  testibus 
presens  intcrfui ,  caquc  omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi ,  et  in  hanc  publicam 
fonnam  redcgi,  manuque  propria  conscripsi,  Signo  et  nomine  meis  solitis  et  consuctis 
consiguavi  in  fidcni  ot  testimonium    omnium  premissorum    rogatus  specialiter  et  requisitus. 

Deinde  seąuitur  subscriiKio  alteriiis  secundi  notary. 

Et  ego  Mathias  Pauli  quondam  dc  Tliarnow,  prcsbiter  diocesis  Cracouicnsis,  pu- 
blicus impcriali  auctoritate  notarius,  prcdicte  instantissime  peticioni,  requisicioni ,  recogni- 
cioni, omnibusque  alys,  dum  sic  ut  premittitur  agerentur  et  fierentur,  (sic)  una  cum  su- 
prascriptis  testibus  presens  interfui,  eaque  omnia  et  siogula  sic  ficri  vidi  et  audivi  et  per 
lirenominatum  Notarium  socium  mcum  ea  in  forniam  scribcre  ordinavi,  Signo  et  nomine 
meis  solitis  et  usitatis  consignavi ,  petitus  et  requisitus  in  fidem  et  testimonium  omnium 
premissorum. 

TtTcy  vero  notary  subscripcio  seąuitur. 

Et  ego  Benedictus  Nicolai  de  Malicze,  Clericus  Cracouiensis  diocesis,  publicus 
iniperiali  auctoritate  notarius  huiusraodi  recognicioni ,  rogacioni,  requisicioni  et  alys  omnibus, 
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dum  sic  ut  preniittitur  agereutur  et  fierent,  una  cum  prenominatis  testibus  presens  iiiter- 
fui,  eaąue  omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi  et  per  prenominatum  notariuni  socium 
meum  ca  in  formam  scribere  ordinavi,  Signo  et  nomine  meis  solitis  et  consuetis  consi- 
gnavi.  petitus  et  reąuisitus  in  fidcm  et  testimoniuni  oinnium  premissorum. 

Quarti  vero  notary  subscripcio  seąuitur. 

Et  ego  Nicolaus  olim  Michaelis  Yrawendinst  de  Ladislauia,  clericus  Wratislauieu- 
sis  diocesis,  publicus  imperiali  auctoritate  iiotarius,  huiusraodi  rogacioni,  reąuisicioiii,  le- 
cognicioui,  omnibusque  alys,  dum  sic  ut  premittitur  agerentur  et  fierent,  una  cum  supra- 
scriptis  testibus  presens  interfui,  eaąue  omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audiri  et  per 
prenominatum  Notarium  socium  meum  ea  in  formam  scribere  ordinavi ,  signo  et  nomiue 
meis  solitis  et  consuetis  consignari,.  rogatus  et  reąuisitus  in  fidcm  et  testimoniuni  omnium 
premissorum. 

Quaquidem  litera  publici  instrunienti  tale  visa  et  inspect;i,  inv('!itaque  iiista  et  sincera 
in  omnibus,  ipsamąue  literam  ad  instanteni  predictorum  dominoium  civium  consulum  reąuisicioneni 
et  peticionem  exinde  per  Laurencium  Zukonis  de  Roszprza,  Clericuin  Gneznensis  diocesis,  publi- 
cum  auctoritate  imperiali  notarium,  nostrumąue  et  facti  huiusmodi  corani  nobis  scribam,  transsumi 
st  subscribi  ac  publicari  mandamus,  volentes  et  decernentes,  ut  huic  presenti  transsunipto  seu  pu- 
blico  instrumento  deinceps  plena  fides  adbibetur  ubiąue  locoruin  tam  in  iudicys  quain  extra, 
ipsumque  transsumptum  seu  presens  publicum  instrumentum  fidem  faciat  in  agendo,  ac  si  ipsa 
originalis  litera  appareret;  quibus  omnibus  et  singulis  auctoritatem  nostram  nrdinariam  super  pre- 
dictis  interponimus  et  decretis,  et  ad  niaiorem  huic  evidenciam  nostrum  Sigillutn  duximus  presen- 
tibus  appendendum.  Actum  et  datum  Cracouie,  anno  domini  M''CCCC'°°  sexto,  indiccione  Xliii,  die 
sexta  mensis  May,  hora  vesperorum,  vel  quasi  in  Sala  murata  domus  habitacionis  nostre  in  Cra- 
couia,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  domini  nostri  Innocency  papę  septimi 
anno  secutido,  Presentibus  discretis  viris  dorainis  Andrea  Yicario  ecdesie  Omnium  sanctorum  in 
Cracouia,  lanussio  Nicolai  de  Mlodawin  Gneznensi,  Alberto  laschonis  de  Piechów,  testibus  ad 
premissa  v-ocatis. 

Et  Ego  Laurencius  Zukonis  de  Roszprza,  Clericus  Gneznensis  diocesis,  pu- 
blicus auctoritate  imperiali  notarius  necnon  Weneiabilis  et  circumspecti  viri 
domini  Nicolai  Docretorum  Doctoris,  Custodis  Sandomiriensis,  Canonici  et 
Officialis  Cracouiensis,  causarum  et  facti  huiusmodi  toram  eo  Scriba,  quia 
premissorum  literarum  pronuncciacioui  et  instrumenti  publici  exhibicioni, 
inspeccioni,  in  formam  documenti  publici  elici  et  redigi  peticioni, 
requisicioni  ac  decreto,  ac  alys  omnibus  et  singulis  premissis,  dum  sic  ut 
premittitur  agerentur  et  fierent,  unacum  prenominatis  testibus  presens  in- 
terfui, eaque  omnia  taliter  fieri  vidi  et  audivi  ;ideoque  alys  preoccupatus  ue- 
gocys    per    alium    scribi    peti(vi)   et  ordinavi  meque  huic  manu  propria  sub- 
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scribens  in  lianc  publicain  forraam  redogi,  Signoąue  et  nomine  meis  solitis 
et  consuetis,  unacuni  appensione  Sigilli  prcnominati  domini  Nicolai  Officialis 
et  de  mandato  ipsius,  consignando  rogatus  et  requisitus  in  fidem  et  testi- 
monium  oninium  prcniissoruni. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  56.  Na  pasku  pergaminowym  zawie- 
szona pieczgć,  wycii^ni^ta  na  czerwonym  wosku,  przedstawiająca  popiersie  człowieka  w  stroju  du- 
chownym, poniżej  tarcza  z  herbem  pokazującym,  jakoby  cztery  śmigi  od  wiatraka  w  ukośnym 
krzyżu,  mifdzy  niemi  zaś  (ojirócz  u  dołu)  znajdują  się  gałki  z  napisem  w  otoku:  S.  nicolai 
officialis   cracoi-ini. 


X. 

"We  Lwowie  21.  Li.stopada   1405  r. 

Jan  Nos.     wojewoda  lwowski,    poświadcza,  że  Jan  z  Petrecz ,  syn  Jana 
Mazowity    z    Milocic,    zastawił    wieś    swoją    Białe    za     i3    kóp    Janowi 

z  Bilki. 

Nos  lohannps  Nos  Woyewoda  Leniburgicnsis ,  Sigiiifiramus  tenore  prescnciura  qui- 
bus  expcdit  uDiversis :  Quoniodo  Nobilis  lohannes  licrcs  de  l'etrccz,  ')  natns  Nobilis  lo- 
liannis  Mazowithc  dc  Myioczicze ,  \  ciiicns  ad  nostri  iiostroruniquc  asscssonim  prcseiiciam , 
publice  recognoYit  et  fassus  i-st,  obligassc  viliam  diitani  Bele,  ')  iu  districtu  Lembur- 
giensi  sitam ,  Nobili  lobaniii  heredi  dc  Belka  ^)  in  tredecem  sexagenis  numeri  et 
ponderis  Ruthenicaliuin ,  vido!icct  in  decem  sexagenis  parvorum  grossoimra  et  in  tribus 
sexageuis  latorum  grossorum ,  a  proxinio  festo  Nativitatis  Christ!  usque  ad  aliud  festum 
eciam  Nativitatis  Christi.  Et  super  lioc  prenomiuatus  lohannes  de  Petrecz  prenotato  lo- 
haiini  de  Belka  in  eandeni  villani  dodit  intromi^sioneni  dictam  Bele  ita ,  quod  predictus 
lohannes  de  Belka  eandcni  villam  licie  debet  tenere,  habere  et  possidere  cum  omni  iure 
et  utilitatibus  ad  candoni  villani  pertinentibus,  prout  idem  lohannes  de  Petrecz  solus  te- 
iiuit.  habuit  et  possedit ,  iiichil  pro  se  rcseiTando ;  ista  tamcn  condicione  interiecta:  si 
prescripłus  lohannes  de  Petrecz  predictani  villam  Bele  termino  adveniente,  videlicct    festo 


')  Pewno  Pietrzyce  w  powiecie  7,(oczowekim.  Tej  samej  nazwy  wieś  je»t  także  w  pow.  stanidawowskim. 

^)  Biała,  wieś  w  powiecie  przemyślańskim. 

')  Bitka  izlachecka,  wieś  w  powiecie   lwowskim. 
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Natiyitatis  Christi  iu  prenominatis  tredecim  Sexagcnis,  ab  eodem  lohanne  de  Belka  non 
liberaverit,  ex  tunc  preniissus  lobannes  de  Belka  eandem  villara  Bele  a  festo  Nativitatis 
Christi  advenientis  ad  aliud  festuin  iterum  Natiyitatis  Christi ,  eciam  cum  omni  iure  et 
utilitatibus  tenebit,  prout  premissum  est,  tamdiu,  douec  ab  eo  plenarie  in  tredecim  Sexa- 
genis  rcdimetur  eadem  villa  puta  Bele.  In  ciiius  rei  testimonium  nostrum  sigillum  duxi- 
nnis  fore  appensum.  Actum  datumąue  in  Lemburga  die  sabatto  in  die  beati  Clementis,  ') 
Anno  domini  millesimo  quadringentesimo  ąuinto.  Presentibus  Nobilibus  testibus  Oleskone 
ludice,  Sbroskone  Burgravio  Lemburgiensibus,  Rewtho  Tywno  de  Sczirzicz,  Radkone  de 
Soroki ,  Ywankone  de  Conuchy,  Gregorio  de  Hownowo,  ac  alys  ąuara  pluribus  fidedignis 
ad  premissa. 

Oryginał    na    pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  Nr.  54.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszony odłamek  pieczęci  z  herbem   Habdank. 


XI. 

w  Wrocławiu  23.  Lutego   1406  r. 

Mikołaj   Swidnicz ,    adwokat  konsystorza  wrocławskiego ,    wnosi  imieniem 
gminy  lwowskiej  apellacyę  w  sprawie  o  dziesięciny    przeciw  Janowi  Ru- 
sinowi,  plebanowi    lwowskiemu,    a  arcybiskup  halicki  Jakób  przystępuje 
we  Lwowie  na  dniu  9.  Kwietnia   1406  r.  do  tej  appellacyi. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Sub  Anno  Nativitatis  eiusdem  Millesimo  Quadringentesimo  Sexto, 
Indiccione  ąuarta  decima,  IX  die  mensis  Aprilis,  hora  Conpletorum  vel  quasi  in  stuba  maiori  do- 
mus  Reverendi  in  Christo  patris  et  domini  domini  lacobi  dei  gracia  Archiepiscopi  Haliciensis  in 
Lemburga,  Haliciensis  diocesis,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini 
Innocency  papę  septimi  anno  secundo  in  raei  notary  publici  subscripti  et  testium  infrascriptorum 
ad  hoc  specialiter  Yocatorum  et  rogatorum  presencia  constituti  personaliter  sagaces  et  honesti  viri 
Nicolaus  Berner  protunc  magister  civium,  lohannes  Worst,  Petrus  Eyzenhutyl,  Nyco  Rews,  Petrus 
pellifex  consules  Lemburgenses,  lohaunes  Zomersteyn,  Petrus  Stecher,  Nicolaus  Smedfeld, 
Georgius  Scheler,  Nicolaus  Gebel,  Georgius  Crebel  nominibus  ipsorum  necnon  tocius  univer- 
sitatis  et  communitatis  dicti  oppidi  Lamburgensis ,  Haliciensis  dyocesis ,  coram  Reverendo 
in  Christo  patre  et  domino  domino  lacobo,  ut  prefertur,  Haliciensi  Archiepiscopo  prescripto 
prescriptus   Nicolaus   Berner    tenens     manibus    suis    uuplices    literas   in    pargameno    scriptas    non 


')  S.    Klemensa    papieża  przypada  wprawdzie  na  23.  listopada,    który  atoli  w  r.  1405,  by}  poniedziałkiem 
w  sobotę  zaś  21.  listopada  przypada  Klemensa  i  Celsa. 
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rasas,  non  yiciatas,  non  cancellatas  nec  in  aliąua  parte  sui  suspectas:  unam  yidelicet  tenorem 
app»'llacionis  in  se  contincntem  et  oliam  tenorem  adhesionis  in  se  continentem  per  manus 
cuiusdani  Strzeslai  ąuondani  Floriani  de  Cosiski,  Clerici  Gnezncnsis  dyocesis,  publici  auctoritate 
imperiali  notary,  scriptas,  confectas,  publicatas  eiusąue  slgno  consueto  consignatas,  prenominatus 
naiiifiue  Nicolaus  Berner  volens,  ut  eisdem  literls  seu  publicis  instrumentis  tanąuam  originali- 
bus  ubilibet  fides  sit  adhibemia  per  me  notarium  publicum  subscriptum  easdem  literas  sive 
publica  instrunienta  petivit  de  verbo  ad  verbuni  transsumi  et  in  publicaui  forniam  redigi.  Nichilo- 
minus  pretactus  HUcolaus)  B(crner)  de  voluntate  et  consensu  tocius  comnuinitatis  et  ąuorunilibet 
incolarum  quesivit  et  reąuisitum  habuit  prenarratum  dominum  Archiepiscopum  voie  non  depressa, 
an  et  utrum  hys  adhererct,  i)rout  alys  adhesit  apellacionibus  per  ipsorum  procuratorcm  ubicunąue 
factis  et  fiiiidis  contra  et  adversus  ąuendam  lobanneni  Kews ,  gercntem  se  pro  plebano  Lanibur- 
gensi,  ipsorum  adversariura.  Quiquidem  sepenoniinatus  dominus  Archiepiscopus  respondit  et  dixit: 
Prius  adhesi  et  istis  appellacionibus  udhereo  et  in  futurum  adherebo ,  unde  in  maius  robur  tirmi- 
tatis  Yobiscum  stare,  prout  incciii.  nsquc  ad  finem  litis  volo  et  intendo  et  has  appellationes  meo 
maiori  consueto  sigillo  muniri  fideliter  precepi  et  ratificavi.  Cuius  quidem  tenor  appeilacionis  se- 
ąuitur  de  verbo  ad  verbum  et  est  talis  '). 

In  Nomine  Domini  Amen.  Sub  Ani.o  Nativitatis  eiusdem  JPCCCC  sexto,  Indiccione  XIV, 
Pontificatus  Sanetissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Innocenty  (livina  providencia 
papę  septinii  anno  ipsius  secundo,  die  ultima  mcnsis  Ma(ł)cy  hora  terciarum  vel  quasi  in  scola 
beatc  yirginis  in  Cracovia,  in  mei  notary  publici  subscripti  testiumque  infrascriptorum  ad  boc  spe- 
cialiter  yocatorum  et  rogatorum  presencia  constitutus  personaliter  discretus  vir  Dominus  Petrus 
Fabianl  dc  Wolfram  Cracoviensis  dyocesis  procurator  et  nomine  procuratorio  proyidorum  yirorum 
dominorum  Pitri  Eyzeiihutyl,  Petri  Sthecher,  lohannis  Somersteyn  et  Nicolai  Smedfeld  necnon 
colonorum  agricultorum  et  decimatorum  ac  tocius  comnuinitatis  in  parocbiali  ecclesia  iu  Lamburga, 
Ualiciensis  dyocesis,  suis  tencns  in  manibus  duplices  literas  in  pargameno  scriptas  non  rasas,  non 
yiciatas  nec  in  aliqiia  sui  parte  suspectas:  unam  yidelicit  tenorem  appeilacionis  in  se  continentem 
et  aliam  tenorem  adhesionis  in  se  continentem  et  de  mandato  cuiusdam  Synionis  quondam  lohannis 
dc  Wertinberg,  clerici  Wratislauiensis  dyocesis,  publici  auctoritate  imperiali  notary  scriptas,  con- 
fectas et  publicatas  eiusque  Signo  consueto  consignatas,  predictus  namqne  dominus  Petrus  procu- 
rator yolens  ut  eisdem  literls  seu  publicis  instrumentis  fnniqnam  originalibus  ubilibet  sit  fides  ad- 
hibenda  per  me  notarium  jiublicum  subscriptum  easdem  literas  seu  publica  instrunienta  pecyt  de 
verbo  ad  verbum  transsumpmi  (sic)  et  in  publicam  (formam)  redigi.  Cuius  quidem  literę  scilicet 
appeilacionis  seu  publici  instrumenti  tenor  de  yerbo  ad  yerbum  est  talis: 

In  Nomine  Domini  Amkm.  Sub  Anno  Natiyitatis  eiusdem  M"CCCC"  scxto  Indiccione  XrV, 
Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Innocency  papę  septimi  anno 
secundo,  die  XX.  tercia  mensis  Febniary,  hora  yesperorum  vel  quasi  in  civitate  Wratislauiensi  ac 
in  domo  scientifici  viri  magistri  Nicolai  Swidnicz  advocati  consistory  Wratislauiensis  in  mei  notary 


')  Doknraent  ten    mimo  to,    że    składa  się  z  kilku  zgota  różnych  od  siebie  cz^ci,  iedoak  w  oryginale  jest 
oały  pisany  zupolnie  bez  asłępa.  Wprowadziłem  więc  dla  przejrzystości  podział  taki,  jaki  z  treści  wypada. 
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publici  infrascripti  testiumąue  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  specialiter  et  rogatorum  presencia 
constitutus  personaliter  idem  scientificus  vir  magister  Nicolaus  Swidiiicz  procurator  et  siudicus 
piocuratorio  et  sindicatus  uomiiiibus  Petri  Eyzenbutyl,  Petri  Stecher,  lohannis  Zomersteyn  et  Ni- 
colai Smedfeld  necnon  colonorum,  agricultorum  et  decimatorum  et  tocius  communitatis  in  paro- 
chiali  ecclesia  in  Lamburga ,  Haliciensis  dyocesis ,  existencium  ac  omnium  et  singulorura  oppi- 
danonim  communitatis  oppidi  Lamburga  predicti ,  prout  de  sue  procuracionis  et  sindicatus  man- 
datis  michi  notario  per  nonuulia  publica  instrumenta  coram  me  exhibita  extitit  facta  plena  fides, 
quiquidem  magister  Nicolaus  nominibus  ąuibus  supra  ąuandam  carthara  papiream  formam  appella- 
cionis  in  se  continentem  snis  tenebat  in  manibus  eandemąue  voce  sonora,  intelligibili  et  expressa 
iuterponendo  et  insinuando  de  verbo  ad  verbum  legit.  Cuius  appellacionis  tenor  sic  interposite 
atąue  lecte  seąuitur  per  oninia  et  est  talis: 

lu  Christi  nomine  Amen.  Cum  appellacionis  remedia  in  oppressorum  et  opprirai  se 
timenciuni  relevamen  subsidiumąue  canonice  fiieriut  adiuyeuta,  ex  hiuc  ego  Nicolaus 
Swidenicz ,  advocatus  cousistory  Wratislauiensis,  procurator  et  sindicus  procuratorio  et  sin- 
dicatus nominibus  Petri  Eyzenhutyl ,  Petri  Sthecher,  lohannis  Somersteyn,  Nicolai  Smed- 
feld colonorum,  agricultorum  et  decimatorum  necnon  tocius  communitatis  et  cuiuslibet 
eiusdera  communitatis  in  parocliiali  ecclesia  in  Lamburga,  Haliciensis  dyocesis,  existencium 
coram  te  notario  publico  et  autentica  persona  et  fideli  et  testibus  hic  astantibus  presen- 
tibus  animo,  intencione  ac  proposito  evoca(w)di,  provocandi  et  appellandi,  dico,  allego  et 
propono :  Quod  licet  prenominati  Petrus  Eyzenhutil ,  Petrus  Stecher ,  lohannes  Somersteyn, 
Nicolaus  Smedfeld  coloni,  agricultores  et  decimatores  necnon  tota  communitas  in  Lam- 
burga dicte  Haliciensis  diocesis  semper  fuerunt  et  hodie  sunt  obedientes  fily  in  omnibus 
et  singulis  iuribus,  in  ąuibus  ipsi  et  ąuilibet  ipsorum  sancte  nostre  ecclesie  et  specialiter 
dicte  parochiali  ecclesie  in  Lamburga  et  eiusdem  ecclesie  plebanis  ibidem  obnoxy  seu 
obligati  reddebantur  et  redduntur;  attamen  dominus  lohannes  Rutheni,  ibidem  in  Lam- 
burga plebanum  se  pretendens ,  coram  Sanctissimo  in  Christo  patre  et  domino  domino 
Bouifacio  nono  sancte  memorie  alias  proposuit  ac  propoui  procuravit  iniuriose,  valde 
perperam  et  iniąue,  quod  ipsi  et  ąuilibet  ipsorum  ipsum  in  decimis  pretensis  per  eum 
contra  eos  et  ąuenilibet  ipsorum  et  in  alys  iuribus,  que  contra  eos  et  ąuemlibet  eomm 
pretendit,  defraudassent  et  hodie  defraudarent  et  causam  et  causas  super  prefatis  contra 
ipsos  et  ąuemlibet  ipsorum  auctoritate  apostolica,  obrepticie  et  subrepticie  committi  obti- 
nuit  uni  de  wenerabilibus  viris  dominis  et  auditoribus  causarum  sacri  pallacy  apostolici 
(obrepticie  et  subrepticie  commiti  obtinuit)  ')  et  ad  instanciara  dicti  domini  lohannis 
Rutheni  prefati  et  ąuilibet  ipsorum  de  dicta  communitate  per  eundem  dominum  auditorem, 
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in  dictis  causa  et  eausis  datuin  iii  iudicem,    sub  cfitis  et  nmgiiis  penis  ad  Roiiianuni  Cii- 
riain  et  sul)    certo    termino    citabaiitur    logittime    ot    processus,    in  quo    totus  tenor  dicte 
cmanate  citacionis  crat  insertus  et  inseritiir,  in  ecclcsia    Wratislauiensi  temporo  divinoruni 
ianiiis  ibidem    affijiebatnr,  et  per  hanc  affixioneni  pretcndens    eos  fore  dobite  citatos,  alle- 
gans  metum  et  perhomcstanciaui  (s/c)  qno  ad  totuni  rcgnum  Polonie,  licet  false    et  iniuste, 
ąui  dictus  locus  Wratislauicnsis  ad  nonaginta  miliaria    citra  vel  ultra  a  Lemburga  oppido 
dictorum    citatorum    distare    reputatur    per    multum     malas  meticulosas  et  insecuras  vias, 
prosertim    (luo    ad    tantani    niultitudincni  citatorum ;  postąuam  vero  dictus  processus  cita- 
cione  ad  noticiam    dictorum    citatorum  et  cuiuslibet  corum  et  ex  fama  solum  deducebatur 
et  pervencrit  ad  statim  nonduni  decem  diebus    elapsis  a  noticia  supradicte  affixionis  com- 
putando,  contra  dictum  lohanncm  Ruteni  et  contra  dictum  processum,  citacionom  et  contra 
omnia  et  singula    exindo  soąuuta  ot  secutura  et  contra  omnos  alios  ot  singulos  sua  inter- 
esse  credentes,  idem  citati  et  quilibet  ipsorum  et  aly    plures  cum  eis  ad  sedem  apostolicam 
appellaruiit.  Postmodum  colcrius  uf  potnorit  suos  certos  nuncios,    j)rocuratores    et  sindicos 
contra  dictum  dominum    lohannem     Ruteni    pro  eis  et  quolibet  ipsorum  constitutis  Wrati- 
slauie  ad  locum  affixionis  dicti  processus  citacionis  cum  dicta  interiecta  appollacione  trans- 
mittentes,  qui  missi  nuncy,  procuratores  ot  sindici  alias  novas  appollaciones  a  dicta  prima 
apiłollacione    non    recedentes    contra  dictum  dominum  lobannom  Putoni  et  contra  alios  et 
alia  supradictos  et  supradicta  de  novo  pro  dictis  citatis    et  quoiibet  ipsorum  et  cciam  pro 
alys  citatis  in  dieto    processu    citatorio  nominatis  et  expressis  interposuorunt ,  quas  dictas 
appellacioncs  nominibus  quibns    supra    una    cum  alys  nominatis  dieto  domino  lobanni  Ru- 
teni, extunc  Wratislauie    personaliter    compcrto,    coram  testibus  et  notario  insinuabant  et 
ab  eodcm  notario  insinuacionum  instrumcnta  efficacitcr  {nhtinuerunt    '),  qui    dictus  dominus 
lohannes  in  eodem  insinuacionis  temi)ore  et  post   dictarum  copiam  appellacionum  et  minu- 
toriim  postulabat  similiter.  et  easdcm  copias  post  obtinuit  cum  effectii.   Preterea  dicti  nuncy, 
procuratores    et    sindici    nominibus    quil)us   supra  prefatas  appcllaciones  cum  alys  minutis 
constitucionum  procuratorum  in  Curia    Romana  et  oxtra  per  corfum  nunccium  et  cursorem 
et  eciam  pecunias  ad  dictas  causam  et  causas    transmiscrunt  temporc  legittimo,    quas  di- 
ctas appcllaciones  et  alia  minuta    supradicta    coram  notario  et   testibus  dieto  nuncio  cur- 
sori,  extunc  iter  ad  Curiara  Romanum  arri])ienti,  publice  et  expresse  prcsentabant;  de  qua 
presentaciono  et  arrrpcione  itincris  protestabantur     sollenipnitcr;  cciam  sic  dictus  nunccius 
dictas  appcllaciones,  minuta  et  pecunias,  tempestive  ad  Romanam  Curiam  veniens,  presen- 
tavit,  ut  boc  habuit  in  comraisso.    Que  omnia    et   singula  supradicta  per  dictos  processus 
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citationuni ,  appellacionum  et  alia  minuta  plurima  et  alias  patent  liquide,  que  ego  dictus 
Nicolaus  Sweduicz  noniinibus  quibus  supra  hic  insero  et  pro  insertis  habere  volo  in  qnan- 
tum  pro  dictis  citatis  et  pro  quolibet  ipsorum  censentur  facere  non  alias  neque  alio  modo 
taliter  per  dictos  citatos  ot  quemlibet  ipsorum  prefatis  sub  efficaci  diligencia  dispositis 
et  ordinatis,  ut  prefertur,  credentes  se  revera  per  suos  procuratores  in  Curia  Romana 
constitutos  contra  dictum  dominum  loliannem  Ruteni  debere  defcndi,  sed  tempore  medio, 
ąualiter  hoc  accidit,  exuunc  ignoratur,  sed  presumitur  dolose  et  false,  quod  per  totum 
pro  parte  dicti  domini  lohannis  Ruteui  contra  dictos  citatos  et  queriilibet  ipsorum  in  con- 
turaaciam  processum  erat  in  Curia  Romana  usąue  ad  diffinitive  sentencie  calculum  inclu- 
sive;  per  quam  diffinitivam  sentenciam  excommunicati  pronuncciantur,  demandantur  ad 
ąuingentos  Florenos  per  eos  Apostolice  Camere  daudos,  alias  sunt  condempnati  contra 
omnem  diligenciam  ipsorum  supradictam,  quod  iura  abhorrunt,  ut  quisque  indefensus  mul- 
tipliciter  lesus  contra  omnem  diligenciam  suam  per  eum  factam  taliter  aggravari  debet, 
dum  quod  per  quem  non  stat,  mihi  imputari  non  debeat.  Quare  dignc  et  sancte  dicti 
citati  sic  gravide  lesi  et  aggravati,  ut  supradicitur,  per  iura  ordinaria  et  extraordiuaria 
yidelicet  per  beneficiuni  restitucionis  in  integrum  seu  per  alia  iuris  aminicula  contra  dictum 
dominum  lohannera  Ruteni  et  contra  dictam  diffiiiitivam  et  condempnatoriam  sentenciam 
sustentari  debeant.  Qui  inique  dictus  lohannes  Ruteni  dictis  iniuiiosis  aggravaminibus  et 
lesionibus  non  contentus ,  sed  magis  iniurias  et  aggravamina  accumulans ,  ąuendara  preteu- 
sum  processum ,  in  quo  tenor  totus  dicte  diffinitivc  et  condempnatorie  sentencie  compre- 
henditur,  extraxit  et  extrahi  procuravit  et  eundem  processum,  iniurias  scandala  plurimo- 
rum  et  ad  grandes  lesiones  dictorum  citatorum  et  cuiuslibet  ipsorum  iterum  tempore  di- 
yinorum,  in  quo  maior  populi  multitudo  ibidem  solet  convenire,  ad  ianuas  ecclesie  Wra- 
tislauiensis  pluribus  yicibus  affixit  et  affigi  disposuit.  Quas  dictas  infamias,  iniurias  et  le- 
siones, revera  grandes  et  multiplices,  ego  Nicolaus  procurator  et  sindicus  supradictis 
uominibus,  quibus  supra,  pro  dictis  citatis  et  iniquc  condempnatis  et  quolibet  ipsorum 
contra  dictum  dominum  lohannem  Ruteni  ad  ...  .  ')  revocavi  et  revoco,  estimans  eas 
ad  septingentos  Florenos  ungaricales  in  auro  et  legalis  ponderis ,  salva  estiraacione  maiori 
per  predictos  citatos  et  licet  iniuste  et  minus  legittime  condempnatos  in  posterum  facienda. 
Ex  premissis  igitur  et  quolibet  premissorum  sencio  dictos  citatos  indcbite  condempnatos , 
aggravatos,  lesos,  initiriatos  et  infamatos,  unde  et  grandę  timens,  quod  eos  et  quemlibet 
ipsorum  fieri  durius  per  futurum.  Quapropter  ad  Sanctissimum  in  Christo  patrem  et  do- 
minum dominum   Innocencium  divina  providencia  papam  septiraum  et  ad  sacrosanctam  Ro- 
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niauam  ecclesiaiii ,  quf  giaciosc  et  pie  est  solita  ot  solet  tam  iniuriose  aygravatis  relevari, 
dispensari ,  precipue  contra  di(  tuui  domimini  lohannom  Riitcni  et  contra  omnes  et  singu- 
los  sua  esse  credentes  et  contra  dictani  preteusani  diffinitivam  et  condeinpnatoriani  seu- 
tenciam  et  contra  dictum  processuui  eandem  sentenciam  continentem  et  contra  snpradictam 
affixioncni  eiusdem  processus  et  contra  omiiia  et  singula  exiude  seąuuta  et  secutura ,  in 
hys  scriptis  in  uoniine  domini  provoco ,  evoco  et  appello  et  apostolos  primo  instanter. 
secundo  instaacius ,  tercio  instantissime  et  sub  unico  oraciouis  contextu  pęto  a  quolibel 
(|ui  michi  eos  dare  potcrit ,  vel  saltem  a  te  notario  publico  desuper  iiteras  testimoniales 
ot  autenticas,  bubicieiis  dictos  citatos  et  iniuste  condempnatos  et  ąuemlibet  ipsoruni  iini- 
versa  et  singula  bona  conira  et  cuiuslibet  ipsorum  tam  mobilia  quam  immobilia  necnon 
omnes  et  singulos  ipsis  et  cuilibet  ipsorum  adherentes  et  in  posterum  udhercre  volentes^ 
proteccioni  tuicioniąue,  defensioni.  sacrosancte  sedis  apostolice  audiencic;  protestor  eciam 
de  in^iiiu.uido  appcllacionem  prescuteni  et  de  copia  danda  eiusdem  ,  scd  sub  expensis  et 
sumptibus  postulatis;  domnin  protcstor,  quod  presentcni  appellacionem  possum  conijtere, 
addere,  niinnere,  nnitare,  interpretare  et  resolvere  a;-  novam  appcllacionem  intcrponere  et 
eani  insinuare,  tocicns  quociens  fiierit  opportunum  .  ceterum  iuris  remedys  et  dofensionuni 
loco  et  temporibus  opportunis  obiciendys  et  deducendys  pro  dictis  citatis  ot  minus  Icgit- 
time  condcmpnatis  et  quolibet  ipsorum  sempe;-  salvis.  Super  quibus  premissis  omnibus  et 
sin-^ulis  pęto  mihi  a  te  notario  publico,  nt  persona  autcntica  et  fideli,  fieri  ac  confici 
nnuni  vol  plura  instriimoiitum  vel  instrumonta.  De  quibus  quidom  interposicionc,  lec(;ione 
a]ipollacionis  sujMadictc  dictus  magister  Nicolaus  a  me  notario  publico  infrascripto  sibi 
presens  confici  pecyt  publicum  insfrumcntum.  Acta  sunt  hec  anno.  indiccionc.  Pontificatus, 
die,  mensę,  hora  et  loco  predictis .  prescntibus  dominis  scientificis  \'iris  et  dominis  ma- 
nistro  Michaele  Resenkinli  procuratore  consistory  Wratislauiensis,  Martino  lordansmole 
notario  publico  ,  Stophano  dc  Luczna  vicario  ecclesie  Wratislauiensis,  lohannue  Nenina  et 
l'aiil(»  H()(/cni)!acz  dericis  Wratislauiensis  diocesis,  notarys  publicis  et  Stephano  Kwys 
lay(o  Wratislauiensis  dyocesis,  tostibus  ad  prcmissa  specialiter  rogatis. 

Seąuitur  subscripcio  Notary. 

Et  ego  Symon  quondam  {lohannls)  de  Wartinber^'  Clericns  Wratislauiensis  dyocesis. 
publicus  auctoritutc  impcrinli  notnrius.  ditte  appcilacionis  loccioni  et  interposicioni  omni- 
busque  et  singulis  premissis,  dtini  sic.  ut  promittitur.  i)cr  magistrum  Nicolaum  Swcdnicz 
procuratorcni  supradictum  agercntur  et  fierent ,  unacum  prenominatis  tostibus  presens  in- 
terfui  eacpie  omnia  sic  tiori  vidi  et  audivł,  in  notam  recopi  et  in  hanc  publicam  formam 
mann  nica  propia  rcdegi  sign()que  et  nomine  meis  solilis  et  consuetis  consignavi,  rogatus 
et  requisitus,    in  fidoni  et  f.stimonium  oninium  ot  słngulorum  premissorum.     Constat  mihi 
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Notafio  de  diccionibus  in  XVIU   linea  deorsum  computando  positis  et  cancelUitis  non  tam 
vicy  {sic)    sed  errore     commissis,    quas    toUo  et  omniuo  stare  uolo  ibidem  per  presentes. 

Alteiius  vera  literę  sen  publici  iustrumenti  tenor  de  verbo  ad  verbuin  est  talis : 

In  Nomine  Domini  Amen.  Sub  Anno  Natiyitatis  euisdem  M"  CCCC"  sexto  Indic- 
cione  XIV,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  ac  domini  nostri  domini  Innocency 
divina  providencia  papę  septinii  auno  secundo,  die  IX  niensis  Marcy,  hora  terciarum  vel 
quasi  in  seminario  Wratislauiensi  antę  minus  hostium  ecclesie  Wratislaaiensis  in  mei  no- 
taiy  publici  infrascripti  testiumque  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  specialiter  et  rogato- 
rum  presencia  constitutus  scientificus  vir  magister  Nicolaus  Swidnicz  advocatas  Consistory 
Wratiilauiensis,  procurator  et  sindicus,  procuratorio  et  Sindicatus  nominibus  Petri  Eyzen- 
hutyl,  Petri  Stecher,  lohannis  Somersteyn,  Nicolai  Smedfeld  necnon  colonorum,  agricul- 
torum ,  decimatorura  et  tocius  communitatis  et  omniura  et  singulorum  oppidanorum 
conimunitatis  civitatis  Lamburga  in  ecclesia  parocliiali  ibidem  Haliciensis  dyocesis 
existeucium ,  prout  de  sue  procuracionis  iurato  michi  notario  infrascripto  per  nonnulla 
instrumenta  publica  coram  me  exhibita  et  producta  extitit  facta  plena  fides ;  cuius 
quidem  procuracionis  et  mandati  vigore  idem  magister  Nicolaus  nominibus  quibus  supra 
ac  omnium  et  singulorum  predictorum  quoddam  instrumentum  publicum  manu  mea 
publica  scriptum  et  consignatum  forma  appellacionis  a  quibusdam  pretensis  processibus 
et  sentencys  condempnatorys  contra  partes  suas  et  pro  parte  dicti  domini  lohannis 
Ruteni  plebani  ibidem  in  Lemburga  in  Curia  Romana  fulminatis  in  se  conti- 
ncntem  ac  alias  per  i])sum  XXin  meusis  February  Wratislauie  ac  in  domo  ipsius  coram 
me  notario  infrascripto  et  tcstibus  fidedignis  interpositas  et  interiectas  suis  tenebat  in 
manibus  niichique  Notario  pre  et  subscripto  eandem  appellacionem  ad  publicandum  et  in- 
sinuandum  Magistro  lohanni  Swidenicz  procuratori  dicti  domini  lohannis  Ruteni  preseutavit. 
Quod  quidem  instrumentum  appellacionis  recepi  illudque  memorato  magistro  lohanni  Swi- 
dnicz procuratori  dicti  lohannis  Ruteni  ibidem  personaliter  constituto  alta  et  intelligibili 
voce  voceque  sonora  et  expressa  de  verbo  ad  verbum  ultra  medietatem  perlegi  sibique 
eandem  a])pelIacionem  insinuari,  publicavi  et  intimavi  et  ad  ipsius  noticiam  dedaxi  per  presentes. 
Cuius  qnidem  appellacionis  tenorem  hic  inserere  obmisi  propter  ipsius  prolixitatem.  Moxque 
magister  luhannes  Swidenicz  procuratorio  nomine  dicti  domini  lohannis  Ruteni  dictam  ap- 
pellacionem habuit  pro  publica  et  sibi  pro  sufficienter  intimata  ipsamąue  appellacionem 
approbayit,  quo  ad  devolucionem  appellacionis  et  non  causas,  petens  consimile  instrumen- 
tum appellacionis  sub  manu  publica,  sed  sub  expensis  partis  appellantis  et  non  sue.  Sta- 
tim  ex  adverso  magister    Nicolaus  Swidnicz  procuratorio   et  Sindicatus  nominibus ,    quibus 
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supra,  ])rotL'status  łiiit  expresse,  quod  paratus  esset,  dare  copiab  huiusmodi  appellacioiiis 
sive  (re)')  sub  luaiiu  publica  sive  privata.  sed  sub  cxpeusis  postulantis,  uou  autem  sub 
expciisis  parciuni  suaiuni,  iiisi  de  iure  teneiitur;  dc  (luibus  publice  liinc  iiide  protcstabantur 
et  sibi  pcc.ierunt  tieri  uiium  vel  plura  publica  instruiiieiita.  Acta  sunt  hecaiiiio.  iiidiccioiie , 
pontificatus,  die,  mensę,  hora  et  loco,  ąuibus  supra.  presentibus  ibidem  discrctis  viris 
dominis  Petro  Falkeiiberg,  MathiaOlauia.  Nicolao  Duliia  et  Paulo  de  Hoezenplocz  clericis 
et  notarys    publicis ,  testibus  ad  premissa  rocatis  specialiter  et  rogatis. 

Sequitur  subscripcio  Notary. 

Et  ego  Symon  (|uondam  lohannis  de  Wartinberg  Clericus  Wratislauiensis  dyocesis . 
]iublicus  anctoritate  irapeiiali  iiotarius,  dicte  appellacioiiis  insinuacioui,  intiinacioni  et  pu- 
blicacioni  uuuiibus4ue  et  singulis  premissis,  dum  sic.  ut  premittitur,  agerentur  et  fierent , 
uiia  cum  i)renominatis  testibus  presens  interfui  eaque  omnia  sic  fieri  vidi  et  audivi  rogatus 
et  reąuisitus,  iu  liaiic  publicam  fomiam  redegi  siguoque  et  nominc  meis  solitis  ot  consuetis 
consignavi  iii  tidem  et  testimonium  omniuni  et  singulorum. 

SiipiT  ąiiibus  omnibus  cl  singulis  jiremissis  et  ąiioiibct  premissonun  prciibalus  dor.iinus 
Petrus  procurator  ot  procuratoiio  noniine  ąuibus  siipra  a  nie  naUrio  i)ublico  subscripto  i>ecyt  sibi 
fieri  et  confici  hoc  presens  publicuni  instrumentuni.  Acta  sunt  hec  anno.  indiccione,  <lip,  iiionsc. 
pontiticalus,  hora  et  loto,  (piibus  siii'ni ,  )iresentibiis  ibi(i<ni  discrctis  viris  lohannc  Nicolai  de 
antiąuo  Onitbko  Wratislauiensis.  lohanne Martini  de  Sator  Cnicouicnsis,  Mathia  Cleiuentis  dc  Gucw- 
cow  Wlailislaiiiensi.s     dyocesis,     publicis  notarys.  testibus  ad  premissa  Yocatis  specialiter  et  rogatis. 

Suąuitur  subscripcio  iiutary. 

Et  ego  Strzesłnus  de  Cosiski  Floriani.  Clericus  Gnezncnsis  dyocesis,  publicus  anctoritate 
imperiali  notanus  (ii.;i:irMni  literanini  sen  pnblicorum  instrunientornm  transsnnipcioni  onmibusąue 
singulis  premissis.  dum  sic,  ut  premittitur.  ngcrentiir  et  fierent,  una  cum  prenominatis  testibus 
jtrescus  interfui  eaąue  onmia  ft  singida  premissa  sic  fieri  vidi  et  audivi  et  fideliter  conscribens  in 
hanc  publicam  forinam  redegi,  me  quoque  huic  mann  proprii  subscripsi  signocpie  et  uominr  meis 
siditis  et  consuctis  consirrnavi  rogatus  et  rcqiiisitu>,  in  fidein  et  testimonium  omuinm  et  singulorum 
premissornm. 

Super  ąuibus  omnibus  et  singulis  premissis  et  quoIibet  premissorum  prelibatus  Nicolaus 
Hcrner  noniine  consulitns  .ic  tnrius  cojiunitatis  dicti  oppidi  Lemburgcnsis  jiecyt  a  me  nofario  pu- 
blico  infrasiripto  sibi  fieri  hoc  presens  publicuni  instrnmcntum.  Acta  sunt  hec  anno,  indiccione, 
poniificatu''.  die,  raense,  hora  et  loco,  quibus  supra.  i)resentibus  ibidem  discretis  viris  et  dominis 
Thoma  presbitero  de  Grabów  Gneznensis,    Stanislao  de  Góra   Crncouiensis .    Nicolao  de  Lanczberg 
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Wratislauiensis  diocesum,  lohanne  Mathie  de  Tessthy  notarys  dicti  domini  Archicpiscopi ,  Alberto 
Buchlinlcz  et  Abrehardo  Malman  laicis  de  Turon ,  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et 
rogatis. 

Et  ego  Martinus  olini  Laurency  de  Lanczberg  publicus  imperiali  aucto- 
ritate  notarius  huic  transsumpcioni  dictarum  literarum  seu  publicoruni 
instrumentoruni  necnon  adhesioni  appellacionum   dicti  domini  lacobi   Archie- 

Spiscopi  Haliciensis  omnibusąue   alys  et  siugulis  premissis,   dum  sic,   ut  pre- 
^^  I        mittitur,  agerentur  et  ficrent,  una  cum  prenomiaatis  testibus  presens  interfui 
^        X  ^  •    '^"1^'*'  omnia  et  singula  premissa  sic  fieri  vidi  et  audiyi,  sed  magis  alys  pre- 
peditus  negocys  et  legitimis  causis  per  alium  fideliter  scribi  feci  meque  huic 
manu  propria  subscribens,  in  hanc  publicam  formam  redegi  signoąue  et  no- 
mine  meis  soliti?    et  consuetis  consignavi    rogatus  et  reąuisitus ,    in  fidera  et 
testiiuonium  omnium  et  siugulorum  premissorum. 
Oryginał  na  wielitim  arkuszu  pergaminowym  w  archiwum  miasta  Lwowa.  N.  55.    Na  pasku 
pergaminowym  zawieszona  owalna  pieczęć  arcybiskupa  wyciśnięta  na  czerwonym  wosku  a  przedsta- 
wiająca N.  Maryą  P.  z  dzieciątkiem  Jezus  błogosławiącą    klęczącego  przed  nią  biskupa   z  napisem 
w  otoku:  S.  iacobi  archiepiscopi  haliciensis. 


XIL 

w  Przemyślu  7.  Maja   1406. 

Maciej    biskup    przemyski    poświadcza,    w    jaki   sposób   mieszkańcy    Rusi 
zwykli  duchowieństwu  opłacać  daniny. 

Mathias,  Dei  gracia  Episcopus  Premisliensis,  universis  et  singulis  presenciuni  no- 
ticiam  liabituris  significamus  recognoscentes  et  publice  profitentes  hauc  in  nostra  et  Ha- 
liciensi  diocesibus,  in  partibus  Russie  consistentibus ,  nunc  esse  et  ab  eo  tempore  fulsse, 
ex  quo  dicte  partes  Russie  ad  obedienciam  sancte  Romanę  Ecclesie  suut  reducte,  in  de- 
cimis  recipiendis  et  tolleudis  conswetudinera  inconcusse,  laudabiliter  et  pacifice  observatani, 
quod  in  eisdeni  partibus  Russie ,  in  ąuibus  disponente  domino  licet  inmeriti  plebem  et  Dei 
ecclesiara  gubernamus,  locorum  ordinary  pro  decimis  de  agris  civitatuni,  opidoruiu  et  vił- 
larum  provenientibus  certani  summam  pecunie  et  non  raanipularem  decimam  recipiunt  et 
ricipere  consweverunt ,  ut  ad  easdem  partes  Russie  populus  katholicus  liberius  conflueret 
Ruthenosąue  et  alios  Scismaticos  easdem  partes  inhabitantes  potencius  extirparet.  Sacerdotes 
autem  curati  sive  ecclesiarura  parochialium  rectores  pro  eorum  obsequys  annonas,  que 
missales  nuncupantur,  aut  loco  annonarum  certara  pecuniara,  de  qua  auctoritate  ordinary 
interveniente ,  cum  ipsorum  parochianis  convenire  poterint,  recipere  cousueverunt.  Decimas 
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vero  prodialcs ,  vel  ininutas  eisdem  curatis  sacerdotibus  seu  ecciesiarum  parocliłalium  recto- 
ribus  tollendi  et  recijjipndi  iicąue  ex  privilegio,  neque  ex  aliqua  conswetiuline  locoriim 
predictoruni  facultas  atributa  est  ant  potestas.  Et  ut  hys  littcris  nostris  testinioiiialibus  in 
iudicys  vel  extra  iudicia  fidcs  plenius  adhiheatur  ipsas  sigilli  nostri  appensionc  sive  muni- 
raiiie  ad  preinissorura  evidonciam  fccimus  roborari.  Daiuni  im  Preniislia  die  septima  mensis 
May  Anno  Domini  Millesimo  Quadnngentesimo  Sexto. 

Orypinał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  N.  57.  Na  pasku  pergaminowym  zawie- 
szona pieczęć  biskupa  wyciśnięta  na  czerwonym  wosku  mocno  uszkodzona,  a  przedstawiająca  N. 
Maryn  I'iinnc  z  dziecięciem,  poniżej  zaś  tarczę  herbową  z  zatartenii  znamionami;  napisu  w  otoku 
pozostała  tylko  połowa:  S.  muUiic  epis-coiji... 


XIII. 

w  Rzymie  4.  Marca    1407. 

Anpclus  kardynał  wydaje    inłiibicyą  w  sprawie    zleconej  mu  przez    Grze- 
gorza XII   papieża  między  Janem  Rusinem,  rektorem  kościoła  Najśw.  P. 
Maryi  we  Lwowie,  a  miastem  Lwowem  i  oficyałem  halickim. 

Anoklus  miscracione  divina  toto  titulo  sanctc  Potenciane  Satrosancte  Roniane 
Ecclcsio  prcsl)yter  Cardinalis,  tausc  ac  p;iitibus  infrascriptis  a  domino  nustro  Papa  iudex 
et  cummissarius  specialiter  deputatns,  Ueverendis  in  Cliristo  patribus  dominis  Arciiicpi^cu- 
pis  et  E|tiscopis  ILiIieicnsi,  \VratisIaviensi,  Cracoviensi,  Olomueensi,  Preniisliensi  ot  Wla- 
diniiriensi ,  corunKpu'  in  spiritualibus  vi<arys  et  officialibus,  ac  univcrsis  et  singiilis  domiuis 
abbatil)us,  prioribus,  prcpositis,  decanis,  archipresbyteris,  arcliidiaconis,  cantoribus,  sco- 
lasticis ,  tliesaurarys  et  canonicis,  tam  catliedrulinni  (lUiim  collegiafarum  ,  parochialium  — 
quc  rectoribus  ecdesiaruni  ac  yicerectoribus  earundeiu  et  locatenentibus,  presbiteris,  cu- 
ratis et  non  curatis,  vicarys  jK-rpetnis,  drricis  natarys  et  tliabellionibus  qnibu.scunquo, 
per  civitates  et  dyotescs  Wratislayiensem,  Cracoyienseni.  Olomuceuscni,  Proniisliensem  et 
W  iadimiriensem  ac  alias  ubiiiiiet  constitutis  ac  omnibus  exccutoribus  et  subexecutoribus 
tam  auctoiitate  apostolira  quani  ordinaria  in  dictis  ciyitatibus  et  dyocesibus  existeutibus, 
ot  presertini  in  ciyitatc  et  opidis  Wratislayicnsi,  Oppul,  Nysa,  Brega,  Othmarhaw,  Fal- 
kcnl)erg,  dieto  Wratislayiensis  dyocesis,  ac  in  Boytom  et  Auswiczen  Cracovicnsis  dyocesis, 
in  Lamburga  Ilaliciensis  dioeesis,  in  Luczcha  Wladimiriensis  dyocesis,  omnibusipie  alys  et 
singulis,  ad  quem  vel  ad  quo3  presentes  nostre  litero  pcrvenerint  ot  tibi  lolianni   Rnthcni 
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Rectori  parochialis  ecclesie  Saiicte  Marie  iii  Lamburga  dicte  Haliciensis  dyocesis  in  huius- 
niodi  causa  priucipali,  salutem  iu  domino  et  mandatis  nostiis,  j^mo  verius  apostolicis,  fir- 
miter  obediie.  Nuper  ex  parte  felicis  recordaciouis  domini  Innocenty  papę  VII  quandam 
commissionem  sive  supplicationis  cedulam  nobis  per  certum  suum  cursorem  presentatam 
nos  cum  ea ,  qua  dccuit .  reverencia  recepisse  noveritis ,  tenorem  qui  seąuitur  continentem. 

Beatissinie  pater!  Quedam  commissio  talis  tenoris: 

Sanctissime  pater,  exponitur  Sanctitati  vestre  pro  parte  humilis  et  devoti  Sanctitatis 
vestre  oratoris  lohannis  Rutheui ,  rectoris  parochialis  ecclesie  sancte  Marie  in  Lamburga 
Haliciensis  dyocesis :  Quod  licet  legę  divina  sit  statutum ,  quod  quilibet  Christi  fidelis  ex 
precepto  domini  tenetur  solvere  et  dare  decimas  omnium  fructuum  et  bladorum  cum 
integritate  ministris  ecclesiarura ,  iure  quoque  comuni  parochiani  de  predys  in-et  infra  fines 
et  limites  parochianorum  coustitutis,  tenentur  solvere  et  dare  decimas  rectoribus  parochia- 
lium  ecclesiaruni ,  infra  quarum  limites  predia  Imiusmodi  suut  coustituta,  non  solum  fru- 
meutorum,  verum  eciam  piscinarum,  moleudinorum  et  aliorum  iu  iure  expressorum;  taraen, 
pater  Sanctissime,  quidam  parochiani  dicte  ecclesie,  videlicet  Petrus  Isenhutel,  Petrus 
Schecer,  lohannes  Somerstein,  lohannes  Smedefelt  et  nonnulli  aly,  quorum  nomina  digne- 
mini  habere  pro  expressis,  pretendentes ,  se  raunitos  per  privilegia  certorum  regum  et 
priucipum  contra  predicta  in  dieto  Opido  Lamburga  dieto  exponenti,  ipsorum  rectori,  qui 
eisdem  parochianis  rainistrat  ecclesiastica  sacramenta,  contra  dictum  Apostoli,  qui  dicit: 
dignum  est,  ut  per  eum  metantur  temporalia,  per  quem  seminantur  spiritualia,  de  predys, 
agris,  ortis,  molendinis,  piscinis  decimas  omnino  dare  recusant,  dictique  parochiani  in  dictis 
ipsorum  privilegys  asserunt  contineri,  quod  pro  decima  solummodo  sex  grossi  Boemicales 
loci  ordinario  duntaxat  solvere  teneantur,  cum  tameu  decima  pro  quolibet  manso  extendit 
se  ad  minus  ad  ceutum  grossos  Boemicales  secundum  comunem  cursum  aunorum;  eosdem 
quoque  sex  grossos  percipit  loci  ordinarius  pro  sua  parte  decimarum.  Yerum ,  pater  Sanc- 
tissime, in  partibus  Russie  predictis  talis  corruptela  excrevit  seu  inolevit,  quod  ubi  lo- 
cate  sunt  civitates,  opida,  vel  ville  sub  iure  magdeburgensi ,  quod  ibi  pro  decima  solvitur 
certa  minuta  pecunia  loci  ordinario  seu  episcopo  pro  sua  parte  decimarum,  que  vix  trice- 
sima  esse  potest;  rectori  vero  parochialis  ecclesie  de  quolibet  manso  sive  łanio  per  paro- 
chianos  sive  parochianum  pro  censu  una  mensura,  que  dicitur  truncus  siliginis  et  alia 
avene  singulis  annis  comuniter  sohitur  et  pagatur.  Cumque  prefatus  exponens  dictis  suis 
parochianis  super  predictis  mensuris  et  truncis  siliginis  et  avene  questionem  et  causam 
racione  serviciorum  et  ministeriorum  suorum,  videlicet  porrecciouem  sacramentorum ,  in 
foro  ecclesiastico  movere  voluisset,  Serenissimus  princeps  dominus  Wladislaus  Rex  Polonie 
ad  instanciam  dictorum  parochianorum  se  pro  eisdem  iuterposuit,  et  quaudam  disposicionem 
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pro  solucionc  dictoiiim  frumentoium  fecit,  depiitando  duos  grossos  Bocmicalcs  pro  dictis 
frumentis  de  ąuolibet  łanio  sive  manso  ecclesie  rectori  predicto  vel  qui  pro  tenipore  fuerit 
dlimtasat  esse  sohcnduni,')  cum  tamcii  dicta  friimcnta  de  ąuolibet  łanio  sive  mauso  se- 
cunduni  comunem  nir.Mini  annoiiini  ad  valoreni  XII  grossorum  Boomicalium  se  extendunt; 
'ta  <|uod  ubi  rectoros  parochialis  ecclesie  predicte  secundum  predictam  corruptelam  pro 
fniracntis  predictis  et  pro  oneribiis  et  servieys  dieto  rectori  venircnt  viginti  ąuinijue  mar- 
che,  vix  yeniunt  tres  cum  diniidia;  ita  qnod  propter  huiusmodi  deposicionom  ad  instan- 
ciam  ronsuluni  et  tomunitatis  ac  agricularum  in  parochia  dicte  ecclesie  parochialis  exi- 
stencinm  et  propter  recusacioiiem  solucionis  decimanim  agricolarum  fratriini  Minorum  et 
Prcdicatonim ,  qui  villas,  possessiones ,  lanios  et  agros,  prcdia  et  alias  hereditates  infra 
fincs  et  limites  parochie  dicti  Rectoris  exponentis  dicuntur  habere  et  possidere ,  de  ąuibus 
eciani  secundum  sacronnn  canonum  instifuta  i)redictas  decimas  eideni  rectori  exponenti 
sohi  deberent ,  dieto  rectori  de  eisdem  decimas  sohi  recusant  et  dictanim  villaruiii  incolis, 
yillanis .  colonis  et  agricolis,  ne  dieto  rectori  exponeiiti  decimas  solvant,  iiiliibuerunt 
et  inhibcnt.  Qiiidam  eciam  lacobus,  presbyter  Ilaliciensis  dyocesis,  gcrens  se  pro 
Officiali  Haliciensi  in  dicta  Lamburga ,  dictum  rcctorem  cxponeiitem  et  ipsius  ccclesiam 
hospitali  sancti  Spiritus  nuncupato  ad  dictum  parochialem  ecciesiam  et  cius  rcctorem 
pro  tempore  existentem  spectanti  et  dicte  Ecclesie  parochiali  annexo  spoliarit.  Et  ex  bys 
omnibus  predictis  ecdcsia  rectoris  exponcntis  ita  graviter  extitit  offensa .  (jnod  propter 
huiusmodi  non  solucionem  decimanim  et  spoliacionem  dicti  hospitalis  per  prodictum  laco- 
bum  factam ,  cultus  divinus  non  modicuni  docrescit  in  ecdesia  predicta  et  minuitur,  ąuin 
ymo  ipse  rector  sustentationem  habere.  iuia  cpiscopalia  solvere,  hospitalitatem  tcnere  et 
alia  onera,  racione  dicte  sue  ecclesie  sibi  incumbencia,  supportare  vix  potest.  Nuper 
cciam ,  pater  beatissime,  inter  prefatum  exponentem  ex  una ,  et  consules  dicti  Oiiidi, 
nominc  totius  comunitatis  et  fratcrnitatis  sanctc  Marie  in  dicta  Lamburga.  Haliciensis 
dyocesis,  super  iuro  i)atronatus  altaris  beate  gloriose  Yirginis,  siti  in  dicta  ecdesia  pa- 
rochiali, orta  fuit  matciia  ąuestionis.  Tandem  ipse  partes  in  arbitros  arbitratorcs  videli- 
cct  Kworcndissinium  patrcm  dominum  lacobum  Ardiicpiscopuni  Ilalicienseni,  lohanncm  de 
Luben  asserentcm  se  dccrctorum  doctorem,  Magistrum  Stephanum  asserentem  sc  licen- 
ciatum  in  decretis  et  Inre  Canonico  et  rectorem  parochialis  ecclesie  in  Korczin  Cracovieu- 
sis  diocesis,  lohannem  de  Ternow  (sic)  palatinum  Cracoviensem ,  lessconera  Masowitara, 
Benkoncm  de  Zabokruck  armigeros   Haliciensis  dyocesis,    et  alios,    ąuorum  nomina  et  co- 

')  w  miejjru,  w  kłórptn  dzisinj  stoją  wyrazy  od  errlr^iif  rrrlori  do  tolvnAum  ułafo  pierwotnie  co  intiogo; 
pierwotne  wyrazy  wydrapat  sum  notanitisz,  wpisał  tf.  które  wydniknw.ino  w  texrii'  i  wskazał  nn  lo  wyra/nic  w  nwnim 
podpisie. 
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patronatus  et  alys  causis,  que  tiinc  inter  partes  ipsas  yertebaiitur,  conipromiserunt,  prout 
in  dieto  compromisso,  cuius  tenorem  Sanctitas  yestra  eciam  dignetur  habere  pro  suffi- 
cienter  expresso,  continetur.  Tandem  ipse  lohannes  dc  Luben  et  Magister  Stepbaims,  de 
Yoluiitate  et  consensu  predieti  Archiepiscopi  Haliciensis  et  aliorum  coarbitrorum  preseuto- 
rum,  inimemores  ipsorum  salute,  super  re  iu  eosdem  arbitros  non  compromisso  pro- 
nunciare  nou  verebantur ,  dictis  consulibns  et  fratcrnitati  laicis  duas  partes ,  et  rectori 
parochialis  ecclesie  predicte ,  yidelicet  exponenti,  terciam  partem  oblacionum  in  dieto  fra- 
ternitatis  altari  adiudicarunt,  proveniencium  singulis  diebus  dominicis  et  festivis  pro 
fabrica  ecclesie  ipsius  exponentis  conyertendum  contra  formam  iuris  et  fundacionem  et 
ereccionem  dicti  altaris  adiudicarunt.  Cum  autem  dictus  exponcns  omnes  oblaciones  pre- 
dictas  in  ecclesia  predicta  et  altari,  presertim  ex  dieto  fraternitatis  altari  provenientes  a 
tempore  erectionis  et  fundacionis  dicti  altaris  percepit  et  in  pacifica  possessione  dictarum 
oblacionum  per  niultos  annos  fuit  secundum  privilegia  fundacionis  et  erectionis  dicti  alta- 
ris, cupientes  dicti  arbitri  arbitratores  lohannes  de  Luben  et  Stephanus  licenciatus  per- 
versi  cum  suis  arbitris  de  predictis  oblacionibus ,  ad  ipsum  exponentem,  ut  preraittitur, 
spectantibus ,  domum  dei  edificare  minime  attendentes ,  perversi  arbitri  predieti ,  quod 
eciam  dicti  exponentis  in  iuribus  suis  et  bonis  antę  alienacionem  dictarum  oblacionum 
item  exterminata  fuit  et  est  por  ąuerelas  et  iniusticias  dictorum  consulum  et  communita- 
tis,  quod  rector  dicte  eccllesie  congruam  sustentacionem  habere,  iura  episcopalia  solvere, 
iiospitalitatem  tenere.  aliaąue  onera  dieto  rectori  exponenti  ratione  ecclesie  et  populi  sui 
incumbencia.  ut  superius  expressum  est.  vix  potuit  seu  potest  supportare.  Cumąue  per 
prefatum  exponentem  ad  sanctam  sodem  apostolicam  et  felicis  recordacionis  domi- 
num  Bonifacium  papam  IX,  Sanctitatis  vestre  predecessorem,  viva  yoce  fuisset 
et  esset  appellatum  seu  reclamatam  pro  eo ,  quod  peryersi  arbitri  predieti  pro- 
nuuciayerunt ,  duas  partes  oblacionum  in  dieto  fraternitatis  altari  proyeniencium  pro  fa- 
brica ecclesie  per  laicos  esse  percipiendas ,  ipseque  exponens  se  tuicioni  et  proteccioni 
predicte  sedis  et  domini  Bonifacy  predieti  subiecisset  et  submisisset;  mox  tamen  hincinde 
consules  ad  huiusmodi  appellacionem  responderunt.  dicentes  expressc:  Et  nos  yolumus  ad 
Regem  Polonie  et  coram  illo  yolumus  querulari ,  quod  non  yultis  seryare  corapromissum 
et  laudum  inter  nos  et  yos  per  predictos  arbitros  pronunciatum.  Ad  quod  prefatus  ex- 
ponens  alta  et  intelligibili  voce  et  expresse  dLxit,  protestando,  quod  si  iurisdiccio  apo- 
stolica  et  querela  dictorum  consulum  in  persecucione  huiusmodi  appellacionis  impediretur 
per  quemquam,  et  ipsum  exponentem  aliqua  dampna  yel  pericula  post  huiusmodi  appel- 
lacionem et  submissionem  directe  yel  indirecte,  publice  yel  occulte,  incurrere  contingeret; 
et  protestatus  fuit  dictus  exponens ,    qHod    huiusmodi  dampna    et    pericula  et  interesse  ab 
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ipsis  consulibus  vellet  iudicialiter  posttilarc.  Dcinum,  pater  beatissinie.  consuks  prcfati 
unacuni  <iuo(lain  Pctro  AYolfraiii,  asseronte  se  ipsoruin  uotaiiuni,  noinine  ipsonnn  et  no- 
mine  totius  comniuiiitatis  ac  eciam  nominc  fratcrnitatis  saucte  Marie  predicte,  hoc  uiiiiiuu' 
adrertente,  ipso  exponcnte  astaute  et  presente  coram  Serenissirao  douiiiio  "Wladislao  Regę 
Polonie  predicto  contra  exiionentem  ąucrulose  proposuerunt.  (jiiod  ipsc  expoueus  arbitriuni 
et  pronnnciaciouem  per  Reverendissin)uni  patrem  dorainum  lacobuni  Archiopiscopnin  Iiali- 
ciensem,  Ifdiannein  de  Luben  et  Stophanuni  i)erversos  arbitros  cum  alys  suis  coarbitris 
factam  servarc  nou  curaret,  et  (jnod  ab  eadem  sentencia  et  prouunciacione  dictoniui 
arbitroruni  dictus  rector  exponens  ad  sedeni  apostolicani  appellassct,  postulantcs  et  pe- 
tentes  dicti  consules  rum  Petro  notario  predicto  coram  prełato  domino  Regę  penam.  ut 
dicebant ,  inter  ipsum  exponeutem  et  consules  vallatani ;  quorum  eciani  compromissi,  pene 
et  pronunciacionis  tenorem  sanctitas  vestra  dignetur  habere  pro  sufficienter  expressis. 
Tandem  expnnens  prefatus  coram  domino  Regę  predicto  reclamans  dixit.  ipiod  si  alicjuam 
penam  dictis  consulibus,  comniunitatł  aut  fraternitati  tcneretur,  (juod  eandem  a  dieto  ex- 
jionentc  iudicialiter  in  foro  ecclesiastico  postularent.  Ad  hoc  ipsi  consules  roplicando  di- 
xerunt  coram  prefato  domino  Regę,  (juod  noUent  :id  curiani  Piomanam  nec  ad  dominum 
papam,  sed  ad  dominum  Regem  habere  recursum  in  factis  nostris,  sic  perridentes  (?) 
sanctam  Romanam  Ecclesiam  et  Sanctitatem  vestram.  Hys  itaque  pcractis,  Serenissimus 
Rex  Polonie,  predictis  nobilibus  suis  (juam  pluribus  vocatis,  coram  multitudine  plebis  pu- 
blite  arbitros  predictos  requisivit,  quomodo  sentenciam  arbitry  iuter  ipsum  exponentem 
et  consules  predictos  pronuiuiassent.  Extunc  Inhannes  de  Luben  doctor.  Stephanus  licen 
ciatus  predicti ,  de  consensu  Anliicpi.scopi  llaliciensis  predicti  et  alionim  coarbitrorum , 
coram  domino  Regę  predicto  di(  tam  sentenciam  arbitry  declaraverunt  inter  cetera ,  quod 
ipsi  consules  uoniine  dicte  fratcrnitatis  laicorum  debcrent  et  debeant  perciperc  duas  par- 
tes  et  rector  ecclcsie  predicte  predictus  terciam  partem  oblacionum  provcnieucium  in  al- 
tari  fratcrnitatis  supradicto  singulis  diebus  dominicis  et  fcstivis;  statinujue  dictus  exponeus 
resjjondit  dictis  arbitris,  quod  nuntpiam  compromisissct  in  eos  super  oblacionibus  pre- 
dictis nec  de  isto  articulo  fuisset  aliqua  mencio  facta  in  comi)r(imisso,  et  quod  se  sub- 
misisset  proteccioni  et  tnicioni  sedis  ai)o->toIice  et  domini  Bimifacy,  petens,  se  in  presen- 
cia  dicti  domini  Regis  ad  fonim  ecdesiasticum  remitti,  ex  quo  esset  ecdesiastica  spiri- 
tualis  persona.  Prefati  von)  dominus  lacobus  Archiepiscopus,  lohannes  de  Luben  doctor, 
Stei)liaims  licenciatus  pervcrsi ,  ({ui  debebant  ipsum  dominum  Regem  informare.  quod  se 
dc  c.au<;is  ad  forum  ecdesiasticum  de  iure  et  consuetudinc  spectantibus  uullo  modo  iutro- 
mitteret,  proi)terpenas  contra  tales  in  iure  exprcssas  tanqnam  canes  latrare  ne  valentes,  ut 
pronuniiado  ipsorum  arbitronim  non  retrocederet ,  sed  (jnod  incitando  ipsum  dominum 
Regem    contra    i)ersonam    dicti    exponentis  altis  vocibus  coram  dieto  domino  dixerunt,  sic 
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secum  et  super  oiimibus  est  compromissum ;  sic  ijiiod  ad  instanciam  dictorum  consulum 
et  ad  verba  lohannis  de  Lubeii  doctoris  et  Stephani  licenciati,  de  consensu  Arcliiepiscopi 
Haliciensis  et  lohannis  dc  Tornow  (sic)  prolata,  ipsc  esponens  ad  forum  ecdesiasticuni 
nec  non  ad  sedem  apostolicani  dominumąue  Bonifaciuiii  predictuui,  cnius  se  tuicioni  appel- 
laudo  subuusit.  non  fuit  nec  est  reniissus,  sed  ipsum  remittere  recusarunt;  dominus  quo- 
que  Rex  predictus  ad  verba  dictorum  lohannis  de  Luben  doctoris  et  magistri  Stephani 
licenciati  predictorum  immediate  dixit :  Noune  est  arbitris  istis  credendnm.  Et  extunc 
prefatus  dominus  llex  predictum  exponenteni  seriosc  requisivit,  primo  si  rellet  tenere 
arbitrium  et  pronunciacionem  per  prefatos  arbitros  factara;  ad  quod  prefatus  rector  expo- 
nens  respondit  replicando,  se  in  iure  ecciesiastico  conser^are  petcndo.  Secundum  et  iteruni 
prefatus  dominus  I\ex  requisivit  dictum  exponentem,  utrum  dictum  arbitrium  tenere  yellet 
et  servare ;  ad  quod  prefatus  exponens ,  considerans  indignacioncui  Regis ,  timore  et  mętu 
ductus,  qui  cadere  potest  in  constantem  virum,  respondit:  domine  Rex,  fiat  voIuntas 
vestra.  Et  deuium  tercio  instantissime  predictus  Rex  iterura  dictum  expouentem  requisivit, 
utrum  dictum  arbitrium  et  pronunciacionem  tenere  vellet  et  inviolabiliter  observare,  ad 
quod  prefatus  rector  et  exponeus  iterum  respondit :  Serenissime  Rex ,  volo  tenere.  Et 
contra  dominus  Rex  subiunxit :  quod  si  non  fecisses,  dedissem  te  ad  mauus  Archiepis- 
copi,  recordaris,  quod  alias  tenueramus  te;  dicatis,  domine  Johannes  de  Tornow,  {sic) 
quare  alias  tenuerimus  eura  iii  rinculis.  Qui  quidem  Johannes  de  Tornow  (sui)  Palatiuus 
Cracoviensis  enarravit  dicens  eciam:  domine  Rex  ipse  rector  recursum  habuit  ad  papam 
et  impetravit  ecclesiam  de  collacione  yestra,.  et  pro  eo  ipsum  captivastis  et  captirari  fe- 
cistis  et  adhuc  cessare  non  vult  neque  curat.  Propter  huiusmodi  verba  opprobriosa  mi- 
nas  et  terrores  dicti  dom.ini  Regis  ad  instanciam  consulum  et  Petri  notary  predictorum, 
et  ex  favore  Arcliiepiscopi  Haliciensis.  lohannis  de  Luben  doctoris,  Stephani  licenciati  et 
lohannis  de  Tornow  predictorum,  qui  debebant  ipsum  douiinum  Regem  informare,  ne  ta-, 
liter  iurisdiccio  appostolica  impediretur  ac  jiersona  ecclesłastica  diffiimaretur ,  et  quod  pre- 
dictus rector  exponens  per  dictum  durainun;  Regem  alias  captus  et  deteatus  cxtitit  et 
competibus  fereis  ligatus,  submittere  se  opportuit.  propter  minas  predictas  et  penas  per 
ipsum  Regem  vallatas,  ad  levandas  duas  partes  oblacionuni  per  consules  et  laicos  memo- 
ratos.  Cum  tamen  ecclesia  dicti  exponentis  in  decimis,  primicys  et  oblacionibus  in  tantum 
extenuata  existit,  quod  ipse  exponens  cum  onere  suo  vix  habet  sen  habere  congruam 
sustentacionem  potest;  et  quod,  pater  beatissimt,  prefatus  exponens  tociens  se  petivit  ad 
forum  ecclesiasticum  in  causis  predictis  et  ad  forum  ecdesiasticum  spectantibus  remitti, 
sed  propter  instanciam  oportunam  dictorum  consulum  et  verba  ac  pronuncciacionem  dicti 
Archiepiscopi .  lohannis  de  Luben  doctoris  et  Stephani  licenciati  et  lohannis  de  Tornow 
palatini  Cracoviensis  predictoinim ,  qui  ipsum  Regem  informare  debebant,    ut    doctores,  ut 
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se  de  causis  ad  forum  ecclcsiasticiim  spectaiitibus  non  intromittcret  et  iurisdicioncin  apo- 
stolicani  non  inipcdiret ,  i)ropter  penas  ot  ccnsuras  in  iuro  cauonico  expressas .  quod  ta- 
mon  non  fecerunt,  proptcr  quod  non  solum  ipse  expouens  est  offeiisus.  sed  et  sponsa 
Sanctitatis  vestre  sancta  niater  ecclesia  pro  co .  quod  ipse  exponens  ad  forum  ecclesiasti- 
cum  et  ad  sodem  apostolicam  in  liuiusniodi  causa  non  est  remissus;  cum  igitur,  pater 
beatissime,  do  iure  scripto  sit  proiiiliituni,  no  fratros  mendicantcs  haboant  propria,  et 
ideo  non  sit  racioni  consonum,  cciam  si  liaberent  tales  posessiones  infra  limites  parochie 
dicti  exponentis,  quod  ipsi  fratres  aut  eciam  quicuuque  rcctores  dicte  ccciesic  parocbialis 
pro  tempore  decimas  solvi  consuotas  dc  iuro  ipsi  oxponenti  non  persohant.  aut  quod 
solvere  dcbentibus  id  inhibere  doboant ;  eciam ,  pater  sauctissimo.  cum  ipso  roctor  expo- 
nens  et  aly  rectoros ,  qui  erunt  pro  tempore  eiusdom  ecclesie ,  por  i)ervorsam  ordiuacio- 
nem  dicti  domini  Regis  Polonie  nimium  sunt  dampnificati  et  danipniticantur  iu  dies,  qui 
vult  in  offoctu,  quod  pro  quolibot  maiiso  racione  decimarum  sohant  annis  singulis  eidem 
pro  tempore  duntaxat  duo  grossi  Bocmicalos,  ubi  de  iure  predicti  sohcre  dobont  pro 
huiusmodi  quolibet  manso  singulis  annis  XII  grossos;  quia  eciam,  pater  sanctissimc,  spo- 
liatnm  piinio  et  anto  omnia  est  restituondum  ot  sic  non  licuit  noqno  liceat  dieto  lacobo 
Officiali  Ilalicioiisi  i)rodictuni  hospitalo  sancti  Spiritus,  quod  dicte  Ecdosio  est  aunexum 
et  quod  ad  dictum  oxponontem  racione  dicte  ecclesie  parocbialis  portiuot ,  diutius  occu- 
patum  dotinero  in  ipsius  oxponentis  et  ecclesie  sue  prodicte  preiudicium  ot  iacturam;  item, 
pater  sanctissimc,  quod  per  dictum  i)erversum  comi)romissum  et  pronuncciaciouom  arbi- 
trorum  perversorum  predictam  et  ai)probacionera ,  ut  proinittitur,  por  eundom  exponentem 
coram  dieto  domino  Rego  por  niotum ,  qui  cadore  in  constantem  {pote-it  'j,  factam.  ipse 
exponens  et  rector  eiusdcm  ecclesie,  qui  erit  pro  tempore,  essent  nimium  danipnificati  et 
gravati.  si  predicta  sic  scrvarentur:  ideo  rocnrrit  ad  j)edos  Sanctitatis  vostro  idem  do- 
minus  lobannos  Hoctor  et  oxponons  ot  lunnilitcr  supplicat,  (juatonus  alicui  ox  vcnorabi- 
libus  et  circumspectis  viris  dominis  vestri  sacri  palący  causarum  auditoribus  committere 
dignemini  et  mandaro,  ({uatoiius  de  i)remissis  sumarie,  simpliciter  et  de  piano  et  sine  stre- 
pitu  et  figura  iudicy,  sola  facti  veritatc  insjiocta,  iuformot  et  .^upor  informacionem  buius- 
modi  predicta  ropcroat  voritato  fulciri,  (|Uod  auctoritate  apostolica  dictam  perversaiii  or- 
dinacionom  dicti  domini  Rogis  Polonie  super  pretensa  solucioue  duorum  grossonim  de 
(pjolibot  manso,  ut  iirotonditur ,  factam,  rovocot,  casset  et  annulot  et  dictum  exponontem 
ac  ocdesiam  sou  roctorom  pro  tonq)orc  eiusdom  in  pristiinim  statum  roj)onat  et  rostituat, 
diclisque  fratribus  mondicaiitiltus  mandet,  ut  a  prodictis  inbibicionibus  do  non  sohcndo 
docimas    exponcnti  prodicto  dcsistant  et  inbibiciones    iam  factas    rcvocent  seu  revocari  fa- 
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ciant  pleuaiie  et  cum  effectu,  eisque  et  singulis  colonis,  agricultoribus  et  decimatoribus 
in  et  sub  parochia  ipsius  exponentis  existentibus ,  sub  cxcomunicationis  et  al3's  formida- 
libiis  penis  pecuniarys  mandet  et  uioueat  eosdem,  ąuateuus  omnes  et  siugulas  decimas  , 
tam  de  iure  quam  de  consuetudine  rectori  pro  tempore  dicte  ecclesie  parochiali  persolvi 
de  iure  debitas,  locis  et  temporibus  solitis  et  consuetis  integraliter  et  cum  effectu  dieto 
exponenti  persolvant;  predictoque  lacobo  Officiali  certum  terminum  peremptorium  compe- 
tentem  prefigat,  in  quem  sub  penis  predictis  dictum  hospitale,  quod  dicte  ecclesie  paro- 
chiali ipsius  exponentis  est  annexum,  liberum,  vacuum  et  expeditum  ac  omnino  dimittat,  et  de 
fructibus  ex  ipso  a  tempore  huiusmodi  spoliacionis  citra  perceptis  satisfaciat  integraliter  et  cum 
effectu,  et  eciam  infra  eundem  terminum  ipsis  et  cuilibe  teorura  ad  hoc  per  ipsum  dominum  audito- 
rem  statuendis  eundem  dominum  auditorem  de  huiusmodi  peticione  certificent,  alioquin  lapso  hu- 
iusmodi termino  compareant  legitime  coram  eo  ad  videndum  et  audiendum,  se  predictas  penas  et 
sentencias  ac  censuras  declarare  incidisse  cum  potestate  aggravandi  et  reaggravandi  pre- 
dictos  et  invocandi,  si  opus  fuerit,  auxily  brachy  secularis  et  exequendi  predicta  per  e- 
dictum  in  Romana  Curia  et  extra,  in  partibus  in  locis  circumiectis ,  videlicet  in  Wrati- 
slauiensi  et  Oppoliensi,  Wratislauiensis  diocesis  ecclesys  affigendum ,  cum  ad  eos  in  vici- 
niori  loco  non  pateat  tutus  accessus,  et  cum  potestate  denunciandi  excomuuicatos  eos,  qui 
studiose  cum  brachio  kicali  impedierunt  dictum  lohannem  in  foro  ecclesiastico  suam  con- 
sequi  iusticiam  in  premissis.  Et  nihilominus,  pater  beatissime,  ne  ecclesia  predicta  et  ipse 
exponens  ac  rector,  qui  erit  pro  tempore  eiusdem  Ecclesie,  propter  compromissum  et 
laudum  predictum  gravaretur  iniuste,  eidem  domino  auditori  committere  dignemini  et  man- 
dare,  quatenus  prefatum  exponentem  in  integrum  adversus  compromissum  et  laudum  ac 
ipsorum  approbacionem  predictam  in  eo  statu,  in  quo  fuit  antę,  restituat,  vel  saltem 
predictara  sentenciam  dictorum  arbitrorum,  predictorum  adarbitrorum ,  ad  arbitrium  bouj 
viri  reducat  et  reduci  laciat,  causasque  reduccionis  huiusmodi  et  negocy  principalis  nec 
non  nuUitatis  dicti  perversi  laudi  audiat  et  fine  debito  terminet  et  decidet,  cum  omnibus 
et  singulis  emergentibus ,  incidentibus,  depeudentibus  et  connexis,  et  cum  potestate  citandi 
eosdem  Petrum  Wolfram  altaristam  dicti  altaris,  Nicolaum  Gubel,  lohannem  Smedefelt, 
Conradum  Ryppin  et  Barthonem  sartorem,  lohannem  Sumerstein  laycos,  consules  et  opi- 
danos  nec  non  uuiversitatem  opidi  ac  eciam  fraternitatem  predictos  tam  coniunctim  quam 
divisim ,  eciam  per  edictum  in  Romana  Curia  et  extra  in  partibus  in  locis  predictis  affi- 
gendum ,  cum  ad  eos  in  ulteriori  loco  non  pateat  tutus  accessus ,  tociens  quociens  opus 
fuerit,  non  obstante,  quod  causa  seu  cause  huiusmodi  non  sint  ad  Romanara  Curiam  le- 
gitime devolute  nec  in  ea  de  sui  natura  tractande  seu  eciam  finiende,  compromisso  sen- 
tentie  statutis  et  ordinacionibus  et  omnibus  supradictis  apostolicis  imperialibus  coustitucioni- 
bus,  stilo  palący  et  alys  in  contrarium  faciendis  non  obstantibus  quibuscunque. 
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qiie  sic  signata  icpciitur: 

De  raandat(j  donnui  nostri  papę  audiat  Nicolaus  Episcopus  Fereiitimis  et  iiifonuet 
se  dc  expositis  suiiimarie  etc,  iit  petitur.  et  si  ea  reperiat  esse  vera.  dictani  ordiiiacionein 
revocet  et  casset  et  dictum  rcctoroin  lestituat  et  repoiiat .  ac  inandet  et  iiioiieat  et  prc- 
tigat  tcrniimim ,  declaret  et  aggravet  et  iinocct  etiain  per  edictuiu  et  citet ,  iit  petitur,  et 
expoiientein  in  iiitegrum  restituat  et  reducat .  ut  petitur.  et  iusticiam  faciat. 

fuit  preseutata  Reverendo  patri  dieto  domino  Nicolao  Episcopo  Ferentino,  <|ni  iu 
vini  ipsius  oertas  literas  mouitorias  et  citatorias  per  edictum  exequendas  decrevit ,  conti- 
neutes  excomiiiunicacionis  senteneiam  et  diversas  alias  penas  et  censuras.  Quil)us  taliter 
(pialiter  executis,  Reverendus  pater  dominus  lacobus  Episcopus  Aquilanus  et  dicti  palący 
auditor.  qui  loco  dicti  domini  Nicolai  Episcopi  Ferentini  successit  (pio  ad  premissa  propter 
ipsius  domini  Nicolai  absenciam  a  Komana  Curia .  dcclararit.  nonnullos  ex  prenoininatis 
in  dicta  tali  quali  commissione  excommunicacionis  senteneiam  et  nonnullas  alias  peuas  et 
censuras  incidisse.  licet,  ut  croditur.  nulliter.  Sujjcr  oblacionibus  autem  dictus  lobannes 
Rutheni  quendam  obtulit  libcllum  contra  Potrtim  Fabiani  et  aliquos  alios  ac  consules  et 
universitatcm  et  fraternitatenj  sacte  Marie  dicti  opidi  et  contra  dominum  lacobum  officialem 
quendam  alium  super  dieto  hospitali.  Super  cjuibus  contestatis  litibus  processum  est  ad 
obscrvacionem  oninium  termimirum  suł)staMci;ilinm  vel  quariimciimque. 

Reatissimc  pater!  (^uniituin  ,u\  dccimas,  Arcliiepiscopus  Ilalicicnsis  pretendit  et 
asserit.  decimas  et  ius  decimandi  dicti  opidi  et  in  eo  ad  se  spectari ,  aut  se  fore  in  pos- 
sessione  percipiendi  eas.  Quo  autem  ad  oblaciones ,  dicti  consules  et  confratres  non  quenint 
eas  convertere  in  i»roprios  usus:  si  dictus  lobannes  Rutbeni  artatus  est  vigore  dictorum 
arbitroruni  sic.  quod  due  partes  ex  ipsis  oblacionibus  converti  debeat  iuxta  arbitria  in  uti- 
litatcm  et  ornamentum  ecclesie ,  bonę  ąuidem ;  sin  autem  habeat  eas  ipse  lobannes  aut 
quivis  alius.  qui  debet,  ipsi  consules.  confratres  et  opidani  non  curant.  Supplicatur  itaque 
Sanctitati  vostre  pro  parte  Heyerendi  patris  domini  lacobi  .\.rchiepiscopi  llaliciensis,  con- 
sulum.  universitatis .  confrafrum  et  aliorum.  pro  (juibus  bic  sunt  procuratores ,  quos  pre- 
missa seu  aliquid  eorum  tangunt  tam  coniunctim  quam  divisim.  quatenus  omnes  et  singu- 
las  causas  predictas  ot  omnia  ipsa  negocia  ad  vos  advocare  dignemini.  et  alicui  de  Reve- 
lendissimis  patribus  domini>  sancte  Romanę  Ecclesie  Cardinalibus  c(»mmittere  dignemini, 
quod  se  infonnet  de  iuribus  dicti  arbitry  seu  arbitramenti  (juantuni  ad  oblaciones,  et,  si 
eidem  videbifur  lionestimi  quod  in  co  dispositum  fuit .  illud  ficiat  observari'.  Sin  autem 
mandet  liberam  disposicioiiem  ublacionum  eidem  Ifdianni  dimitti.  ([uia  uullum  sibi  fiet  in 
lioc  impedimontiun.  In  (|uantum  autem  taugit  materiani  decimandi  et  decimas  percipiendi 
aut  sohendi,  dignemini  eidem  Cardinali  committere  et  mandare.  quod  causain  inter  Ar- 
chiepiscopum  et  ip.sum  lobannem  Hectorem  super  decimis  et  iure  decimandi  audiat  et  tine 
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debito  termiuet  cum  incideutibus,  emergeutibus ,  dependentibiis  et  connexis,  et  quod  in- 
terim liabitatores  et  iucolas  non  permittat  molestari  super  solucioue  fienda  de  eis  ultra 
solitum,  cum  eciam  non  sit  conveniens,  quod  solvaut  duobus.  Dignemini  eciam  eidem  Car- 
dinali  committere  causam  et  causas  uullitatis  et  nullitatum  dictorum  monitory  et  declara- 
cionis  et  aliorum  factoruin  per  dictos  Nicolaum  et  lacobum  Episcopos  et  Auditores  et  se- 
cutores  ex  eis  ac  eciam  dictam  causam  hospitalis  audiendi  et  iine  debito  terminandi  cum 
incideutibus,  emergeutibus  et  couuexis  tam  coniunctim  quam  divisim,  cum  potestate  et 
ąuatenus  expediens  fuerit  absolvendi  omnes  et  singulos  prenominatos  a  dictis  excomraunica- 
cionis  sentencys  ac  alys  penis  et  ceusuris  simpliciter  et  ad  cautelam  statu  et  tenoris  dic- 
tarum  licium  omnium  et  singulorum  et  ceterorum,  de  quibus  supra  facta  est  meucio,  que 
omnia  hic  dignemini  habere  pro  sufficienter  expressis,  et  alys  in  contrarium  editis  non 
obstantibus. 

In  fine  vero  dicte  commissionis  sive  supplicaciouis  cedule  scripta  erant  de  alterius 
maHus  litera,  superioris  literę  ipsius  cedule  penitus  et  omnino  dissimili  et  diversa,  hec 
yerba. 

De  mandato  domini  nostri  papę ,  qui  dictas  causas  advocavit ,  audiat  Reverendissimus 
pater  dominus  Cardinalis  Laudensis,  inibrmet  se  de  iuribus  arbitramenti  etc.  ac  faciat 
illud  observare ,  si  fuerit  iustum ,  et  non  permittat  molestari  incolas  etc. ,  ac  absolvat  sim- 
pliciter et  ad  cautelam ,  si  et  prout  de  iure ,  et  alias  procedat ,  prout  petitur ,  et  iusticiam 
faciat. 

Cuiusquidem  commissionis  vigore  inter  partes  predictas  ad  nounuUos  actus  in 
huiusmodi  causa  coram  nobis  processo  et  prefato  domino  Innocencio  papa  VII.  de  medio 
sublato,  ac  Sanctissimo  in  Christo  patre  et  domino  nostro  domino  Gregorio  divina  provi- 
dencia  papa  Xn.  ad  summi  apostolatus  apicem  assumpto,  causaque  et  causis  huiusmodi 
per  nos  de  dicti  domini  nostri  papę  mandato  debite  resumptis ,  subsequentes  idem  dominus 
noster  papa  quandam  aliam  commissionem  sive  supplicaciouis  cedulam  nobis  per  certuni 
suum  cursorem  presentare  fecit,  quam  cum  simili  reyerencia  recepimus,  tenorem  qui  se- 
quitur  continentem : 

Dignetur  Sanctitas  vestra  committere,  si  placet,  Reverendissimo  patri  domino  Cardinali 
Laudensi  causam  et  causas  uullitatis  et  uullitatura  quorundam  peryersi  monitory,  per  Reverendum 
patrem  dominum  Nicolaum  Episcopum  Ferentinum ,  apostolici  palący  causarum ,  ut  preten- 
ditur,  decreti,  et  cuiusdam  perverse  declaracionis  seutencie,  inde,  ut  pretenditur,  secute, 
late  per  Reyerendum  patrem  diminum  lacobum  Episcopum  Aquilanum ,  eiusdem  palący 
causarum  Auditorem,  occasione  nonnuUarum  decimarum  et  rerum  aliarum,  contra  lohannem 
Somerstein  ad  instanciam  cuiusdam  lohanuis  Rutheni  pretensi  rectoris  parochialis  ecclesie 
sancte  Marie  in  Lamburga    Ilalicieusis  dyocesis,    ac  eciam  causam  uegocy    et  negociorum 
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priiicipalinm .  tam  coniunctim  ąuaiu  divisim  audiendam ,  deridondaiu  et  fiuc  debito  terini- 
iiaiidain  cum  omnibus  incidentibus,  cmergentibus,  depcndentibus  ot  conuesis,  ne  carum 
contincucia  dividatur,  cum  eidem  Reverendissirao  patri  dominu  Cardiuali  commisse  fuerint 
et  coram  eo  pendeant  indecise  cause  nuUitatum  eiusdem  monitory  et  eiusdem  sentencie 
contra  alios  eodem  contextu  dccreti  et  late  ad  instanciam  eiusdem  per^'crsi  rectoris  super 
eadeni   materia. 

In  fine  vcro  dicte  conmiissionis  sive  supplicacionis  cedule  scripta  crant  de  alterius 
manus  litera,  superioris  litero  ipsius  cedule  penitus  et  omnino  disssimili  et  diversa ,  hec 
\ erba : 

Audiat  idem  Reverendissimus  pater  dominus  Cardinalis  Laudeusis  et  iusticiam 
faciat. 

(^uarumąuidcm  commisśionum  vigore  nos  Angelus  Cardinalis,  Iudcx  et  Commissarius 
prefatus,  fuimus  per  discretum  virum  Magistrum  lacobum  de  Subniago  in  Romana  Curia 
ac  prcdictorum  Petri  Eyzcnhuttil,  Potri  Stcchclior,  Nicolai  Smedcfeld,  loliannis  Somerstein 
laiconim.  consuluni  et  opidanonim  ncc  non  universitatis  opidi  in  Lanibnrga  dicte  Hali- 
cicnsis  dyocesis  ac  fratornitatis  prodicte  et  aliorum  i)redi(tonnn  procuratorein ,  prout  de 
sue  procuraciouis  mandato  nobis  ex  actis  cause  huiusmodi  coram  nobis  habite  plene  cousta- 
bat  et  ronstat  documentis,  cum  instancia  debita  reąuisiti.  quatenus  in  causa  et  causis  huiusmodi 
ipsi  lohanni  Rutheni  principali,  omnibusquc  alys  et  singulis  supradictis  intimare  et  inhibere  ac 
literas  intiraatorias  et  inhibitorias  in  forma  solita  et  consueta  decernere  et  concederc  dignarcmur. 
Nos  igitur  Angelus  Cardinalis .  index  et  commissarius  predictns ,  attendentes  rpquisicioneni 
huiusmodi  fore  iustam  et  consouam  racioni,  et  rpiod  iusta  petcntibus  non  est  deuegandus 
assensus .  nolentcs  cniquam  in  iusticia  deficcre,  prout  cciam  non  debcmns ,  in  causa  sen  causis 
huiusmodi  auctoritate  apostolica .  nobis  in  hac  parte  conimissa .  duximus  inhibendum .  et 
tenorc  presencium  inhibemus,  ne  vos  domini  archiepiscopi,  episcopi,  vicary,  abbates ,  priores, 
prepositi,  dccani,  arcliiprcsbyteri ,  archidyaconi ,  cantores,  scolastici,  thesauraiy  et  cano- 
nici,  ecclesianim  rectores,  presbyteri.  clerici ,  notaiy  et  tabelliones  publici.  exccutore8  et 
subexecutores .  ac  onines  aly  supradicti.  et  presertim  tu  lohannes  Rutheni,  principalis  in 
causa  et  causis  huiusmodi  coram  nobis  indecise  pendentibus.  (piovismodo  publice  vel 
occulto.  directe  vel  indirecte.  per  vos  vel  suhmissas  personas.  in  vilipcndinm  et  contcmptum 
iurisdirtionis  nostre  et  ]>rcdictarum  commisśionum  ac  preiudicium  et  detrimentum  prefato- 
rum  Potri  Eyzenhuttil.  Potri  Stechcher,  Nicolai  Smedefeld .  lohannis  Somersten  consulum 
et  oi)idanorum  ncc  non  universitatis  ac  omnium  aliorum  prcdictorum  principalium .  in  pre- 
dictis  commissionibus  principaliter  nominatorum ,  in  causa  seu  caosis  huiusmodi  ipiidquam 
attemptaro  seu  innovare  presumatis.  Quod  si  secus  factum  fuerit ,  id  totum  rcvocare  et  ad 
pristinum  statuni  rodncere  curabimus   Doo  ot  iusticia  mediante.   Que  omuia  ot  singula    su- 
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pradicta  robis  omnibus  et  stngulis  supradictis  tenore  presencinm  intiniamus,  insinuamus 
et  notificamus  ac  ad  vestram  et  cuiuslibet  vestrum  notłciam  dcducimus  et  deduci  volumus 
per  presentes ,  ne  de  preniissis  aliąuain  ignoranciara  pretendere  valeatis  seu  eciara  allegare. 
In  quorum  omnium  et  singulorum  premissorum  fidem  et  testimonium  presentes  nostras  in- 
hibitorias  literas ,  seu  prcsens  publicum  instruraentura ,  huiusmodi  nostras  literas  inhibitorias 
in  se  continens,  exinde  fieri  et  per  lohannem  notarium  publicum,  nostrumąue  et  huiusmodi 
caiise  coram  nobis  scribani ,  infrascriptum ,  subscribi  et  publicari  mandaviraus ,  nostriąue 
maioris  sigilli  appensione  iussimus  communiri.  Datum  et  actum  Home  in  domo  residencie 
nostre  in  Regione  Parionensi  sub  auno  a  nutivitate  domini  millesimo  CCCCYII,  ludiccione 
XV,  die  Yeneris,  IIIP*  mensis  Marcy,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini 
nostri  domini  Gregory  papę  XII  predicti  anno  primo.  Presentibus  ibidem  Revei'endo  in 
Christo  patre  domino  Marino  Electo  Aprutinensi  et  discreto  viro  Magistro  lohanne  de 
Sceruany  in  Romana  Curia  procuratoribus,  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et 
rogatis.  ') 

Et  ego  lohannes  Stalberch,  clericus  Halberstadieusis  diocesis,  publicus 
appostolica  et  imperiali  auctoritate  notarius,  dictique  Reverendissimi  in 
Christo  patris  et  domini  domini  Angeli  Cardinalis,  iudicis  et  commissary 

S1V  T  et  huiusmodi  cause  coram  eo  scriba,  quia  predicte  inhibicionis  peticioni, 
I  ^  eiusąue  decreto,  ac  alys  omnibus  et  singulis  premissis,  dum  sic,  ut 
premittitur,  fierent  et  agerentur,  unacum  prenominatis  testibus  interfui, 
eaque  sic  tieri  vidi  et  audivi,  ideo  de  mandato  et  vohintate  dicti  do- 
mini Cardinalis,  iudicis  et  commissary,  hoc  presens  publicum  instrumen- 


' )  Ogromny  ten  dokument  w  oryginale  pisany  jest  od  początliu  do  końca  bez  wszelkiego  ustępu  i  podziału. 
Starałem  się  podzielić  go  w  druku  na  te  części ,  z  których  się  składa.  Ponieważ  zaś  mimo  to  treść  jego  mogłaby  być 
jeszcze  nie  zupełnie  jasną,  będę  się  starał  opisać  j%  tutaj  dokładnie. 

A  więc  kardynał  Angelus  oznajmia,  iż  otrzymał  od  ś.  p.  papieża  Innocentego  VII.  kommissyą,,  w  której 
zawierała  się: 

1)  Kommissyą  dla  biskupa  Mikołaja,  zawierająca  znów  w  sobie  (quedam  commissio  talis  lenoris): 

a)  skargę  Jana  Rusina  str.  31 — 37  {que  sic  signata  reperitur) 
h)  konimi?syą  papieża  str.  38. 

To  wszystko  ąuedam  comissio....  sic  signata...  fuil  presentata  biskupowi  Mikołajowi  (str.  38),  zaczem  następuje: 

2)  opis,  co  zrobił  biskup  Mikołaj  a  po  nim  Jakób  (str.  38). 

Przeciwko  ich  czynon-i  zaniesiono  skargę  do  papieża  z  drugiej  strony. 

3)  Ta  skarga  str.  38 — 39;  na  mocy  której  dał  papież  Innocenty  VII.: 

4)  swą,  kommissyą  str.  39. 

Tymczasem  umarł  Innocenty  VII.,  a  Grzegorz  XII.  dał  knrdynałowi  Angelowi  nową  koniinissyij,  zawier-ajg.(!ą: 
I.)  Skargę  przeciwników  str.  39 — 40, 
II.)  samą  kommissyą  Grzegorza  XII.  str  40. 

Zaczem  w  końcu  następuje  inhibicya  kardynała  Angela  str.  40—42. 
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tum  per  aliuni  fidelem,  mc  alys  Icgittime  occupato  negocys,  fideliter 
scriptum  et  me  subscriptum  inde  conłeci ,  et  in  hanc  publicam  formam 
redegi,  quam  signo  et  numine  meis  sulitis  et  consvetis  unacum  dicti 
domini  Cardinalis ,  iudicis  et  commissary,  maioris  sigilli  appensione  con- 
signavi  rogatus  et  rcąuisitus  in  fidom  et  testimonium  omniiim  et  sin- 
gulorum  premissorura.  Constat  miclii  nutario  dc  rasiira  diccionum: 
„ecclesic  rectori  predicto  vel  qui  pro  teinporefuerit  duntaxat  ossc  sol- 
Ycndum", ')  non  vicio  sed  errore  łacta  unde  eam  presentibus  approbo  et 
affirino. 

Oryginał  na  ogromnym  arkuszu  pergaminowym  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  LVIII,  na  sznurku 
r.  jedwabiu  czerwonego  zawieszona  bardzo  znacznie  uszkodzona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta 
owalna  picczęć  kardynała,  przedstawiająca  trzech  świftycłi,  nad  nimi  Najśw.  Maryą  Pannę.  Dół 
znacznie  uszkodzony,  taK  samo  najiis  w  otoku. 


XIV. 

w  Krakowie  6.   Września    1407  r. 

Piotr,  biskup  krakowski,  w  moc  komisyi  apostolskiej  z  24.  Maja   1407  r. 
zapozywa  Jana  Rusina ,  rektora  kościoła  N.  Maryi   P.  we  Lwowie. 

Petrus,  Dei  gracia  Episcopus  Cracoviensis ,  executor  unicus  ad  iufrascripta  a  Sede 
Apostolica  spccialiter  dcputatus,  discretis  viris  ad  Sanctani  Mariam,  ad  Sanctum  Stepha- 
num ,  ad  omnes  Sanctos  Ecclesiaruni  parochialium  rcctoribus  in  Cracovia  seu  ipsorum 
Ticarys,  ac  alys  presbiteris,  tbabeliionibus  et  notarys  publicis,  ceterisąue  personis  eccle- 
siiisticis  per  nostram  dioccsim  et  alias  ubilibct  constitutis,  salutem  in  domino.  Literas 
commissionis  Sanctissimi  in  Cbristo  jiatris  ot  domini  nostri  domini  Grcpory  papc  duode- 
cimi  moderni,  eius  vera  bulla  i)lumbea  in  cordula  canapea  morę  Romanc  Curie  impen- 
dente  bullatas,  sanas,  sahas  et  integras,  non  rasas,  non  yiciatas,  non  cancellatas,  sed 
omni  prorsus  vicio  et  suspicione  carentes,  nobis  per  discrotum  virum  Petrum  Wolfram* 
rcctorem  ecclesie  parochialis  in  Prandoczin ,  procuratorem  legitimum  Reverendi  in  Cbristo 
patris  domini  lacobi,  Artbiepiscopi  Halidensis,  nccnon  providorum  virorurł.iConsulum  Lara- 
burgensium    et    aliorum    iiifrascriptorum,   ad    hoc    speciałiter   deputatorum,  coram  notario 


■)  Patrz  notę  "^  ■tr.  32. 
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publico  et  testibus  infrascriptis ,  presentatas ,  nos  cum  ca ,  qua  decuit ,  reverencia  nove- 
ritis  recepisse.  Quarum  tenorem  do  verbo  ad  verbum,  cum  sit  comniunis  dictarum  par- 
cium  commissio,  describere  obmittoutes,  earum  principium  hic  iuterserimus  et  finem  ut 
seąuitur :    ') 

Gregorius  Episcopus  servus  seiTorum  Dei  Weuerabili  fratri  Petro  Episcopo  Cra- 
coviensi  salutem  et  apostolicam  benediccionem.  Ad  sedanda  litigia  et  ąuestionum  materias 
summovendas ,  que  plerumąue  inter  Christifideles  hostis  antiąui  neąuicia  superseminat, 
opem  libenter  impetimur  et  operam ,  necnon  apostolice  sedis  partes ,  prout  expedire  con- 
spicimus,  paterna  solicitudine  adhibemus.  Sanę  peticie  nobis  uuper  pro  parte  carissimi  in 
Christo  fily  nostri  Wladislai  Regis  Polonie  Illustris  et  Wenerabilis  fratris  nostri  lacobi 
Archiepiscopi  ac  dilectorum  filiorum  lacobi  officialis  Haliciensis,  loliannis  Rutheni 
parochialis  ecclesie  sancte  Marie  et  Petri  Fabiani  dc  Wolfram  altaristc  decem  Miliura 
Martirum ,  siti  in  cadera  ecclesia  rectorum ,  necnon  vicariorum  et  fratrura  dominorum 
Predicatorum  et  Minorum  ordiuum ,  ac  Nicolai  Berner,  Petri  Issenhutel,  Niconis  Rous, 
Petri  Korsmer,  Clug  Andris  ,  Petri  Seether  '),  Bertkonis  Sartoris,  Nicolai  Smedfelt,  Ni- 
colai Gobel,  Conradi  Ripyn  et  Nicolai  Russze,  opidanorum  ac  consulum  et  universitatis 
opidi  Lamburgensis ,  Haliciensis  diocesis,  exhibita  continebat,  quod  olim  pro  parte  dicti 
lohannis  rectoris  etc. 

Finis  vero  est  talis : 

Cum  autem,  sicut  eadem  peticio  subiungebat,  partes  ipse  desiderent  a  predictis 
litibus  recedere,  necnon  ad  amicabilem  concordiam  super  omnibus  huiusmodi  negocys  seu 
litibus  devenire,  ac  de  ipsarum  meritis,  presertim  propter  longam  distanciam  earundem 
parcium  a  predicta  curia,  melius  et  comodius  constare  posset  in  partibus,  quara  in  curia 
memorata,  pro  parte  Regis  et  litigancium  predictorum  nobis  fuit  humiliter  supplicatum 
Petro  Issenhutel,  Petro  Schetcher,  lohanni  Somersten  et  lohanni  Smedefelt,  necnon  alys 
ex  eisdem  parochianis  ecclesie  sancte  Marie  predicte,  qui  dicantur  eciam  sentenciam  ex- 
comunicacionis,  pecuniariam  penam  huiusmodi,  aut  earum  alteram  forsitan  incurrisse,  abso- 
lucionis  beneficium  simpliciter  vel  ad  cautelam  ab  eadem  excommunicacionis  sentencia  im- 
pendi,  et  dictam  pecuniariam  penam  cis  relaxari  mandare,  ac  eciam  alys  litigantibus 
ipsis  in  premissis  opportuno  providere,  de  speciali  gracia  dignaremur.  Nos  itaque,  status 
omnium    premissorum   habentes    presentibus    pro    expressis,  ac  huiusmodi  supplicacionibus 


')    I  ten  dokument  w  oryginale  żadnych  ustępów  nie  ma:  Dla  przejrzystości  wprowadziłem  podział  taki,  jaki 
z  treści  wynika. 

')  Seether  napisano  zamiast  Siecher. 
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inclinati,  lites  et  causas  prcdictas  omnes  et  siiigulas,  cum  eorum  enicrgencys ,  incidcncys, 
dependencys  ac  connexis,  ad  nos  auctoritato  prcdicta  tenore  piesenciiim  advocantes,  fra- 
teniitati  tiie,  dc  qua  in  liys  et  in  alys  speciakni  iii  domino  tiduciam  obtinemus,  per  apo- 
stolica  scripta  comuiittinius  et  mandamus,  quatonus  eisdeni  litigantibus  vocatis  et  alys,  qui 
fuennt  evocandi,  prefatis  Petro  Issonliutel,  Petro  Schecher,  lolianne  Somoistin  et  loliaune 
Smedcfelt,  necnon  alys  parochianis  huiusmodi,  qui  forsan,  ut  prcniittitur,  dicta  excomum- 
nicacionis  sentencia  censcntur  essc  ligati,  si  hoc  liumiliter  pecierint,  recepta  ab  cis  prlus 
caucione  ydonca  super  co,  quo  cxcon)inunicati  liabentur,  quod  si  eadeni  sentencia  excom- 
municacionis  in  eos  lata  tibi  coustiterit  fore  iustam,  tuis  et  ecciesie  mandatis  parebunt, 
huiusmodi  bcneficium  absolucionis  simplicitcr  vel  ad  cautelam  auctoritate  nostra  et  prout 
de  iure  fuerit  inipcndas,  ipsosquc  litigantes  in  premissis  omnibus  auctoritate  prefata  stu- 
deas  amicabiliter  concordare;  et  si,  quod  absit,  huiusmodi  concordia  te  mcdiante  fieri  non 
posset,  extunc  prcdictas  causas  in  eo  statu,  in  quo  coram  codem  Oddoue  CardinaU  ul- 
timo remanserant,  auctoritate  prcdicta  rcsumens,  et  auditis  hincinde  propositis,  quod 
iastum  fuerit,  aj)pcllacione  remota,  dccernas,  faciens ,  quod  decreveris,  per  censuram  eccle- 
siasticam  firmiter  obseiTari ;  testes  autem,  qui  nominati  fuerint.  si  se  gracia,  odio  vel 
timorc  subtraxerint,  censura  simili,  ajjpellacionc  cessante,  compellas  veritati  testimonium 
perbibere;  et  nicliilominus,  si  liiMusniudi  concordiam  fcceris,  eciam  prcdictas  literas  dicti 
lacobi  Kpiscopi ,  per  quas  Petrus  Isenimtcl,  Petrus  Schcciier,  Johannes  Somersten  et  lo- 
hanues  Smedcfelt  prcdicti  ex(onnnunicati,  ut  prcniittitur,  dcnuncciati  fucrunt,  cadem aucto- 
ritate nostra  casses  et  irritcs,  ac  cciam  ipsam  pecuniariam  penam  auctoritate  prcdicta  re- 
Iaxcs:  non  obstantibus,  tam  pyc  memoric  Bonifacy  papc  VIII  eciani  predeccssoris  nostri, 
qua  cavetur,  ut  cum  actor  et  reus  civitatum  vel  diocesum  fuerint  carundcm,  extra  illas 
causa  auctoritate  literarum  apostolicanim  non  conmiittatur,  nec  convcniatur  aliquis  eorun- 
dem,  necnon  de  una  et  dc  duabus  dictis  in  concilio  gcncrali ,  quam  alys  constitutionibus 
apostolicis  contrarys  quibuscunque,  sen  si  aliquibus  communiter  vel  divisim,  a  scde  prc- 
dicta indultum  exist!it,  quod  iiiterdici,  suspendi  vel  cxcommunican  non  possint  per  literas 
apostolicas  non  facientes  pleuam  et  cxprcssam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  huius- 
modi mencionem.  Datum  Korne  apud  Sanctuni  Pctrum  YIIII  Kalendas  luny  (24.  Maja  1407) 
Pontificatus  nostri  Anno  Pnnio. 

Post  quarum  quidem  literarum  apostolicarum  commissionis  presentacionem  et  re- 
ccpiionem  fuinnis  per  prełatum  Pctrum  i)rocuraturem  i)rcdictuni  cum  instancia  debita  re- 
ąuisiti,  ut  ad  cxccucioncm  eanim  procedcre  dignaremur  iuxta  traditam  a  predicto  domino 
nostro  papa  nobis  forinam.  Nos  vero,  alys  pluribus  et  arduis  nostris  et  nostrc  ecciesie 
occupati  negocys,  et  prcscrtim  Yocacione,  qua  per  prcfatum  dominum  nostrum  papam  ad 
hanc  sanctam  unionera  celebrandam  sumus  vocati   et  ad  quara    nos  deo  duce  irc  proponi- 
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mus,  nobis  obsistente,  ad  execucionem  earundem  literarura  procedere  pro  hac  vice  nou 
yalentes,  ipsarum  tenorem  exeqiiendum  nostra,  ymo  yerius  auctoritate  Apostolica  predicta, 
aliąuibus  probis  viris,  quos  ipse  partes  duxeniit  eligendos,  decrevimus  subdelegandum, 
prout  hoc  ipsum  prefatus  Petrus  procurator  nomine  quo  supra  iustantissime  petivit.  Qua- 
propter  vobis  omnibus  et  singulis  predictis,  qui  vigore  presentis  fueritis  requisiti  seu  ali- 
quis  yestrum  fuerit  requisitus ,  sancte  obediencie  in  virtute  et  sub  excommunicacionis  pena, 
quam  vos  et  vestrum  quemlibet  incurrere  Yolunius  ipso  facto,  nisi  feceritis  quod  manda- 
mus,  quatenus  personaliter  accedentes  lohannem  Rutheni  rectorem  dicte  ecclesie  in  Lam- 
burga  predictum  ipsum  citetis  uno  pro  tribus  edicto,  quem  et  nos  citamus  per  presentes, 
ut  feria  quarta  proxima  futura  coram  nobis  Cracovie  in  nostra  curia  peiemptorie  com- 
pareat  liora  terciarum ,  ad  ridendum  et  audiendum  causam  et  causas  subdelegari  predictam 
et  predictas,  et  alias  ad  nominandum  pro  parte  sua  iudicem  seu  iudices  ad  huiusmodi 
causam  seu  causas  subdelegandam  seu  subdelegandas  et  ad  concordandum  et  convenien- 
dum  super  eisdem  cum  predicta  parte  adversa;  certiticantes  eum,  quod  sive  in  dieto  cita- 
cionis  termino  comparuerit  sive  non,  nos,  ipsius  conturaacia  non  obstante,  ad  huiusmodi 
subdelegacionem  et  ad  alia,  que  iuris  ordine  fuerint  facienda,  iusticia  mediante  procede- 
mus.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evidenciam  pleniorem  bas  nostras  citationis  lite- 
ras  per  notarium  pubłicum  infrascriptum  scribi  et  publicari,  ac  nostri  sigilli  appensionis 
munimine  fecimus  roborari.  Actum  et  datum  Cracovie  in  curia  Honorabilis  viri  Nicolai 
nostri  Officialis  Cracoviensis ,  sexta  die  mensis  Septembris,  anno  domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  septimo,  indiccione  quintadecima,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris 
et  domini  nostri  domini  Gregory  divina  providencia  papę  duodecimi  anno  primo.  Presen- 
tibus  ibidem  Reverendo  in  Ciiristo  patre  domino  Stepbano  Episcopo  Czeretensi  ac  Wene- 
rabili  et  Honorabilibus  Viris  domiuis  Msczslao  Abbate  Tinciensi,  Nemerza  et  Nicolao  Pe- 
nansconis  Canonicis  ecclesie  Cracoviensis ,  testibus  ad  premissa  yocatis  specialiter 
et    rogatis. 

Et  ego  Paulus  Andree  de  Byczky,  clericus  Gneznensis  diocesis,  pu- 
blicus  imperiali  auctoritate  notarius,  quia  predictarum  literarum  apo- 
stolicarum    presentacioni ,    recepcioni ,    citacioni ,    peticioni ,    ipsiusque 

S^    y         decreto  ac  eciam  terraini  prefixioni,    omnibusque    alys  et  singulis  pre- 
r\  raissis,  dum  sic,  ut  premittitur,  coram  prefatoReyerendissimo  in  Christo 

•     i^     1  •      patre  et  domino,  domino  Petro  Episcopo  et  executore  predicto  ageren- 
Paulus  de  B.        tur  et  fiercnt,    unacum   testibus    prenominatis   presens  interfui,  eaque 
omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi,    ideo  hoc   presens    citacionis 
pubłicum  instrumentum  manu    propria  scriptum   et  subscriptum  exinde 
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confeci,  et  in  hanc  formam  publicam  redcgi,  signo  et  nomiue  meis 
solitis ,  una  cnm  appensionc  sigilli  dicti  domini  Episcopi  consignavi 
rogatus  et  rcąuisitus  in  fidcm  et  testinionium  omnium  et  singulo- 
rum   premissorum. 

Orj'ginał  na  pergamiDie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  59;  na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona pieczęć  biskupa  na  czerwonym  wosku  ze  znamionami  zatartemi  i  napisem  w  otoku: 
sigiUum  pełń  ej).  cracoviensis. 

w 

XV. 

w  Przemyślu  2().  Września   1407. 

Mikołaj ,  dziekan  przemyski,  pozywa  przed  siebie  Jana  Rusina,  proboszcza 
przy  kościele  N.  Maryi  P.  we  Lwowie  i  rajców  miasta  Lwowa,  dla  osą- 
dzenia sprawy  między  nimi ,  na  podstawie  komissyi  papieskiej  z  24.  Maja 
1407  r.  Piotrowi  biskupowi  krakowskiemu  danej  i  subdclegac-yi  przez 
tegoż  biskupa   10.  Września   1407  r.  jemu,   dziekanowi,  udzielonej. 

Nicolaus  Dftctor  Decretorum,  Decanus  Ecclesie  Premisliensis ,  iu(lex  ad  infrascripta 
per  Rerercndnm  in  Christo  patrcni  et  dominuni  dominum  Petnini  Episcopuni  Cracovienseni 
iudicem  commissarium  cause  ac  partibus  infrascriptis  a  sede  apostolica  sperialiter  delegatum 
subdelegatus ,  uuiversis  et  singulis  abbatibus,  prioribus,  prepositis,  decanis ,  scolasticis, 
cantoribus,  arcłiidiaconis ,  thczaurarys,  canonicis  tam  cathcdraliuni  quam  collegiatarum, 
parochialitunque  ecclesiaruni  rcctoribus  et  corum  locatencntibus,  plebanis ,  wiceplebanis , 
cnratis  et  non  curatis,  vicarys  pcrpctuis,  notarys  et  thabellionibus  })ubli(is  et  clericis 
quibuscum(|ue  per  provincias,  civitates,  et  dioceses  Cracovienscm  et  Ilalicicnsem  et  alias 
ubilibet  constitutis,  ad  quem  vel  ad  quos  prescntes  literę  nostrc  pervenerint,  salutem  in 
domino,  et  mandatis  nostris,  ymmo  verius  apostolicis  et  prefati  domini  Episcopi  Cra- 
coviensis ,  firmiter  obedire.  Literas  subdelegacionis  eiusdem  patris  Reverendi  Episcopi  Cra- 
coviensis  nobis  per  discretum  virum  Petrum  Woiwrami ,  rectorem  parochialis  ecclesie  in 
Prandoczin  diocesis  Cracoviensis  predicte ,  procuratorem  legittimum  Reverendi  in  Christo 
patris  domini  lacobi  Anhiepisropi  Haliciensis  necnon  providonim  virorum  Consulum  Lam- 
burgensium  et  aliorum  infrastriptorum,  cius  tero  sifjillo  fiifjillatas  mm  rasas  von  riciatas , 
sed  omni  prorsus  sus2)icin)ii.s  licin  carcnfcs  ')  coram  notario  publico  et  tcstibus  infrascriptis 


')  Całego  ustępu  od  eitu  vero  do  earenten  w  or}'g<nale  nie  ma.  Umieściłem  go  według  uwagi  zamieszczonej 
w  podpisie  notarj-usza ,  który  po  wyrazie  infr<umplorum  zrobił  krzyżyk ,  na  znak  ło  opuszczony  ustęp  tataj  powinien 
być  wsunięty. 
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nobis  presentatas  uos  cum  ea,    qua  decuit,    reverencia  noveritis  recepisse.    Quarum    tenor 
seąuitur  et  est  talis : 

Petrus  dei  gracia  Episcopus  Cracoyiensis ,  executor  unicus  ad  iufrascripta  a  sede 
Apostolica  specialiter  deputatus,  Honorabili  viro  Nicolao  Decretorum  Doctori,  Decano 
Ecclesie  Premisliensis ,  salutem  iu  domino.  Literas  commissionis  Sanctissimi  in  Christo 
patris  et  domini  nostri  domini  Gregory  Papę  duodecimi  moderni  eius  vera  bulla  plumbea 
in  cordula  canapea  morę  Romanę  Curie  impeudenti  bullatas,  sanas,  salvas  et  integras, 
non  rasas,  non  viciatas,  non  cancellatas,  sed  omni  prorsus  vicio  et  suspicione  carentes, 
nobis  per  discretum  virum  Petrum  Wlwrami  (sic)  rectorem  ecclesie  parochialis  in  Pran- 
doczin ,  procuratorem  legittimum  pl'ovidorum  virorum  Consulum  Laraburgensium  et  aliorum 
infrascriptorum  ad  hoc  specialiter  deputatum ,  corani  notario  publice  et  testibus  infrascriptis 
presentatas  nos  cum  ea  qua  decuit  reverencia  recepisse  noveritis;  ąuarum  tenor  de  verbo 
ad  yerbum  seąuitur  in  hec  verba;  ') 

Gregorius  Episcopus  servus  seryorum  Dei,  Wenerabili  fratri  Episcopo  Cracoviensi 
Salutem  et  Apostolicam  benediccionem.  Ad  sedanda  litigia  et  ąuerimonium  materias  summo- 
Yendas,  que  plerisąue  inter  Christifidcles  liostis  antiąui  neąuicia  superseminat ,  opem  li- 
benter  impartimur  et  operam,  necnon  Apostolice  Sedis  partes,  prout  expedire  conspicimus, 
paterna  sollicitudine  adhibemus.  Sanę  peticio  nobis  nuper  pro  parte  Klarissimi  in  Christo  fily 
nostri  Wladislai  Regis  Polonie  Illustris  ac  Wenerabilis  fratris  nostri  lacobi  Archiepiscopi 
ac  dilectorum  liliorum  lacobi  Officialis  Haliciensium ,  loliannis  Rutheni  parochialis  ecclesie 
rectoris  sancte  Marie,  et  Petri  Fabiani  de  Wolwaram  Altaris  decem  niilium  martirum  sitti 
in  eadem  ecclesia,  necnon  vicariorum  et  fratrum  domorum  Predicatorum  et  Minorum  Or- 
dinum  ac  Nicolai  Berner ,  Petri  Heysinitel ,  Niconis  Raus ,  Petri  Korsnar ,  Clugandris ,  Petri 
Stecher,  Berthconis  sartoris,  Nicolai  Smedfelt,  Nicolai  Gebel,  Conradi  Rypin,  Nicolai 
Russze,  opidanorum  ac  consulum  et  universitatis  opidi  Lamburgensis,  Haliciensis  diocesis, 
exhibita  continebat:  quod  olim  pro  parte  dicti  domini  lohannis  rectoris  felicis  recordacionis 
Innocencio  Papę  septimo  predecessori  nostro  exposito ;  quod  predicti  opidani  ceterique  pa- 
rochiani  ecclesie  predicte  do  predys,  agris  et  ortis,  necnon  eciam  molendinis  et  piscinis 
eorum,  infra  limites  ecclesie  parochialis  prefate  consistentibus ,  sibi  decimas  solvere  re- 
cusarent,  asserentes  quilibet  yidelicet  eorum  super  hoc,  quod  dictas  desimas  solvere  non 
tenereutur,  quibusdam  Regalibus  privilegys  se  fore  coramunitos,  quodque  quilibet  eorum  pro 
huiusniodi  decima  solummodo  sex  grossos  Bohemicales  Archiepiscopo  Haliciensi  existenti  pro 
tempore  dumtaxat  solvere  teneretur;  cum  tamen  decima  pro  quolibet  manso  infra  eosdem 
limites  consistente  ad  centum  tales  grossos  secundum  communem  cursum  annorum  ad  mi- 


')  I  ten  ogromny  dokument  w  oryginale   pisany  jest  bez  wszulluego  ustgpu  ,   choć   skJada  sig  z  kilka  róż- 
nych czgści.  Zrobiłem  zatem  podział  wynikający  z  treści. 
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nus  ascenderet,  eoBdeinąue  Sex  grossos  prcdictus  Archicpiscopus  ab  oisdcni  opidanis  sive 
parochianis  pro  sua  parte  dccimarum  predictarum  perciperct  annuatini,  et  qii()d  in  parti- 
bus  Russie,  in  ąuibus  dictum  opiduin  consistit,  talis  corruptela  inolererat,  quod  in  locis, 
in  (jnibus  de  novo  civitates,  opida  et  viile  Christianorum  facta  fuerint,  statuta  niunicipalia 
civitatis  Mayedburgcnsia ,  iuxta  que  pro  decima  soheretur  certa  minuta  i)ecunie  dyoceza- 
nis  locorum  pro  sua  parte  decimarum,  quc  vix  tricesima  esse  poterat,  presbiteris  vero 
suis  parochialibus  de  ąuolibot  manso  sive  laneo  una,  que  dicitur  truucus  siliginis,  et  alia 
avont'  mensure  auuis  singnlis  communiter  soherentur;  cumquc  postea  prefatus  lohannes 
prcfatis  opidanis  super  huiusmodi  mensuris  et  truncis  siliginis  et  avene  questioneni  in  loro 
ecclcsiastico  movere  proponeret ,  Rex  ipse  ad  instancium  dictorum  opidanorum  i)arochia- 
norum  seu  pro  ipsis  se  interposuerat,  et  quandam  ordinacionem  pro  soiucione  imiusniodi 
frumentorum  sivc  decimarum  fecerat,  videlicct  quod  quilibct  huiusmodi  parochianorum 
soIveret  duos  grossos  Bohcraicales  pro  <iictis  frumentis  de  quolibet  manso  sive  lanco 
recton  eiusdera  ecclesie  sancte  Marie,  qui  esset  pro  tempoie  annuafim;  cum  tamen  dicta 
łrumcnta  dc  quolibct  laneo  sive  manso  secundum  cundom  communem  cursum  annorum  ad 
ralorcni  duodecim  huiusmodi  grossorum  Boliemicalium  so  extenderent ;  ex  quo  scquitur 
qu()(l  ubi  dieto  rcctori  oiusdem  ecclesie  sancte  Marie  cxistcnti  pro  tcmporc  pro  frumentis 
predictis  et  pro  oncribus  ac  servicys  supportandis  per  ipsuni  viginti  quinquc  marce  mo- 
netę cun^entis  in  ci»dcm  jiartibus  ccdere  debercnt,  vix  tres  marce  cum  dimidia  marca 
dii  te  monetę  obvenirent,  et  quod  dicti  parrochiani  eiusdem  ecclesie  sancte  Marie,  propter 
eandem  ordinacionem  et  eciam  inliibicionom  ourundem  vicariorum  et  fratrum  degencium 
in  domibus  antedictis  parrochianis  eisdem  factam,  predicti  opidani  et  ceteri  parrochiani 
eiusdem  ecclesie  dccimas  ipsas  prcfato  lohanui  sohere  non  curarcnt;  ipseque  Ofticialis 
eandem  ecclesiam  sancte  Marie  hospitali  panperum  predicti  upidi  Lamburgensis  ad  ecde- 
siam  et  rectorcni  existentem  pro  tempore  antedictos  spectante  et  eidem  ecclesie  annexo  de 
facto  spoliaverat ,  necnon  propter  non  solucionem  decimarum  et  spoliacionem  hospitalis 
huiusmodi  per  eundem  Officialem  factas,  ut  prefcrtur,  culfus  divinus  ne  dum  in  ipsa  eccle- 
sia  dccrcverat,  (piin  ymo  ipse  lohannes  sustentacionem  pro  se  habere,  iura  episcopalia 
sohere,  hospitalitem  tenere  et  alia  racione  dicte  ecclesie  iucunibencia  sibi  onera  suppor- 
tare  vix  poterat ;  et  quod  consules  et  unirersitas  predicti  ncc  non  dilccti  fily  Confratres 
Confratrum  sancte  Marie  in  codom  opido  super  iure  pafronatns  Altaris  sancte  Marie  siti 
in  dicta  edesia,  quod(juc  quidcni  ius  eciam  ipse  lohannes  ad  se  racione  predicte  ecclesie 
spcctare  asserebat ,  contra  iusticiani  molestavit ,  quodque  lohannes  ac  Consules  et  unirer- 
sitas necnon  Confratres  predicti  tandem  in  quosdam  arbitros  arbitratores  et  amicabiles  com- 
positores  tunc  expressos  super  eodem  iure  patronatus  sub  certa  pena  tunc  expressa  com- 
promiserant ;   qui    quidem    arbitri .    huiusmodi    compromisso    in    se  sponte  suscepto  et  eius 
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forma  uon  servata,  iuiąuum  tulerunt  arbitrium  inter  partes,  cui  fuerat  per  eundem  lo- 
hannem  protiuus  contradictum :  tameii  ipse  postea  propter  iustum  nietiim  corani  prcfato 
Regę  dicebat,  qiiod  contra  dictum  arbitrum  venire  aut  facere  nollet;  quodque  ipsi  lohau- 
nes  et  eius  ecclesia  propter  ordinacionem  et  per  liuiusmodi  metum  factam  aprobacionem 
predictas  forent  enormiter  dampnificati  et  dampnificarentur  in  dies:  idem  predecessor  ad 
supplicacionem  predicti  lohannis  Wencrabili  fratri  nostro  Nicolao  Episcopo  Ferentinatensi, 
qui  tunc  locum  unius  ex  auditoribus  causarum  Pallacy  apostolici  de  ipsius  predecessoris 
tenebat ,  prout  eciam  de  nostro  tenet,  mandato  commisit,  ut  ')  causas,  quas  ipse  lo- 
hannes  contra  vicarios  et  fratres ,  necnon  Officialem ,  consules  et  universitatom  ac  opi- 
danos  predictos  occasione  prcmissorum  comuniter  vel  divisim  movere  intendebat,  audiret 
et  fine  debito  terminaret ;  nou  obstante ,  quod  cause  ipse  de  sui  natura  ad  Romanam  Cu- 
riam  legitime  devolute  et  apud  eam  tractande  et  finiende  non  essent;  quodque  de  pre- 
raissis  summarie,  simpliciter  et  de  piano,  ac  sine  strepitu  et  figura  iudicy,  sola  facti  ve- 
ritate  inspecta,  se  informaret;  et  si  per  informacionem  huiusmodi  predicta  reperiret  fore 
vera,  dictam  ordinacionem  Regis  prefati  revocaret,  ac  ecclesiam  sancte  Marie  et  lohannem 
prelatos  in  pristinum  statum,  in  quo  erant  antę  ordinacionem  necnon  arbitrium  antedicta, 
reponeret  et  restitueret,  dictisque  fratribus  predicatorum  et  Minorum  mandaret,  ut  ipsis 
parrochianis  deinceps  inhiberent,  quod  decimas  ipsas  eidem  lobanni  uon  solverent;  et 
eciam  predictam  inhibicionem  super  hoc  per  eosdem  fratres  prius,  ut  premittitur,  factam 
efficaciter  revocaret,  necnon  sub  excommunicacionis  et  alys  formidahbus  pecuniarys  penis 
dictos  opidanos  et  parrochianos  raoucret  et  mandaret  eisdem,  quod  omnes  et  singulas  de- 
cimas huiusmodi,  tam  de  iure  quam  de  consuetudine  dieto  rectori  ecclesie  sancte  Marie 
pro  tempore  existenti  debitas ,  per  ipsos  integraliter  et  cum  effectu  persolverent ;  et  eciam 
Officiali  predicto  certum  terminum  peremptorium  competentem  prefigeret,  infra  quem  sub 
penis  predictis  hospitale  predictura  omnino  dimitteret,  ac  de  fructibus  ex  ipso  a  tempore 
huiusmodi  spoliacionis  perceptis  satisfacerent  lobanni  predicto,  et  eciam  infra  eundem  ter- 
minum predictum  Mrc/ii)episcopum  ^),  quod  eidem  monicioni  reyerenter  paruissent,  certi- 
ficare  curarent:  alioquin  lapso  huiusmodi  termino  compareaut  legitime  coram  eodem 
(^rc/n)episcopo  ^)  ad  audiendum  declaraii ,  se  in  predictas  penas  et  senteucias  incurrisse, 
et  cum  potestate  aggravandi  predictam  excommunicacionis  sentenciam  quotiens  expedierit 
invocato  ad  hoc,  si  opus  fuerit,  auxilio  brachy  secularis;  quodque  si  eidem  E])iscopo  per 
similem  informacionem  constaret ,  vicarios ,  fratres,    officialem ,    consules ,   universitatem  et 


')  Przez  omylkg  widoczną  napisano  w  oryginale  zamiast  „ut"  „ei" 
')  Archiepiscopum ,  widocznie  napisano  zamiast:  Episcopum. 
^)  patrz  notę  poprzednią. 


50 

opidanos  predictos  ac  confratres  de  preini^sis  fore  publice  diffamatos,  qnodque  in  partibus 
illis  tuto  moneri  scu  citari  non  possent,  huiusmodi  citacionein  seu  municioueiij  in  pre- 
niissis  liabcndam  per  edictum  publicum  portis  dicti  Pallacy  et  alys  locis  publicis  partibus 
illis  vicinis,  de  quibus  esset  verisiinilis  coniectura  quod  ad  noticiani  vieariorum,  fratruui, 
ofHcialis,  consuluni,  universitatis,  opidanorum  et  confratram  predictorum  peryeniret,  affi- 
gendum  citaret  tociens  quociens  opus  esset.  Et  yoluit,  quod  buiusmudi  citacio  sive  mo- 
nicio  perinde  artaret  eosdem  vicarios ,  fratros,  officialem,  consules,  universitateni ,  opi- 
danos atque  confratres  ac  si  eis  presencialiter  et  personaliter  intiniate  fuissent:  prefatiis- 
que  Ei)iscopns  ad  instancinm  predicti  lobannis  corain  eo  in  iudicio  comparcntis  per  edic- 
tum piiblicnni  in  ci>deni  portis  et  eciani  quibusdaui  alys  publicis  locis  extra  eandeni  Cu- 
riani  affixum  citari  seu  moneri  fecit  yicarios  yidelicet  et  fratres,  ut  easdeni  factas  inhi- 
biciones  revocarent  et  a  siniilibus  inhibicionibus  de  cetero  abstinerent,  necnon  opidanos 
huiusmodi  dunitaxat,  ut  decinias  ipsas,  per  eos  de  iure  solvi  consuetas,  do  ijisorum  bo- 
nis  decimalibus  cidem  lohanni  intcgraliler  et  cnm  effcctu  pcrsoherent  sub  excommunica- 
cionis  et  eciam  quingentorum  florenorum  auri  de  camera  penis ,  quas  ipsos  et  qnem- 
libet  eorum,  si  secns  agcrent,  incurrere  yoluit  ipso  facto,  et  quorumquidom  qningeiitorura 
florenoruin  unam  dieto  Iohai<ni  et  aliam  niedictatcs  camere  Apostolice  yoluit  aplicari ; 
alioquin  coram  co  vel  alio  auditore  causarum  dicti  Pallacy,  loco  sui  in  causis  huiu>modi 
surrogando,  certo  peremptorio  termino  tunc  expresso  cum  omnibus  actis,  iuribus  et  muni- 
mentis  suis  causam  huiusmodi  tangcntibus  in  dieto  Pallacio  comparerent  in  causis  ipsis 
ad  singulos  actus  necessarios  usque  ad  diffinitiyam  sentenciam  inclusiye,  prout  existeret 
resjjonsuri.  Postea  vero,  cum  prefatus  Episcopus  ab  eadem  Curia  sc  absentasset,  idem 
predccessor  causas  huiusmodi  Venerabili  fratri  nostro  lacobo  Episcopo  Aquilano,  qui  tunc 
eciam  uiiius  locum  ex  auditoribus  causarum  dicti  Pallacy  de  ipsius  predecessoris  mandato 
tenebat,  audiendas  conmi^it  et  fine  dobito  terminandas.  Coram  quo  dilectus  filius  Magister 
Rotberus,  procurator  dicti  lobannis  in  predicto  termino  in  iudicio  comparens,  necnon  de 
citacione  seu  monicione  predictis  eidem  lacobo  Episcopo  fidcm  faciens  per  legitima  docu- 
menta,  predictorum  citatorum  non  comparencium  contumaciam  accusavit.  Et  successive 
prcdictus  lacobus  Flpiscopus  reputans,  eosdem  Petrum  Isenhutil,  Petrura  Sthecher  et  lo- 
bannom  Somersten  et  lohanneni  ')  Smedfelt  predictos,  quamvis  non  cssent  pro  sue  yolunta- 
tis  iibitu,  contnmaces,  prout  ipsi  proptcr  Iniiusmodi  contumaciam,  ut  dicebat,  'jper  suam 
sentenciam  dcclaravit,  ipsos  Petrum  Isenhutel,  Petrum  Stcclier,  lobannem  Somersten  et 
lohannem  Smedfelt,  licet  dc  facto  ipsi  assenint ,    excommunicacioDis  et  ąuingentorura    flo- 


')  \V  oryginale  brakuje:  el  lohannem,   które  dodałem. 
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renorum  penas  antedictas  incidisse  et  exconinmnicatos  denunciandos  fore,   necnou  per  suas 
literas  ia  divcrsis    postea    locis     excomuiiicatos  publice  denuncciavit.   Ac  subseąuenter  pro 
parte    dicti    lacobi    Archiepiscopi    ')    iiecnon  Consulum,    universitatis ,  opidanorum  et  con- 
fratrum    predictorum    prefato    predecessori  exposito,  quod  percepcio  huiusniodi   decimarum 
in  dicta  parrochia  Ecclesie    sancte    Marie    spectabat  ad  cundem    Archiepiscopum  Halicien- 
sem  existenteni  pro  terapore;    quodque    lacobus  Archiepiscopus    erat  in  possesione  pcrcep- 
cionis,  et  opidani  et  parrocliiaiii  predicti  parati  erant  solvere  dictas    decimas,    proiit  alias 
facero  consueverant    sive    lacobo  Archiepiscopo    predicto    seu  alteri,    cui  de  iiire  dtberen- 
tur  seu  adiudicarentur ;  quodque  predicti  consules,    universitas,    opidani  et  confratres  non 
curabant,    si    iuxta    predictum    arbitrium ,    per    quod    arbitratum  fuerat,   quod  due  partes 
oblacionum  predictarum,    que    fierent  pro  tempore    super  eodem  Altari  sancte  Marie,  de- 
putarentur  pro  melioracione    et    conservacione    paramentorum  et  ornamentorum  pro  divino 
cultu  in  ipsa  ecclesia  deputatorum,  taliter  observari  deberet;    et  quod    ipsi  consules,  uni- 
yersitas,    opidani    et    confratres    illas  pro  se  habere  non  vellent:  prefatus  predecessor  ad 
supplicacionem    eorundem    lacobi    Archiepiscopi,    consulum,    universitatis ,    opidanorum    et 
confratrum  omnes  huiusmodi  causas  ad  se  auctoritate  Apostolica  advocavit  et  illas,  necnon 
eciam  causam,  que  inter  eosdem  lacobum    Archiepiscopum  et  lohannem    super  iure  perci- 
piendi  decimas  huiusmodi  in  predicta  parrochia  sancte  Marie  yertebatur,  dilecto  filio  nostro 
Angelo  toto  titulo  sancte    Potenciaue    presbitero    Cardinali  audiendas  commisit  et  fine  de- 
bito  terminandas  cum  omnibus    incidentibus  et  connexis  et  cum  potestate     absolvendi  sim- 
pliciter    vel    ad    cautelam  Petrum  Isenhutel ,  Petrum  Stacher,    lohannem  Somersten  et  lo- 
hannem   Smedfelt    predictos    et  eciam  quoslibet  et  alios  ex  eisdem  parrochiauis  ab  huius- 
modi   excominunicacionis    necnon  alys  censuris  et  pecuniarys  penis,    quibus  pretendorentur 
in  hac  parte  fore    ligati.    Et  successive    postquam    idem    Cardinalis   inter  partes  ipsas  ad 
nonnullos  actus  in  causis  huiusmodi  processerat ,  prefato  predecessore ,  sicut  altissimo  pla- 
cuit,  vita    functo.    Nos  divina  favente  clemencia   ad  apicem  summi  Apostolatus  assumpti , 
ad  supplicacionem  predicti  lohannis  asserentis,   se  a  quodam  sufficienti  gravaminc  sibi  per 
eundem  Cardinalem,  ut  dicebat,  illato  ad  eandem  Sedem  appellasse,  dieto  Cardinali   appol- 
lacionis    huiusmodi    dilectum    filium    nostrum  Oddonem  Sancti  Georgy    ad    Vallum  aureum 
dyaconura  Cardinalem  duximus  adiungendum.    Cum  autem ,  sicut  eadcm  peticio  subiiuigebat, 
partes  ipse  desiderent  a  predictis  litibus  recedere  necnon  ad  amicabilem  concurdiam  super 
omnibus    huiusmudi    negocys  seu  litibus  devcnire,  ac  de  ipsarum  meritis,  presertim  prop- 
ter  longam  distanciam    earumdem    parcium  a  predicta  Curia,    melius  et  comodius  constare 
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possct  m  part.bus,  quam  i„  Curia  raeinorata :    pro  parte  Rogis  et  litigancium    prodictorun, 
nobis  fuit  homilitor  supplicatum,  Pctro  Iscnhutil,  Tetro  Stbecl.cr,  lobanni  Sonierstcn  et  lo- 
hanni  S.noclfolt  et  quibuslibet  alys  ex  eisdem  parrocbianis    ecclesie  san.te   Marie  pn-dicte 
qni  d.cuntur  ecia.n    sentencian,  exconiunicacionis,  pecuniariam  penam  buiusmodi  aut  earum 
alteram  fors.tau  .„currisse  absolucionis  beneficiura  si.npliciter  vel  ad  cautela.n  ab  eadom  exco.n..„i- 
caoonis  sentencia  impendi  et  dictam  pecuniariam  penam  eisrelaxari  mandareac  eciam  alias  liti- 
gant.bus  ips.s  ,n  prennssis  oportune  provideredespecialigracia  dignaremur.  Nos  itaque  sta- 
tus un.nuun  prennssorum  babentes  presentibus  pro  expressis  ac  buiusmodi  supplicacionibus 
incl.nati,  btes  et  causas    predictas    omnes  et  si„f,ub.s  cum  eorum  emergenfibus,  incidenti- 
bus,  doper-dentibus  et  connexis  ad  Nos  auctoritate  predicta  tenore  pres-nciun,   adrocantes 
Fratermtaf.  tne,    de    <,na    i„     bys    et  alys    specialem  in  domino    fidnciam  obtinemus,  per 
Apostolu..  scnpta  comniittinms  et  mandamus,   quatinus  vocatis  eis  litigantibus  et  alys    qui 
fuermt  erocandi,  prefatis  Petro  Isenbutel,  Petro  Stecber,    lobanne  Somersten    et  lobanne 
Smedfelt,  no.non  alys  parrocbianis  buiusmodi,  qui  forsa n  ,    ut    premittitur,    dicta  excomu- 
nuac.on.s  sentencia  censentur  esse  ligati,  si  boc  bumiiitcr   pecierint,    recepta  ab  eis  prius 
caucone  ydonea  super  eo ,  quo  excomu„icati  babentnr,  quod  si  eadem    sentencia    excomu- 
n.canon.s    .n  eos  lata  tibi  constiterit  fore   iustan.,  tuis  et  ecclesie  mandatis  parebunt    bu- 
iusmodi beneficium  absolucionis  simpliciter  vel  ad   cautelam  auctoritate    nostra  et  prout  de 
Hnv  fuent  impendas,  ipsosq„e  lifigantes  in  premissis    omnibus  auctoritate  predicta  studeas 
am.cab.hter  concordare;  et  si,  ,p,od  absit,  buiusmodi  concordia  to  medianie  łieri  non  pos- 
set,    extunc    cau.as    predictas  in  eo  statu,    in  quo  coram  eodem  Oddone  Cardinali  ultimo 
remanserunt,    auctoritate    predicta    resumens,    et  auditis  bincinde  propositis,  quod  iustum 
fuent  appcliacone  ren.ota  de.ernas,  per  censuram  ecciesiasticam  Hrmiter  observari-    testes 
autem,    qui    fuerint    nominati,    si    se  gracia,    odio  vel  timore  subtraxorint .  censura  sin.ili 
appellac.one  cessante,  compellas  veritati  testimonium  perbibere;  et  nicbilonnnus.    si  bnius- 
™od,    c-oncordiam    ')  eciam  predictas  literas  dicti  lacobi  Episcopi,    per  quas    Petrus    Isen- 
hulel,  Petrus  Stecber,  lobannes  Somersten  et  lobannes  Sn.edfelt   predicti    excomunicati    ut 
prem.tf.tur,    denunciati    fuerunt.    eadem  auctoritate    nostra    casses  et     irrites,    ac     eciam 
.psam   pecuniariam    penam    auctoritate  predicta    relaxes.   Non  obstantibus  tam  pie  memorie 
Bon,facy     .po  YHI  e.J.m  prcdecessoris  no.stri,    qua  cavetur,     ut  cum  actor  et  reus  civi. 
tatum  et  diocesum  fuerint  earumdem,  exfra  illas  causa  auctoritate  literarum  Apostolicarum 
"on  n.m.ttatur,    aliquis  eorundem,     necnon  de  una  vel  de  duabus    di.tis  in  Concilio  gene- 
rał.,   quam    alys    constitucionibus    Apostolicis    contrarys    quibuscumque,    seu  si  aliquibus 

')  Tu  widocinic  opuszczono  raądząre  ułów  o. 
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comuniter  vd  divisi.n  a  Sede  Apostolica  indultuin  existat ,  quod  interdici,  suspendi  vel 
excomuii,can  uon  possint  per  literas  Apostolicas,  noii  facieutes  plenam  et  expressan,  ac 
de  verbo  ad  yerbum  do  indulto  huiusmodi  mencioneni.  Datum  Romę  apud  Sanctum  Petrum 
VIIII  Kalendas  luny  Pontificatus  nostri  Anno  Primo. 

Post  ąuarum  ąuidem    literarura    Apostolicarum    comraissionis   preseutacionem  et  re- 
cepcionem,  fuimus  perprefotum  Petrum  procuratorem  predictum  cum  debita  instancia  requi- 
siti,    ut    ad    execucionem    earum    procedere    dignaremur  :uxta  traditam  a  prefato  domino 
nostro    Papa    nobis    formam.    Nos  vero    aljs  pluribus    et  arduis  uostris  et  nostre  ecclesie 
occupati  negocys,  et  presertim  yocacioue,  qua  per  predictum    domiuum  nostrum  Papam  ad 
bauc  sanctam  unionem  celebrandam    sumus    vocati    et  ad  quam  nos  Deo    duce  ire  propo- 
mmus,.  nobis    obsistente,    ad  execucioneni    earumdem  literarum  ad  presens  procedere  nou 
yalentes,  ipsarum  execucionem  alicui  próbo  viro  subdelegare    voluimus.  Propter  quod  pre- 
fatum  loliannem  dicte  ecclesie    rectorem  ex  adverso    principalem  et  in  eadem  commissione 
Apostolica    pnncipaliter   nomiuatum    ad  certam  diem  peremptorie  citari  decrevimus  ad  no- 
minandum  et  ehgendum  sibi  iudicem  seu  iudices  competentem  seu  competentes,    ad  huius- 
modi subdelegacionem    faciendam,    alias    ad    yidendum  et  audiendum    per   nos  subdeleoari 
causam  et    causas  easdem.    Quo  quidem  termino  adveniente  comparuit  coram  nobis  Petrus 
procurator    predictus    nomine    quo  supra,    dieto  lohanne  eciam  coram  nobis  per  se  et  in 
eius  persona  comparente,     supplicavitque  nobis    laem  Petrus,  ut  propter  causas  nostre  ab- 
sencie  predictas  causam  et  causas  prefatas  subdelegare  dignaremur,  Reverendum  in  Christo 
patrem    dominum   Matbiam    Episcopum    Premisliensem    aut  vestram    Wenerabilitatem  pro 
parte    sua    nominando;    predictus   vero   lohannes    citra   aprobacionem  nostre  iurisdiccionis 
certas  excepciones  inter  cetera  proponendo ,  qualiter  obmissa  citacione  ad  dicendum  contra 
commissionem  ad  predictam  citacionem  prucessinu.s,     utpote  iuris  ordine  non  seryato    Nos 
igitur,  Yolentes  satisfacere  sue  yoluntati,    quamvis  ad  id  minime  astricti    eramus,    sibi  ad 
dicendum    contra  eandem    commissionem  terminum  peremptorium  prefiximus.  Tandem  certa 
die    adven,ente    et    dictis   partibus    coram  nobis  comparentibus ,  memoratus  lohannes  alias 
certas  excepciones  coram    nobis  in  iud.cium  produxit,    et  nec  nostram    iurisdiccionem   nec 
eciam  subdelegacionem  predictam  consentire  yoluit;  Petrus  vero  prefatus  nostram  iurisdiccionem 
approbayit  et  easdem  causas  instantissime  subdelegari  petiyit,  que  omnia  in  actis  cause  co- 
ram   nobis    inscriptis   et    que    vobis    cum  presentibus    d.rigimus ,  plenius  continentur.  Nos 
vero,  ut  premisimus  prefatis  occupati  negocys  et  dictis  altricacionibus  non  obstantibus,  de 
legahtate  yestra  plurimum  in  domino  confidentes,  causam  et  causas  predictas  in  eo  puncto 
m  quo  coram  nobis,  ut  dictum  est,  sunt  dimisse,  dicteque    comissionis  execucionem    iuxta 
ipsius  tenorem  vobis  duximus    subdelegandas,    ipsasque    presencium    tenore  subdelegamus 
nostra  ymo  verius  auctoritate    Apostolica    predicta    mandautes,    quatinus  dictas  partes  ad 
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SC  Yocantes  cas  amicabiliter  concordctis,  vel  iii  huiusmodi  ncgocio  iuris  ordine  sen^atis- 
qne  senandis  usque  ad  diffinitivani  scntenciam  exclusivc,  iuxta  vim  et  tenorem  dicte  coin- 
missionis,  procedatis.  Cuiiis  quidcm  senteiicie  prolacionera  ac  dicte  concordie  aprobacionem 
et  roboracionem,  si  que  intor  partos  prcdictas  sortita  fucrit  effoctum,  nobis  omnimode 
resenamus.  In  quoriim  omnium  testimonium  et  cvidcnciam  ploniorem  prcscntes  nostras 
subdelogacionis  litoras  per  notarium  publicum  infrasiriptum  scribi  et  publicari  ac  nostri 
sigilli  appensionis  inunhniuc  iussinius  roborari.  Datuin  et  actum  Cracouie  Sabbato,  decima 
dic  raensis  Septonibris  Anno  domini  MiUesimo  Quadringentcsimo  Septimo,  Indircione  de- 
cima quinta  ,  hora  terciarum ,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri 
domini  Gregory  divina  providencia  papc  duodecimi  Anno  Primo.  Presentibus  Honorabilibus 
et  discrotis  viris  dominis  Swantbopolkonc  Cantore,  lohanne  de  Falcow  Canonico,  Stani- 
slao  lolda  vicaryo  Cracouiensibus ,  Petro  Stanislai  de  Coritho  Rcctorc  Ecclrsie  parorbialis 
in    Wszeswanthe    dicte    Cracouicnsis    diocesis  et  alys  pluribus  fide  dignis  testibus  ad  pre- 

missa  vocatis  specialitcr  et  rogatis. 

Post  tinem  vcro  subdplegacionis  predicte  signum  notary  ernt  descriptum ,  post  quod  sub- 
stripcio  in  hec  verba  seąuebatur: 

Et  ego  Panlus  Andree  dc  Byczky  clericus  Gneznensis  diocesis  publicus  impcriali 
auctoritate  notarius,  predictanun  litcranim  Apostoliianim  presentacioni,  reccpcioni ,  tcrmi- 
nonim  obscrvacioni ,  subdelegacioni ,  alysque  omnibus  et  singulis  preniissis,  dum  sic,  ut 
preniittitur,  i-oram  prefato  Reyerendissinio  in  Christo  patrc  domino  Petro  Episcopo  et  exe- 
cutorc  predicto  et  per  cum  agerentur  et  ficrent,  unacura  testibus  prenominatis  presens 
interfui.  cas.iuc  sic  fieri  vidi  et  audivi;  occupatus  vero  alys  arduis  negocys  per  alium 
scriiii  procuravi  et  in  Inuu'  forniam  publicain  rcdegi,  me  quoque  hic  manu  propria  sub- 
scribens  signo  et  nomiue  meis  solitis,  prefati  domini  Kpiscopi  et  executoris  sigillo  sub- 
appenso  consignavi  rogatus  et  requisitHS,  in  tidem  et  testimonium  omnium  et  singulo- 
runi  premissorum. 

Post  quarum  quidcm  litcrarnm  snbdcligacionis  presentacionem  et  recepcionem,  fui- 
mus  per  prefatum  Petruui  procuratorem  predictum  cum  instancia  debita  requisiti.  ut  ad 
exe(ncionem  carum  procederc  dignaremur  iuxta  a  jindict..  domino  Petro  Episcopo  Craco- 
Tiensi  traditam  nobis  f..rmam.  Nos  itaque  Nicolaus  iudex  pnfatus,  attendentes  requisi- 
cionem  huiusmodi  fore  iustam  et  racioni  consonam,  volentesquc  in  causa  et  causis  huius- 
nii.di  ritc  et  legitime  procedere,  et  partibus  ipsis,  dante  domino,  iusticiam  ministrare,  ut 
tenemur:  vos  omnes  et  singulos  sui.radutos  et  vestrum  quemlibet  (omuniter  et  divisim 
auctoritate  apostolica  prcdicta,  nobis  in  hac  parte  per  prefatum  duminum  Episcopum  Cra- 
coYicnsem  suhdelegata,  jirimo ,  secundo,  tercio  et  pcrempforie  rcijnirimus  et  monemus 
vobisquo  nichilominus  et  vestrum  cuilibet,  saucte  obediencic    in  virt.ite    et  sub  excomuni- 
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cacionis  pena,  quaiu  ia  vos  et  yestrum  (luemlibet  cauonica    monicione  pi-emissa  ferimiis  ia 
hys    scriptis    iiisi    feccritis    quod  iiiandainus,    districte  precipiendo,    mandamus,    ąuatinus, 
prouti   reąuiremini    seu    alter    vestium   fuerit  reąuisitus,  presentibus  ex  parte  nostra  ymo 
verius    Apostolica    et    dicti  domini    Episcopi  Cracoviensis ,  personaliter  accedentes,  lohan- 
nem    Ruthcni     rectorem  parrochialis    ecclesie  sancte  Marie  iu  Laniburga  predictum  princi- 
palem  ex  advorso ,  uecnon  Reverendum  in  Christo  pati-em  dominum  lacubum  Ardiiepiscopum 
Haliciensein,IacobumOffidalem  Halicieusem,  fratres  yicarios  Monasteriorum  et  Conventuura 
Predicatorum  et  Minorum  oi'dinum  in  Lamburga,  Nicolaum  Berner,  Petrumisenhutel,  Niconem 
Reus,    Petram    Korsuer,    Clugandris,  Stacher,  Barthconem,  Nicolaum  Smedfelt,     Nicolaum 
Gebel,  Conradum  Rypin,  Consules  et  opidauos  lauiburgenses    et  alios  ąuorum  interest,  aut 
qui  sua  interesse  putaverint,  eciam  ex  adverso  principales  in  prescripta  commissione  Apo- 
stolica nominatos,  si  ipsorum  presenciam  comode  habere  poteritis,  aliociuin    in  curys  habi- 
tacionum  suarum ,  si  ad  eas  tutus  pateat    accessus,    et  in  Metropolitaua  Haliciensi  -ac  Ca- 
thedrali  Cracoviensi  alysąue  ecclesys,  sub  ąuibus  degunt    seu  morantur,    dum  ibidem  mul- 
titudo    pupuli    conyenerit    ad   divina,    publice    alta  et   intelligibili  voce  peremptorie  citare 
curetis  ita,  quod  yerisimile  sit,  citacionem  huiusmodi  ad  eorum  noticiam  peryenire:  ne  de 
premissis  et  infrasci  iptis   aliquam  ignoraciam  pretendere  valeaut  seu    eciam  allegare.    Quos 
nos  eciam  tenore  ])resenciura  citamus,  quatinus  coram   nobis  in   Cracouia  feria    quarta,  in 
crastino  Omnium  sanctorum  ventura  proxime,  hora  consistory  per  se  vel  procuratorem  seu 
procuratores    suos    ydoneos  ad  causam  et  causas  huiusmodi  nobis  subdelegatas  sufficienter 
instructos,  cum  omnibus  et  singulis  actis  actitatis,  allegacionis  literis,  instrumentis  et  mu- 
mmentis,  privilegys  et  processibus  ad  causam  et  causas  huiusmodi    facientibus  et  eam  seu 
eas    quomodolibet    taiigentibus    et   concernentibus,    compareant  in  iudicio    legitime,  ad  vi- 
dendum,  si  et  in  quuntum  causa  et  cause    ipsorum  predicte  per  amicabilem  possint  termi- 
nari    concordiam ;    alias,    si   huiusmodi    amicabilis    composicio  fieri  inter  ipsas  partes  non 
posset,  ad  audieudum  causas  predictas  per  nos,   auctoritate  Apostolica  nobis  in  hac  parte 
commissa,  resumi  in  eo  statu,  in  quo  coram  Revercndissimo  iu  Christo  patre  domino  Od- 
done    Cardinali    ultimo     predicto   remanserunt,    et    ad    procedendum  in  huiusmodi  negocio 
iuris  ordine  servatisque  seryandis  usque  ad  diffinitivara  seutenciam   exclusive,  iuxta  vim  et 
tenorem  comraissionis  et  subdelegacionis  prescriptarum ;  cuius  quidem  sentencie  prolacionem 
ac    dicte    coucordie    aprobacionem    et    roboracionem,  si  que  inter  partes  predictas  sortita 
fuerit  effectum,  memoratus  dominus  Episcopus  Cracoviensis  pro  se  reservavit,    prout  pre- 
mittitur,  et  reseryat.  Certificantes  nichilominus  eosdem  citatos,  quod  sive  in  dieto    termino 
comparere  curaverint  sive  non,    nos  in  causis  huiusmodi    ad  partis  coram  nobis  comparentis 
et    causas    huiusmodi    prosequi    curantis    instanciam  ad  premissa    orania  et  singula,  prout 
uistum  fuerit,    ulterius  procedemus,    dictorum    citatorum  absencia  seu  coutumacia  non  ob- 
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stantibus.    Diem  vero  citacionis  huiusmodi  atąue  forman, ,    et  ąuidąuid  in  premissis  feceri- 
t.s  seu  altcr  vestrum  fecerit,  nobis  per  vestras  patentes  litcras,    aut   instrumentum  publi- 
cum,    hanim    l.torarum  soricm  et  designacionem  in  se  continentem    (sic)   sei«    continentes 
ahas  s.g.llorun>  vestror»m    per    appensionem    prescntibus,  rcmissis    fideliter    intimare  cure- 
t.s.  I„  quorum  omninrn  et  singulorum  fidem  et  testimonium  premissornm    presentes    uostre 
ctaconis  hteras  seu  presens  publicum  instrumer.tu.n,    huiusmodi    nostran,  citacionera  in  se 
contmentes  seu  continens,  per  lacobum  notarium    publicum    infrascriptum  subscribi  et  pu- 
bbcan    ,nandavimus,    nostnque    sigilli  iussimus    appensione  muniri.  Actura  et  datum  Anno 
domim    M.llesimo  Quadnngentesimo  Septuno,    Indiccione  quinta  decima  ,  Pontificatus  sanc 
t.ss.mi    ,n  Cbristo  patris  et  domini  nostri  domini  Gregory  divina    providencia  Papo  duode- 
am,  Anno  Pnmo,    yicosima    sexfa  die  mensis    Septembris,   hora  nona,  vei  quasi  in  curia 
hab.taaon.s  Reverendi  in  Christo  patris  domini  Mathie  Kpiscop,  Premisliensis  in  Premislia 
Presenfbus  Honorabilibus  et  discretis  vins  domi.ns  lohanne  Folmar.    lohanne  Wolczkonis' 
lacobo  Canonicis  Premisliensibus.  ' 

Et  ego  lacobus  Alberti  .ie  Prosszowyce  .  P.osl.it.r  Cracovirn.sis  dioccsis  pu- 
bl.cus  notarius  auctoritate  in.ju.ri.li:  Q„ia  predictis  btiTarum  prosentacioni 
reccpc.on.,  req»isicioni,  decretis,  termin!  prefixioni .  alysąue  on.nibus  et  .in- 
gnl.s  prom.ss.s,  dum  sic  prout  premittitur  per  prefatum  dominun.  Nicolaum 
Decanum  et  executorom  eundem  et  coram  eo  fion-nt  et  agerentur,  unacum 
prenommatis  testibus  pres.ns  interfui,    ..aque    ficri  vi,ii  et  audivi  modo  pre- 

S  misso  ac  in  notam  recepi;  ideo  hoc  publicum    instrumentum    huiusmodi  pro- 

rV  cessum  in  se  continens  de  mandato  prefati  domini   executoris    exinde  confeci 

,      I    y   .      et  m  banc  forn.am  pubbcam  redegi,  sif;noque  et  nomine  meis  sobtis  unacum 
Albertides.  «I'l'i'"«'0"^'    ^'g'"'    prcfati    dou>ini    decani    rt  executons  memorati  consignavi 

rogatus  et  requisitus,    in  fidem  et  testimonium    omnium  et  singuloiura    nre- 
missnrum. 

Constat  mithi  notario  de  hys  diccionibus:  „eius  vero  sigillo  sigillatas,  non  ra- 
sas,    non    viciatas,    sed  omni  prorsus  suspicionis  vicio  carentes",  que    locum 
debent    haberc    in    quinta   linea  a  prima    linea  deorsum    compuUndo,    inter 
istas    d.coones:    „infrascriptorum"    „coram".    Ubi    tale   ponitur,  est  signum 
Que  obra.ssio   non  causa  vicy  sed  ern.re   comissa,    quam  tollo  per  presentes. 

Na    odwrotnej    stronie    pergaminu  zapisano   następujące  poświadczenia  notarjalne  o  dopeł- 
Mieniu  zapozwania:  ""j/ti 

timo  in!''  ^'°'"'■^^"^'f''  •'^^'^^-  Sub  anno  nativitati.s  eiusdem  Millesimo  Quadnngentesimo  sep- 
G^^ry  Z?:?  "p"'  'r"""'"^  ""^■•'^■■'"■'  •"  '''"^^°  ""'^'^  -  domini'„ostri  domi  i 
Te-sperorum,    vel    quas,  m  domo  habitacionis  Reverendi  in  Chris.o  patris  domini  lacobi  Archiepis 
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copi  Haliciensis  iii  Laiuburga,  discretus  vir  Adam  Stanislai  de  Suchawola ,  presbiter  Cracoviensis 
diocesis,  Yicarius  Ecclesie  Soncti  spiritus  ibidem  in  Laraburga,  in  mei  notary  publici  et  testium 
infrascriptorum  presencia  constitutus  persoualiter,  ad  reąuisicionem  Honorabilis  viri  domini  Petri 
Wolfram  rectoris  ecclesie  de  Prandoczin  Cracoviensis  diocesis,  procuratoris  predicti  domini  Archie- 
piscopi  Haliciensis,  lacobi  Officialis  ipsius.  consulumąue  et  opidanonim  Lamburgensium,  publice 
voce  iutelligibili  citavit  prefatos  doroinos  lacobum  Archiepiscopum,  lacobum  Officialem,  Weynkonem 
Magistrum  civium,  lohannem  Worst ,  Neuonem  Russe,  Clugandris,  lohannem  de  Stinauia,  Petrum 
Korsner  ,  Petrum  Eyzenbutel,  Petrum  Stcclier.  Nicolaum  Gobel,  lohannem  Smetfeld,  Petrum  Fol- 
mar,  lohannem  Sornersteu,  Petrum  Czurworsal,  lohannem  Bronner,  Alberke  Swarcz,  consules  et 
scabinos  opidi  predicti  Lamburgensis ,  terminum  ipsis  in  Crjicovia  coram  Wenerabili  viro  Magistro 
Nicolao  Wigandi  Doctore  Decretorum  Decano  Premisliensi,  iudice  per  Reverendum  in  Christo  pa- 
trem  dominum  Petrum  Episcopum  Cracoviensem ,  a  Sede  Apostolica  partibus  et  causis  in  hac  re- 
troscripta  citacione  nominatis  et  expressis  iudicera  delegatum  unicum,  subdelegato,  hora  consistory 
in  domo  habitacionis  sue  statuit  et  prefixit,  iuxta  vim,  tenorem  et  formam  presentis  retroscripte 
citacionis  seu  instrumenti  publici  huiusmodi  citacioneoi  in  se  continentis.  Acta  sunt  hec  anno , 
indiccione ,  Pontificatus ,  die ,  mensę ,  hora  et  loco  ąuibus  supra.  Super  ąuibus  omnibus  et  singu- 
lis  premissis  prefatus  dominus  Petrus  Wolfram  a  me  notario  publico  subscripto  presens  sibi  pecyt 
Meri  loco  specialis  publici  instrumenti  scriptuni.  Presentibus  Honorabili  et  discretis  viris  doniinis 
Thoma  Nicolai  Kwnossze  de  superiori  Glogouia,  Wratislauiensi ,  Prebendario  Capelle  sancte  Ka- 
therine  in  Minori  Castro  in  Laniburga,  Martino  Laurency  de  Lanczberg  Clerico  Wratislauiensi  no- 
tario publico,  Nicolao  Michaelis  de  Ladislauia  notario  eciam  publico,  et  alys  quam  plurimis  fide- 
dignis  testibus  ad  premissa. 

Item  anno,  indiccione,  Pontificatus,  ąninta  decima  die  mensis  prescripti,  loco  et  hora 
ąuibus  supra,  Discretus  Vir  lohannes  Nicolai  de  Crossno  presbiter  Premisliensis  diocesis,  predi- 
cator  verbi  dei  ad  Ecclesiam  parrochialem  Sancte  Marie  in  Laniburga,  michi  notario  coram  testibus 
infrascriptis  talem  fecit  relacionem,  videlicet  quod  ad  reąuisicionem  predicti  domini  Petri  Wolfram 
procuratoris,  lohannem  Rutheni  rectorem  Ecclesie  parrochialis  Sancte  Marie  in  Lamburga  publice 
in  ecclesia  predicta  in  ambonę  coram  populi  multitudine  citavit  iuxta  tenorem  citacionis  presentis 
retroscripte,  terminum  sibi  in  crastino  Omnium  sanctorum  venturo  proximB  coram  predicto  do- 
mino subdelegato  in  Cracovia  in  domo  habitacionis  sue  assignando.  Presentibus  Nicolao  Michaelis 
de  Ladislauia  publico  notario  et  alys  prescriptis   testibus  ad  premissa,  vocatis  et  rogatis. 

Et  ego  lacobus  Alberti  de  Prosszowyce,  presbiter  Cracouiensis  diocesis,  pu- 
blicus  imperiali  auctoritatc  notarius,  predictis  reąuisicioni  procuratoris,  cita- 
cioni  predictorura  citatoruui,  relacioni,   prefixioni  termini  ac  alys  omnibus  et 

S'^  T  singulis    premissis,    dum  sic   prout    premittitur    ńerent  et  agerentur,  unacum 

^  prenominatis  testibus  presens  interfui ,    eaąue    omnia  et  singula  sic  fieri  vidi 

*      -*-     ^  •      et  audivi ,  manu  propria  conscripsi  et  in  hanc    formam    redegi    publicam,  si- 
Albertides.  gnoąue  et  nomine  meis  solitis  consignavi,    ąuibus   circa    talia  utor,  iu  fidem 

et  testimouium  omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus  pariter  et 
reąuisitus. 
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In  noniine  domini  amen.  Anno  domini  Millesimo  Qiiadringentesimo  Septirao,  indiccione 
ąuintadecima,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  ac  domini  nostri  domini  Gregory  divina 
proyidencia  Papę  duodecimi  anno  primo.  vicesima  octava  die  mensis  Octobris.  hora  wesperorum, 
vel  ąuasi  in  domo  habitacionis  providi  viri  Nicolai  Craczmar,  Civis  Cracoviensis,  discretus  vir  Pe- 
trus dc  Lubaczów,  yicarius  Ecclesie  sancte  Marie  in  Cracovia  in  mei  notary  publici  et  testiura  in- 
frascriptorum  presencia  constitutus  personaliter,  ad  reąuisicionem  honorabilis  viri  domini  Pctri 
Wolwram,  rectoris  ecclesie  de  Prandocin,  Cracoviensis  diocesis,  procuratoris  predictorum  consu- 
lum,  pnblice  voceque  intelligibili  cit.ivit  lohannem  Rutheni  rectorem  ecclesie  parrochialis  in  Lam- 
bnrga  sancte  Marie,  terminum  ei  Cracovie  corara  Wenerabili  viro  Magistro  Nicolao  Wigandi  de- 
cretorum  doctore  Decano  Premislicnsi  iudice,  per  Reverendum  in  Christo  patrem  dominum  Petrum 
Episcopum  CracoYiensem,  a  Sede  Apostolica  partibus  et  causis  in  hac  retroscripta  citacione  nomi- 
natis  et  expressis  iudicem  delegatum  unicuni ,  subdelcgato  hora  consistory  in  domo  habitacionis  sue 
statuit  et  prefixit,  iuxla  vim,  thenorem  et  formam  retroscripte  citacionis  seu  instrumenti  publici. 
Acta  Bunt  hec  anno,  indiccione,  Pontificatus,  die,  mensę,  hora  et  loco  ąuibus  supra.  Sujier  qui- 
bus  omnibus  et  singulis  premissis  prcfatus  dominus  Petrus  Wolwmmi  a  mc  notario  publico  sub- 
scripto  presens  sibi  pecyt  fieri  loco  specialis  publici  instrumenti  scriptum.  Presentibus  hys  testibus: 
Nicolao  Craczmar  Cive  Cracoviensi,  lacobo  Yurugc  Mercatore,  Maxencio  et  lacobo  familiaribus 
prenorainati  Nicolai  Craczmar,  et  alys  quam  plurimis  fide  dignis   ad  premissa  vocatis  et  rogatis. 

Et  ego  Stephanus  Petri  dc  Lathorzewo,  clericus  Poznaniensis  diocesis  ,  pu- 
blicus  iniperiali  auctnritate  notarius,  predictc  reąuisicioni  procuratoris,  ci- 
tacioni  predictorum  citatorum,  relacioni,  |ir(fixioni  termini  ac  alys  omnibus 
et  singulis  premissis,  dum  sic  prout  jtremittitur  fierent  et  agerentur,  una 
cum  prenominatis  testibus  presens  interfui,  eaąue  omnia  et  singuhi  sic  fieri 
vidi  et  audivi,  manu  propria  conscripsi  et  in  hanc  formara  redegi  publicani, 
si'^noquc  et  nomine  nieis  solitis  consignavi,  in  quibus  circa  talia  fungor,  in 
fidem  et  testimonium  omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus  pariter 
et  requisitus. 

Oryginał  na  wielkim  arkuszu  pergaminowym  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  60.  Na  paskach 
pergaminowych  zawieszone  trzy  pieczęci  (po  czwartej  pozostały  tylko  wcięcia),  z  których  pierwsza 
na  czerwduym  wosku  wyciśnięta  znacznie  uszkodzona,  druga  na  ciemno-zielonym  przedstawia 
w  .środku  kielich,  a  na  około  najtis  nieczytelny,  trzecia  n:i  zwyczujnyni  wo.sku  wyciśnięta,  przed- 
stawia N.  Mary%  P.   z  dziecięciem  z  napisem  także  nieczytelnym. 


S.N. 
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XVI. 

w  Medyce  27.  Października   1407  r. 
Władysław  Jagiełło    darowywa  wieś  Żubrzę  Janowi  z  Bierawy. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  raemoriara.  Cum  Inter  huraane  naturę 
comoda  nichil  dignius  memoria  habeatur,  opportunum  existit,  ut  actus  hominura  literarum 
apicibus  et  testium  annotacione  perhennentur,  ne  lapsu  temporis  evanescant.  Proinde  Nos 
Wladislaus  dei  gracia  Rex  Polonie,  necnon  terrarum  Cracowie,  Sandomirie,  Syradie,  Lauci- 
cie,  Cuyawie,  Lythwanieąue  Princeps  Suprenius,  Pomeranie,  Russie  dominus  et  heres. 
Significamus  tenore  presencium  ąuibus  expedit  presentibus  et  fnturis  presencium  noticiam 
habituris  universis :  Quod  attente  mentis  intuitu  perpendentes  grate  fidelitatis  studiosa  ob- 
sequia  et  multiplicium  meritorum  constanciani,  ąuibus  lohannes  de  Byerawa,  noster  fide- 
lis,  nostre  Maiestati  complacere  meruit ,  et  in  posterum  aucto  fidelitatis  studio  poterit 
prestancius  complacere,  horum  intuitu,  cupientes  ipsura  specialis  nostre  gracie  preroga- 
tiva  prevenire  et  ad  obsequia  nostra  reddere  prompciorem,  sibi  suisque  liberis  et  succes- 
soribus  legittimis  villam  nostram  Zubrz  '),  in  districtu  et  in  terra  nostra  Lamburgensi 
sitam,  prout  in  suis  raetis,  grennicys  et  gadibus  ab  antiquo  circumferencialiter,  longe 
lateque  est  limitata  et  distincta,  cum  omnibus  reditibus,  censibus,  fructibus,  proventibus, 
necnon  agris,  agriculturis ,  pratis,  campis,  pascuis,  silvis,  borris,  gays,  mericis,  nemoribus, 
quercetis,  rubetis,  virgultis,  venacionibus,  aucupacionibus,  mellificys,  piscinis,  piscaturis,  la- 
cubus,  paludibus,  aquis  et  earum  decursibus,  molendinis  et  emolumentis,  ac  eciam  cohe- 
rencys,  pertinencys  et  appendys  uuiversis  ad  eandem  villam  Zubrz  ąuomodolibet  spectan- 
tibus,  danius,  conferimus  donacione  perpetua  et  irrevocabili  et  donaraus;  ita  tamen  quod 
in  terra  nostra  Russie  propter  defectum  hominum  residenciam  faciet  personalem,  et  ad 
singulas  expediciones  idem  lohannes  cum  suis  liberis  et  successoribus  cum  una  lancea  et 
duobus  sagitarys  nobis  et  nostris  successoribus  obsequi  tenebitur  et  servire.  Cuius  eciam 
ville  incole  et  willani  nostras  soluciones,  daciones,  contribuciones  et  alia  nostra  iura  sin- 
gula,  nobis  nostrisque  successoribus  tenentur  solvere,  quemadmodum  per  homines  et  villa- 
nos  aliorum  terrigenarum  eiusdem  terre  Lamburgensis  nobis  dari  sunt  solite  et  consuete. 
Quam  ąuidem  villam  Zubrz  idem  lohannes  cum  suis  liberis  et  successoribus  legittimis  te- 
nebit,  habebit,  utifruetur,  perpetue  ac  pacifice  possidebit,    necnon  veudet,  comutabit,  obli- 


')  Żubrza,  wieś  w  pobliżu  Lwowa. 
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gabit,  aliciiabit  et  in  usus  suos  beneplacitos  couvertct,  nostro  tamen  de  consensu  et  vo- 
luntate  speciali.  Ilarum  ąuibus  sigillum  noitre  Maiestatis  appensum  est  tcstimonio  litera- 
rum.  Actum  in  Medica,  feria  quinta  in  yigilia  beatorum  Sinioiiis  et  lude  apostolorum, 
anno  domini  inilicsimo  CCCC""  septiinoo.  Prcscntibus  hys  Yalidis  Strennuisąue  viris :  lo- 
hanne  Liganza  Palatino  Lanciciensi,  Floriano  de  Korytlinirza  Subpinccrna  Siindomiricnsi  et 
Capitanco  Lamburgcnsi,  Petro  de  Charbinowice  Siibdapifeio  Saiidomirieiisi,  Byeiikone  de 
SzaboUruk.  loiianne  Mazosschaniii  de  Milotycz  et  lobaiiue  Kłus  de  ^Vyznany,  terrc  Lam- 
burgensis  iiobilibus,  inultisąiie  alys  nostris  fidclibus  lide  dignis.  Datum  per  manus  Wene- 
rabilis  Nicolai  prepositi  sancti  Floriani  antę  Cracowiani,  Eegni  nostri  Yicecanccllarii,  uobis 
sincere  dilecti. 

Rclacio  ciusdein  domini  Nicolai  Yicecancellary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  m.  Lwowa  nr.  61.  Na  jeiiwabnym  sznurze  czerwonym  i 
czarnym  zawieszona  pieczęć  majestatyczna  Władysława  Jagiełły.  Na  ZHgiętce  napis:  lectum  per 
Albertum  de  Zicłilin  Ileiiiii  Toloiiie  Yicecancellarium. 

XVII. 

w  Krakowie  8.  Listopada   1407  r. 

Mikołaj,  syn  Wiganda ,    dziekan  przemyski  i  .Mikołaj  Peisar,  archidyakon 
sandomirski,    jako    sędziowie    polubowni    wydajij  wyrok  w  sprawie  mię- 
dzy Janem   Rusinem,  plebanem  lwowskim,  a  miastem  Lwowem. 

In  nomine  Domini  Amen.  Nos  Nicolaus  Yigandi ,  dccretorum  doctor,  decanus  Pre- 
mislionsis  ot  canonicus  Sancti  Egidii  in  civitate  Cracoviensi  ecciesiaruni,  judex  causarum 
et  partibus  infrascriptis  per  Reverendissimum  in  Cbristo  patn-m  et  dominuni  Petnim  Dei 
gracia  Episcopnm  Cracoriensem  a  sede  Apostolica  delegatuin  Unicum  deputatum,  subdele- 
gafus,  Noscpie  Nicolaus  l*eisar,  sacrae  thcologiae  professor,  aniiidiaconus  Sandomiriensis, 
arbitri  arbitratores  et  amicabilcs  compositores  infrascriptorum  recepti  et  electi,  uniyersis 
et  singulis  ąuoruni  interest  aut  in  futurum  interessse  poterit  publice  presentibus  significa- 
mus  dcclarando  :  Quomodo  intcr  discretum  vinim  Joanuem  Rutheni  rectorem  parrochialis 
ecclesiae  sanctae  Mariae  in  Lemburga  Ilaliciensis  diocesis  actorem  ex  una,  et  providos 
consulcs,  vid('licet  Petrum  Fiyzenbuttcl ,  Petruni  Stocher,  Joannom  Zomorsthen,  Nicolaum 
Smodfoldt  caoteroscpie  cives  et  opidanos  ac  agricultoros  noniino  totius  univorsitatis,  necnon 
confratrum  seu  fraternitatis  Sanctae  Mariae  in  oadom  parrorliiali  ecclesia  ibidem  in  Lem- 
burga partibus  ex  altcra,  diversae  fuisscnt  in  curia  Romana  ąuaestiones  diutius  ventillatae 
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occasioue  ([uarundam  decimarura  de  agris,  hortis,  piscinis,  molendinis  ac  caeteris,  iu  iure 
comniuni  contentarum ,  et  etiam  respectu  ąuorundam  triincorum  seu  mensurarum  siligiuis 
et  aveuae ,  ratione  annonarum  niissaliuni  ex  praedictis  agris  praefati  oppidi  Lemburgen- 
sis ,  obveuientium ,  nccuon  super  ąuibusdain  oblationibus  de  altari  decem  millia  martirum 
in  eadcra  parrochiali  ecclesia  provciiientibus ,  aliisąue  diversis  rebus,  ut  puta  processibus, 
sumptibus  et  expensis,  inter  partes  praefatas  hinc  inde  exortae,  demum  etiam  inter  Re- 
yerendissimum  in  Cliristo  patrem  dominum  Jacobum  Del  gracia  Archiepiscopum  Halicien- 
sem  pro  suo  interesse  venientem  in  causa  decimarum,  iu  quarum  possessione  se  fuisse  et 
esse  asserebat.  Quoniodo  etiam  praefatae  partes  coram  nonnuUis  Sacri  pallacy  Apostolici 
certis  Reverendissimis  in  Cliristo  patribus  et  dominisdomiuis  sanctae  Romanae  ecdesiae 
Cardinalibus  ac  aliis  causarum  auditoribus  praedictas  lites  et  controversias  satis  diu  agitas- 
sent,  prout  haec  in  comniissione  seu  rescripto  Apostolico,  praefato  domino  Petro  Episcopo 
judice  delegato  facto,  plenius  et  clarius  deducta  contiuentur.  Ultimo  tandem  praefatae 
partes,  volentes  ąuaestiones  et  anfractus  liujusmodi  propter fatigas  et  sumptus  iuutiles  per 
viam  et  raodum  amicabilis  concordiae  in  toto  rescindere  ac  super  omnibus  et  singulis 
causis  praemissis,  videlicet  decimis,  annonis  niissalibus,  oblacionibus,  processibus,  impensis 
et  expensis  per  modum  arbitrii  ad  amicabilcm  composicionem  devenire,  in  Nos  Nicolaum 
Yigandi  et  in  Yenerabilem  Magistrum  Nicolaum  Peisar,  praedictos  arbitros  et 
compromissarios  legitimos,  recedendo  ab  omnibus  praefatis  strepitibus,  tam  principalibus 
quam  aliis  quibuscunque  processibus,  appellacionibus  inde  secutis,  de  alto  et  basso  rite 
ac  racionabiliter ,  ipsarum  spontanea  voluntate  uniformiter  compromiserunt,  sub  poena 
perjurii  cum  parte  infringente  arbitrium  nullatenus  dispensanda ,  prout  haec  iu  speciali 
instrumento  hic  inserto  plenius  deducitur  in  hac  forma: 

In  nomine  Domini  Amen.  Sub  anno  nativitatis  ejusdem  millesimo  qua.dringentesimo 
septimo,  indiccione  decima  quinta,  die  vero  sexta  mensis  Noyembris,  hora  tertiarum,  vel 
quasi  pontificatus  sanctissimi  in  Cliristo  patris  et  domini  domini  Gregorii  diviua  provi- 
dencia  Papae  duodecimi  moderni  anno  primo,  in  stuba  lignea  domus  habitationis  Yenera- 
bilis  viri  domini  Nicolai  Yigandi,  decretorum  doctoris,  decani  Premislieusis  et  canonici 
Sancti  Egidii  in  civitate  Cracoviensi  sitae,  in  mei  notarii  publici  testiumque  subscriptorum 
ad  hoc  specialiter  vocatorum  constituti  personaliter  discreti  ac  providi  viri,  domini  Joau- 
nes  Rutheni,  rector  ecclesiae  Sanctae  Mariae  in  Lemburga  parte  ab  una,  et  Petrus  Ste- 
cher,  Weinko  Beidenbrusz  et  Georgius  Scheler,  cives  et  consules,  habentes  plenum  et 
speciale  mandatum  pro  parte  totius  universitatis  necnon  fraternitatis  seu  confratriae  san- 
ctae Mariae  ibidem  de  Lemburga,  Haliciensis  diocesis,  necnon  Joannes  Breest,  procu- 
rator  Icgittimus  Reverendissimi  in  Christo  patris  domini  Jacobi  Archiepiscopi  Haliciensis 
parte  ex  altera,  de  quorum  sufficienti   mandato  mihi  notario    infrascripto  per    iustrumenta 
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publica    fiiit    et    est  facta  plena  fides,  volentes  per  modum  et  viam  amicabilis  concordiae 
paiTcndo  sun.ptibus  supcrfluis  et  fati-is    '),  a  litibus  et  controversiis,  qnas  diutius  in  curia 
Romana  super  quibusdani  derimis ,  annonis    missalibus    de    agris  seu  laneis  praefati  oppidi 
provenientibus,  necnon  super  certis  oblationibus  de  altari  decem  millia  martyrum  in  eadem 
parochiali    ecclesia    prove»ientibus ,    ac  super  omnibus  et  singulis  praedicatorum  causarum 
emergentibus.  dependentibus  et  annexus,     utputa     processibus,    poenis   pecuniariis,   appel- 
lationibus  et  aliis  inde  secutis  causis  coram  certis  sacri  pallatii  Apostolici  causarum  audi- 
toribus  agitaverunt,   et  ultimo    coram  Reverendo  in  Christo  patre  domino  Petro  Episcopo 
CracoYiensi,    judice    ordinario    partium    a    sede  Apostolica  deputato  in  Cracovia  in  parte 
resumpserunt   praefatae    partes,    recodendo   ab  omnibus  et  singulis  predictis  litibus,  causis 
et  eorum  occasionibus  ąuibuslibet,  super  omnibus  et  singulis  premissis  et    q„olibet  premis- 
soruni    spoiitanea    et  libera    voluntate  in  Yenerabiles  yiros  dominos  Nicolaum  Yigandi  dc- 
cretorum  doctorem  prcfhtum  et  Nicolaum  Peisar  magistrum  Sacre  theologie,  archidiaconum 
Sandonunonsem,    tanąuam    in    veros  et  legitimos  arbitratores    et    amicabiles  compositores 
per    se    conjunctim    electos  et  concorditer    nominatos,   compromiserunt  et  exnunc  compro- 
nuttunt,  et  comproraissum  fecerunt  ot  faciunt    de  alto  et  basso,  dando  et  concedendo  dic- 
tis  suis  arb.tns  arbitratoribus  dictae  partes  plenam  et  omnimodam  potestatem,  de  et  super 
prem,ss,s  omnibus  et  singulis  capitulis  et  articulis,  hujusmodi  negotium    quomodolibot  tan- 
gentibus,    et    quodl.bet    preu.issorum    occasione   O    quomodocunque    et  qualitercunque  uti 
possent  et  in  futurum  summarłe  et  dc  piano  audiendi,    exanHnandi,  cognoscendi,  dotermi- 
nandi,  sentent.andi,  pronuntiandi  et  declarandi,  in  loco,    hora  juridicis    vel    non  jurid.cis 
111  scnptis    vel    sine  scriptis,  stando  vel  sedendo,    die  feriata  vel  non  feriata,  juris  ordine 
scrvato  vel  non  servato    indictarum    partium    presencia    vel  in  unius  presentia,  partesque 
praed.ctas  ad   audiendum    easdcm    sententias   arbitratorias    seu    sentenciam  arbitratoriam 
preceptum  vel  prccepta,  arbitrium  seu  laudum,  vel  ad  alia,    quaecunque    expedire  videbi- 
tur  ipsis  arbitns  seu  amicabilibus     compositoribus  partium  praedictarum,  evocandi     citandi 
et    d.em    ad    pronuntiandum    vel  ad  alia  terminum    praefixum  prorogandi,  definiendi,  lau- 
dand.,  arb.trandi,  praecipiendi  et  mandandi  alto  et  basse,  sub  poena  perjurii  et  juramenti 
praost.t.  tun.:  per  ambas  j.artes  coram    me  notario  ad    Sacrosantta     Dei  Evangelia  corno- 
raii  in  baec  verba:  Ego  Joannes  Kutheni,  roctor  parochialis  Ecclesiae  in    Lemburga    San- 
ctae    Manae,   juro  ,n  causis    expressis  in  compromisso  stare  sententiae,  laudo  ac  pronun- 
tiationi  Yenerabilium  virorum  magistri  Nicolai  ^-igandi  et  magistri  Nicolai  Peisar;  et  super 


')  Tu  coi  brakuje:  rtcrdere,  lub  coś  podobnego. 
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eisdem  causis,  motis  coutra  discretos  viros  cives  ibidem  et  alias  personas  in  compromisso 
expressas,  et  a  dictis  sententia,  laudo  ad  niillum  iudicem  appellare  nec  petere  ab  aliąuo 
relaxationem ,  dispensationem  ac  absolutiouem ;  sic  me  Deus  adjuvet  et  haec  sancta  Del 
Evangelia.  Sub  qua  forma  discretus  vir  Petrus  Stecher,  civis  Leraburgensis  specialiter  ad 
concordiam  cum  alys  civibus  et  consulibus  ejusdem  civitatis  Lemburgcnsis  missus,  pro  se 
et  de  ejusdem  litis  consortibns  praestitit  ad  Sancta  Dei  Evangelia  corporale  juramentum. 
Et  quod  ipsi  arbitri  possent  et  debebunt  ac  valeaut,  semel  et  pluries  et  quantumcumque 
eis  Yidebitur  expedire,  seutentiam  seu  seutentias,  preceptum  seu  precepta,  laudum,  arbi- 
trium  seu  pronuntiationem  interpretari .  declarare ,  emendare  et  reformare,  sicut  ipsis 
Yidebitur  expedire;  promittentes  et  convenientes  partes  praedictae  per  pactum  expresse 
appositum  et  solemni  stipulatione  vallatum  sibi  invicem ,  alternatim  se  ipsos  et  quemlibet 
ipsorum  omni  tempore  per  fidem  in  perpetuum  ratara,  gratam,  incorruptam  tenere  et  obser- 
vare  omnia  et  singula,  quae  per  praedictos  arbitros  arbitratores  et  amicabiles  compositores 
et  super  praedictis  omnibus  et  circa  praedicta  et  quodlibet  praemissorum  cognitum,  de- 
claratum,  ordinatum,  deffinitum,  pronuntiatnm ,  laudatuni,  sentenciatum  fuerint,  rata  ha- 
bere  et  approbare  et  contra  ea  per  se  vel  interpositam  personam  verbo  vel  scripto,  de 
jurę  vel  de  facto,  non  facere  vel  contravenire  et  non  appellare,  retractare  vel  querelam 
movere  ab  aliqua  sententia  declarationis,  ordinationis,  composicionis ,  pronuntiationis  ar- 
bitrii  seu  laudi  per  praenominatos  dominos  ferenda  super  praemissa  et  quodlibet  praemis- 
sorum. Super  quibus  omnibus  et  singulis  praeniissis  praefatae  partes  a  me  notario  publico 
iufrascripto  petierunt  confici  prasens  publicum  seu  publica  instrumentum  seu  instrumenta. 
Acta  sunt  haec  anno,  indictione,  mensę,  die ,  hora,  loco,  pontificatus,  quibus  supra.  Prae- 
sentibus  discretis  ac  providis  viris  dominis  Christiano  ad  sanctum  Stephanum  in  Cracovia, 
Joannę  Lindetoldi  in  Lyski  rectoribus  ecclesiarum,  Stephano  Hoppher  rectore  scholarura 
Sanctae  Mariae  Cracoviensium ,  Nicolao  Bochner,  Gasparo  Crugiel,  Petro  Menihard,  Ni- 
colao  Bolcz,  Joannę  Falkemberge,  civibus  Cracoviensibus ,  pluribusque  aliis  ad  praemissa 
rogatis  etc. 

Et  ego  Gregorius  Stephani  de  Lelovia,  clericus  Cracovieusis  diocesis,  publicus 
imperiali  auctoritate  notarius,  praedictis  compromisso,  juramento,  aliisque  omnibus  et 
singulis  dum,  sic  ut  praemittitur  agerentur  et  fierent,  unacum  praenominatis  testibus  prae- 
sens  interfui,  eaque  omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  audivi,  praepeditus  aliis  arduis  ne- 
gotiis  per  alium  notarium  fidelem  scribi  effeci,  hic  me  manu  propria  subscribens,  in  hanc 
publicam  formam  redegi,  signo  quoque  et  nomine  meis  solitis  et  consuetis  consignavi 
rogatus  et  requisitus  in  fidem  et  testimoiiiuni  onuiium  et  singuluium  praemissorum. 

Quare  Nos  Nicolaus  Yigandi  et  Nicobius  Peisar,  praescnpti  arbitri  arbitratores, 
causas  et  negotia  praefata    debito    rationis  pensantes  libramine  ,  volentes    secundum  Deum 
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et  justitiam  uni  cuiąue  quod  suum  est  rcddcrc  ut  tencmiir ,  habitis  hinc  inde  variis  trac- 
tatihus  et  solitis  consiliis,  visisque  et  auditis  praefatarum  partium  juribus,  allcgationibus, 
propositionibus  et  contradictionibus,  praciius=,isque  omnibus,  ad  peifoctuin  exainiuatum 
ipsum  soluin  prac  oculis  babontos,  iii  cujus  vultu  justitia  et  pax  osculatae  (sic)  sunt,  sen- 
tontiayin.us,  proi.untiavimus  et  praesertim  Nos  Nicolaus  Peisar,  sacrae  theologiae  professor 
dc  inandato  et  voluntatc  nicniorati  domini  Nicolai  Yigandi  subdelcgati,  nominibus  quibus 
supra,  pronuntiaraus  et  sententiamus  in  haec  verba: 

!n  nuniinc  domini  amen.    Nos   Nicolaus    Peisar,    magister  Sacrae  theologiae,  archi- 
diacouus    Sandomiriensis,    uomine  nostro  ac  uomiuc  magistri  Nicolai  Yigandi.    decretorum 
doctoris,  arbitri  in  causa  et  causis  dccimarum,    quac  vertitur  et  yertuntur  intcr    Honora- 
bilcni  Yin.m  dominum  Joannom  Kutheni,  rectorom  ecclesiac  Sanctac  Mariac  in  Lcmburga, 
dictac    IJalicicnsis    dioccsis,    et  providos    viros    Petrum  Eyzenhuttil,  Petrum  Steclier,  Jo- 
anncm  Zomcrstcn.    Nicolaum  Smedtfeldt,    civcs    Lemburgenses  ac  colonos,  agricuUores  et 
decimatores    agrorum    spectantium    ad    didam  civitatera  et  omnes  et  singulos  cives,  quos 
pracscns  tangit  ncgotinm  vel  quomodolibct  tangcre  potorit  in  futurum,    nccnon  super  qui- 
busdam    oblationibus    in    dicta    ecclesia    Sanctae    Mariac    et    singularitcr  de  altan  decem 
millia    martyrum    in    dicta    ecclesia    parochiali    obvenieutibus ,  quarum  quidem  oblationum 
due  partes  fabricae  dictae  ecdcsiae,   tertia  vcro  domino    Joanni  plebano  et  suis  successo- 
ribus  per  quoddam  arbitrium  quorundam  discrctorum    virorum  crant   deputatae,    ac  omnes 
et    singulos    fratres    dicti    altaris    vel    quorum  intcrcst  vel  interesse  poterit  quoquomodo, 
insupei^  super    (luibusdam  missalibus  annonis  seu  duobus  truncis  siliginis  et  avenae,    quae 
dictae    parochiali    ecclesiae    ex  consuctudine    vicinarum  ecclesianim  et  diocesum  soWendae 
refenintnr,  Christi  nomine  invocato,  dicimus.pronuntiamus,  laudamus,  arbitramur,  sententiamus 
et  defininms  in  hunc  modum :  Primo  quo  ad  arti.ulum  dccimarum,  quod  sicutKcYcrendus  in 
Christo  pater  et  dominus  Ja.obns  Archicpiscopus  IIaliciensisdecimaspos^^edit,  hucusque  et  nunc 
possidet  sic  possidcat,  vel  summam  pccuniae,  quam  pcrcepit  pro  dccima  et  percipit,  contra- 
dicciono    rectoris  ecclesiae    dictae,    videlicet    domini  Joannis  Ruthcni  non  obstante.  Super 
articulo    sccundo    oblatiommi   pronuntiamus,  dicimus,  arbitramur:  quod  non  obstante  pro- 
uuntiato  ari)itrio,    laudo  Ycncrabilium  virorum,  domini  Joannis  de  Lubcn,  doctoris  decre- 
torum, ac  Stephani,  licenciati  in  decrctis,  dictu.  dominus  Joanncs  llutheni  omnes  oblacioncs 
in  dicta  sua     ecclesia    de  quibuscumque    altaribus  obvenientes  ,  praesertim  de  altan  decem 
millia  martyrum  integre  percipiat,    et  quantum  sibi  vidctur  pro  reparationc  tectorum  sar- 
torum    et    aliarum    t.ecessitatum    dictae  ecclesiae  juxta  sacrorum    canonum     dispositionem, 
tam  diu  det ,  impendat    et    quid.pnd  fuerit  in  perceptis  a  tempore  motae  litis ,  dieto  domino 
Joanni    plebano    sine    diminutionc    qualibct  rcstituatur.  Postremo  super  annonis  missalibus 
seu    dictis    duobus    truncis.    uno    siliginis    et    altero  aveue  de  quolibet  manso  seu  lanco 
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dictae  civitatis  in  Lemburga,  sic  pronuntianms,  dicimus,  arbitramur,  praedictos  agricul- 
tores  dictorum  agrorum  obligari  ratione  dictarum  annonarum  missalium  perpetuis  tempo- 
ribus  de  ąuolibet  laueo  ')  praedicto  domino  Joanni  et  suis  successoribus  medium  truncum 
siliginis  et  medium  avene  singulis  annis  in  Festo  sancti  Martini  sine  ąualibet  diminutione, 
cessantibus  pecuniis,  quae  prius  pro  praedictis  annonis  missalibus  de  agris  solvebantur; 
sic  quod  agricultores  dictas  anuonas  solventes  a  ąualibet  solutione  pecuniae  sint  soluti, 
duntaxat  soluto  grosso  uno,  in  festo  praedicto  sancti  Martini  confessoris  annis  singulis  de 
mensa  uoniine  missalium  a  non  habentibus  agros  predicto  plebano  persolvendo ;  aliis  ju- 
ribus  ecclesiae  dictae  debitis  de  jurę  vel  consuetudine  laudabili  in  omnibus  semper  salvis, 
sublatis  expensis  hinc  inde  factis  et  ipsas  mutuis  laboribus  compensantes.  Quorum  omnium 
declarationem ,  interpretationem ,  moderationem ,  si  dubium  aliąuod  circa  praemissa  vel 
aliąuod  praemissorum  evenerit,  nobis  in  posterum  reservamus.  Post  quam  ąuidem  pronun- 
tiationem  seu  sententiae  prolationem,  praedictae  partes  omnia  et  singula  praemissa,  rata, 
grata  ac  irrevocabilia  approbantes,  cum  gratiarum  actionibus  susceperunt,  volentes  prae- 
dicta  arbitrata  et  per  nos  laudata  perpetuo  et  inconcusse  sub  poenis  prius  expressis  obser- 
vare.  Insuper  volentes,  ne  piopter  innovationem  seu  alterationem  truncorum  siliginis  et 
avenae  de  laneis  praedictis  ratione  annonarum  missalium,  respectu  quorum  certa  pecunia 
yidelicet  duo  grossi  ex  ąuadam  ordinatione  praefati  domini  Regis  in  ipsius  patentibus  li- 
teris  antę  tempora  deputata  fuerit ,  alii  articuli  in  eadem  litera  descripti  irritari  videantur, 
utputa  de  scholae  aedificiis  et  de  institutione  rectoris  seu  magistri  oarumdem,  de  sacri- 
stiano ,  de  dispositione  testamentorum  et  de  quibusdara  duabus  domibus  et  molendino 
Sanctae  Mariae  ibidem  in  eadem  litera  latius  descriptis;  quibus  omnibus  articulis  descri- 
ptis,  primo  yidelicet  de  annonis  missalibus  duntaxat  excepto,  per  praesens  arbitrium  seu 
laudum  in  nullo  penitus  derogamus.  In  quorum  omnium  testimonium  et  eyidentiam  ple- 
niorem  praesentem  nostram  sententiam  laudi  exinde  per  infrascriptum  notarium  nostrum 
et  facti  hujusmodi  coram  nobis  scribam  scribi  et  publicari  mandavimus,  nostrisque  sigillis 
jussimus  et  fecimus  communiri.  Actum  et  datum  Cracoyiae  iu  domo  habitationis  nostrae, 
\idelicet  Nicolai  Yigandi,  in  platea  fratrum,  anno  domini  Millesimo  ąuadringentesimo 
septimo ,  indictione  quintadecima ,  die  mensis  Novembns  octava ,  hora  vesperorum ,  vel 
quasi  pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Gregorii  diviua 
proyidencia  Papae  duodecimi  anno  primo.  Praesentibus  ibidem  discretis  viris  dominis  Joannę 
Lindetoldi  de  Liski ,  Hewilto  de  Igolomnia ,  Joannę  Frassonis  de  Siedliszcze ,  rectoribus 
ecclesiarum  parochialium ,  Cracoviensis  diocesis ,  Magistro  Stephano  rectore  scholae  Sanctae 


')  Widocznie  opuszczono  coś,  zapewne  dare. 
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Mariae    et    altaristae    Sanctuo    Barbarie  capcllac,  Joannę  Falkenberg  cive  in  Cracovi;i  ac 
aliis  (luani  pluriniis  testibus  ad  praemissa  rogatis  et  voiatis. 

Et  ego  Gregorius  Stephani  de  Lelovia ,  clericus  Cracoviensis  diocesis ,  publitus 
iniporiali  auctoritate  notarius,  necnon  dominoruni  arbitroruni  praedittorum  et  fatti  liujus- 
modi  corani  cis  scriba  ,  quia  praeniissoium  uniniuni  ot  singulorum ,  dum  sic  ut  pracmitti- 
tur  agercntur  et  fiercnt ,  unatum  praeuominatis  testibus  pracsens  interfui,  eaque  oiiiuia 
et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi ,  praepeditus  aliis  arduis  negotiis  per  alium  notarium 
fidelein  scribi  procuravi,  huic  me  subscribens  in  hanc  pnblicani  formam  redegi,  signoquo- 
que  et  nomine  meis  solitis  ac  consuctis  una  cum  appensione  sigillorum  praodictoruni  donii- 
norum  cunsigiiavi  ,  logatus  et  iequisitus  in  lidem  et  testimonium  umnium  et  singiiloium 
praemissurum. 

Drukowano  wcdluff  kopii  ur/.ędowt^j  wystawioni^j  przez  Fabiana  Jastrzijbskifgo  notarjusza 
publicznef,'o  w  pierwszi-j  połowie  17.  wieku,  znajdujące')  się  dzisiaj  w  archiwum  miasta  Lwowa. 


XVIII. 

w  Krakowie   lo.   Listopada   1407  r. 

Mikołaj,  syn   Wiganda,  dziekan  przemyski  i  kanonik  krakowski,  jako  sub- 

delegowany  Piotra ,  biskupa  krakowskiego ,  zwalnia   mieszczan  lwowskich 

z  opłaty    wyznaczonćj   na  nicłi  kary  5oo  dukatów. 

.\icolans  Wigandi,  Decretorura  Doctor,  Decanus  Promislicnsis  ac  Canonicus  Sancti 
Kgidy  in  Civitate  Cracovicnsi  Ecclcsiarum ,  iudex  cause  et  partibus  infrascriptis  per  Re- 
yerondiim  in  Christo  patrem  et  dominum  Petrum  Dei  prącia  Kpiscopnm  CracoYicnsem , 
indicom  dclegalnm  uiiicum  a  Sede  Apostolica  specialitcr  depntatum  subdeiegatus,  nniver- 
sis  et  singulis  Abbatibus,  Prioribus,  Prepositis,  Decanis,  .\rcliidiaconis,  Scolasticis,  Tłic- 
zaurarys,  Cantoribus,  Sacristianis,  tam  catliedralium  quam  collegiatarum  ecclesiarum  Ca- 
nonicis  parocbialiumquc  ecclesiarnm  Hectoribus  et  eorum  locatenentibus,  curatis  et  non 
curatis,  Altaristis,  Clericis,  Notarys  Publicis  et  Tabellionibus  quibuscunque  per  ciyitates 
et  diocescs  Gnezncnsem,  Ilaliciensem,  Cracoviensem ,  Wratislauiensem ,  Premisłicnsem  ac 
alias  ubilibet  constitutis,  ad  qnom  sen  ad  (jnos  prcsentcs  nostre  litterc  deveneriHt,  sa- 
lutem in  domino  et  presentibus  tidcm  indubiam  adbibere  ,  ac  nostris  ymo  verius  Aposto- 
licis  ac  ipsius  domini  Petri  E]tisc(ipi  Cracouiensis,    iudicis  delegati  unici,  mandatis  firmiter 
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obcdire.  Dudiim  litos  et  controversias  in  Curia  Romana  inter  discretum  virum  lohannem 
Rutlieni,  rectorem  ccciesie  parochialis  saiicte  Marie  Laniburgensis ,  Haliciensis  diocesis , 
principalcni  ab  una  et  providos  Coiisules  universitatem  presertiin :  Petrum  Eyzenhuttil, 
Petrum  Stechther,  lohaniieni  Zouimersten,  Nirolaum  Smedfeld,  cives,  opidanos  et  agri- 
cultores  parte  ab  altera,  ibidem  dc  Lamburga ,  hiiicinde  agitatas,  vos  et  vestrum  quem- 
libet  credimus  non  latere ,  super  quibusdaiii  deciniis  et  alys  articulis  in  ąuodam  reali  ac 
expresso  rescripto  Apostolico  seu  comissione  ipsi  domino  Petro  Episcopo  et  demum  nobis 
facto,  clarius  deductas,  ąuarum  tenorem  ad  presens  hic  inserere  proptcr  eiusdem  negocy 
ac  aliorum  factorum  diffusani  narracionem  obmisiuuis,  ąuc  tameu  omnia  voluntate  divino 
(sic)  inter  ipsas  partes  per  viam  amicabilis  concordie  sunt  sopita,  inter  cetera  tamen, 
quod  dicte  partes  cum  diucius  super  nullitate  ąuorundam  pretensorum  processuum  a  Re- 
A'erendo  in  Christo  patre  domino  lacobo  Ejiiscopo  Aąuilano ,  protunc  sacri  Pallacy  Apo- 
stolici  causarum  auditore ,  taliter  ąualiter  emanatorum ,  occasione  ąuarundam  deciraarum , 
que  ad  mensam  Reverendi  in  Cliristo  patris  domini  lacobi  Archiepiscopi  Haliciensis  ipso 
inre  pertinebant  et  pcrtinent ,  in  curia  memorata  disputarent ;  tandem  quod  Sanctissimus 
in  Christo  pater  et  dominus  dominus  noi>ter  Gregorius  divina  providencia  Papa  duodecimus 
et  modernus  ad  supphcacionem  pro  parte  Serenissinii  Principis  et  domini  domini  Wladi- 
slai  Regis  Polonie  ac  parcium  predictarum  factam  et  exhibitam  predictas  causas  omnes 
et  singulas  ad  se  advocavit  ipsasque  cum  ipsarum  emergencys,  dependencys  et  connexis  me- 
niorato  domino  Petro  Episcopo  Cracouiensi  per  viam  concordie,  si  posset,  vel  saltem 
mediante  iusticia  terminandas  comisit,  per  expressum  cum  potestate:  prefatos  pretensos 
processus  ac  penas  pecuniarias,  videlicet  quingentorum  ducatorum  de  camera  dieto  domino 
lohanni  Rntheni  et  alia  medietate  pro  predicta  camera  condempnatos ,  cassandi,  irritandi 
ac  relaxandi  post  factam  huiusniodi  concordiam ,  prenominatosque  Petrum  Eyzenhuttil, 
Petrum  Stechcher,  lohannem  Zomorsten,  Nicolaum  Smedfeld  printipales  ex  adverso,  si 
opus  esset,  absolvendi  simpliciter  et  ad  cautelam,  prout  hec  omnia  clarius  in  memorato 
rescripto  Apostolico  continentur ;  ultimo  tandem  cum  iam  secundum  vim  et  tenorem  comis- 
sionis  sepedicte  a  predicto  domino  Petro,  Episcopo  Cracouiensi,  nobis  facte,  prenomina- 
tos  litigantes  ad  videndum  concordari  vel  alias  in  causis  huiusmodi  procedi  (sic),  ad  certum 
terminum  ipsis  legittime  pretixum  vocare  mandavimus,  prelibate  partes  in  termino  huius- 
modi coram  nobis  comparentes,  volentes  a  litibus  huiusmodi  totaliter  recedere,  et  ad 
amicabilem  concordiam  super  premissis  deveuire,  pro  quo  nobis  humiliter  utrobiqHe  sup- 
plicarunt,  et  tunc  in  Nos  Nicolaum  Wigandi  subdelegatum  prcscriptum  necnon  in  wene- 
rabilem  virum  magistrum  Nicolaum  Peser,  Sacre  Theologie  professorem ,  Archidiaconum 
iSandomiriensem ,  taraquam  in  veros  et  legittimos  arbitratores  super  omnibus  et  singulis 
litibus  et  controversys  ac  prefatis    pretensis  processibus  de  alto  et   basso    comproniiserunt, 
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hincinde  siib  penis  certiB  in  speciali  instruniento  concordie  huiusniodi  dcscriptis  et  ex- 
pressis:  Nos  vero  Nicolaus  Wigandi  facta  provocacione  ')  laudi  et  concordie  prefate,  ut 
credimus  ,  deo  dante ,  dccenti  et  iusta  ipsisąue  partibus  in  toto  concordatis ,  per  discretum 
virum  dominum  Petruin  Wolbrami,  rectorcm  ecciesie  in  Prandoczin ,  Cracovicnsis  dioresis 
vcrum  et  legittimuiii  procuratorein  prciiouiinatorum  Petri  Eyzenliuttil,  Petri  Stechcher, 
loliannis  Sommerstcn ,  Nicolai  Smedfeid,  civiuin  et  opidanoruni  Lainbiirgensiiim,  de  luius 
procuracionis  mandatu  sufficienti  nobis  per  instrumenta  publica  fuit  et  est  facta  plena 
fides,  nobis  tunc  fuit  Immilitcr  sup]ilicatuin ,  ac  cum  debita  instancia  fueramus  per  cun- 
dem  procuratorem  reąuisiti:  prefatos  pretensos  processus  domini  lacobi  Aquilani  cassari 
et  annullari  sou  irritari  ac  prcdictas  penas  pecuniarias  ąuingentorum  ducatorum  de  ca- 
mera, ut  premittitur,  rela.Kari  iuxta  vim  et  tenorem  comissionis  sen  reąuisiti  a  sede  Apo- 
stolica  emanati ;  et  specialiter  si  et  in  ąuantuni  sepcdicti  processus  eiusdem  domini  lacobi 
A(juilay  (sic)  prefatos  Petnim  et  Petrum,  loliannem  et  Nicolaum,  cives  et  incolas  in 
aliquo  ligassent.  quod  ipse  procurator  se  credere  nullatenus  asseruit,  extuuc  in  personara 
prenarratorum  principuliuni  Petri  Eyzenhuttil,  Petri  Stecbcher,  lohannis  Sommersten , 
Nicolai  Smedfeid  pecyt  se  absolvi  ad  cautelam.  Nos  vero  attendcntes  peticioncs  bniusmodi 
fore  iustas  et  racioni  consonas ,  prescrtim  de  maudato  Appostolico  ac  ipsius  domini  Petri , 
ąuibus  obedire  dobomus ,  emanatas  sepedictos  Petrum  Eyzenliuttil ,  Petrum  Stechcher,  lo- 
liannem  Si>mmerstcn ,  Nicolaum  Smedfeid,  in  persona  predicti  domini  Potri  procuratoris 
ijisorum.  Cliristi  nomine  invocato,  duximus  absolvendos  ac  presentibus  absolvimus,  ut 
premittitur,  prefatas  eciara  penas  quingentorum  ducatorum  sirapliciter  relaxamus,  quas  pre- 
fati  denuncciati  generaliter  videbantur  incurrisse.  Que  omnia  et  singula  vobis  omnibus  et 
singulis  supradictis ,  quorum  interest  aut  interesse  poterit .  in  futurum  notificamus,  insi- 
nuamus  ac  presentibus  denotamus.  In  quorum  omnium  fidem  et  testimonium  presentes 
nostras  litferas  seu  publicum  instrumentum  ,  huiusniodi  absolucionera,  ut  piefertur,  necnon 
reliixacioiieni  penanim  pecuniiilium  prcdictarum  exinde  fieri  lecimus  per  notarium  publicum 
scribam(|ue  conim  nobis  siibscriptuni  publicari  et  subscribi  niandavimus  ac  sigilli  nostri 
appcnsione  iussimus  comniuniri.  Datum  et  Actum  Cracouie  in  domo  nostre  habitacionis  in 
platea  fratrum  niinorum  sub  anno  domini  M''CCCC"VII,  Indiccione  XV,  die  vero  X  No- 
yembris,  hora  vcsperorum  vel  quasi  Puiititicatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini 
nostri  domini  Gregory  divina  proyidencia  Papę  XII  anno  primo,  presentibus  ibidem  di- 
scretis  viris  dominis  lohanne  de  Lyssky,  Ilenrico  de  Icolomia,  lohanne  Thassz  de  Sedliska 


')  Facta  pnmoeaeione,    tak    odczytał    Wagilewicz,    dziś  wyrazów  tych  odcyfrować  nie  można,  bo  łkntkiem 
tynktury  przez  Wagilcwicza  używanej ,  cate  to  miejsce  nabrato  kulom  brunatnego. 
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rectoribus  ecclesiarum  parocliialium  Cracouiensis  diocesis,  magistro  Stephano  rectori  (sic) 
scole  Sancte  Marie  et  altariste  (sic)  capello  Sancte  Barbarę,  lohanne  Folkemberg  cive 
Cracouiensi  ac  alys  quam  pluribus  testibus  ad  preniissa. 

Et  ego  Gregorius  Stephani  de  Lelouia  clericus  Cracoyiensis  diocesis, 
publicus  imperial!  auctoritate  notarius,  meraorati  Wenerabilis  viri  do- 
mini Nicolai  Wigandi  iudicis  et  facti  huiusmodi  scriba  coram  eo,  quia 
premissorum  peticioni ,  absolucioni ,  alys  omnibus  et  singulis  premissis, 

S]V  T  dum  sic,  ut  premittitur,  agerentur  et  fierent  unacum  prenominatis  te- 
^  X  ^  •  stibus  presens  interfui  eaque  omnia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi, 
p .  .  Qf  1  •  impeditus  alys  arduis  negocys  per  alium  notarium  seribi  procurayi, 
huic  me  subscribens ,  in  hanc  publicam  formam  reddegi ,  signo  quoque 
et  nomine  meis  solitis  et  consuetis  unacum  appensione  sigilli  prefati 
domini  Nicolai  Wigandi  iudicis  consignavi,  rogatus  et  requisitus  in 
lidem  et  testimonium  omnium  et  singulorum  premissorum. 

Oryginał  na  pergaminie  wilgocią  uszkodzony,  a  później  smarowany  ingredyeucyą,  która 
mu  nadała  kolor  brunatny,  w  arcliiwum  miasta  Lwowa  Nr.  62;  pieczęć  oderwana,  pozostał 
pasek  pergaminowy. 


XIX. 

We  Lwowie  między   14.  a  20.  Grudnia   1407  r. 

Florian  z  Korytnicy,    starosta  lwowski,    poświadcza,  że  Stanisław  z  Żu- 
brzy sprzedał  część  swą  tej  wsi  Janowi  z  Żubrzy  za  80  kóp  groszy. 

Nos  Florianus  de  Corithnicza  Capitaneus  Lamburgensis  significamus  tenore  pre- 
sencium,  quibus  expedit,  universis;  quomodo  yeniens  ad  nostram  nostrorumque  (assesso- 
rum  ')  presenciam  Nobilis  Stanislaus,  priwignus  Lamberti,  heres  de  Żubrza,  sanus  mente 
et  corpore,  non  compulsus  nec  coactus,  sed  amicorum  suorum  cum  salubri  consilio,  fassus 
est,  yendidisse  perpetue  partem  suam  hereditatis  in  predicta  Żubrza  pro  octuaginta  se- 
xagenis  grossorum  nobili  lohanni  de  Żubrza  et  pueris  suis  legittimis  et  in  posterum 
proximioribus ,    si    contigerint,    cum    omnibus    utilitatibus,    proventibus,    ceusibus,    agris, 


')  Wyrazu  assessorum  w  oryginale  nie  ma. 
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pratis,  silvis,  mericis,  nemoribus,  pascuis,  piscinis,  molcndinis,  rhis,  decursibus  aąiiarum 
et  graniciebus,  sicut  solus  possidobat,  nichil  pro  se  vel  suis  pueris  Icgittimis  reservando. 
Hoc  corani  iiobis  et  taiiiiuain  in  parvo  castra  Lamburgcnsi  rcsignavłt  et  donavit  perpetue 
lolianni  predicto  dc  Żubrza  tum  pueris  suis  possidere ,  tencrc,  habere ,  donarc,  comniu- 
tare ,  vendere  et  ad  usus  ineliores  convertcre  sccuuduni  corum  nieliorem  yoluntateni.  Scd 
eciam  quod  ad  e.\pediciononi  nostri  Scrcuissimi  Kegis  Polonie  idem  lohauues  vel  pueri 
sui  tenebuntur  de  predicta  empcione  scrvire  cum  uno  sagittario  excepto  servicio,  quod 
presens  tenetur  idem  loliaiiiies  vi'l  pueri  sui  dc  predicta  Zubrz  servire ;  ad  ...  .  ') 
eciam,  quod  absit ,  si  aliiiuis  predictum  lobannem  vel  pueros  ipsius  de  predicta  emp- 
cione impediret  et  si  idem  lohannes  vel  pueri  sui  aliqua  dampua  percipereiit  propter 
eandem  empcionem,  illa  dampna  lohannes  vel  pueri  sui  attemptabunt  in  bonis  Stanislai. 
Datum  et  actum  in  Laniburga  post  festum  Lucie  ')  nostro  sigillo  subappeuso,  presenti- 
bus  strcnuo  Clussone  de  Wjsnani,  Wolczone  Przeszliczicz ,  Nicolao  Culicowszki,  lohanne 
Mazouita ,  Yascone  Mossenczicz ,  Oksconc  Hrudcowicz ,  Michaele  Hvlcwicz  et  alys  quara 
pluribus  fideilignis  sub  anno  domini  millesimo  CCCCYII". 

Pergaminowy  oryginał  nr.  64  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  sznurku  jedwabnym  czerwonym 
i  zielonym  zawieszona  na  cienino-zielonym  wosku  wyciśnigta  pieczęć,  przedsUiwiająca  herb  Jelita 
z  napiseai  w  otoku:  *•.  florani*  de  Korithn*. 


XX. 

w  Przemyślu  29.  Października   1408  r. 
Władysław  Jagiełło  nadaje  wsi  Żubrzy  prawo  niemieckie. 

In  NOMiNE  DOMINI  AMKN.  Ad  pcrpctuam  rei  memoriam.  Dum  vivit  litera,  vivit  et 
accio  commissa  literę,  cuius  assercio  nutrit  memoriam  et  labiles  semper  perpetuat  accio- 
nes.  Proinde  nos  Wladis«laus  dei  gracia  Rex  Polonie,  nec  non  terramm  Cracouie,  Sando- 
mirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Lit\vanieque  PrincepsSuppremus,  Pomeranie  dominus  et  heres 
Russie  etc.  Significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  prescn- 
cium  noticiam  babituris :  Quomodo  ad  instantes  peticiones  lobannis  de  Żubrze,  fidelis  nostri  di- 
lecti  yillam  ipsiu-  Żubrze  predictam.  in  tona  Russie  et  districtuTiamburgensi  sitam.  prout  in  suis 


')  .ledcn  wjTaz   nieczytelny. 

^)  Ponieważ    opuszczono  tutaj  feri^,  uie  raożua  daty  t«j  bliżej  rozwiązać ,  jak  między  14.  a  20.  Grudnia. 
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metis  et  graniciebus  longe  lateąue  et  circumferencialiter  est  dłstincta ,  de  iure  polonico  in  ius 
thcutiinicuni,  quod  Maydeburgense  dicitur,  transferimus  perpetue  duraturum;  removentcs 
ibidem  omnia  iura  polonicalia,  modos  et  conswetudines  universas,  que  ipsum  ius  theuto- 
nicum  pleruniąue  perturbare  consweverunt.  Eximinius  insuper,  absolvimus  et  perpetuo  li- 
bcranius  omnes  et  singulos  kmethones  catholicos  ')  et  incolas  ville  predicte  ab  omni  iu- 
risdiccione  et  potestate  omnium  Regui  nostri  palatinorura ,  castellanorum ,  capitaneorum, 
iudicum,  subiudiciim  et  ąuorumlibet  officialium  et  niinisterialium  eoruudem ,  ut  coram  ipsis 
aut  ipsorum  aliąuo  pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  puta  furti,  homicidy,  sangwinis, 
incendy,  membrorum  mutillacionis ,  ceterisąue  enormibus  excessibus  citati  minime  respoudc- 
bunt,  nec  aliąuas  penas  solvere  tenebuntur,  sed  tantum  kmethones  et  incole  ville  pre- 
dicte coram  scolteto  suo,  qui  pro  tempore  fuerit,  scoltetus  vero  coram  domino  suo  aut 
coram  nobis  vel  nostro  iudicio  generali,  dum  per  nostram  literam  nostro  sigillo  sigillatam 
fuerit  evocatus,  si  in  reddenda  iusticia  negligens  fuerit  et  remissus,  tunc  non  aliter  quam 
iure  suo  Maydeburgense  predicto  de  se  querulantibus  respondere  sit  astrictus,  in  cau- 
sis vero  criminalibus  superius  expressatis  scolteto  ville  predicte  iudicandi,  sententiandi, 
corrigendi,  puniendi  et  condempnandi  plenara  damus  et  omnimodam  concedimus  potesta- 
tem ,  prout  hoc  ipsum  ms  theutunicum  Maydeburgense  predictum  in  omnibus  suis  punctis, 
sententiis ,  condicionibus  et  clausulis  postulat  et  requirit;  iuribus  tamen  Regalibus  nostris 
in  omnibus  semper  salvis.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  lite- 
rarum.  Actum  in  Premislia  feria  secunda  in  crastino  beatorum  Simonis  et  lude  Aposto- 
lorum,  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  octavo.  Presentibus  ibidem  Reverendo  in 
Christo  patre  domino  Mathia  Episcopo  Premisliensi ,  nec  non  Yalidis  Strenuisque  viris 
Petro  Kmythe  Palatino  Cracouiensi,  Floriano  de  Corithnicza  Capitaneo  Lamburgensi,  Sta- 
nislao  de  Ogrodzenecz ,  Paulo  Slodzey  de  Kostelecz  et  Klussone  de  Wysnauy,  alysque 
quam  plurimis  fidedignis  nostris  fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus  Yenerabilis  Nicolai 
prepositi  Sancti  Floriani  antę  Cracouiam,  Regni  Polonie  Yicecancellary,  nobis  sincere  dilecti. 

Ad    relacionem    eiusdem    Nicolai    prepositi    sancti 
Floriani,  Regni  Polonie  Yicecancellary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  65.   Na  sznurku  jedwabnym  białym 
i  zielonym  zawieszona  pieczęć  mniejsza  królewska,   jak  w  statucie  Działyńskiego    Tab.  IV,  N.  3. 


')  Wyraz  catholicos  napisany    tą  samą  ręką,  wprawdzie  tuż  za  kmethones,  ale  już  na  marginesie. 
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XXI. 

w  Krakowie   12.  Marca   1409  r. 
Władysław  Jagiełło  nadaje  Wiślicy   prawo  magdeburskie. 

In  nomine  domini  Amen.  Ad  pcrpetuain  rei  memoriam.  Cum  intcr  humauae  uatu- 
rae  commoda  nicliil  dignius  memoria  haboatur.  opportunum  existit,  ut  actus  łiominum  li- 
terariim  apicibus  et  testium  aiiiiotacione  perheuentur,  ne  lapsu  tcniporis  evanescaut.  Pro- 
indc  Nos  Wladislaus  dei  aralia  Rex  Poloniac  necnon  terrarum  Cracouiae,  Sandomiriae, 
Siradiae,  Lanciciae,  Cuiaviae  Litwaniaeąuc  princep>-  supremus  Pomcraniaequc  doniinus 
et  liaeres  Riissiae  etc.  significamus  tonore  pracsentium,  quibusexpedit,  uiiiversis  praescntibus 
et  futuris  praescntium  notitiam  liabituris:  qiiomodo  cupicntes  civitatis  nostrac  Wielicia 
condicioneni  facere  melioreni  ad  instantcs  peticioues  civium  civitatis  eiusdem ,  qui  suffi- 
cienti  testinionio  corani  nobis  docuerunt,  qualitcr  iura  et  privilcgia  ipsorum  ignis  vora- 
gine  crcmata  sunt  totaliter  et  combusta,  ipsis  ius  civile,  quo  aliae  civitatcs  nostrae,  puta 
Cracovia,  Sandumiria  utuntur  et  fruuntur.  damus  et  attribuiraus,  praedictaniquc  civitatem 
wislicienscm  cum  omnibus  pertinonciis,  prout  in  ipsius  metis,  graniciebus  et  iimitibus 
longe,  late  ac  circumfcrcncialiter  ab  anticjuo  est  limitata  et  distincta,  do  iurc  Polonico  et 
quovisalio  in  ius  tcutunicum  Maidburgense  transferimus,  perpetuo  duraturum ;  removcntes 
ibidem  omnia  iura  Polonicalia,  modos  et  consuetudincs  universas,  que  ipsum  ius  Tcutu- 
nicum plcrumquo  perturbare  consuererunt ;  eximimus  insuper,  absohimus  et  perpetuo  libe- 
ramus  advocatum,  cives  et  quosvis  incolas  predicte  civitatis  ab  omni  iurisdiccionc  et  po- 
testate  omnium  nostri  rogni  castcllanoruni,  palatinorum,  capitaneoruni,  iudicum,  subiudicum 
et  ministcrialium  corundoni ,  ut  coram  ipsis  aut  ipsorum  aliquo  pro  causis  tam  magnis 
quam  parvis,  puta  turti ,  sanguinis.  bomicidii,  inccndii,  membronun  mutilacionis  et  qui- 
buscunque  alys  citati,  miiiinie  respondebunt.  nec  aliquas  penas  sohere  tencbuntur,  scd 
cives  et  incole  civitatis  antodicte  coram  suo  advocato,  advocatus  vero  coram  nobis  vel 
nostro  iudicio  generali ,  dum  tamcn  per  lituram  uostro  sigillo  sigillatam  evocati  fuerint,  si 
predicte  civit^itis  advocatus  in  roddenda  iustiria  negligens  fuerit  et  rcmissus,  tunc  non 
aliter  (juam  suo  iure  Tcutunico  predicto  cuilibet  ad  obiecta  respondebunt.  In  causis  autem 
criminalibus  et  capitalibus  superius  expressatis  advocato  civitatis  predicte  iudicandi,  scn- 
tcnciandi,  corrigondi ,  |)uni(iidi  ot  ploctondi  damus  et  con-odimus  plenam  et  omnimodam 
potestateni,  pruut  boc  ius  Tcutunicum  predictum  in  suis  omnibus  articulis,  punctis,  dausu- 
lis  et  condicionibus  postulat  et  requirit,  iuribus  tamen  nostris  regalibus  in  omnibus  semper 


73 

salyis.  Harum  ąuibus  Maiestatis  nostre  sigillum  appensum  est  testimonio  litterarmn.  Actum 
Cracoyiae  feria  tercia  post  domiiiicam  Oculi,  anno  domini  millesinio  quadringentesimo 
nono,  presentibus  hiis  reverendis  in  Christo  patribus  dominis  Nicolao  Sancte  Gneznensis 
Ecclesie  Archiepiscopo ,  Alberto  Poznaniensi  Episcopo,  viilidisque  et  nobilibus  lohanne 
de  Tarnów  Castellano,  Petro  Kmitha  de  Wisznicze  Palatino  Cracoviensibus,  Cristino  de 
Ostrów  Palatino  Sandoniiricnsi  et  Nicolao  de  Michałow  Woyniciensi  Castellano  aliisąue 
quam  pluribus  nostińs  tidelibus  fidedignis.  Datum  per  raanus  honorabilis  Nicolai  Praepositi 
Saucti  Floriani  antę  Cracouiam  Regni  Polouiae    Yicecancellarii,  nobis  sincere  dilecti. 

Podług  kopii  z  r.  1470  znajdującej  się  w  arch.  ni.  Lwowa  V,  toni  I,  str.  189. 


XXII. 

w  Nowem  Mieście  Korczynie  20.  Sierpnia   1409  r. 

Władysław    Jagiełło    darowywa    Stanisławowi    Korytce  wsie  Poczajowice 
i  Gaje  niższe  i  wyższe  na  własność  z  prawem  dziedzicznem. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Ne  error  oblivionis  gestis 
sub  tempore  Tersantibus  in  posterum  pariat  detrimentum,  alta  regum  et  principum  con- 
silia  decreverunt ,  ut  literarum  et  testium  annotatione  debeant  perennari.  Proinde  Nos 
Yladislaus  Dei  gratia  Rex  Poloniae,  necnon  terrarum  Cracoyiae,  Sandomiriae,  Siradiac, 
Lanciciae,  Cujayiae  Litvaniaeqne  princops  supremus,  Pomeraniae  Russ'aeqiie  dominus  et 
haeres  etc.  Significamus  tenore  praesentium  quibus  expedit  universis  praesentibus  et  faturis 
praesentinm  notitiam  habituris:  Quoniodo  cupientes  nobilium  generum  propagines  in  terris 
Russiae  dilatare,  et  praesertim  attendentes  purae  fidei  constantiam  et  fidelitatis  studiosa 
obsequia  Nobilis  Stanislai  Korytko,  fidelis  nostri  dilecti,  quibus  Nobis  complacuit  et  aiicto 
fidelitatis  studio  praestantius  Nobis  et  uostris  posteris  complacere  in  futurum  (połerił)  ha- 
rum intuitn  yolentes  ipsum  specialis  gratiae  prosequi  favoribus  et  ad  nostra  obsequia 
coittiuuo  reddere  promptiorem,  yillas  nostras  Poczajowicze  et  binos  Gaje  ')  in  terra  Rus- 
siae et  districtu  Drohobycensi  sitas ,  cum  omnibus  illarum  yillarura  utilitatibus ,  fructibus, 
proyentibus,  redditibus,  obyentionibus ,  emolumentis,  agris,  pratis,  campis  planis,  montibus, 
coUibus,  yallibus  et  conyallibus,  borris,  mericis,  pinetis,  quercetis,  gais,  dumetis,  yirgultis, 


' )  Poczajowice  i  Gaje  niższe  i  wyższe ,  wsie  w  powiecie  Jrohobyskim. 
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rubetis,*nK'llificiis,  Yonationibus  et  auoupationibus,  fluiiiinibus,  lacubus,  paludibus,  fluviis, 
rivis,  aquis,  stagnis,  aąuaruiii  et  fluviorum  decursibus,  piscinis,  piscaturis,  molcndinis, 
emolunientis,  necnon  attincntiis,  pertinentiis ,  coherentiis  et  appcndiis  universis,  nihil  pro 
Nobis  et  nostris  successoiibus  legitiinis  juris,  proprietatis  vel  doniinii  in  eisdeiu  pcnitus 
reservando,  prout  etiam  caedeni  villae  Poczajowicze  et  Gaje  praedictae  iu  earuni  nietis 
graiiiciis  et  gadibus  loiige  latotine  et  circumforciKialitor  sunt  distinctae  et  liniitatae,  cum 
(juibus  granici('l)us  j)raodi(tis  et  liniitibus  ipsas  villas  soli  tenuimiis  et  possedinius,  prae- 
dicto  Stanislao  Koiytlioni  siiisqiie  liaeredibus  et  successoribus  legitiinis,  posterisąue  ipso- 
runi ,  jurę  haereditario  dainiis,  conferinius  et  donanius  donatione  perpetua  et  inevocabili 
perpetuis  tempuribiis  duratiira ,  per  ipsum  Stanislaiiiii  ac  ejusdem  liaeredes  atfjue  legitimos 
successores  tenendas,  habendas,  possidendas,  vendendas,  comniutandas,  donandas,  obli- 
gaudas,  utifruendas,  pro  siio  suorumąiie  haercdiun  et  successorum  beneplacito  voluntatis, 
prout  etiani  eidem  Stanislao  suisąue  hacredibus  ac  suecessoribus  legitiniis  melins,  utilius 
aut  convenientius  videbitur  p.\pedire,  conyertendas;  constituentes  praefatuin  Stanislaum  Ko- 
rytkonem  ejusquc  haeredes  et  legitimos  successores  praedictaruni  villaruui  Poczajowicze 
et  Gaje  baerede.s  et  doniiiios  ac  legitimos  possessores,  cum  limitibus,  signis  et  granicie- 
bus  infrascripfis  propter  insignia  videlicet  ista,  ab  oppido  Drohobycz,  ab  agris  quos  ha- 
bet,  usque  ad  Sbmny  Brud  inferius  Tysmieiiica  rippas  ambas  usque  ad  fluviun)  Słonica, 
ubi  cadit  in  fiiiviiiiii  Tiniszenica,  via  (jua  vadit  usque  ad  insignia  dicta  Baranic  rogi  et 
ex  parte  aii.i  fliivii  Słonica  inter  villas  Bolochowcze  et  Ranicwicze  superius  łluvii  Słonica, 
usqno  ad  Potok,  nbi  cadit  Caliscza  in  fluviuni  Słonica,  usque  ubi  cadit  fłuvius  Kroi)ilnik 
in  flminm  Słonica,  et  .^uperius  fluvio  Słonica  rippae  sujicriori  nsque  circumfcrencialiter 
oraculo  alias  Monasterza  ns<jue  ad  montem  dictum  Chramota  et  ab  eodem  nionte  usque 
ad  montem  Jalowecz  et  nsquc  ad  insignia  dicta  diosdz,  via  qHa  nlii  vadit  us(iue  ad  flu- 
viiim  Stupnica  et  inferius  Stu|)nicze  fluvio  usqnc  ad  campum  dictum  P(»lany  et  ultra  ad 
fiuvinm.  (piod  (su)  ibi  evenit  Letlinia  usque  ad  Długi  Potok,  et  ab  eodem  potok  usąue 
ad  silvam  Kamienica  per  viam  dictam  Tynoszy,  et  pcrtranseundo  Ihninm  usque  ad  Bród 
Czyrnolin  et  usquo  ad  signum  dictum  Thatowy  Czertezy.  Volunius  etiam.  quod  praetcxtn 
liujusmodi  nostrac  donationis  Stanislaus  praedictus  ejus(|ue  haeredes  ac  łegitimi  succcs- 
fiores  Nobis  et  successoribus  nostris  cum  una  hasta  et  (juinque  sagitariis  in  armis  bene 
compeientibns  ad  omnem  expedi(ionem  generałem  temporibus  perpetuis  siut  astricti;  ha- 
rum  quibus  sigiłlum  nostrum  est  ajipensum  testimonio  literarum.  Actum  in  Nova  Civitate 
Korczyn  feria  tertia  infra  octavas  assumpfionis  Sanctae  Mariac  auno  domini  miłlesimo 
quadringcntesimo  nono,  praesentib'is  ibidem  Magnificis  ac  Strenuis  viris,  Nicołao  de  Mi- 
cłiałow    Saiidoniiriensi ,    Joannę     Liganza    de    Niemirow  Lancicieusi  Palatinis,  Michaele  de 


75 

Bogumiłowicze  Sandoniiriensi,  Joannę  de  Toluskow  ')  Calissiensi  Castellanis,  Bartosio  de 
Charbiuowicze  Succameraiio  Sandoniiriensi  et  Zbigneo  de  Brzeze  Mareschalco  Regni  nostri 
Poloniae  et  aliis  multis  fidelibus  nostris  fidcdignis.  Datum  per  maniis  Reverendi  in  Christo 
patris  Domini  Alberti  Dci  gratia  Episcopi  Cracovienśis  et  Regni  Poloniae  Cancellarii  et 
Yenerabilis  Domini  Donin  Decani  et  praepositi  Cracoviensis  ejusdem  Regni  Yicecancellarii, 
sincere  dilectorum. 

Dokument  ten  potwierdzony  został  przez  Kazimierza  Jagiellończyka  w  r.  1462  (patrz  pod 
tym  rokiem)  a  wraz  z  tern  potwierdzeniem  znów  potwierdzony  był  przez  Zygmunta  III  w  r.  1605, 
to  zaś  ostatnie  potwierdzenie  oblatowano  w  aktach  Ziemskich  przemyskich  22.  października  1616 
roku.  Drukowano  to  według  wypisu  z  obiaty,  znajdującego  się  w  posiadaniu  miasta  Drohobycza, 
porównanego  z  samą,  obiatą  w  Acta  Terrestr.  Premisl.  ks.  84,  fol  757—764.  W  oblacie,  a  jeszcze 
bardziej  w  wypisie  zachodzą  niektóre  błędy,  które  tu  sprostowano. 


XXIII. 

We  Lwowie  2.  Września   1409  r. 

Florian  z  Korytnicy,  starosta  ruski,  poświadcza,  że  Jan  Sichowski  sprze- 
dał wieś  swą  Sichów  Piotrowi  z  Charbinowic  za  5o  kóp  groszy. 

Nos  Florianus  de  Corituicza  Capitaneus  Terre  Russie  pałam  recognoscimus  harum 
per  presentes,  ąuibus  expedit,  uuiversis  et  singulis,  presentem  literam  inspecturis:  quod 
yeniens  coram  uos  nostrorumąue  assessorum  (sic,  sic)  honestus  loliannes  Szychowsky  una 
cum  vxore  sua  Osanna  Katarina  sano  corpore ,  bona  mente ,  corapos  racionis,  non  com- 
pulsus  uec  coactus  nec  aliąuo  errore  seductus,  sed  de  bona  animi  sui  voluntate  et  ami- 
corum  suorum  maturo  consilio  villam  suam  yidelicet  Szychów,  *)  in  districtu  Lamburgeusi 
sitam  et  habitara,  streuuo  domino  Petro  heredi  de  Charbinowicze  et  suis  legittimis  suc- 
cessoribus  pro  quiuquaginta  sexagenis  vendidit  et  coram  nobis  nostrorumąue  assessorum 
(sic ,  sic)  iuste  et  vere  yendicionis  titulo  liberę  resignavit  cum  omnibus  iuribus,  proventibus 
agris ,  pratis,  silvis,  nemoribus,  borris,  gais,  pascuis,  piscinis ,  aąuis,  aąuarum  decursi- 
bus  et  prout  solus  tenuit  et  habuit ,  nulłum  ius  sive  dominium  pro  se  et  suis  legittimis 
successoribus  penitus  reservando;  deditque  predictus  lohannes  pretacto  domino  Petro  ante- 


')  Jan  z  Tuliszkowa,  herbu  Zaręlia,  kasztelan  kaliski.  Niesiecki,    herbarz  Poleki  (wyd.  Bobrowicza)  1,  241. 
')  Sichów  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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dicte  ville  habcnde,  tenende,  commutande ,  Ycndcndc,  alicnande,  utifniende  et  in  usus 
suos  beneplacitos  convertendt'  potostatcm.  In  cuius  rei  tcstiinonio  (sic)  sigillum  nustrum 
presentibus  est  appensuni.  Actuin  et  datum  Lemburge  proxiiua  feria  secuuda  post  festum 
sancti  Egidy  anno  domini  niillesirno  quadricentesimo  {su)  nono,  presentibus  hys  testibus 
Weszkone  Teptukowicz,  Dobkone  Sprowsky  de  Hzyrawiczc,  lohanni  (sic)  Releczky,  Fol- 
maro  de  Myclaszow  conciri  Lemburgensi ,  Biidkoni  (sir)  dc  Czarnowicze.  Zawisza  pala- 
tino    ')  Leinburgensi  et  alys  quam  pluribus  fidcdignis. 

Pergaminowy  orygina}  nr.  C7  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku    pergaminowym  zawieszona 
na  ciemno  zielonym  wosku  wyciśnięta  pieczęć  Floryana ,  już  opisywana  poprzednio. 


XXIV. 

We  Lwowie  3.  Stycznia    1411   r. 

Florian  z  Korytnicy,    kasztelan   wiślicki  i  starosta    lwowski,    poświadcza, 
że    Piotr    Włodkowicz     z  Charbinowic,    podstoli    sandomirski    i  starosta 
trembowelski ,    sprzedał    wieś    swą  Oświcę    wraz  z  Krcblowcm  dworzy- 
szczem za   120  kóp  ruskich  Janowi  z  Żubrzy. 

Nos  Floiianus  heres  de  Coritlinicza,  Castelluius  Wisliciensis  et  Capitaneus  Lem- 
burgensis,  siguiticaiims,  quibus  e.\pedit,  universis,  tam  presentibus  quam  futuris,  presen- 
ciuni  noticiam  liabituris:  quod  ad  nostram  aliurumque  nobil<um  tunc  nobiscum  sedencium 
yeniens  presenciam  strenuus  niiles  dominus  Petrus  Wlodconis  hercs  de  Charbynowiczc , 
Subdapifer  Sandomiriensis  et  Capitaneus  Trebowliensis,  non  coactus  nec  conipulsus  nec 
aliquo  dolo  seduttus  sed  benivole,  sanus  mente  et  corpore  existens  ,  sauoque  suorum  ami- 
corura  usus  consilio,  totam  suam  hereditatem  seu  villam  dictam  Oscliwicza  ')  cum  curia 
Georgy  alias  lurconis  dicta  Creblowo  dworzisclicze ,  in  districtu  heuiburgensi  sitas,  cura 
toto  iure  et  dominio  ,  i)rout  sulus  fenuit,  nicliil  i)ro  '^e  aut  pro  suis  proxiuiioribus  in  ibi- 
dem penitus  reseiTando,  cum  omnibus  proveiitibus  et  utilitatibus,  que  nunc  ibi  sunt  et 
in  postcrum  ficri  imteniut,  ad  eandem  hereditatem  seu  villam  et  curiam  quomodolibet 
spectantibus,  qiiibusucunque  nominentur  nominibus,  prout  eadem  hercditas  seu  villa  in   suis 


')  Wojewoda,    (na    Kusi    podrzędny    urzędnik   sadowy)    tułaj  przetłumaczono    na /ia/a<init«.  Urz%d  ten  j ni 
po  kilka  razy  zacliudzit    w  tym  i  pcprzednich  toniach. 

')  Oświca,  wieś  kolo  Żubrzy,  w  powiocie  lwowskim,  dziś  las  pod  t^  nazwą.  Zobacz  tom  III,  nr.  LVI. 
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greniciebus  longe  lateque,  ab  antiąuo,  circumferencialiter  est  distincta  et  limitata  nobili 
viro  loliaiini  heredi  de  Żubrza  pro  centum  et  yigiiiti  sexagenis  Ruthenicis  pecuniarura 
comniuiiis  pecuuie  terrestris  vendidit,  sibiąue  lohanni  predicto  et  suis  posteińs  legittimis 
habeudum,  tenenduni,  possidenduni,  vendeiidnni,  commutaiidum,  dandum,  donandum,  alie- 
nanduiii  et  in  usus  beneplacitos  convertendum,  prout  sibi  et  ipsius  posteris  legittimis  me- 
lius  et  utilius  yidebitur  expedire ,  perpetuo  resignavit.  Prefatum  quoque  lohannem  et  ipsius 
posteros  legittimos  pro  omni  dampiio  iuxta  ius  terrestre  effectualiter  intercessit,  si  eum 
aut  eos  aliquis  impediret.  In  cuius  rei  testimonium  sigillura  nostrum  presentibus  est  appen- 
sum.  Actum  et  datum  in  Lemburga  Sabbato  post  festum  circumcisionis  domini  proximo 
sub  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  undecimo,  presentibus  strenuis  et  nobilibus 
yiris  Wolczcone  alias  Przeczsluzzicz  (sic)  Capitaueo  Haliciensi,  lohanne  dieto  Clus  de 
Wyznyany,  Hleeb  (sic)  de  Romanow,  Cristino  de  Martynow,  Hriczcone  de  Bybel,  lohanne 
dieto  Mazoszanyn  de  laryczow  heredibus,  ac  alys  quam  plurimis  nobilibus  fide  diguis. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  71  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  sznurze  czarnym  i  czerwonym 
pieczęć  na  wosku  ciemno-zielonym  wyciśnięta,  przedstawiająca  herb  Jehta  z  napisem  w  otoku: 
s.  floruni*  de  Korithn*. 


XXV. 

We  Lwowie  3.  Stycznia   1411   r. 

Florian  z  Korytnicy,  kasztelan  wiślicki  i  starosta  lwowski ,  poświadcza , 
że  Piotr  Włodkowicz  z  Charbinowic,  starosta  trembowelski,  sprzedał 
wieś    swą    Sichów    Janowi  z  Żubrzy  za  60  kóp  groszy  i  konia  wartości 

czterech  kóp   groszy. 

Nos  Florianus  heres  de  Corithnicza,  Castellanus  Wisliciensis  et  Capitaneus  Lem- 
burgensis,  significamus,  ąuibus  expedit,  universis,  tam  presentibus,  quam  futuris,  pre- 
sencium  noticiam  habituris :  quod  ad  nostrara  aliorumque  nobiliuu) ,  tunc  nobiscum  seden- 
cium,  veniens  prcsenciam  strenuus  miles  dominus  Petrus  alias  Wlodcowicz  heres  de 
Charbinowicze,  capitaneus  Trebowliensis,  non  coactus  nec  compulsus,  nec  aliquo  dolo 
seductus,  scd  benivole ,  sanus  mente  et  corpore  existens,  sanoque  suorum  amicorum  usus 
consilio,  totam  suam  hereditatera  seu  villam  dictam  Sychow  in  districtu  Lemburgensi 
sitam,  cum  toto  iure  et  dominio,  prout  solus  tenuit,  nichil  pro  se  aut  pro  suis  proxi- 
mioribus  in  ibidem  penitus  reservando,  cum  omnibus   proventibus  et  utilitatibus,  que  nunc 
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ibi  snnt,  et  iinposterum  fieri  poterunt,  ad  eandoni  bereditatem  seu  villam  quomodolibet 
spectantibus,  quibuscunque  noinineiitur  iiominibus,  prout  eciani  eadcm  hereditas  seu  villa 
in  suis  grcniciebus  longe  lateąue,  ab  aiitiąuo  circumfercucialiter  cst- distincta  et  liniitata, 
iiobili  viro  lohanni  beredi  de  Żubrza  ')  pro  scxaginta  sexagenis  Rutbeuicis,  et  equo 
quatuor  sexageiias  Kuthcnicas  valente  ycndidit,  sibique  et  suis  posteris  logittiinis  baben- 
duni,  tenendum,  possidendum,  vcndenduin,  connitandum,  dandum,  donaiidum,  alienaiidum 
et  in  usus  beneplacitos  converteiidum,  prout  sibi  et  eius  posteris  legittimis  meiius  et  uti- 
lius  videbitur  expedire.  Ita  perpetuo  rcformavit,  iuxta  quod  a  nabili  viro  lascbcone  dieto 
Fortuna  et  filio  suo  solus  cniit  et  habet,  tamdiu,  quousque  sibi  eciam  idem  dominus 
laschco  Fortuna  prcdictus  cum  filio  suo  perpetualiter  reformarent.  Predicto  quoque  lo- 
hanni et  suis  posteris  legittimis  pro  omni  daini)no  iuxta  ius  terrestre  spopondit  et  pro- 
misit,  sic  quod  ipsum  et  ipsius  postoros  logittinios  debet  intorcedere,  si  eum  aut  eos 
aliquis  inipcdiret.  In  cuius  rei  testinionium  sigillum  nostrum  presentibus  est  ajtpensum. 
Actum  et  datum  in  Leraburga  Sabbato  post  festum  circumcisionis  domini  proximo  sub 
anno  domini  millesimo  quadringentesimo  undecimo,  presentibus  strcnnuis  ot  noi)ilibus  yiris 
dojninis  Wolczcoue  alias  Przesluzzicz  capitaneo  Haliciensi,  lohanne  Clussone  de  Wjznani, 
Hleeb  de  Komanów,  Cristino  de  Martynow,  Hriczcone  de  Bybel,  lohanne  dieto  Mazosza- 
uyn  dc  Jaryczow  heredibus  ac  alys  quani  pluribiis  nobilibus  fidedignis. 

Pergaminowy    oryginał    nr.  70  w  arch.    miasta    Lwowa.    Pieczęć  oderwana,    pozostał  sznur 
jedwabny  Itoloru  czerwonego  i  czarnego. 


XXVI. 

We  Lwowie    14.    Marca   1411    r. 

Florian  z  Korytnicy,  kasztelan  wiślicki  i  starosta  lwowski,  poświadcza ,  że 
Stanisław  Lambertowie/,  dziedzic  Oświcy,  sprzedał  wieś  tę  za  120  kóp 
Piotrowi    Włodkowiczowi    7.  Cłiarbinowic ,    podstolcmu     sandomirskiemu 

i  staroście  trembowelskiemu. 

Nos  Florianus  heres  de  Coritłiniiza ,  Castellanus  Wislicicnsis  et  Capitaneus  Lem- 
burgensis,  signiłicamus  teuore  presencium  quibus  expedit  universis  tam  presentibus  quam 
futuris    presencium    uoticiam    habituris:    Quod    ad    nostram  aliorumque  Nobilium  protunc 

' )  Sichów  i  Żubrza  wsie  w  pobliłu  Lwowa. 
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nobiscum  sedencium  yeniens  presenciam  Nobilis  vir  Stanislaus  alias  Lembyeerthowicz  be- 
res  de  Oschwicza,  nou  conipulsus,  nec  coactiis,  neque  aliquo  dolo  seductus,  sed  beniyole 
sauiis  mcnte  et  corpore  existens,  sanoąue  suorum  amicorum  usus  consilio,  eaiidem  totam 
suaui  yillam  seu  hereditatem  Oschwicza  ')  dictam,  in  districtu  Lemburgensi  sitam ,  cum 
curia  dicta  Crebowlowo  Dworzyschcze,  cum  omnibus  fructibus,  proventibus ,  utilitatibus  et 
pertinencys,  agris,  pratis,  campis,  rubetis,  ąuercetis,  yirgultis,  dumetis,  aucupacionibus , 
mericis,  borris,  niellificys,  gays,  silvis,  nemoribus,  venaciouibus,  venabulis,  molendinis,  pisci- 
nis,  staiignis,  lacubus,  paludibus,  aąuis,  aąuarum  decursibus,  ac  alys  proventibus  et  uti- 
litatibus; que  nunc  ibi  sunt  et  imposterum  tieri  poterunt,  ac  apperidys  universis  ad  ean- 
dera  yillam  seu  hereditatem  predictam  et  curiam  ąuoraodolibet  spectantibus,  quibuscunque 
nominentur  uominibus,  cum  toto  iure  et  dominie,  prout  solus  hucusque  teuuit,  nichil  pro 
se  aut  pro  suis  posteris  vel  proximioribus  legittirais  in  ibidem  penitus  reservando,  prout 
eciam  eadem  villa  seu  hereditas  et  curia  predicta  in  suis  greniciebns  longe  lateque  ab 
antiquo  circuniferencialiter  sunt  distincta  et  limitata,  Strennuo  militi  domino  Petro  Wlod- 
konis  heredi  de  Charbynowicze .  Subdapifero  Sandomiriensł  et  Capitaneo  Trebowliensi,  pro 
centum  et  yiginti  sexagenis  Ruthenicalibus  grossorum  comunis  pecunie  terrestris,  denarys 
parwis  exceptis,  racionabiliter  yendidit,  sibique  et  suis  posteris  legitimis  habeuda.  tenenda, 
possidenda,  utifruenda  ,  yendenda  ,  comutanda,  danda,  donanda,  alienanda,  et  in  usus  be- 
ueplacitos  conyertenda,  prout  sibi  et  suis  posteris  legitimis  melius  et  utilius  yidebitur 
expedire,  perpetuo  resignayit.  Insuper  prefatus  Stanislaus  ipsi  domino  Petro  raemorato  et 
suis  posteris  legitimis  pro  omni  danipno  iuxta  ius  terrestre  promisit  et  spopondit,  itaque 
debet  eum  vel  eos  pro  omnibus  impedimentis  suorum  propinquorum  aut  aliorum  quorum- 
cunque  hominum  racione  ville  seu  hereditatis  et  curie  predicte  intercedere  cum  effectu. 
In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in 
Lemburga  Sabbato  in  Yii^ilia  dominice  Oculi  mei,  sub  anno  domini  millesimo  quadrin- 
gentesimo  undecimo.  Presentibus  Strenuis  et  Nobilibus  viris  dominis  lohannc  Clussone  de 
Wyznani,  Marcissio  dieto  Corczak  de  Brymoow  (sic),  Michaele  de  Buczaacz,  (sic)  lohanne 
dieto  Mazoszanyn  de  laryczow,  Dobkone  de  Sprowaa,  (sic)  lohanne  de  Byelca,  heredibus 
ac  alys  quam  phiribus  Nobilibus  fidedignis. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  72.  Pieczęć  oderwana,  pozostał  czerwony 
jedwabny  sznur. 


')  Tę  sam%  wieś  Oświcę  sprzeda}  3.  Stycznia    1411  r.  Piotr    Włodkowicz    z  Charbinowic  Janowi  z  Żubrzy. 
Zobacz  tomu  tego  nr.  XXIV. 
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XXVII. 

We  Lwowie  28.  Października   1411    r. 

Iwan  z  Obychowa,    kasztelan    szremski    i  starosta  lwowski,  poświadcza, 
iź  Jaszek    Fortuna   z  synem    Janem  sprzedali  swe    dziedzictwo    Sichów, 
Piotrowi,    synowi    Włodka,    staroście  trembowelskiemu  za   120  kóp  sze- 
rokich groszy. 

Nos  Iwanus  herca  in  Obychow,  Castellanus  Szremensis  Capitaneusąuo  Lambnrgen- 
sis ,  universis  et  siiigulis  tam  prosciitibus  qiiain  futuris  prcsoncium  noticiani  habituris  te- 
norc  presencium  significamus  quibus  expedit  universis:  Quia  vciiieutes  ad  nostram  cete- 
roruniąuo  domiiioruni  presenciani  Nobiles  domini  lassek  Fortuna  cum  suo  filio  lohanne, 
non  conipulsi,  non  coacti,  sod  de  bona  ipsorum  voluutate,  hereditatem  ipsorum  ipsos 
concemcntom  dictam  Szychów,  ')  sitani  in  districtn  Lamburgensi ,  strenuo  militi  domino 
Petro  olim  Wlodconis,  capitaneo  Trebowlensi,  pro  ccntum  XX  sexagenis  latorum  grosso- 
rura  numeri  terrestris  ycndidei-unt  cum  omnibus  proventibus,  censibus,  ntilitatibus,  fructi- 
bus,  pensionibus,  agris  cultis  et  incultis,  aquis  et  aquaruni  dccursibus,  curiis,  silvis,  pi- 
netis,  mellificiis,  granicys,  ceterisąue  attinencys  et  appendys  uiiivorsis  quocumque  nomine 
Yocentur,  cum  omni  iure,  dominio  ac  univcrsali  potestate  et  proprietate ,  prout  soli  tenu- 
enint,  liabuerunt  diuturno  tomporc  gubornantcs,  sibicjne  corum  nobis  et  ipsius  posteris 
Icgittimis,  nichil  amplius  ipsis  in  cadcm  hereditate  dicta  Szychów  rcscrvantcs,  ąuldcjuam 
iuris  vel  doniiny  in  perpctuum  rcsignaverunt  e\iternis  tcniporibus  duraturum.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  prescntibus  est  appensnm.  Datum  in  Lamburga  ipso  die 
sanctorun;  Simonis  et  ludc,  auno  domini  Millesinio  CCCC'""  undecimo.  Prescntibus  Domi- 
nis  Hriczcone  Gerdeewicz,  duszone  de  Wysznany,  Oleschcho  Szeczsky,  lohanne  Mazouitha 
de  laryczow.  Iwan  Czarnoszewycz,  Andrea  advocato  de  Scyrecz,  testibus  quam  pluriuiis 
fide  dignis  in  testimonium  premissorum  gestorum. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  73.  Na  jedwabnym  sznurku  koloru 
czerwonego  i  czarnego  zawieszona  pieczęć  na  czarnym  wosku  wyciśnięta,  przedstawiająca  herb 
Wieniawa  z  napisem  w  otoku :  .<;*  iwani*  de\  cnrnotc*. 


')  Porównaj  o  tej  wni  toma  tego  nr.  LXV. 


«1 
XXVIII. 

We  Lwowie    i3.  Stycznia    1412  r. 

Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  że  Jakób  Faber,    mieszczanin    lwowski, 
sprzedał    część    placu    do    niego    należącego  Janowi    Brennerowi    za    14 

kóp  groszy. 

Nos  Scabini  civitatis  Lemburgensis  iufrascripti  videlicet  Tyczewirt,  Michael  Faber, 
Clemens  Czedlicz,  Aberko  Smedthaws,  Gunterus,  Frauczko  pellifex,  Nicolaus  Steyner, 
Martinus  Synnenreych,  Albertus  Buchholcz,  Georgius  Stober,  Hanuschko  Czerler  universis 
et  singulis,  ąuibus  nosse  fuerit  opportunum,  significamus  tenore  presencium  publice  decla- 
rantes:  ąualiter  coram  nostri  banniti  iudicy  piesencia,  cui  Georgius  Gobel  noster  advo- 
catus  prefuit,  presencialiter  constitutus  circumspectus  lacussius  sive  lacobus  Faber,  noster 
C0Dcivis,  unam  partem  sive  porcionem  aree  in  postico  ipsius  in  intermedio  curie  lobaunis 
Brenuer  situatam,  in  longitudinem  decem  et  octo  et  in  latitudinem  uudecim  ulnerarum  ple- 
uarie  mensui-atam,  idem  lacobus  Faber  cum  consensu  et  yoluntate  consortis  sue  prescripto 
lohanni  Brenner,  eciam  nostro  concivi,  pro  ąuatuordecim  sexagenis  irrevocabiliter  et  liberę 
vendidit,  ac  iuridice  resignavit  cum  omni  facultate  iuris,  yidelicet  habendi,  tenendi,  uti- 
fruendi,  yendendi,  commutandi  et  in  usus  ipsius  ac  suorum  omnimode  convertandi,  prout 
sibi  suisąue  melius  yidebitur  expedire,  perpetue  et  pacifice  eaiidem  partem  sive  porcionem 
aree  possidendi  iuxta  ipsius  bene  placitam  yoluntatem  promisitąue  idem  lacobus  Faber 
pro  omni  allocucione  et  arrestacione  vendicionis  iuxta  decreta  et  ius  civitatis.  Constat 
eciam  nobis  scabinis  suprascriptis,  ąuomodo  idem  lohannes  Brenner  pecuniam  videlicet 
ąuatuordecim  sexagenas  prefato  lacobo  Fabro  pro  eadem  porcione  aree  in  toto  persoMt 
et  cum  effectu  integre  depagavit.  In  cuius  rei  pleniorem  evidenciam  sigillum  nostrum  sca- 
binale  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  ipsa  die  iuridica  feria  quarta  in  octava 
Epyphanie  domini  anno  eiusdera  millesimo  ąuadringentesimo  KU". 

Pergaminowy  oryginał  nr.  74  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
wytarta  pieczęć  ławników  opisana  przy  dokumencie  nr.   XLVI. 


U 
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XXIX. 

We  Lwowie   14.  Wr/eśnia    1412  r. 

Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szremski,  jeneralny  starosta  ruski,  poświad- 
cza, jako  Piotr  z  Charbinowic,  podstoli  sandomirski,    sprzedał  wieś  swą 
Sichów  Janowi  z  Żubrzy   za   i3o  kóp  groszy. 

Nos  Iwan  liert-s  In  Obycliow,  Castellaniis  Szromensis ,  Capitaneus  Riissie   gciicralis, 
universis  et  singulis    tam     prcseiitlbiis    (|u;ini  futuris    i>rosenciiim  noficiam  liabituris  toiiore 
pri'sencium  sigiiificamiis    qiiibiis  expedit  uiiivorsis:    Quia  von:eiis  ad  nostram  cetcroruinąue 
dominoruni    preseuciam    Stremnis    doniiiius  Petrus  oliin  Wlodconis   heres  dc  Starbinowicze 
(sic)  SubdupifcT  Sandominensis,  iiuii  tonipulsus,    non  coactus,  iicc  aliqiia  racione    seductus 
111  bona  sua  voIuiitatc,    fretusąuc    consilio  buoruni  amicoruni,  yillam  suani    yulgarltcr  nun- 
cupatam  Sycliow    '),  sitam  in  districtu    Leniburgensi,    Nobili    domino    lohanni  de  Zubraza 
(.S7.()    pro     Cciitum     XXX     «exagoiiis    grossoruiii  alborum  vcndidit,    sibiąue  et  suis  posteris 
legittimis  coram  nobis  in  perpetuiim  rcsignavit  perpetuis  temporibus  duraturum,  cum  omni- 
bus et  singulis  proventibus ,  utilitutibus,  Iructibus,  censibus,  pensionibus,  agris,  pratis  cultis 
ot  incultis,  sihis,  mcricis,  aquis,  rumctis,  piscinis,  molendinis,  stagnis,  paludibus,    ceterisąue 
attinencys,  que  ibidem  in  eadem  hereditate  nunc  sunt,    vel  in  futuro  possunt  esse  vel  per 
liumanos  posseut  excogitari,  cum  omnibus  granicys,  prout  dicta  villa  Sychow  in  suis  metis 
cst  circumferencialitor  distincta,  ac  cum  omui  iure  et  dominio,  prout  aly  tenuerunt,    liabu- 
erunt;  qnibus  ycnditis  per  presentes  annuiinus.  In  cuius  rei  testimonium    sigillum  nostrum 
presentil)us  est  snbapi)eusum.  Datun)  in   Lamburga.  fcria  ijuarta  proxima  post  festum  beate 
Marie  nativitatis  Yirginis  gloriosc,  anno  domini  M"»'CCCC'""XI1».  Prescntibus  dominis  Mi- 
chaele de  Budczacz,  lolianne  dc  laryczow,  Iwano    Czamisseuicz,    Olescłionc   Soczsky,    Cle- 
mente  Corowa,  Dymytro  dieto  Weczersza,  testibus  in  premissis  etc. 

Oryginał  na  pergaminie  w  aich.  miasta  Lwowa  nr.  75.  Na  jedwabnym  sznurze  koloru  czar- 
nego i  czerwonego  zawieszona  pieczęć,  taka  sama  jak  przy  dokumcutie  z  r.  1411,  Nr.  XXVII. 

')  Porówna  o  tej  wni   nry  XXVII  i  XXV. 
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XXX. 

We  Lwowie  24.  Maja   1413  r. 

Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  że  Hanko,  wójt  z  Lubomli ,  na  podsta- 
wie upoważnienia  królewskiego  rozgraniczył  większy  zamek    lwowski   od 
winnicy  ławnika  Jana  Trautfrauelein. 

Nos  Scabini  civitatis  Lamburgensis  infrascripti  videlicet  Tyczewirt,  Clemeiis  Czc- 
dlicz,  Andreas  pistor,  Guntherus  iiistitor,  Franciscus  pellifex,  Georgius  Stober,  Martinus 
Zynnenreych,  lohannes  Krypendorff,  lohanues  Tolmacz,  Hanuschko  Czerler,  Aberto  Sme- 
thaws  necnon  Nicolaus  Steyner  significamus  tenore  presencium  coram  singulis  nec  non, 
ąuibus  expedit,  universis,  publice  contestantes  atąue  clare:  ąualiter  ex  raandato  et  licen- 
cia  Serenissimi  Principis  et  domini  domini  Wladislai  Dci  gracia  Regis  Polonie  etc,  domini 
uostri  graciosissimi,  providus  vir  Hanko,  advocatus  de  Lubomia,  habens  certas  literas 
regales,  ut  in  civitatibus,  locis,  campis,  silvis,  mericis,  nemoribus  etc.  et  alias,  ubicunąue 
sibi  consonum  yideretur,  certas  grenicies  nomine  regio  limitaret,  et  mansos  dimetiret; 
(luasąuidem  literas  idem  Hanko  in  medium  nostri  banniti  iudicy,  cui  Michael  Faber, 
noster  advocatus,  protunc  presidebat,  produxit,  salwas  et  integras,  sigillo  regio  sigillatas, 
quas  suscepimus  gratanter  cum  reyerenciali  honore,  sicut  decet.  Unde  yigore  earundem 
literarum  cum  consensu  et  voluntate  validi  domini  Iwonis,  protunc  capitanei  Lamburgensis, 
in  presencia  ipsius  woyewode  Wlodkonis  et  dominorum  nostrorum  consulum  Laniburgen- 
sium  a»sensu,  predictus  Hanko  greuicies  et  metas  inter  maius  castrum  Lamburgense  et 
yinetum  lohannis  Trawtfraweleyn ,  nostri  scabinalis  officii  college,  quod  vinetum  prima 
fronte  ad  libertatem  nec  non  ad  laneos  civitatis  pertinet  et  principaliter  debuit  emensurari, 
tali  modo  limitavit:  yidelicet  incipiendo  a  lapide  limitali,  qui  lapis  distingwit  metas  maio- 
ris  castri  et  laneorum  civitatis,  praefatus  Hanko  ponens  mensuram  in  fronte  eiusdem 
lapidis  per  directum,  sursum  per  montem,  in  longitudinem  usque  per  silvam,  deorsum 
hoc  ipsum  yinetum  emensuravit  et  limitayit,  ponens  ibidem  signa  grenicierum,  per  ipsnm 
facta  pro  yera  mensuracione,  taliter  quod  predictum  yinetum  circa  huinsmodi  emensura- 
cionem  et  grenicies,  per  ipsum  Hankonem  mandato  regio  factas,  perpetuo  debet  inviola- 
biliter  permanere  iuxta  longitudinem  et  mensuram  laneorum  civitatis  prenarrate.  Actum 
et  datum  quarta  feria  in  yigilia  sancti  Urbani  papę.  Harum  quibus  sigillum  nostri  sca- 
li* 


84 

binatns  officy  presentibus  est  subappcusuni.  Prcsentibus  Nobili  Wlodkone  protuuc  Woye- 
woda  Laraburgensi,  necnon  providis  viris  Petro  pellifice,  Conrado  Ryppen,  lohaiine  de 
Styna,  Alberto  Buchholcz  ,  lobanne  Serkys  et  Michaele  Fabro  i)rotunc  consulatui  presi- 
dentibus,  sub  anno  domini  miilesimo  ąiiadriDgcntesirao  tercio  decinio  etc. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  70  w  arch.  miasta  Lwowa.  Pieczęć  oderwana. 


XXXI. 

We  Lwowie  3o.   Sierpnia    1413  r. 

Ławnicy    lwowscy    poświadczają,    że    przed    sądem  ich  cedowała  Kata- 
rzyna z  Zimmcrmanów,  żona  Januszka  tłómacza,  mężowi  swemu  folwark 
Holowsko ,  dziedziczną  swą  własność. 

Nos  Scałłini  civitatis  lieopoliensis  videlicet  loaunes  Trautfrcwwloyn,  Tliiccwirt, 
Oleniens  Czedlicz,  Andreas  pistor,  Giiiitlierus,  Georgius  Scober,  Martinus  Zinriili,  luanues 
Kripeudorff,  lauuszko  Czerler,  Nicolaus  Steiiier  et  Franciscus  pellifex  recogiioscinius.  tenore 
presencium ,  quibus  expedit,  iuiiversis,  presentibus  et  futuris  presentiura  noticiam  habi- 
turis :  ąuoinodo  corani  nostra  et  nostri  banniti  iudicy  presentia  honesta  Cathcriiia  filia 
legitima  quondam  faraosi  Nicolai  Czimerman ,  nostri  concivis,  consors  vero  Icgitinia  fatnosi 
lanuszkonis  interpretis,  protunc  notary  et  college  civitatis  nostre  Leopoliensi^,  persona- 
liter  constituta ,  maturę  pubortatis  et  discrecionis  existons,  non  conipulsa  nec  coacta  seu 
(luovis  crrore  vel  fraude  seducta,  sed  sana  niente  et  corpore  et  deliberacione  niatuia  pre- 
babita,  suoruniąue  aniieorum  usa  consilio  spcciali,  omnia  et  singula  buna  sua  paterna  et 
inaterna  quovis  modo  ipsam  concemencia ,  hereditaria  tamen ,  necnon  mobilia  et  ininiubilia 
in  civitate  et  extra  civitatera  consistencia,  et  signanter  allodium  seu  predium  Holowsko  ') 
nuncupatum ,  cum  onini  inrc,  dominio  et  proprietate  craetonibus,  incolis,  curys,  piscinis, 
toolendino  ac  alys  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  finctibus,  censibus,  rcdditibus.  j)roven- 
tibns,  agris,  pratis,  canipis,  pascuis,  syhis,  mcricis.  nemoribns,  gays,  rubctis,  virgultis, 
venacionibus,  aucupacionibus,  melliticys,  piscinis,  piscaturis.  rivis.  torrcntibus,  moUndinis 
et  ipsorum  emolumentis,  attincncys,  pertinencys,  coherencys,  appendys  et  obvencionibu8 
ac  iisibus    UDiversis,    qui    modo    ibidem  sunt,  et  fieri  in  posterum  possuut,    et  quacuDque 

').Holo8ko  mato  i  wielkie,  wsie  w  powiecie  Iwowekim. 
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industria  per  ipsum  lunuszkonem ,  suos  liberos  et  successores  legitimos  disponi  in  ibidem 
et  prociirari,  memorato  loaiini  interpreti,  consorti  suo  legitimo,  dedit,  donavit,  riteąue  et 
racionabiliter  perpetuis  teniporibus  cessit  et  resignavit,  constituens  ipsum  lanuszkonem 
predicta  Catheriua  consors  sua  eiusąue  liberos  et  successores  legitimos,  nullumąue  alium, 
ut  puta  consanguineorum  et  amicorum  suorum,  dictorum  bonorum  mobilium  et  ininiobi- 
liuii),  et  presertim  predicti  allody  seu  predy  Holowsko,  cmetonum,  incolarum,  curiarum, 
molendiuorum,  piscinarum  et  aliarum  utilitatuni  superius  expressaruui,  prout  \n  suis  motis 
granicys  et  limitibus,  longe,  late  et  circumferencialiter  suiit  distincta  ab  antiąuo  et  liiiii- 
tata ,  verum  dominum,  heredem  et  perpetuum  pessesorem.  Qiie  ąuidem  boua  umnia  et 
siiigula  superius  descripta  et  predictum  allodiuni  seu  predium  Holowsko,  cum  pertineiuys 
suis  ipse  lanuszko  vel  sui  beredes  et  legitimi  successores  tenebunt,  habebunt,  utifriieiitur 
et  pacifice  possidebunt,  perpetuis  temporibus  et  in  evuni  uecnon  yendent,  louiniutabunt, 
donabunt,  obligabunt  et,  prout  eis  melius  et  utilius  yidebitur,  coiwertent,  iiulla  coirtradiccioiie  et 
inipedimento  dictorum  consanguineorum  et  amicorum  Catherine  nieniorate  obstaute.  Pi'e- 
sentibus  famosis  loanne  Czerkisz  protunc  Magistro  civium,  Conrado  Rippen,  loanne  de 
Sthyna,  Alberto  Bucholcz,  Petro  pellifice  et  Michaele  Fabro,  protunc  dicte  civitatis  nostre 
Consulibus.  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  scabinatus  officy  de  certa  nostra  sciencia  pre- 
sentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  feria  ąuarta  ipsa  die  iuridica  sanctorum  Felicis 
et  Aucti  Martirum   anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  tredecimo    '). 

Pergaminowa  kopia  z  początku    wieku  XVI.  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  113. 


XXXII. 

We  Lwowie  3.  Kwietnia    1415   r. 

Władysław   Jagiełło    przenosi    mieszkańców    należących    do   kościoła  św. 
Jana  na  przedmieściu   łwowskiem    na  prawo  ormiańskie. 

In  Domine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Quia  tunc  errorum  et  du- 
biorum  prudenter  occurrimus  incom  dis,  dum  gęsta  etatis  nostre  literarum  apicibus  et 
fidedignorum    testimonio    perhennamu  ,    proinde    Nos    Wladislaus   Dei  gracia  Rex  Polonie 


')  Cessja  ta  jest  w  niektórych  miejscach  zmieniona,  niż  była  w  zatraconym  oryginale:  itak ,  Lwów  nazy- 
wa} się  wówczas  Lemharga,  nie  Leopolis,  też  z  umysłu  opuszczony  został  stosunek  właściciela  folwarku  Hołowska 
do  miasta  Lwowa. 

J.    Wagilewicz. 
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necnou  tcrranini  Cracouie,    Saudomirie,    Siradie,  Laucicie,  Cuyauie,  Lithuanieąue   princeps 

supremus,    Ponioranie    Russieąiie    doniiDUs    et    heres  etc    Significamus  teiiore  presencium, 

ąuibus    expedit,    uniyersis    presentibus   et  futuris,  presencium  noticiam  babituris :  quumodo 

ad    instantes    peticiones    honorabilis    Sigismundi,    canonici    et  prebendary  Sancti  lohaunis 

extra  muros  civitatis  nostre  leopoliensis,  devoti  nostri  dilecti,  Arnieuos  et  ortulanos  ac  in- 

oolas  ad  ecciesiam  predictam  sancti  lohannis   ab  antifjuo  pertinentes,    qui  in  ortis  et  locis 

occlesie  prcdictc  Sancti  loliaunis  propinąuo  cirtuniqua<jue  deniorantur,  de  iure  Rutenico  in 

Arnienicuin,  quo  aly  Armeni  in  civitate  iiostra  leopolicnsi  existentes  perfruuntur,    transfe- 

rimus  perpetuo  duratururn;  removentcs  ibidem  omnia  iura  nitcnicalia,    modos  et  consuetu- 

dines  universas,  que  ipsum  ius  Armenicum  plerumque  perturbaie   coDsueverunt.    Eximimus 

insuper  et  perpetuo  liberanius  omnes  et  singulos  Armenos,  ortulanos  et  incolas  predictorum 

locorum    ab    omni    iurisdicione   et   potestate   omnium    et  singulonim  Regni  nostri    palati- 

norum,    castdianorum,    capitaneorum ,    iudicum    et    subiudicum  et  quorumvis  ofHcialiuni  et 

ininisterialium  eorumdem  ,  ut  corara  ipsis  aut  aliquo  ipsorum  pro  tausis  tam  magnis  quara 

parvis,  puta  furti,  incendy.  sanguinis,  bomicidy,  niembrurum  mutillacionis  et  quibusvis  enor- 

inibus  excessibus  citati,  minimc  respondere  teneantur  nec  aliquas  penas  solvere  sint  astricti. 

Sed  tantum  Armeni  ortuiani  et  intole  de  suburbio   et    loco  ad   prebendam  Ecclesie  sancti 

lohannis    predicte    quomodoIibet   spectaiitcs  coram  advocato    suo  ibidem  pro  tempore  exi- 

stenti,    advocatus    vero  coram  Sigismundo   canonico  et  prebendario  eiusdem  ecclesie  sancti 

lohannis  predicta  vel  coram    suo    successore    aut  coram  nobis  aut  iudicio  nostro  generali, 

dum     tanicn    per    nostrum     literam,    sigillo    nostro    sigillatam.  fuerit  evocatus  Ct  hac  si  in 

reddenda    iustitia    fnorit    negligens   et   reniissus,  tunc  non  aliter  quam  suo  iure  Armenico 

predicto  de  se  querulantibus  respondere  sit  astrictus.    In  causis  vero    criminalibus  et  capi- 

talibus  supcrius  expressis  advocato  predieti  suburby  ortorum    et  locorum  pretactornm,  pro 

tempore    cxistcnti,    in    mefis    et   grauicys  iudicandi,  sentcnciandi,  corrigendi,  plectendi  et 

condcmpnandi    plenani    damus    et    oninimodam    tenore  presencium  conccdinius  facultatem, 

prout  hoc  ipsum  ius  Armenicum,    quod     Armeni    civitatis  nostre  leopoliensis,  ut  prefortur, 

{hahent  '),  in  onniibus  suis  punctis,  articulis,  coiidicionibus,  sentencys  et  clausulis    postulat 

ot  requirit,  iuribus    tamen    nostris    rcgalibus   in  ouuiibus  seniper  salvis.  Harum  quibus  si- 

gillum  nostrum  niaiestatis  appensum  est  testimonio  literanim.  Actum  in  Leopoli  feria  quarta 

proxima    post    festum    Paschę,    iiiiiio  domini  niillesi.  o  CCCC  quindecimo  ,  presentibus  in 

Christo    patribus    dominis    lohanne    Sancfe    Leopoliv  isis    ecclesie    Anbiepiscopo,    Mathia 

Premisliensi  Episcopo,  strenuisąue  et  nubilibus  Mosticio  de  Stanschow  Poznaniensi,    Iwonę 


')  habent  nio  ma  w  oryginale. 
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de  Obychow  Szreniensi  Castellanis,  lohanne  de  Rzeschow,  Spitkone  dc  Tarnów  et  alys 
quam  pluribus  fidedignis.  Datum  per  manus  Ilevereudi  in  Christo  patris  domini  Alberti 
Episcopi  Cracouiensis,  Regni  Polonie  Cancellary  et  Vonerabilis  Donyn  sedis  apostolice  Pro- 
thonotary,  decani  Cracouiensis,  prepositi  sancti  Floriani,  Gneznensis,  Cracouiensis  et  Cru- 
szwicieusis  ecdesiarum  Canonici,  sincere  nobis  dilcctorum. 

Ad  leljcionem  scilicet  prefati  domini  Archie- 
piscopi  Leopoliensis. 

Podług  kopii  współczesnej,  kopiariusz  arch.  m.  Lwowa  odilz.  III,  A,  223,  str.  64. 


XXXIII. 

w  Sanoku   i8.  Kwietnia   1415   r. 
Władysław  Jagiełło  pozwala  Lwowianom  założyć  w  mieście  swem  wagę. 

Wladislaus  Dei  gracia  Rex  Polonie  Litwanieąne  princeps  supremus  et  heres  Russie 
significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  uiiiversis:  ąuomodo  cupientes  civitatis 
nostre  leopoliensis  condicionem  facere  meliorera  ipsiusąue  utilitates,  commoda  et  proventus 
feliciter  adaugere,  inspectis  eciam  et  in  animo  revolutis  fidelibus  obseąuys  et  meritis ,. 
ąuibus  c)ves  predicte  ciyitatis  leopoliensis  multipliciter  et  grate  nostre  placere  meruerint 
maiestati  et  in  futurum  aucto  fidelitatis  studio  prestancius  poterint  complacere,  horum  intuitu 
yolentes  ipsos  specialium  nostrorum  prerogativarum  gracys  uberius  reddere  consolatcs,  ut 
nostris  suffulti  munificencys  sub  nostro  felici  regimine  melius  respirare  valeant  et  Creato- 
ris  nostri  clemenciam  pro  nobis  iugiter  exorare,  eisdem  civibus  et  eorum  civitati  predicte 
de  regys  (sic)  liberalitatis  nostre  clemencia,  hanc  tenore  presencium  concedimus  faculta- 
tem,  quod  pensatorium  seu  domum ,  in  qua  omnes  res  venales,  que  ad  librara  pertinerc 
consueverunt,  in  loco,  quem  ad  hoc  elegerint  apciorem,  erigere,  construere  poterint  et 
fundare,  in  qua  omnes  res  mensurabibs  iusto  et  equali  pondere  et  mensura  ponderabunt. 
Vobis  igitur  capitaneis,  woywodis,  procuratoribus,  tenutarys  et  alys  quibuslibet  nostris 
prficialibus  pro  presenti  et  in  futuro  in  terris  nostris  Russie  existentibus ,  fidelibus  dilectis, 
foecipimus  et  mandamus  seriose,  ąuatinus  eosdem  cives  circa  hanc,  quam  ipsis  concessi- 
raus  libertatem,    inconcusse    conservare  debeatis,    Rcgalis  nostre  gracie  sub  obtentu  aliud 
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non  farturi.  Datum  in  Sanog  feria  ąuinta  post  dominicam  Misericordie  anno  domini  M" 
ąuadringentesimo  ąuiatodecimo,  presentibus  ad  nostre  voluntatis  beneplacitum  tuiic- 
modo  valituris. 

Podług  kopii  współczesnej  w  kopiariuszu  arch.  ni.  Lwowa  III,  A,  223,  str.  31;  na  boku  tą 
samą  ręk^,  u  dołu  napisano :  Sub  mitiori. 


XXXIV. 

w  Dobrostanacli    i8.  Września   1415   r. 
Władysław   Jagiełło    nadaje    Lwowianom    grunta. 

In  Nomike  Domini  Amen.  Ad  pebpetuam  Rei  memorum.  Nc  ciror  obIivionis  ge- 
stis  sub  tempore  versantibus  pariat  imposterum  detrimciita  alta  regum  et  principuni  con- 
silia  decreverunt  ea  literarura  apicibus  et  testium  annotacione  perhennari,  ne  lapsu  tempo- 
ris  evanescant  '),  proinde  nos  Wiadislaus  Dci  gracia  Rcx  Polonio  nec  non  tcrrarum  Cra- 
couie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyawie  Litwanieąuc  Princeps  Supremus,  Pomeranie 
Kussiccjuc  dominr.s  et  lieres  etc.  signiticanius  tcnore  prcscticium,  quibus  expedit,  uiiiyersis 
presentibus  et  futuris,  presenciura  noticiam  habituris :  (juomodo  cupientes  civitatera  nostram 
[iCopoliensem  alias  ')  Lamburgenscm  uberioribus  commodis  et  populi  nuiltitudinc  habun- 
dari  murorumque  structuris  et  edificys  decorare  ac  condicionem  ipsius  facerc  meliorem, 
ut  sub  felici  nostro  regimiiie  ufilia  se  senciat  ')  recepisse  increraenta  et  nobis  inde  facul- 
tates  augeantur  et  provpntus,  ad  instantes  peticioncs  providoruni  *)  consulum,  incolarum  et 
tocius  *)  communitatis  eiusdem  civitatis  Lcopolicnsis,  ipsis  et  civitati  ipsorum  omnes  ex- 
tremitatos  sivc  *)  rcsidiiitates  alias  Obschari  dictas  ")  omnium  laneorum  pro  civitate  pre- 
dicta  *)  ab  antiąuo  dimensuratorum  et  deputatorum  ultra  dimensuracioncm  ipsorum  in 
longum  et  latum  usque  ad  terminos  et  nietas  omnium  et  singularum  villarum  tara  no- 
strarum    ąuara  spiritualium  ac  eciam  secularium  cidem  civitati    circumferencialiter  adiacen- 


')  Ten  sam  dokument,  tutaj  podlui;  oryginału  oddrukowany,  znajduje  się  lakże  we  wspólczosnój  kopii, 
w  kopiariuszu  arch.  m.  Lwowa  III,  A.  223,  str.  23  i  24,  o<lmianki  są  znarzne,  podajemy  jt>  tutaj.  Zamiast  całego 
u»t\;pu  od  nr,  enor  dii  rranetconl ,  stoi  w  kopiariuszu:  Quia  lunr  mullu  rrrorum  rl  debitnrum  pntdrntrr  oceurrimu* 
dispetulyt,  ilum  gttin  einlit  nottre  literaryni  npicibu*  el  fi^.tdignorum  leMimonio  perhennamtu.  ')  W  kopiariuszu :  »iti*. 
')  W  kop.  teneinnł.  ')  W  kop.  nio  ma  promdorum.  ')  W  kop.  nin  ma  lodu*.  •)  W  kop.  nic  ma  ezłremitaUt  nv€ 
')  n/inj  Ohtrhori  dirtat  nie  ma  w  kop.      ')   W   kop.  nie   roa  prediftn. 
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ciura,  protensas,  excresceentes  et  restantes,  et  cum  hoc  omnes  vastitates  iuter  graiiicies 
predictarum  villarum  eciani  circuniquoque  predicte  civitati  consistencium  ^),  cum  omnibus 
ipsarum  pertiiieucys,  utilitatibus,  fi-uctibus,  censibus,  redditibus,  proveiitibus,  agris  '*),  cam- 
pis,  pratis,  pascuis,  silvis,  nemoribus,  gays  "),  mericis,  virgultis,  boiris,  quercetis,  palu- 
dibus,  lacubus,  torrentibus,  rivis,  aąuis  ipsaruiiiąue  '"')  docursibus,  piscinis,  piscaturis  '^), 
moleudiiiis  et  ipsorum  eraolimeutis  omuibusąue  et  singuiis  usibus,  quibusr,unque  nominibus 
YOcitentur,  qui  nunc  sunt  et  in  futurum  arte  vel  bnmano  ingenio,  in  prescriptis  extremi- 
tatibus  sive  residuitutibus  laneorum  predictorum  necnon  vastitatibus  et  presertim  sika 
dicta  Krzywilyasz  '*)  reperiri  vel  fiori  aut  augmentari  '■')  possunt,  damus  donamus,  attri- 
buimus,  adiungimus,  addimus,  appropriamus  tenoreque  presencium  confei-imus  perpetuo  et 
in  evum  de  nostre  liberalitate  niiniificencie  et  gracia  speciali,  per  predictos  consules,  ci- 
ves  et  communitatem  dietę  civitatis  Leopolieusis  '"),  ipsorum  successores  et  posteros  pre- 
dictas  residuitates  laneorum,  vastitates  et  silvam  Krzywiiyass  predictam  ")  tenendas,  ha- 
bendas,  utifruendas,  collocandas  et  pacifice  temporibus  perpetuis  possidendas  "*)  et  ad  ipso- 
rum usus  beneplacitos  coiivertendas,  prout  ipsis  et  eorum  civitati  predicte  utilius  et  com- 
modosius  videbitur  expedire.  Illo  tamen  addito  specialiter  et  expresso,  quod  cives  prcdicti 
civitatem  Leopoliensem  predictam  structuris  murorum  et  edificys  tenebuntur  instaurare  et 
commoda  reipublicae  continue  adaugere  '").  Harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est 
testimonio  literarum.  Actum  in  Dobrestany  quatuortemporum  feria  quarta  proxima  post 
festum  Esaltacionis  Sancte  Crucis  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  quintodecimo, 
presentibus  ^")  strenuis  et  uobilibus  Mosticio  de  Stanschow  Poznauiensi,  Domarath  de  Ko- 
biliani  Biecensi  Castellauis,  Nicolao  de  Thluchow  Subcamerario,  lohanne  de  Kretliow  Pin- 
cerna,  Nicolao  de  P»adomino  Ycnatore,  Petro  Bloch  de  Buczków  ludice  Dobrinensibus  et 
alys  quam  pluribus  fidedignis.  Datum  per  manus  reverendi  in  Christo  patris  domini  Alberti 
Episcopi  Cracouiensis,  Rcgni  Polonie  Cancellary  et  venerabilis  Donyn  sedis  apostolice  Pro- 
thonotary,  Decani  Cracouiensis,  eiusdera  Regui  Polonie  Yicecanccllary,  sincere  nobis  dilectorum. 

Ad    relacionem    predicti    domini  Donyn  Pro- 

thonotary  Decani    Cracoviensis,  Regni  Polonie 

Yicecancellary. 


')  Zamiast  całego  ustgpu  od  ei  melas  aż  do  consistencium  stoi  w  kopiariuszu :  omnium  granicierum  cireum- 
/erendaliter  incencium  protensas,  excrescentes  et  restantes  tmlgariter  Ahschari  sive  Hbylky  dictaa.  '  °)  aj)!*  niema  w  kop* 
'')  9<^y^  116  ma  w  kop.  ' ')  Zamiast  ipsarumi/ue  w  kop.  ipsarum.  '^)  piscaturis  nie  ma  w  kop.  ' ')  Cały  ustęp  od 
in  prescriptis  aż  do  Krzywilyasz  w  kop.  opuszczono.  '  ^)  aut  augmentari  opuszczono  w  kop.  ' ")  Zamiast  ustgpu  od 
eonaules  do  LeopoUensie  napisano  w  kop.  cives  LeopoJienses.  ")  Cały  ust§p  od  predictas  residuitates  do  predict-am 
w  kop.  opuszczono.  ")  Ustęp  od  et  jjocijice  do  possidendas  opuszczono  w  kop.  ")  Po  adaugere  dodano  w  kop.: 
iuribus  tamen  nosfris  regalibus  in.  omnibus  semper  sairis.     '">)  Po  presentibus  dodano  w  kop.  ibidem. 

12 
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Oryginał    iiergaminowy  nr.  SI  w  archiwum  miasta  Lwowa.  Na  sznurze  jedwabnym  kolorów 
czarnego,  czerwonego  i  białego  zawieszona    pieczęć    majestatyczna  króla  Władysława  Jagiełły. 

Dokument  ten  potwierdził  król  Zygmunt  August  Warssouiae  iu  conventione  Regni  nostri 
gencrali  feria  quinta  anto  festum  Sancti  Tłiomae  appostoli  proxima  anno  domini  millesimo  quin- 
geutesimo  quinquagesimo  sexto. 


XXXV. 

w  Nowem  Mieście  Korczynie  26.   Listopada   1415   r. 

Władysław    Jagiełło    potwierdza    miastu    Staremu  Sączowi  przywilej   na 

prawo  niemieckie. 

In  nomiiie  domini  Amen.  Ad  rei  memoriału  seinpiternam.  (^uamvis  Rcgic  dignitatis 
suł)limitas  ex  assumjjto  ofticio  (luodani  dobito  singulari  teneatur  suorum  inteiidere  conimo- 
dis  subditorum,  illurum  tameii  magis  fatetur  se  debitricem,  quos  mundi  cernit  deserere 
dolicias  et  ad  laudes  sahatoris  mentos  digiie  coiitcmplacionis  studys  elcvare,  proindc  Nos 
Wladislaus  dci  gracia  Rex  Polonie,  ncciion  tciraruuj  Cracouie,  Saudomirie,  Siradie,  Lan- 
cicie,  Ciiyauie,  Litwanicquo  princeps  supremus,  l'onieranie  Kussie(iue  dominus  et  heres, 
significamus  tenore  presencium,  quibus  cxpedif,  iniiversis  presentibus  ot  futuris,  nuticiam 
presencium  liabitiiris :  ąuomodo  proyidi  fuielos  nostri  dilecti,  consulcs  civitatis  Antiquesan- 
decz  ad  iiostre  cel.situdinis  venientcs  presenciam,  iiobis  litteras  dive  meniorie  domini  Ka- 
zimiri  Kcgis  Polonie,  prcdecessoris  nostri.  in  pargamcno  scriptas  sigilloquc  ipsius  Maicstatis 
dependenti  loiisignatas  et  pro  parte  Rcligiosarum  Sororuni  Sanctimonialium,  Abbatissc  et 
Convcntus  Monastcry  in  Antiquasandtcz  devotanim  nostrarum  super  quadain  prerogativa 
iuris  Teutunici  et  libertatem  j)er  ipsum  dominuui  Kaziniirum  Uegeui  ipsis  factu  et  concessa 
cxłubuerunt  et  dc(Hio«)sf''^''""^  toram  nobis,  .supplicantcs  culmini  nostro  regio  biimilitcr 
et  attcnte,  ut  casdom  litteras  approbare,  ratiticare  et  confirmare  dc  innate  nobis  benigni- 
tatis  dcniencia  dignarcmur;  (juarum  tenor    de  verbo  ad  verbiim  secjuitur  in  hee  verba: 

Tu  następuje  (lyi)lomut  z  r.   1358,   oddrukowany  powyżej  pod  nr.  II,  poczem  idzie  dalej: 

No3  itaque  Wladislaus  Rcx  profatus,  sup[)licacionibus  nobis  per  prefatos  eonsules 
ex  parte  carundein  Soronim  Abbatisse  et  Sanctimonialium  Conventus  Monastery  iu  Anti- 
quasandecz  oblatis  annucntcs,  prefotas  litteras  domini  Kaziniiri  Regis  predecessoris  nostri 
ratas  babentos  atque  gratas,  ipsas  approbamus,  ratificamus  et  prescntis  scripti  patrocinio 
conłirmamus,  dccernentes  ipsas  in  omnibus  ipsarum  j)unctis,  articulis,    condicionibus,    clau- 
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sulis,  sentencys  obtiiiere  robur  perpetue  firniitatis.  Haruni  ąuibus  sigillum  nostrum  appen- 
sum  est  testimonio  litterarum.  Actiim  in  Nouaciuitate  Corczin  feria  tercia  in  crastino  Beatę 
Katerine  virgiDis  anno  domini  millesiiiio  quadringentesinio  ąuintodecimo,  presentibus  Nobi- 
libus  Strenmiisąue  viris  Cristino  de  Ostrów  Castellano  et  Capitaneo,  lohanne  de  Tarnów 
Palatino  Cracouiensibus,  Michae'e  de  Boguniilowicze  Castellano  Sandomiriensi,  Paschcone 
de  Bogumilowicze  Cracoviensi  et  Nicolao  Cztan  Sandomiriensi  ludicibus,  niilitibus  nostris 
fidelibus,  fidcdignis.  Datum  per  manus  Reverendi  in  Christo  patris  domini  Alberti  Episcopi 
Cracovicnsis,  Cancellary  et  Yenerabilis  domini  Donyn  Decani  Cracoyiensis,  Yicecancellary 
Regni  nostri  Polonie  nobis  sincere  dilectorura. 

Relacio  eiusdem  domini  Alberti  Episcopi  Cra- 
coviensis,  Regni  Polonie  Cancellary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  miasta  Starego  Sącza:  dyplomat  nieco  uszkodzony 
i  w  kilku  miejscach  poplamiony;  pieczęci  brakuje,  jakoteż  i  sznurów,  na  których  wisiała,  a  po 
których  tylko  dziury  w  pergaminie  pozostały. 


XXXVI. 

We  Lwowie   18.    Sierpnia   1417  r. 

Jan,  arcybiskup  lwowski,   poświadcza,   że  od  trzech  lat  pobierał  daniny 
należące  właściwie  do  plebana  lwowskiego ,  że  zatem  bronić  będzie  mie- 
szczan   Iwowskicłi ,    gdyby    ztąd     dla    nich    wyniknąć     miały    jakie     nie- 
dogodności. 

Nos  lohannes,  Dei  gracia  Archiepiscopus  Sancte  Leopoliensis  Metropohtane  Eccle- 
sie,  recognoscimus  universis  et  singulis,  ąuibus  expedit,  presencium  noticiam  habituris : 
ąuomodo  annonas,  missales  et  columbacionum  (sic)  ad  plebanum  Leopoliensem  spectancia 
(sic)  lam  a  trium  annorum  proxirae  elapsorum  spacio  levavimus  et  percepimus  cum  effectu 
pro  qua  ąuidem  recepcione  premissorum  consnles  ac  aly  agricole  seu  agros  tenentes,  qui 
plebano  predicto  singulis  annis  memorata  fuerant  solyere  obligati,  timent  ipsis  pericnla 
seu  Htes  moveri  plebanum  per  eundem,  ąuarum  htibus  ac  impedimentis  huiusmodi,  si  que 
insurgent  vel  insurgere  possunt,  pia  soUicitudine  intendentes  obviare,  domino  suffragante, 
promittimus  bona  fide  omnes  et  singulos  bomines  pretactos  cuiuscunque  condicionis  exsti- 
teriut    ab    omnibus    impedimentis    dicti   plebani  seu  litibus  pacificos  et  quietos  conservare 
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nostrisąue  proprys  sumptibus  et  espensis,  si  oportuniim  łuerit ,  pro  ipsis  iutercedere  voIu- 
raus  inectise.  In  cuiiis  rei  testiinoniuiii  sigillum  iiostruin  presentibus  cst  apponsuni  testi- 
luonio  literaruiii.  Datum  in  Lamburga  pro.\ima  feria  (juarta  post  Assuinptiouis  Mario  Vir- 
giuig  gloriose  sub  aiuio  domini  miliesimo  4uadringoutesiaio  deciino  septinio. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  83.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona pieczęć  wyciśuiijta  na  c;:erwon}ni  wosku  a  przedstawiająca  herb  I'ólkozic,  a  nad  tcm 
N.  Maryc  P.  z  dzieciiitkiem;  w  otoku  napis:  s.  iohaunis  archiepi  leopołien. 


XXXV1L 

We  Lwowie  25.  sierpnia   1417  r. 

Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szremski ,  starosta  jencralny  ruski,  Spytek 
z  Tarnowa,  Piotr  Włodkowicz  z  Charbinowic,  podstoli  sandomirski 
i  Jan  Kłus  zWyżnian,  rozgraniczają  z  polecenia   królewskiego   posiadłości 

miasta  Lwowa  od  wsi  Żubrzy. 

Nos  Iwo  alias  Iwan,  Castcllanus  Szrcniensis  Capitaneiis  Russie  generalis,  Spitko  de 
Tarnow^  Petrus  Y.btdcouiiz  de  Cliarbinouiize,  subdapiłer  Sandoiniriensis,  loliannes  Clusz 
de  Wisnany.  liniitatores  grenicicruni  per  Illustrissiniuni  prineipem  duininum  ac  douiinum 
Wladislauni  Dci  gracia  Rcgem  Polonie,  domintim  nostrum  graciossimum,  specialiter  depu- 
tati  inter  civitateni  Leopolienscm  et  villas  Regie  Maiestatis  ac  nobilium  circumąuaąue 
dyitatem  Leopolienscm  iacencium,  tenorc  presenciuni  significamus,  quib(is  expedit  uniyersis 
tam  presentilnis  (jnani  futuris,  presenciuni  noticiam  liabituris:  Qma  grenicies  inter  civita- 
tem  Leopolienscm  et  villani  Szubraza  liiiiitaviniiis,  fecinuis,  scrvato  ordine  iiiris,  perpetuis 
temporibus  duratnras,  faciendo  signa,  que  yulgariter  nuncupantur  kopi  ze,  ratificaudo  pre- 
missa  iuxta  niandatum  nobis  universaliter  commissum,  quod  pro  inclusis  presentibus  volu- 
mus  habere  insertum.  In  cuius  rei  testimonium  sigilla  iiostra  presentibus  sunt  snbappensa. 
Datum  in  Leopoli  feria  quarta  proxiuia  post  festum  sancti  Barfholomey  apostoli,  anno  do- 
mini M^CCCC"  dccimo  scptimo.  Presentibus  Dominis  validis  quibus  supra,  Waszkone  Bogda- 
nouicz  de  Woytyczc,  lohannc  Goluchowsky,  aliisque  quam  plurimis  fide  dignis  pro  tunc 
presentibus  etc.  etc.  etc. 

Ooniiiał  na  iiirnaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  84.  Na  paskach  pergaminowych  za- 
wieszone 4  pieczęci,  na  czarnym  wosku  wyciśnięte,  z  którycii  pierwsza  taka  jak  opisana  jtod  nr.  XXVII; 
druga  przedstawia  herb  Leliwa  z  napisem:  ,v.  spitkonin  de  łamoir;  trzecia  herb  Sulima  z  napisem: 
8.  FETRINI  DE  {C)IIARUINOWICZ;  czwarta  herb  Szreniawa  z  naiiisem  zatartym. 
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XXXVIII. 

We  Lwowie  27.  Sierpnia   1417  r. 

Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szremski,  starosta  .jeneralny  ruski,  poświad- 
cza rozgraniczenie  Żubrzy  od  Sokolnik. 

t  Nos  Iwo  alias  Iwan  de  Obychowo  Castellanus  Szremensis,  Capitaneus  Russie  gene- 

ralis,  universis  et  singulis  tam  presentibus  quam  futuris,  presencium  uoticiam  habituris, 
tenore  presencium  significamus,  ąuibus  expedit  uiiiversis:  quia  propter  bonum  pacis  tem- 
perę nostri  regiminis  Capitaneatus  Russie,  presertim  amputantes  discordias,  que  fuerunt 
inter  villam  Socolniky  ')  Regie  Maiestatis  et  villam  Żubrza  nobilis  domini  lohannis  de 
Szubraza,  {sic)  racione  limitacionis  nondum  facte,  limitacionem  fecimus  inter  ipsas  villas 
Socolniky  et  Szubraza  {sic)  eviternis  temporibus  duraturam,  faciendo  signa,  que  vulgariter 
nuncupantur  kopcze,  que  ibidem  sunt  facte  roboribus  eviternis.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Datum  in  Leopoli  feria  sexta  proxima  post 
festum  beati  Bartholoniey  apostoli  anno  domini  millesimo  CCCC"  decimo  septimo,  presen- 
tibus dominis  valido  domino  Spitkone  de  Tarnów,  domino  Petro  Wlodcouicz,  domino  lo- 
hanne  Głusz,  lohanne  Muszurowsky,  lohanne  Goluchowsky,  Waszkone  Bogdanouicz  aliisque 
quam  plurimis  fide  dignis  etc.  etc. 

Oryginał   pergaminowy  nr.  85  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  woskowa  taka  sama,  jak  opisana  przy  dokumencie  z  r.  1411  nr.  XXVII. 

XXXIX. 

We  Lwowie  2.  Stycznia   1418  r. 

Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szremski,  starosta  jeneralny  ruski,  rozstrzyga 
spór  o  Winniki  między    Waśkiem    Mosenczyczem  i  Janem  Berneczym  na 

korzyść  ostatniego. 

Nos  Iwo  alias  Iwan  Castellanus  Szremensis,  Capitaneus  Russie  generalis,  tenore 
presencium  significamus,  quibus  expedit  universis:  quia  cum  iudicio  unacum  dominis  in- 
frascriptis,    iura    reddendo    cuilibet    poscenti,    presidebamus,    tunc    nostra   in  presencia  et 


')  Sokolniki,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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doiniiioruni  infra  dictoruni  presencia  nobilis  Waszko  Moseiiczicz  ')  egit  contra  iiobilem 
lohaniieni  Berneczy  de  Wiiiiky  pro  ąuibusdam  curys  et  areys  ibidem  in  Wiuiky  ');  qiii 
lohannes  racione  dictaruin  curiarum  literam  in  iuditium  produxit  olini  strenui  domini  lo- 
hannis  de  Tarnów,  protunc  Capitanei  Russie,  ąiiam  pro  insertis  hic  voliinius  babcre. 
Tandem  nos  cum  ipsis  dominis,  visa  ipsa  litera,  soluni  Doum  pre  oculis  habentes,  cui 
nota  sunt  omnia,  nostra  sentencia  diffinitiva  mediante  prefatas  curias  ibidem  in  Winiky 
prefato  lohanni  adiudicamus,  pronuncciamus ,  scntenciamus  fuisje  et  esse  pcrpctuis  tempo- 
ribuH  duraturum  dictoąue  Waskoni  Mosenczicz  racione  dictarum  curiarum  perpctnum  si- 
lencium  inponimus.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  cst  subapjiensum. 
Datum  in  Leopoli  dominico  die  proximo  post  circumcisioueni  domini  anno  domini  MTCCC 
decinio  octavo,  presentibus  strenuis  ac  nobilibus  dominis  Petro  Wlodcouicz  do  Charbi- 
nouiczo,  lobanne  Clusz,  Heleb  (su)  Czadconicz.  Iwano  Czarnusz,  Olescone  iudicc  Leopo- 
liensi,  Dimitrone  Weczarsza,  Gunatho  de  Tuiiglowi,  Gregorio  Armeno,  Iwano  de  Cor- 
neleuiczc  etc. 

Oryginał    pergaminowy   nr.    80    w  arch.  miasta    Lwowa.    Na  pasku  pergaminowym  pieczęć 
taka  sama,  jak  opisana  przy  dokumencie  z  r.  1411  nr.  XXVII. 


XL 

w  Konstancy!  4.   Kwietnia   1418  r. 

Papież  Marcin  V  poleca  biskupowi  przemyskiemu  potwierdzić  mocą  apo- 
stolską tundacyę  szpitala  S.  Elżbiety  we  Lwowie. 

Martinus  episcopus  scrvus  servorum  Dei  Venera])ili  fratri  cpiscopo  Premislicnsi 
salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Sacrosancte  Romano  ecclesie,  quam  Dei  filius  Ilie- 
sus  Cbristus  auctor  ipsc  pietatis  instituit.  regimini  prosidentes  pia  et  salubria  vota  tidelium, 
ex  (juibus  diviui  cultus  augmentum  salusąue  animarum  provenire  speratur,  py  patris 
aff(!ctione  proseąuimur  et  plenis  favoribiis  confovemus  et  ut  optatum  sorciantur  effectum 
cis  opem  et  operam,  quantnm  cum  Dec  possumus,  libenter  impertimur.  Sanę  pro  parte 
dilectorum    filiorum    consulum  ot  i-ivium  liOopolionsium  nobis  nuper  exhibita   petitio  conti- 


')  Ten  WRszko  Mosenczicz  zdaje  się  być  tym  samym,  którego  nazwano  Waśkicm  Moszenką,  w  dokumencie 
króla  Wladyiitawa  Jagiełły  z  29.  Października  1407  r.  (nr.  LXXXI,  tomu  IIJ). 

')  Winniki  w  powiecie  lwowskim. 
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nebat,  quod  olim  ipsi  hospitale  pauperum  sancte  Elizabeth  Leopoliensis  pro  peregrinis, 
pauperibus  intirmis  et  iniserabilibus  personis,  ad  id  pro  tempore  confluentibus,  fundarunt 
et  dotaruut  ac  ad  id  laicum  in  rectorem,  provisorem  nuncupatuni  deputarunt,  qui  huius- 
inodi  confluentes  pie  tractare  et  necessaria  eis  iuxta  ipsius  hospitalis  facultates  ministrare. 
ac  de  per  euni  gestis,  factis  et  administratis  racionem  consulibus  et  civibus  predictis  dun- 
taxat  reddere  teneretur;  ac  in  dieto  liospitali  altaria  erigi  et  consecrari  ac  cimiterium  ei 
circumiacens  benedici  nec  non  campanile  et  campauas  ad  hospitale,  atque  unum  niagistrum 
nuncupatum  et  ąuosdara  alios  in  perpetuos  capellanos  ad  altaria  institui  predicta,  et  quod 
idem  magister  capellamis  dictis  infirmis  ecclesiastica  sacraraenta  ministrare,  ac  ipse  et  ca- 
pellani  aly  huiusmodi  de  ministrationibus  sacramentorum  et  divinorum  officiorum  duutaxat 
se  intromittere,  ac  bona  et  redditus  capellanorum  a  bonis  et  redditibus  rectoris  predicto- 
rum  separata  et  distincta  esse  deberent,  procurarunt  canonice;  et  hec  a  fundatione  pre- 
dicta a  tempore,  cuius  contrary  memoria  non  existit,  laudabiliter  et  inviolabiliter  obser- 
vata  existunt.  Quare  pro  parte  ipsorum  consulum  et  civium  nobis  fuit  humiliter  suppli- 
catum,  ut  premissis  robur  apostolice  confirmationis  adycere,  ac  omnem  defectum,  si  quis 
forsan  intervenissent  (sic)  in  eisdem ,  supplere  ac  eis  predictam  rationem  a  dieto  rectore 
recipiendi  ac  ipsum  rectorem  ad  nutum  eorum  amoyendi  et  alium  ponendi  quociens  expe- 
dierit  facultatem  concedere,  ac  alias  eis  oportune  providere  de  benignitate  apostolica  di- 
gnaremur.  Nos  igitur,  qui  de  premissis  certam  noticiam  non  habentes  {sic),  huiusmodi 
supplicationibus  inclinati,  fraternitati  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatiuus,  si 
est  ita,  huiusmodi  fundationem ,  dotatiouem ,  deputationem ,  erectionem ,  ac  alia  circa  hec 
facta,  auctoritate  nostra  coufirmes,  supplendo  omues  defectus,  si  qui  intervenerint  in 
eisdem,  et  nichilominus  prefatis  consulibus  et  civibus  recipiendi  prcfatam  rationem  a  dieto 
rectore  et  ipsum  rectorem  pro  nutu  predicto  amoyendi  et  alium  ponendi  quocieus  expe- 
dierit  facultatem  huiusmodi  eadem  auctoritate  concedas.  Datum  Constancie  U  nonas  Apri- 
lis, Pontificatus  nostri  Anno  Primo. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  Nr.  87.  Poniżej  textu  na  zagiętce  per- 
gaminu napisano  tą  samą,  rgką  la.  de  Bononia;  na  sznurku  konopnym  zawieszona  ołowiana  bulla 
z  napisem  po  jednej  stronie:  MARTIN US  PP  V.,  na  odwrotnej  z  odriskiem  dwóch  twarzy  z  na- 
pisem: S.  PA.  S.  PE.  —  Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  napis:  Hospitalis  Elizahethe  nunc  vero 
Sancti  Spiritus.  Drugi :  Atmo  domini  1620  die  vero  Yeneris  10  mensis  luly  oblatum  et  actis  con- 
sistory  Premisliensis  connotatum. 
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XLI. 

We  Lwowie  25.  Stycznia   1419  r. 

Ławnicy    lwowscy    poświadczają,    iż  Mikołaj    Zomersteyn ,  jako  opiekun 
Pawła    Zomersteyna ,    oddał    dom     we    Lwowie    w  posiadanie    iMikołaja 

Scliultesa. 

Wir  Scheppin  der  Stat  Lcmburg  liy  bcnant  Gunter  Cromer,  Nicolaus  Scheler, 
Franczko  Kurner,  Merten  Zinrcicli,  Niclos  gutler,  Tylnian ,  Clozc  scluilfis,  Hamios  becke, 
Niclos  Fredricłi,  Tliuii  czu  wissin  allin  vnd  iczlichin  den  is  notdurfft  ist:  Wi  daz  vor 
vnsirs  gelicgcten  Dinges  keigenwurtikeit.  das  do  Conrados  rippen  vnser  voyt  vor\vezete 
komen  ist  der  Erbare  Nicolaus  Zunierstein,  vnd  hat  in  vorniundeseliafft  nanien  Petri 
Zuniersteyns  zeyn  haus,  daz  do  gelegcn  ist  czwischin  jurge  czepnerynne  haus  an  eynie 
teile  und  Morgeasterns  łiaus  an  dem  andern  telle,  dem  Erbaren  Nicolaa  Schultis,  vnsinn 
mitburgcr,  uffgegebin  und  ym  das  genczlicz  abgetreten  Czu  haldin,  czu  besiczen  vud  yu 
seynen  besten  uocz  czu  wenden,  zo  is  den  egenanten  Nicolaum  Schultis  vnd  zeyne  Erben 
aUerbe(|uenistc  behagen  wirt ,  ais  lang  vnd  brcit .  ais  von  alders  ist  gebaldcn ,  mit  allcin 
rechte  noch  der  stat  willkor  vnd  des  rcchten  ausweisungc.  Gcgcben  vnd  gescheen  an  der 
raitwochc  des  bciligen  zinte  Pauli  Conuersionis,  mit  vnsirs  Scheppenamtis  Ingesigel  czu 
eynem  vorhaftigen  geczeugnysse  der  obcnschreybin  sachin  an  dcsen  briff  gehangen,  noch 
Cristi  gcbort  virczenliundcrt  Jor  vnd  in  dem  newczendem  .lore  etc. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arcłi.  miasta  Lwowa  nr.  89.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  ławników  mocno  uszkodzona,  taka  sama  jak  przy  nr.  XLVI. 

XLII. 

We  Lwowie  2.  Maja    1419  r. 

Spytek,  dziedzic  Tarnowa,  pan  na  Jarosławiu,  przekazuje  dziesięć  kóp 
groszy  rocznie  na  utrzymanie  ołtarza  w  kościele  metropolitalnym  lwow- 
skim, odebrawszy  poprzednio  od  radnych  miasta  Lwowa  140  kóp  groszy 
pragskich .    zapisanych  na  rzecz  tegoż  kościoła  przez  zmarłego  Leonarda. 

mieszczanina   lwowskiego. 

Tn  NOMrNE  DOMINI  AMEN.  Ad  pcrpetuam  rei  memoriatn.  Cum  quanto  nobilior  quan- 
toąue  prestancior  anima  sit  corpore,  tanto  acuracius,  tantoąue  amplius  ca,  (pie  ad  animarum 
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yergunt  salutem,  et  domus  Dei  dtcoicui,  debent  scriptis  autentitis  et  fidedignorum  testi- 
moiiio  ad  menioriani  doduci  posterorura,  proinde  Nos  Sp^thko,  lieres  de  Tharnow  domi- 
nusąue  in  laroslaw,  iiotum  facinius  tenore  piesencium,  ąuibus  ('xpcdit,  uuiversis,  praesen- 
tibus  et  futuris  noticiam  prosentium  habituris,  ąiiomodo  ad  iiostri  yenientes  presenciam 
consulcs  ciyitatis  Leopolionsis ,  cxL'qimtorcs  testameiiti  per  providuin  Leoiiardum  pie  recor- 
dacioiiis  olim  conciyein  ipsonini  Leopoliensem  couditi,  lecogiioYerunt  se  ab  ipso  in  agoiic 
mortis  recunibeiite  super  fuiidatione  et  erectioiie  altai'is  in  ecclesia  nietrupolitaua  sancte 
Marie  Leopolieusi,  centum  ąuadraginta  sexagcnas  grossorum  Pragensium  recepisse ,  pro 
ąuibus  subniiserunt  se  altari  predictu,  in  bonorem  Beatorum  Nicolai,  Stanislai,  Chri^to- 
phori  et  Gcorgy  Confessoruui  et  Martiruin  fundato  et  erecto,  censum  congruum  conipa- 
rare  reservatis  itaque  per  spacium  teniporis  buiu:-modi  pecuniis  salariuui  seu  censum  altaii 
prenotato  mininie  poterant  ordinare,  propter  quod  nobis  supi)licavenint,  ut  pecunys  pre- 
tactis  ab  ipsis  receptis  salarium  altaiiste  altaris  prefati  pro  teini)oi'e  existenti  ordinareniits 
perpetuuni,  collacionem  et  iuspatronatus  nobis  in  niauus  perpetuo  resignantes;  nos  quoque 
ipsorum  peticionibus  annuentes,  et  extreuii  teuiporis  dicm  nunc  rolcntes  operibns  niiseri- 
cordie  prevenire,  de  consensu  et  yoluntate  Magnifici  domini  loannis  de  Tharnow,  Palatiui 
Cracoyiensis,  germani  fratris  nostri  charissimi,  prefatum  altare  cum  coUacione  eiusdem  et 
peccunys  sepedictis  ab  eisdom  recipientes  de  nostrisąue  partem  adycientes  pro  refrigerio 
animariim  Leonai'di  prcdicti  nostrorumque  predecessorum  charissimornm,  nostra  successo- 
rumque  nostrorum  sahite  ,  decem  sexagenas  peccunie  communis  in  regiio  currentis,  yide- 
licet  super  quodlibet  quatuor  tempus  duas  sexagenas  cum  media,  in  tbeloneis  nostris  laro- 
slawiensibus  tollendas  et  leyandas  annis  singulis  perpetuis  temporibus  annectimus,  assigna- 
mus  et  donamus.  Si  yero  contigerit  de  consensu  domini  archiepiscopi  et  altariste  pro 
tempore  existentis  tam  bonum  proyentum,  prout  prescriptus  census  se  extendit,  absque 
altaris  preiudicio  in  aiio  loco  bonorum  nostrorum  per  nos  yel  legittimos  successores  nostros 
assignari,  in  eo  altarista  debebit  contentari.  Deccrnimus  nichilonnnus,  ut  racione  omnium 
premissorum  altaris  sepius  fati  altarista  et  gubernator  pro  salutari  refocillamine  animarum 
predictarum  duas  missas  in  seplimana,  yidelicet  feria  secunda  pro  dcfunctis  et  quarta  pro 
peccatis  et  si  festiyitas  occurrerit,  tunc  alys  diebus  predicta  legere  et  explere  vigiliasque 
seniel  in  eltdomada  dicere,  festiyitatibus  quoque  solemnibus  processioni  circa  ecdesiam 
prenotatam  et  divinis  officys  pro  posse  suo  temporibus  perpetuis  interesse.  In  cuiiis  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  in  Leopoli  ipso  die  Sancti 
Sigismundi  anno  domini  niillesimo  quadringentesimo  decimo  nono,  presentibus  ibidem  hono- 
rabilibus  et  discretis  dominis  nobilibusqHe  Sigismundo  Scholastico  et  lacobo  Presbitero  Leopo- 
liensibus,  loanue  de  Mzurow  et  Cunathode  Tnlyglowy,  alysąue  quaniplunbus  fidelibus  fide  dignis. 
Dokument  ten  znacliodzi  sig  w  archiwum  miasta  Lwowa  fasc.  11  w  współczesnej  kopii 
transsumptu  arcybiskupa  lwowskiego  Bernarda  Wilczka  z  20.  Kwietnia  r.  1519. 

13 
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XLIII. 

We  Lwowie  9.  Sierpnia   1419  r. 

Ławnicy    lwowscy    poświadczają,    iż  Mikołaj  Schuldcrbeyn  ze/nał  jeden 

dług    5o    Icóp     dzieciom    Jerzego    Czepnera,    a    drugi  5o  Icóp  Miliolajowi 

Scłiultesowi ,  i  taliowe  na  swycli  własnościacli  ubezpieczył. 

Wir  Sciicppcn  der  Stadt  lA'iiiburg  'lliun  czu  wisseu  alleii  vnd  iczliclion  den  is 
notdorft  ist:  daz  vor  vns  In  geluget  diiig,  das  loliaiiiies  Tlioliiiacz  vnscr  foit  vor\vesete, 
steonde  der  vorsiclitige  Niclas  stliulderbcyii  łiat  offcnberlich  htkaiit,  daz  hor  scliuldig  wer 
rcflitcr  viul  rcdiiclicr  scłmldc  den  kiiidern  leorjiy  czepiiers:  Nirkeln,  Harliare,  lurgoii  vnd 
abiT  lurgcn  fvii)łczig  scłiog  lomberger;  viid  vur  Dysilbeii  fviiifczig  sciiof;  steet  diiiselbcn 
kiiidcrn  des  egcnaiiten  sctiuldtrbeyiics  Erbe  viid  czwu  ficyscbbeiike  czym  cyn  di-r  folget 
pfdut,  das  do  derfordert  ist  mit  alleiii  rechten;  Itciii  \or  vns  der  egenantc  scliulderbeyn 
łiat  bekaiit,  daz  lier  scliuldig  wer  fvnifczig  scIiog  genieyner  nnncze  vnd  aucłi  geineyner 
czai  dcm  Erbarcn  Nicołao  Scłiultis  vusiriii  mitbiirgcr,  do  yor  sten  auch  seyne  flcysclibenke 
alz  cyn  der  folget  pfaiit  mit  alleni  reiliteii;  czu  eyiiem  geczeiignisse  liabe  wir  vnscrs 
S(bf'pponamptis  yiigesegel  an  dosen  brief  lasse;i  liengen.  Gegcben  an  der  mitwoch  in  vi- 
gilia  sancti  laiireiity  aniio  domini  miiiesimo  quadriiigeiites'mo    dctimo  nono. 

Oryginał  na  iicrganiinie  w  arch.  iii.  Lwowa  N.  91.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  ławników  znacznie  uszkodzona,  której  opis  pod  N.  XLVI. 

XLIV. 

We  Lwowie  6.  Września   1419  r. 

Ławnicy  lwowscy  poświadczają,    iż  Michał  Smed,  jako  opiekun  Czepne- 
równy,  oddał  Andrzejowi   Clopperowi  6'/^   łanów  w  posiadanie. 

Wir  Silieppen  der  Stat  Laniburg  Tłiun  czu  vsissin  allin  uud  iczlicłiin  den  is  fugen 
mag  Yiid  geboren  offcmbar  czewgende,  daz  vor  vnsers  geliegeten  dinges  keigcnwurtikeit, 
daz  loliannes  Tbolmacz  vn^ir  foit  zas,  Stecnde  der  yorsiclitige  Michel  Smed,  yiisir  stat 
burger  ynd  eldester  des  aldcn    Kathis,    liat    in    yoruiundescliatt    nicze  czepncrynne,  vnsir 
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mitburgcrynn,  uffgegebin,  vorreicliet  vnd  gerichtidich  yurlanget  dem  Erbaren  Andris  clop- 
peni,  Yiisirm  buiger,  zebcn  hiibeu  erbis  mynner  eyns  fiitels,  gelcgen  ozu  nestc  fredrich 
kursners  etwcnne,  vnsirs  niitburgers,  hubiii  dy  yormols  seyn  wiiideo,  dy  auch  stosseu  vnd 
wenden  an  dy  hubę,  dy  der  vrawen  Annę  Crawsphanuschkynn  ist  gewest,  mit  allem 
reohten,  wezenj,  wezewachs,  teichen,  gesprinken  vnd  mit  allin  fiuchten,  geuissen,  alz  iang, 
weit,  breit,  alz  dy  selben  hubin  in  yrem  gieuiczen,  enden  vnd  reyen,  alz  se  vou  alders 
seynt  gelegen,  durch  den  selbin  Andream  Clopper  czu  haben,  czu  halden.  czu  besiczen 
vnd  in  st^yneii  besten  nocz  czu  wenden,  zo  is  ym  vnd  seyne  nochliomelinge  allirbeąuemste 
wirt  behagon,  noch  der  stat  zitten  und  rechte.  Gegeben  an  der  niitwocbe  neste  vor  unser 
libin  vra\veu  tage  iiatiuitatis,  Noch  Cristi  gebort  thausent  firhundert  uud  iu  dera  Newn- 
czeiiden  Jare. 

Onjiin.ił    na    ])erganiinie    w  arch.    ni.  Lwowa  N.  92.    Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  ławników  nieco  uszkodzona,  taka  sama  jak  przy  N.  XLVI. 


XLV. 

w  Wiślicy   i5.  Września   1419  r. 

Władysław  Jagiełło  nadaje  mieszczanom   Tarnowa  wolność  od  wszelkicti 
ceł    w  Koronie  i  przepisuje    im    pewną    drogę,    którą  się  do  Wrocławia 

z  towarami  udawać  mają. 

In  nomine  domini  Amen.  Ut  humanarum  (sic)  actuum  condicio  pro  futuris  illesa 
permaueiit,  racio  prudeiitum  prospicaci  ingenio  decrevit  eam  seriptis  et  literarum  apicibus 
perhennare,  idcirco  Nos  Wladislaus  Del  gracia  Rex  Polonie,  uecnon  terraruni  Cracouie 
Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuiauie  Lithwanioąue  princeps  supremrs,  Pomoranie  Russie- 
que  dominus  et  heres  ad  universorum  et  singulorum  presenciura  et  futurornm  noticiam  volu- 
mus  devenire:  ąuomodo  oblata  nobis  pro  parte  Strenui  et  Magnifici  viri  lohannis  de  Tar- 
nów, Palatini  Cracouiensis,  peticio  continebat,  (inatinus  opiduni  eius  Tharnow  gracia  nostra 
speciali  provideremus  et  incolas  eius,  qui  cum  mercaucys  suis  per  regnum  nostrum  ac 
confinia  regni  ire  sepissime  solebant,  et  sic  a  ąuibusdam  thelonatoribus  (sic)  nostris  non 
modica  danuia  ac  inąuietaciones  pati  sepissime  asweyernnt,  ideo  nos,  atteutis  assiduis  ser- 
vicys  ac  supplftacionibns  dicti  Strenui  ac  Magnifici  viri  lohannis  de  Tharnow,  Palatini 
Cracouiensis,  voientes  peticioni  ipsius  annuere,   euniąue  gracia    nostra    regali    amplecti,  et 

precipue    opiduni    eius    Tharnow  et  eius  incolas    presentes  et  futuros,  qui  cum  mercancys 
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silis  ac  rebus  iiistitorys  sepissiiiie  aswescuiit  per  regiiuiii  nostruni  atque  confinia  rojeni 
transire,  ab  omnibus  et  singulis  soliiciotiibus  tbeloneorum  iiostrorum  tam  spiritualiura 
quaiii  secularium  jier  nos  et  nostros  successores  libcros  habere  volurnus,  ut  eo  securius 
ab.sqiie  ulla  vexaeione  onniiiini  tbeloneorum  ire  possint ;  viain  euiidi  et  redcundi  Wrati- 
sbiuiani  eis  ostendere  ac  assignare  Yoliimus,  ut  non  aliunde  nisi  per  oi)ida  nostra  seilicet 
Oppatowyecz,  Dabtsyrze  et  Lelów  et  Krzepit/e  usque  ad  ipsani  Wratislaui;im  ire  dcbe- 
buiit.  Kt  ab  omnibus  solucionibus  tbeloneorum  nostrorum  tam  sj)intualiiiin  (luam  secula- 
rium, et  a  quibu>lil)et  eontribuiionibus  ac  dacionibus  nniversis.  quiłniscuiiqne  nominibus 
Yocitentur,  per  nos  nostrosque  con^iliarios  institutis  seu  laudatis  vel  laudandis  liberos  esse 
yolumus.  Nos  igitur  prefati  Strenui  et  Magnifiii  loliannis  de  Tharnow,  Palatiui  Craco- 
uiensis,  jieticionibus  graciosis  annuentes,  literam  dide  donaiionis  nostre  in  omnibus  eins 
puuctis  per  Magestatem  nostram  eisdem  datam  et  concessam,  articulis,  sentencys,  clausulis 
ratam  et  gratam  atque  firmam  liabentes,  ratificamus,  gratifieamus,  approbamus  et  virtute 
presencium  confin.iamns,  voIentes  et  deecrnentes  dicfani  literam  in  ipsius  sentencys  vim 
et  robiir  perpetue  obtinere  firmitatis.  Datnm  Yislicie  feria  teicia  in  octava  Nativitatis 
Sanrte  Marie  virginis  anno  domini  millesimo  (piadringentesimo  decimo  nono.  Prescntibus 
ibidem  lleverondissimis  in  Cristo  patribus  et  dominis  Nicolao  Archiepiscopo  Gnezuensi, 
Alberto  Cracouiensi,  Andrea  Posnaniensi,  lacobo  Plocensi  Episcopis,  Magnificisque  viri8 
lohaiine  de  Tliarnow,  Palatino  Cracouiensi,  Nicolao  de  Michałow  Sandominensi  Palatino, 
Sbigneo  Marschalko  Regni  Polonie,  Petro  Marscbalko  ("urie  nostre  et  alys  quamplunmis 
testibus  ad  premissa  fidedignis.  Datnm  per  manus  l{everendissimi  in  Cristo  patris  domini 
Alberti  Ki)is(opi  Cracoviensis  prefati  ac  Yenerabilis  loliannis  Decani  Ecdesic  Catliedralis 
Cracouiensis,  Yicccancellary  Curie  nostre,  nobis  siucerc  dilectorum. 

Relacio    Reycrendissimi    in    Cristo   patris  do- 
mini   Alberti     Kpiscopi    Cracouiensis  predicti, 
Regni  Polonie  Cancellary. 

Oryginał  na  perRnniinie  w  posiadaniu  miasta  Tarnowa:   z  zawieszonej  na  jedwabnym  sznu- 
rze koloru  czerwonego  pieczęci    pozostały   tylko  szczątki. 
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XLVI. 

We  Lwowie    27.  Września   1419  r. 

Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  iż  Piotr  Giissel,  jako  opiekun  córki  swej 
Anny  wdowy  po  Januszu  Czerlerze,  oddał  w  posiadanie  Andrzeja  Clop- 

pera  jeden  łan  dziedzictwa. 

Wir  Scheppen  der  stat  Laniburg  Gvnter  Cromer,  Frauczko  Kursner,  Niclos  Sche- 
ler,  Merten  Zinreich,  Hannos  Beckc,  Cloze  Sdinltis,  Tilman,  Nidas  Fredrich,  Niklos 
Stliultis,  Erasnius  Aiigiistinus  Geniflicli,  Allin  uiid  itzlichen  den  is  notdorft  wirt  seyn, 
bekenne  wir  offembar  czewgendc :  daz  vor  vns  In  gelieget  ding,  In  vnsirs  foitis  keigen- 
wurtikeit,  Stende  der  Erbare  Peter  Giissel,  vnd  hat  In  Yormundeschaft  namen  Annę  Seyner 
tachter  vnd  laniischken  Czerlers ,  etwenne  ynsirs  niitburgers ,  witwe  uffgegebin,  vorlangit 
vnd  gerichticlich  rorreichet  dem  vorsichtigen  andree  cloppern,  burgern  czu  vns  in  der 
stat,  eyne  hubę  erbis  gelegen  bey  desselbin  andris  hubin,  dy  do  Nicze  czepnerynne  sint 
gcwest,  mit  allin  iren  fruchten  wezen  vnd  wezewachs,  mit  allim  rechten,  ais  lang,  breit 
vnd  weit ,  alz  dy  benompte  hubę  in  yren  euden,  reyeu  vnd  greniczen  von  alders  ist  ge- 
legen, durch  den  egenanten  Andream  clopper  dy  vorgeschrebene  hubę  czu  haben,  czu 
halden,  czu  besiczen  und  in  seynen  besten  uocz  czu  wenden,  zo  is  ym  vnd  seyne  noch- 
komelinge  aliirbeąuemste  wiit  behagen,  noch  der  stat  rechtis  awsweisunge.  Gegebin  an 
der  mitwoch  neste  noch  ziute  Methei  des  heligen  Czwelfboten  vnd  Ewangelisten  noch 
Cristi  gebort  thausent  firhuudirt  und  in  dem  Newnczenden  lare. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  93.  Na  pasku  pergaminowym  wy- 
ciśnięta na  ciemno-zielonym  wosku  pieczęć  ławników  lwowskich,  przedstawiająca  wieżę  nad  lwem 
wspinającym  się  z  napisem  w  otoku:  t*SIGILLVM*  SCABINORYM*  LEx\IBVRGENSlVM*. 

XLVII. 

We  Lwowie  3o.  Września   1419  r. 

Władysław   Jagiełło    przenosi    wsie    Malecłiow,  Żydatycze  i  Klekotów  na 

prawo  niemieckie. 

In  nomine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Cum  inter  humane  naturę 
commoda  nihil  dignius  memoria  habeatur,  opportunum  existit,  ut  actus  hominum  litterarum 
apicibus  et  testium  annotatione  perhennentur,  ne  lapsu  temporis  evanescant,  proinde  Nos 
Wladislaus  Del  gratia  Rex  Polonie    necnon    terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Syradie,    Lan- 
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cicie,  Cuyauic  Lithvanieque  jtriiiceps  suprcmus,  Pomeranie  Russiequc  dominus  et  heres  etc. 
significanius  tenore  presencium,  quibus  expedit,  universis,  tam  presentibus  quam  futuris, 
presenciiim  iioticiam  habitiiris,  qiiomodo  ad  JDStantes  petitiones  Nobilis  Amlree  de  Male- 
chow,  fidolis  iiostri  dilccti,  villas  ipsius  subscriptas  vidoIicet  Malechow.  Zudaticz  et  Kle- 
kothow,  iii  terra  Russie  et  disfrictii  Lcopoliensi  sitas,  de  iure  poloniio  in  iiis  theutoiiicum, 
quod  Srzedeiise  dicitiir,  transferinms  jierpetiio  dumturum,  reiiioveiidu  il)idein  omnia  ima 
poloiiicalia,  modos  et  consuetudines  universas,  qiie  ipsum  ius  theiitoniciim  plennnque  per- 
tuib;ire  foiisuevenint.  Eximimus  iiisujier,  absohiinus  et  pcrpetue  liboramus  cmetliones  et 
quosvis  iiicolas  villanim  i)redictariim  Catboliios  yidelicet  et  ritus  Sainte  Romanc  Ecclesie 
ab  niiiiii  itirisdictione  et  proprietatc  uiiiniiiin  Regni  nostri  Casteilauonim,  1'alatiiiorum, 
ludicuiii,  Subindicum  ceteroriimquc  Officiuluim  et  Ministerialiiim  eonun,  ut  coram  ipsis 
et  i|)sonim  ;iIiquo  pro  raiisis  tam  niagnis  qiiam  parvis.  puta  fiirti  santiuinis,  incendii, 
hunii(  idii  et  iiiiiiiliroiuin  mutibtionis  si-u  (iiiibiibvis  aliis  cnoriiiibiis  ex('ł'ssibiis  citati,  mi- 
nime  respondeluiiit  nec  aliquus  penas  solvere  teiiebiintur ,  sod  tantum  iiiietliones  et  incolc 
yillarum  predictarum  coram  suis  scuitetis,  sculteti  yero  coram  predicto  Andrea  eoruin  iic- 
ri'de  et  ipsins  successorił)US  Icgitiniis  vel  coram  quocunque  domino  villarum  predictarum, 
sen  coram  nobis  vel  nostro  iudicio,  si  idfm  Andreas  eiusque  lieredes  et  successores  legi- 
timi  vel  quicunqiie  domini  yillarum  predictarum  in  rcddcnda  ipsis  iusticia  fierent  negli- 
gentes  et  n  inis^i ;  dum  tamen  per  nos  ant  per  nostram  literam,  sigillo  nosfro  sigiilatam, 
citati  fiierint,  tunc  non  a  liter  quam  sno  iure  thciitonico  Sr/.edense  nspondere  sint  asiricti. 
In  causis  autem  crinnnalibns  et  capitalibus  supcrius  expressatis  scuitetis  predictarum  villa- 
runi  iudicandi,  diffiniendi ,  corrigendi,  puniendi  et  plectendi  damns  plenam  et  omnimodam 
potestatem,  piout  iioc  ius  tiieutonicnm  in  omnibus  suis  punctis,  sententiis,  articulis,  conditio- 
nibus  et  dau^ulis  postulat  et  recjuirit,  iuribns  tanun  nostris  rogalibusin  omnibus  semper  salvis. 
Ilarum  quibiis  si;:iilum  nostrum  a))pensum  ost  tesfimonio  literarum.  Actum  et  dafum  in  Leopoli 
die  Sabbati  ijso  die  sam  ti  Ii  ronimi  anno  domini  millesinutcinadringcntesimo  derimo  nono.  Presen- 
tibus ibidem  Rcyerciidis  in  ('liri-to  |)atribus  dominis  Stn'iiiiisqiie  et  Nobilibu-;  lohanne  Dei  gratia 
Sancte  Leopoliensis  Eccicsie  An  biepiscoptt,  hdiaiiiie dci  gratia  Ejiisiopo  Clieimensi,  lolianno  de 
Szczecoczyn  Lnblinensi,  Floriano  de  Koritbnicza  Wi>liciensi,  IwoncdeObicbow  Capitaneo  Russie, 
Srzemeiisi,  Domaratlio  de  Kobylany  Byeczensi  Castellanis,  aliisquemultis  nostris  fidelibus  fide- 
digiiis.  Datiim  per  mamis  Yenerabijis  loliannis  Schaffranecz  decani  Cracouiensis,  Regni 
Polonie  Yiiecaiicellarii.  Ad  Relationem  eiusdem  Yenerabilis  loliaiinis  Decani  Cracoviensis, 
Regin  Polonie  Yiiecaiicellarii.  Lei  tum  pir  Albertum  de  Ziclilin  R  P.  Yicccancellarium  '). 
1'iHlług  kopii  z  kiiiKii  wieku  XVIII  w  kopiariiiszu  iirch.  ni.  Lwowa  III,  A,  221  fol.  4'>'.)  i  4«0. 


')  Otlłtiii  ten  u«tfp  nirwlaściwie  wciągnięto  Hi>  kopii,    jest  ł'>  Imwiem  dopisek  o  kilkailzicsiąt  lat  póiniej- 
azy,  i  ittiajdow  .ł  iiiy  iiic»ą'pliwl>-  poniżej  dukuuieniu,  na  za){ivtcc-  pirgaminu. 
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XLVIII. 

We  Lwowie   i3.  Grudnia   1419  r. 

Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  iż  Jan  Tolmacz,  wójt  i  burmistrz 
lwowski,  oddał  w  posiadanie  Andrzejowi  Clopperowi  pół  łanu  dziedzi- 
ctwa,   które    przedtem     należało    do  Anny  wdowy  po  Mikołaju  Ritterze. 

Wir  Schpppen  dor  Stat  lainburg:  Gunter  Cromer,  Franczko  Knrsner,  Niclos  Sche- 
ler,  Merten  Zinreich,  Hannos  Becke,  Cloze  Sclmltis,  Tilman,  Niclos  Fredrich,  Niclos  Schultis, 
Erasnnis  Aiigustinus  Genielich,  AUin  vnd  iczlichen,  den  is  sich  fugen  mag  vnd  geboten, 
Bekonne  wir  offeiiibar  czewgende :  daz  vor  vns  In  gelieget  ding,  daz  lurge  Gobil  an 
foites  stat  zas,  Steende  der  Erbare  lohannes  Tholmacz,  vnsir  foit  vnd  biirgermeister,  hat 
uffgegebin,  vorlanget  vnd  gerichticlich  yorreichet  dem  vorsiehtigen  Andree  Cloppern,  bur- 
gern  czu  vns  In  der  Stat,  eyne  balbe  hubę  orbis,  dy  do  gewest  ist  der  togentsamen 
yrawen  Aniie,  Niclas  ritters  etwenne  ynsirs  niitbiirgers  witwe,  gelegen  keigen  des  egenanten 
Andree  Forwerk  vbir,  mit  allin  yren  fruchten,  wezen  und  wezewachs,  mit  alle  dem  rechten 
ais  lang,  breit  vnd  weit,  ais  dy  benvmpte  halbe  hubę  in  yrem  enden  vnd  greniczen  von 
alders  izt  gelegen,  durch  den  selbin  Andream  Cloppern  dy  vorbenvmpte  halbe  hubę  czu  habin, 
czu  halden,  czu  genissen  noczcze,  czu  gebrawchin  vnd  in  seynen  besten  nocz  czu  wenden, 
zo  is  ym  und  seynen  nochkomelingen  allirbeąuemste  wirt  behagen,  noch  der  stat  recht 
awsweisunge ;  des  czu  eynem  geczewgnisse  haben  wir  vnsir  Ingesigel  an  deseń  briff  heissen 
hengen.  Gegebin  an  zinte  lucie  tage  Noch  Cristi  gebort  Tausent  yirhundert  ynd  in  dera 
Newnczenden    lare  etc. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  95.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  ławników,  uszkodzona;  opis  jej  p.  N.  XLVI. 

XLIX. 

w  Proszowicach   14.  Marca   1420  r. 

Władysław   Jagiełło    kwituje    Lwowian    z  odebranych    od  nich  235  grzy- 
wien szerokich  i  89  grzywien  średnich  groszy,    a  należących    się  od  nich 
ś.  p.  Maciejowi,  biskupowi  przemyskiemu,  świeżo  zmarłemu. 

Wladislaus  dei  gracia  Rex  Polonie  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  ex- 
pedit,  uniyersis :  quod  a  ciyibus  civitatis  nostre  Leopolieusis  duceutas  et  triginta  ac  quinque 
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marcas  latorura  grossorum  et  ąiiadragiiita  niituis  nna  inediorum  grossorum  marcas ,  in 
ąuibus  revercndo  patri  domino  Matliie ,  oliin  Episcopo  Premislicnsi,  nuper  sublato  de 
niedio,  oblipabaiitur,  ex  integro  retcpinius.  De  ąuibus  ipsos  liboros  facimus  et  solutos, 
nichil  debiti  eiusdeni  in  prefatis  ciribus  relinfiucntes.  Ilarum  cpiibus  sigilluni  nostruni  ap- 
pensuin  est  testimonio  litciarum.  Datuni  in  I'roschouicze  feria  ąuinta  proxima  post  doini- 
nicam  Oculi  anno  domini  etc.  vigcsimo. 

Ad     rolacionem    ycnerabiiis   domini  lohannis, 

Decani  Cracouiensis ,    Ilegni  Polonie  Yicecan- 

tellary. 

Oryginał  na  wązkim  pasku  pergaminowym  nr.  9G  w  arcb.  tniasti  Lwowa.  Pieczęć  oderwana. 


L. 

w  Miechowie   17.  Marca   1420  r. 

Władysław    Jagiełło    poddaje     domy    szlacłily    we    Lwowie     wszystkim 

ciężarom  miejskim. 

Wladislaus  dei  gracia  Rex  Polonie,  Lythwanie  Princeps  Suprenius  et  Hercs  Russie 
etc.  Signiłieamus  tenore  prcscncium  ąuibus  e.\pedit  univorsis  presentibus  et  futuris  pre- 
sencium  noticiani  babituris:  Quomodo  con.sidonitis  mentoąue  sollicita  rev(tlutis  et  non 
immerito  componsatis  dampnis,  auifractibus  et  intoniodi.s,  civitati  nostre  Leopoliensi  ad  eo 
iniunibentibus,  quia  nonnulli  nobiles  et  terrigene,  domos  et  earum  areas  in  ijłsa  civitate 
Leopoliensi  possidentes,  a  custodys,  vectigalibus,  podwodis,  dacionibus,  exaccionibus,  con- 
tnbucionibus  et  ąuibuslibet  contingentibus  soluiionibus  et  iuvaniiiiibus  cirilibus,  solitis  et 
consuetis  exoneriiti  v(ilunt  esse,  liberi  et  exompti,  non  in  modicum  ipsius  nostre  civitatis 
dispendium  et  lacturam ,  cum  indubie  indc  plurimum  diminuitnr,  vilescit  et  deperit,  nec 
respirare  potest  et  folicia  rccipore  incrementa ;  unde  buiusmodi  dispendiorum  incoinodis 
et  iacturis  digne  censuimus  obyiandum  mcdys  salubnbus  oportunis,  dcctrnriitcs,  ammodo 
omnes  et  singuias  domos  casdem  ac  areas,  dumtaxaf  non  privilegiatas  neąue  libcrtatas, 
ad  ąuaslibet  talis  modi  daci')ncs,  exacciones  ut  contribuciones  sohendas  ac  solita  subsidia 
civilia  comprestanda  forc  obligatas  et  astrictas;  consulibus  in  ibidem  pro  temperę  existen- 
tibus  ipsa  iuvaniina,  exacciones  et  tributa  plenam  dantes  et  otnniniodam  concedentes  facul- 
tatem  exigendi  et  levandi  irremissibiliter  nostre  gracie  sub  optentu.  Harum  ąuibus  sigilluni 
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nostrum    appensum    est    testimonio    literarum.   Datura  in  Mecliouia    ipsa   dominica  Letare 
Auno  domini  millesimo  ąuadringentesimo   vicesimo. 

Ad  relationem  lohannis    Decaui   Cracouiensis, 
Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  97.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona pieczgć  królewska  mniejsza,  jak  w  statucie  Działyńskiego   Tab.  IV.  N.  3. 

LI. 

We  Lwowie  28.  Czerwca   1420  r. 

Ostap  z  Dawidowa  oddaje  Janowi  z  Żubrzy  należące  do  Dawidowa  sia- 

nożęci ,  których  granice  oznacza. 

Nos  Ostapho  heres  de  Dawidowo  notificanius  universis  et  singulis,  presentem  lite- 
ram  inspecturis:  quia  ex  bona  voluntate  et  anirai  nostri  deliberacione  resiguavimus  prata 
nostra  alias  szanoszączy,  que  prata  seu  szanoszączy  ad  nostram  villam  Dawidowo  ab  anti- 
quo  spectabant,  domino  IlToanni  (sic),  heredi  de  Szubra  (sic),  decrescencia  a  granicys  ville 
Krothoszino  per  viam  magnam  alias  goszczinecz  ville  predicte  Krothoszyno  ')  iisque  post 
viam  magnam  et  publicam  Haliciensem  et  usque  ad  silvam,  et  pro  signo  granicienun  assigna- 
mus  quandam  arborem  quercinam  stantem  iu  parwa  ripa  silve  predicte  et  aliam  arborem 
dictam  traszna.  Et  in  eadem  resignacione  limitayimus  et  fecimus  signa  dicta  Yulgariter 
Czoszni  ^)  et  de  terra  sypavimiis  Copky.  Et  predictam  resignacionem  et  limitacionem  neque 
nos  neque  pueri  nostri  et  nuUus  amicorum  nostrorura  perpetuis  teraporibus  audebit  impe- 
dire.  In  cuius  rei  testimonium  huic  literę  sigillum  nostrum  est  appheusura  (sic).  Presentibus 
nobilibus  viris  domino  Ihoanne  (sic)  herede  de  Winniky,  domino  Labąta  herede  de  Su- 
kowo  ^),  domino  loskone  de;  Glucliowicze ,  domino  Mikitha  de  Olszensky,  Rincone  de 
Szorawniky  et  alys  fide  dignis.  Datum  in  Leopoli  feria  sexta  in  yigilia  beatorum  Apo- 
stolorum  Petri  et  Pauli  sub  anno  natiyitatis  domini   MCCCC  yicessimo  (sic). 

Pergaminowy  oryginał  nr.  98  w  arcłi.  miasta  Lwowa.  Piecz§ć  oderwana,  pozostał  tylko  pa- 
sek pergaminowy. 


' )  Żubrza ,  Dawidów,  Krotoszyn,  wsie  w  powiecie  lwowskim. 

')  Signa  dicta  vulgariter  czoszni.  Lelewela  Polska  wieków  średnich.  Tom  III,  154,  w  dyplomacie  z  r.  1250: 
iuxła  ostensionem  et  apparentiam  aigni  vułgariier  ciosna  t.  j.  nacięcie,  narznięcie,  jako  znak  rozgraniczenia  na  drzewie. 

A.  Pietruszewicz. 
')  Ten    sam    świadek    zwa{  się  w  dokumencie  króla  Władysława    Jagiełły  z  8.  Listopada  1420  r.  lohannea 
Labanłhca  de  Zuków  (tom  Ul,  nr.  LXXXIX).   Ten  Żuków  leży  w  powiecie  brzeżańskim. 

14 
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LII. 

We  Lwowie  22.  Lutego   1421    r. 

Jan,  arcybiskup  lwowski,  nadaje  odpust  czterdziestodniowy  krzyżowi  na 
moście  na  przedmieściu  Iwowskiem  ,  na  drodze  prowadzącej  ze  Lwowa 
do    Halicza,     który    to    most    wystawił     własnym    kosztem    mieszczanin 

Mikołaj  Schuler. 

lohiinnes  Del  gi-acia  Arcliiepiscupiis  Siiiicte  Lcopolioiisis  Metropolitanc  P^cflesic  inii- 
yersis  et  singuiis  sexus  utriuscjiio  (Cliristji  Hdelilnis  iiustre  dyocesis  salutem  in  omiiiuiu 
Salyatore.  Cum  itaque  a  peccatis  mundari  non  possumus  nisi  per  yirtutem  passionis  domini 
nostri  Ihcsu  Christi,  qui  in  nos  per  satramenta  donratur,  ut  ergo  ead«*m  passio  domini 
nostri  Iłiesu  Christi  pro  abhicione  (.v/r),  scelenim  in  iugi  memoria  Christitidelium  liabeatur, 
et  ymago  Crucifixi  in  niedio  pontis  magni  in  suhurbio  civitatis  Leopoliensis  et  iu  via,  (jua 
itur  dc  Leopoli  in  Halicz,  per  proridiim  Nicolaum  Schuler  ipsius  pruprys  sumptibus  et 
impensis  tonstructi,  ad  latus  dextnini  transcuiido  de  Lcoiioli  in  Halicz  lucata,  iu  inomoriam 
l)assionis  domini  nostri  Ihesu  ("hristi  a  Christilidilibus  yeneretur  et  devocius  frequenl,etur, 
omnibus  et  singuiis  Cliristitidelibus  contritis,  confessis  ac  vere  jienitentibus  prefatam  ynia- 
gnieni  cnicitixi  devote  yisitantibns,  et  quinquc  pattr  noster  ob  rcrerenciam  quinque  vul- 
nerum  Ihesu  Christi  et  septcm  Ave  Maria  ob  septcm  gaudiorum  boatissime  Yirginis  Marie 
reverenciam  dccantantibus  cum  unica  dominica  oracione  et  unica  angelica  salntacione 
])ro!)t«'r  remedium  salufis  tidelium  aniniiirum,  de  Omnipoteutis  Dei  misericordia  et  beatorum 
Petri  et  Pauli  Apostolorum  eius  auctoritate  specialiter  contisi,  quadraginta  dics  iiidulgen- 
ciarum  dc  luiuncfis  ipsis  penitencys  misehcorditor  in  domino  relaxiinuis.  Iu  (piorum  omnium 
fidcm  et  testimonium  premissorum  nostrum  sigillum  presentibus  est  subappensuu).  Datum 
in  Leopoli  Sabbatho  in  Cathedra  Heati  Petri  Apostoli  Gloriosi  anno  dctniini  millesimo 
(luadringentesimo  yicesirao  primo. 

Pergaminowy  oryginał  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  9'J.  Na  pa.sku  pergaminowym  zawieszona 
na  czerwonym  wosku  wyciśnięta  pieczęć  arcybiskupa  Jana  Rzeszowskiego,  już  ]io  kilkakroć  opisana. 
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LIII. 

We  Lwowie   16.  Kwietnia   1421   r. 

Rajcy    lwowscy  podnoszą  dotacyą  ołtarza  w  kościele  Panny  Maryi ,    da- 
wniej    przez*  poprzedników    swych     ufundowanego,    do    wysokości     10 

grzywien. 

Nos  Consules  ciyitatis  Leniburgensis  Significanius  tenorc  ijresenciuni.  ąuibus  expe- 
dit.  universis,  tam  pi-esentibus,  quam  futuris:  ąuomodo  dudum  predecessores  nostri  Con- 
sules ad  laudein  et  ad  honorem  saucte  et  indiyidue  Trinitatis  et  gloriose  Marie  yirginis 
et  sanctorum  eius  altare  ad  honorem  decem  milium  martirum,  Agnotis,  Katherine,  Dorothee, 
sanctarum  yirginuin,  ad  sanctam  Mariam,  que  tunc  fuit  ecclesia  parochialis  nunc  vero 
kathedralis,  erexerunt  et  fundarunt,  et  tunc  temporis  ipsura  cum  ąuatuor  sexagenis  dota- 
yeruut  '),  pro  annuo  censu  singulis  annis  altariste  altaris  assignantes;  qui  intendebaut 
ccnsus  uberiores  altari  et  altariste  decem  marcarum  Ruthenicalium  augmentare,  quos  cen- 
sus  in  doraibus  et  areis  altariste  dicti  altaris  toUendos  annotarunt,  ut  in  privilegio  clarius 
continetur.  Nos  igitur  cum  tocius  communitatis  voluntate  pariter  et  consensu  volentes 
dictorum  antecessorum  uostrorum  intencionem  adimplere,  census  ad  extensionem  decem 
sexagenarum  altariste.  dicti  altaris  augmentavimus  et  tenore  presencium  augmentamus  per 
aura,  quem  pro  tunc  esse  contigerit,  in  locis  et  doraibus  sive  areis  iufrascriptis  perpetuis 
teniporibus  sublevandos,  yidclicet  in  area  sive  domo  situata  in  plathea  pistorum,  in  acie, 
ex  opposito  coquine  claustri  fratrum  minorum  duas  sexagenas;  in  areis  sive  domibus  ex 
opposito  ecclesie  Ruthenicalis  intra  rauros  civitatis  septem  fertones  Ruthenicales ;  item  in 
laneis  penes  agros  Arnoldi  ex  una  et  relicte  Smedefelt  parte  ab  altera  tres  sexagenas 
cuiii  media  et  in  duobus  ortis  antę  portam  Halicziensem  tres  fertones  Ruthenicos ;  in  duabus 
quoque  areis  seu  domibus  situatis  inter  domum  lohannis  Criche  et  liquefactonum  cerę 
yersus  platheam  ludeorum  duas  sexagenas,  taliter  quod  prenarrati  census  singulis  annis  ad 
festum  Pentecostes  assignari  debent,  preterquam  census  in  area  seu  domo  ex  opposito 
coquine  fratrum  minorum,  de  qua  ad  singula  qaatuor  tempora  media  sexagena  exsolvetur. 
Ista  tamen  adiecta  condicione  si  aliquam  domorum  seu  arearum  locorumye  pretactorum 
per  ignis  incendium  aut  quovis  aliquo  casu  infortuito  anullari  contigerit,  tunc  ipse  alta- 
rista,  quicumque  fuerit ,  usque  ad  reedificacionem  locorum  aut  domorum  arearurave  pre- 
tactarum  compacienciam  ferendo  censu  carere  debebit  prenotato,  postquam  vero  reedificate 


^)  Zobacz    dokument   ten  Nr.  LXV    tomu    III  z  dnia  30.  Stycznia  1399  r. 

14* 


108 

fuerint  et  restaiiratc,  cxtunr  census  memorati  per  inliabitatores  earundcni  vjceversa ,  ut 
prius,  dobebunt  sohi  et  assignari.  Li  cuius  OYideiiciain  int-sentes  iiosfras  literas  sigillo 
civitatis  jjredictc  fecimus  roborari.  Datum  in  j)retoiio  Leiiiburgensi  fcria  quarta  pru.\in)a 
post  dominicam  lubilatc  aniio  domini  millesimo  fniadringentesimo  vieesimo  primo. 

Pergaminowy  oryginał  nr.   100  w  arch.  miasta  Lwowa.    Pieczęć  oderwana. 


LIV. 

w  mieście  Moldc  (j.  (?)  .Maja   1421    r. 

Graf   i    przysiężnicy    miasta    Moldc    zawiadamiają    wójta    i    radt;  miejską 
lwowską  o  testamencie  Mikołaja   Hechta. 

Den  Krbern  vnd  weyzen  Foyt,  Kotiinianne  der  stat  lemborg,  eren  liben  frunden, 
Oroff  vnd  gcsworn  burger  der  Stat  Molde  '),  vnsern  fiiintliclien  grus  mit  folkumcner 
guust  czu  aller  czeit.  Liben  herrcn  vnd  frunde.  Vou  bestheidea  der  testament  von  des 
annen  mannes  trwegen  Nidos  Hecijt ,  dem  got  genode.  ais  ir  vns  ynant  rorsclireben  ha- 
bet,  Twe  wir  euch  kunt  vnd  czu  wissen  .  wy  das  dy  erbern  man  bekant  halien  vor 
ynsimi  llothe,  dy  bey  zeym  tode  zeyn  gewest  yn  kegenwurt,  alzo,  der  erbcr  man  lokusch 
weber  gesworn  burger  vnsers  llothes,  lost  vnd  Merten  sneider  vnser  niitteburger,  Alz  das 
der  Yorgenante  Niclos  becht  am  seyncm  lecztcn  ende  sjjraeh :  Das  gut,  Das  mir  Wittram 
mitburger  der  lemborg  schuldig  ist,  das  zeyn  meyn  annen  fiunde  czu  swacli  vnd  czu 
arni  yni  an  czu  fordem  vnd  an  czu  gewynnen;  Dorunie  gebe  ich  hewte  das  sełbe  nemli- 
che  gut,  das  mir  der  yorgenante  Wittram  schuldig  ist,  Gancz  vnd  gar  off  czu  cyneui 
ewigcn  zelgerethe  vnd  czu  eyner  cwigcu  messen  der  Stat  Lemborg,  was  der  Koth  der 
stat  Lemborg  am  bcsten  anwenden  wil.  wo  ader  czu  wehher  kirclien  zy   das  tliueii  welleu 


')  Mimo  wszelkich  starań  nic  udało  nam  ti(  dociec,  gdzicby  tu  miasto,  Molde  nnr.wane,  leżało.  Z  picrzfci, 
7.0  wspi>Iczcsni>ga  napisa  na  odwrotnój  sironie  pergaminu  i  i  dokumentu  ogłoszonego  pod  nrem  LLY  w  tomie  II. 
możnnby  wnosić,  i.e  jest  lo  miasto  lecące  na  Mołdawii.  Nn  pieczęci  bowioiH  c/ytamy:  eivitat  MuldarimtU,  współ- 
czesny napis  nazywa  testatora  Mimlatui  Jhchl  de  Moidnria  ,  a  arcyliiskup  lwowski  Jan  w  owym  dokumencie  z  r.  lUO 
(w  kttirym  poświadcza,  że  mu  mjcy  miasta  Lwowa  wręczyli  sumnic  337^  grzywien)  daje  mu  takie  nazwę:  NMotcfi 
Heeht  mrrralor  de  Moldacin.  Dotyelu-zas  jednak  jak  najzupełniej  nikomu  wiadome  nie  było,  żeby  na  Mołdawii  egzy- 
stowało miasto  z  ustrojem  i  ludnością  niemieekiemi ,  a  jcźli  tak  było,  to  któreż  raiaato  zwać  się  mogło  par  eitel- 
lenee  die  Mcldet  Są  to  pytania,  na  które  odpowiedzi  dać  nie  umiem.  Ów  na  czele  wymieniony  Oroff  mógłby  nasu- 
wać domysł,  że  jest  to  miasto  siedmiogrodzkie,  i^  i  tu  nie  ma  żadnego  z  taki)  nazwą.  Tego  samego  imienia  znamy 
tylko  miasto  w  Skandynawii,  ale  o  tern  nawet  myśleć  nie  można.  Tak  więc  musimy  dokument  ten  drukować,  uie 
umiejąc  rozstrzygnąć  tej  zagadki.  Mołe  sit  to  komu    innemu  uda. 
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vnd  dirkenen  anczuwenden ;  Dorumme  befele  ich  heutistages  das  Iiernoch  geschriben  gut, 
das  mir  der  egenante  Wittram  sclmldig  ist,  dcm  erbern  Rotlie  der  stat  Lemborg  Eynczu- 
fordern  vnd  eynczumanen  von  dcm  vorgcsclirebene  "Wittram.  Das  ist  nw  dy  schult,  dy 
wir  fiudcn  In  deme  Register  des  Erbern  vorgeschreben  mannes,  dcm  got  genode:  X  marg 
silbers,  Item  I  marg  goldes,  Item  XXIX  marg  siibers,  Item  IX  marg  vnd  XX  groschen 
Lemborgiscli ,  Item  I  Mille.  werg  minus  XXIIII  balge,  Item  II  mestnische  tuch,  Item  II 
marg  goldes  vnd  XL  golden,  Item  III  marg  silber  r.  1.,  Item  II  marg  goldes,  III  golden 
vnd  IIII  marg  Lemborgiscli  vor  eyn  phert;  vnd  hot  ym  geben  czu  halden  I  silberin  kop; 
dy  selbe  geschriben  scholt  ist  geschriben  worden  bey  des  selben  Niclos  hechtis  leben ; 
Yud  das  gebe  wir  euch  czu  wissen  vnd  czu  derkennen;  do  metę  phlcge  ewer  got  czu 
allerczeit.  Gegeben  off  der  Molde  am  freitage  czu  phingsten  '),  Czu  eynem  woren  ge- 
czeuknisse  vnder  ynsirs  Stat  gerichtes  anhangende  Ingesigel ,  Noch  cristi  gebort  MCCCC 
vnd  In  dem  XXI  lore. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  101.  Na  odwrotnej  stronie  pergaminu 
napis  współczesny  lub  nie  wiele  co  późniejszy:  Testamentmn  Nicolai  Ilecht  de  Moldavia  1400. 
Na  pasku  pergaminowym  zawieszona  duża  pieczęć  na  wosku  ciemno-zielonym  z  wyobrażeniem  bie- 
gnącego jelenia  z  krzyżem  pomiędzy  i"ogami  i  napisem  w  otoku:  f  SIGILLYM  ■:  •.■  CIYITA- 
TIS-:  ■:  MOLDAYIENSI.  I. 


LV. 

We  Lwowie  22.  Października   1421   r. 

Ławnicy    lwowscy    poświadczają,    że  Jokusz  Cypser  sprzedał    dom  swój 
mieszczaninowi  lwowskiemu  Piotrowi  Czanserowi. 

Nos  Scabini  civitatis  Lamburgensis  Nicolaus  Scheler,  Guntherus,  Martinus  Zynrich, 
Johannes  pistor,  Nicolaus  Fredrici,  Thilniannus,  Augustinus  Gamlich ,  Petrus  Fogilgezanc, 
Yitraraus  Czeyzeman  et  Albertus  Golpark  ad  universorum  noticiam  per  hec  scripta  de- 
ducimus :  quod  ad  nostri  banniti  iudicy  presenciam,  cui  Georgius  Goybel,  advocatus  noster, 
presidebat,  veniens  circumspectus  locusch  Czypser,  domum  suam,  in  acie  versus  macella 
et  ex  opposito    cymetery    Beatę    Virginis    funditus   sitam,  liberę  vendidit  et  iuridice  resi- 


^)  Data  ta  nie  ścisłe  oznaczona,  Zielone  Święta  w  r  1421  przypadały  na  11.  Maja,  weźmiemy  wigc  Pią- 
tek przed  niemi,  to  będziemy  mieli  9.  Maja,  weźmiemy  Pią,tek  po  nioh,  to  wypadnie  data  dokumentu  tego  na 
16.  Maja  1421  r. 
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gnavit  honesto  Petro  Czanser,  civi  nostro.  per  ii)sum  eandcm  domuni  teneudani,  habendam 
utifruendani  pcrpctiieąue  et  paiifice  pussideiidam,  ac  in  usus  suos  beneplacitos  conver- 
tendam,  prout  sibi  et  suis  hercdibns  ipsius(iiie  legittiniis  successoribus  utilius  ac  meiius 
vidcbitur  expcdirc,  pioniittcns  iiicliiloiniiius  prcdictus  lociisch  Czypscr  dieto  Petro  Czanser, 
pro  omni  inipedirione  et  arrestacione  pretacte  donius  taliter:  quod  ipse  Petrus  Czanser 
eandcm  doiniiin  tenere  et  possidero  pleniraodam  debcbit  habere  facultateni,  tam  longe  atąue 
late  in  omnibus  metis,  prout  ab  antifiun  huius(nic  est  possessa.  In  cuiiis  rei  testimonium 
nostri  scabinalis  officy  sigillnm  presentibus  est  appi  nsum.  Datum  feria  quarta  post  festum 
undecim  niillia  virginum  aiino  domini  millesimo  CCCC"  vigesinio  primo. 

PtTpaminowy  oryKinnł  nr.  loj  w  arcli.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  ławników  lwowskich  (ii)isana  przy  dokumencie  nr.  XI. VI. 


LVI. 

We  Lwowie  3i.   Października    1421    r. 

Rafał    z  Soboty    czyli    z  Obychowa,  poświadcza,   źc  wspólnie  z  Janem, 
arcybiskupem    lwowskim,    Piotrem  Ccbrowskim  i  Janem  Zubrskim  zała- 
twił   spór    pomiędzy    miastem    Lwowem    a  Stanisławem    Sułimowskim . 
bratem  jego,  Wojtkiem  zwanym  Ślizień,    i    Grzymkiem  z  Bogusławie. 

Ego  Itacltpital  de  Sobotlia  alias  de  Obychow  tenorc  prescncium  recognosco,  quorum 
interest  vel  quibus  expedit,  universis,  presentibus  et  futuri^s:  (juia  Stanislaus  Sulimowski, 
Voytek  dictus  Slidzen,  frater  ipsius  germanus,  et  Grzimek  dc  Huguslauicze  Custrenses 
Castri  Leopulionsis  parte  ex  uiiu  et  consulcs  eivitatis  Leopulicnsis  i)artc  ab  altera  in 
Reverendissiniuni  in  Christo  patrem  et  dominum  ac  duminuni  loliannem  dei  gracia  Sacro- 
sancte  Ecciesic  Leopulionsis  Archiepiscopum  streuuumque  dominum  Pitrum  Czebrowsky 
et  nobilem  lobanneni  Zubrsky  ac  iii  personam  nieam  racionc  displicenciarutn  et  offensio- 
num  per  moduni  concordie  compromisseruut  (sic)  ratificantes  ex  utraquc  parte,  (iuocunqae 
modo  fnerit  factum,  pollicieutes  tenere.  Tandem  idem  domini  supradicti  praefatis  Stanisiao 
et  fratri  suo  germano  ac  Grzynikoni  per  modum  concordie  concluserunt  tantui.i  pro  me- 
dicina  ipsis  quadruginta  marcas  sohere  dcbere  cum  effectu.  Et  idem  Stanislaus,  Yoytek, 
Grzimek  arbitrio  predictorum  dominorum  per  modnin  concordie  facto  stctenint  contenti, 
compromittentes  in  presencia  predictorum  dominorum  et  mea  pro  rato  et  grato  tenere, 
ąnodcuncpie    intcr   ipsos    et  consules  Lcopulienses  sit  factum  vigore  arbitramenti,  eviternis 
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teraporibus  tencre  et  minąuain  reitcrare  nec  coutraire.  Datum  in  Leopoli  in  vigilia  omnium 
sanctorum  Anno  domini  luillesimo  ąuadringentesimo  yicesimo  primo,  sigillo  meo  consweto 
subappenso. 

Oryginał  pergaminowy  nr.  103  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
na  czarnym  wo.sku  wyciśnigta  pieczęć ,  przedstawiająca  herb  Wieniawę  z  napisem  w  otoku : 
s.  rafchral.  def  sohothaf. 


LV1L 

We  Lwowie   12.  Listopada   1421   r. 

Albert,    były    burgrabia    zamku    lwowskiego,  i  Stanisław  Ślizień,  bracia 
rodzeni    z  Sulimowa,    kwitują    miasto    Lwów  z  odebrania  3o  grzywien, 
przyznanych  im  przez    sędziów  polubownych   Jana,    arcybiskupa    lwow- 
skiego,   Piotra    Czebrowskiego ,    Rafała    z  Obychowa  i  Jana  z  Żubrzy. 

Nos  Albertus  olim  Burgrabias  castri  Leopoliensis  et  Stauislaus  dictus  Zlidzen 
fratres  germani,  indivisi  heredes  de  Sulimów,  recognoscimus  tenore  presencium,  ąuibus 
expedit,  universis:  quod  cum  inter  nos  et  cives  civitatis  Leopoliensis  pro  et  super  non- 
nullis  litibus,  controversys ,  displicencys  et  discrasys  occasione  yulnerum,  mutilacionura , 
percussionum  exorta  fuisset  materia  iurgiorum,  nos  igitur  et  dicti  cive&  volentes  parcere 
fatigis  et  expensis ,  in  venerabilem  domiuum  et  dominum  lohannem  dei  gracia  sancte 
Leopoliensis  ecclesie  Archiepiscopum  et  strenuos  ac  nobiles  dominos  Petrum  Czebrowski, 
Raphaelem  de  Obichow  et  lohannem  de  Subr  {sic)  heredes  unanimiter  et  concorditer  com- 
promisimus,  ipsos  quoque  in  arbitros  arbitratores  et  amicabiles  compositores  commmiiter 
elegimus  et  nominavimus,  dantes  ipsis  omnimodam  facultatem  super  premissis  cognoscendi, 
arbitrandi,  laudandi  et  finiendi,  proufc  ipsis  ac  nobis  melius  videretur  expedire.  Unde  dicti 
domini  compositores  compromisso  solempniter  facto  per  ipsorum  definicionem  inter  cetera 
laudaverunt ,  pronuncciaverunt  et  declaraveruut,  nobis  dari  et  assignari  trigiuta  marcas 
numeri  polouici  in  moneta  comuniter  curreuti  per  cousules  et  cives  dicte  civitatis  Leopo- 
liensis. Quare  hydem  consules  huiusraodi  compromissum  atque  laudum  firmiter  tenentes , 
nobis  yidelicet  Alberto  et  Stanislao  fratribus  pretactas  triginta  marcas  dederunt  et  assi- 
gnaverunt  iutegraliter  et  ad  plenum.  Ideoque  dictos  consules,  cives  et  to  tam  communi- 
tatem  predicte  ci\itatis  Leopoliensis  de  eisdem  quitamus  et  per  presentes  absolvimus, 
promittentes  ipsos  ipsorumque  communitatem  occasione  yulnerum ,    lesionum ,    medicinarum 
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et  percussioDum  prctactarum  nuncąuam  vclle  impetere  per  nos  vel  per  aliąuam  personani 
subraissam  seu  quemvis  consangwineiim  nostrum  propinąum  (sic)  vel  remotuin,  volentes 
eciam  ipsos  ab  omni  inąuietudine  pcrpetuo  consen'are.  Harura  ąuibiis  sigillum  nostrum 
prescntibus  est  apponsum  testimouio  litcrarum ,  prcscntibus  lionorabilibus  viris 
et  dominis  Petro  predicatore ,  domino  Pctro  Borman  et  Nicolao  vicarys  ccdesie  cathedralis 
ad  sanctam  Mariam  iii  Leopoli.  Datum  iii  pretorio  Lemburgensi  feria  ąuarta  proxiraa  post 
festum  Sancti  Martini  anno  domini  niillesinio  ąnadriiigentesimo  vigesimo  primo. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  104  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
na  czarnym  wosku  wyci-śni^ta  pieczęć,  przedstawiająca  herb  Slizień,  ale  niezupełnie  tak  jak  u  Nie- 
sieckiego  VIII,  402,  lecz  koło,  nad  nim  krzyż  równoramienny,  i  taki  sam  krzyż  nad  tarczą. 
W  otoku  napis:  s*  alber(ti)*  de*  svIimow*. 


LVIII. 

We  Lwowie   i5.  Listopada   1421   r. 

Grzymko  z  Bogusławie  kwituje  Lwowian  z  odebranych  od  nich  10  grzy- 
wien średnich  groszy,    przysądzonych    mu  przez  rozjemców  arcybiskupa 
Jana ,  Piotra  Cebrowskiego ,  Rafała  z  Obychowa  i  Jana  z  Żubrzy. 

Ego  Grzymko  de  lioguslawicz  rccognosco  tcnore  presenciuni ,  ąuibus  e.\pcdit,  uni- 
versis :  ąuoniodo  famosi  consules  et  cives  civitatis  Lemburgeusis  niicbi  decem  marcas 
mediorum  grossorum  dederunt  et  assignaverunt  occusioue  yuincrum ,  lesionum  mihi  in- 
flictarum  ac  racione  medicine  iuxta  decretum  et  dcdaracionom  revercndissimi  in  Christo 
patris  et  domini  loliannis  dei  gracia  sancte  Leopoliensis  ecclesie  archiepiscopi  ac  strenno- 
rura  nobiliumciuc  dominorum  Petri  Czebrowsky,  Raphaclis  de  Obicbow  et  lohannis  de 
Subr  hercduni  arbitrorum  et  amicabilium  compositorum  intcr  me  et  prcdictos  consules 
atąuc  civcs  dicte  civitatis  Leopoliensis.  Idcoąuc  dictos  consules,  civcs  et  totam  ipsorum 
comunitatem  de  pretactis  decem  marcis  quito  et  absoho  per  presentes,  promittens  ipsos 
et  ipsorum  ((uomlibct  occasionc  yuineruni;  lesionum,  mcdicinarum  et  percussionura  pre- 
tactarum  nunquam  velle  impetere  per  me  vel  per  alifiuam  personam  submissam  seu 
quemvis  consangwineum  mcum  propincjuum  vel  remotum ;  volens  cciam  ipsos  ab  omni  in- 
ąuietudine pcrpetuo  conservare.  Harum  quibus  sigillum  meum  presentibus  est  apponsum. 
Datum    die   Sabatho  proximo  post  festum    sancti    Martini  anno  domini  millesimo  ąuadrin- 
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gentesinio  vigesirao  primo  iu  civitate  Leopolieusi,  presentibus  houorabili  ')  domino  Petro 
Borman  yicario  ad  sanctam  Mariam  in  ecclesia  kathedrali  Leopoliensi  et  nobili  domiuo 
Nicola  Kunaczowsky. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  105  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
pieczęć  woskowa  bardzo  zatarta;  dostrzedz  tylko  można  na  tarczy  znamię,  podobne  do  łba  bawo- 
lego,  wolego  lub  turzcgo  z  rogami. 


LIX. 

We  Lwowie  4.  Lutego   1422  r. 

Rajcy    lwowscy    poświadczają  układ,  który  stanął  w  sprawie    spadkowej 
pomiędzy    Mikołajem    Scliultis    a    dziećmi    Jerzego    Czepnera    o   summę 

294    kóp. 

Wir  Rathmanne  der  Stad  lemburg  bekennen  allen  vnd  yczlichen,  den  is  notdorfft 
wirt  zeyn  offinbar  czewginde:  das  vor  vns  in  follem  zitczende  ratę  komen  zynt  kegin- 
wertig  dy  yorsichtigen  yorrichtislewte  Petir  Korszner,  lorge  Gobel,  Andris  becke  vnd 
Bartholomeus  Nicolai  Schelers  e3dem  vnd  habin  eyne  fruntliche  Vorrichtunge  vud  redliche 
Vorsinunge  bekant,  dy  zy  gemacht  habin  czwischin  dem  Erbem  Nicolao  Scliultis,  vnserm 
naitburgir,  an  eynie  vnd  den  kindirn  leorgi  czepnirs,  Niclasen,  lorgen  vnd  abir  lorgen  vnd 
Barbarau  von  vetirlichis  vud  mutirlichis  anfallis  wegin,  das  zy  ist  anirstorbin  beyde  von 
erem  vatir  vnd  von  erer  niutir  in  schnlchir  weyze,  das  Nicolaus  Scliultis  zal  den  oben- 
gesclirebin  fir  kindern  volkumlich  richtin  dreyhundirt  schock  minner  sechs  schock.  Vmnie 
welche  dreyliundert  scłiock  minner  sectise  sal  łier  en  gebin  sechs  scheybin  Waclis,  ydy 
scheybe  czu  eylffe  steynen  vnd  fir  schock  off  eyn  stocke  vnd  vmme  das  obirge  zal  her 
en  gebin  zayt  czu  dritte  halbin  schocken  vnd  dy  gemeynen  Troppesche  tuch  czu  czween 
schocken.  Item  das  Haws  am  rynge  gelagin  czuneste  hannus  Kazyraers  erbe,  do  dy  kindir 
ynne  zeyn,  zal  den  kindern  folgin  und  zuUen  das  geruglich  halden  vnd  bezitczen.  Item 
newnczig  schock  dy  Niclas  schuldirbeyn  bey  em  liat  dy  do  steen  off  zeynem  erbe  vnd 
fleyschbenken  zuilcn  den  yorgenanten  kindern  folgen  an  hindernis,  also  doch  daz  Nicolaus 
Schultis  yorgenant  zal  das  hawsgerethe  behalden  vnd  zal  den  kindern  dovon  geben  ffumff 
bette  vnd  Niclassen  czu  yoraus    Harnischz    czu  eynera  mannę.  Item  dy  helfte    eynis    sul- 


')  Począwszy  od  konorabili  aż  do  końca  t%  banią  rękij  ale  ;'.upehiio  innym  atramentem  pisane. 
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berens  gurtels  zal  habin  Barbara  vnil  dy  andir  helfte  wirt  behalden  Katlierina,  das  Uindelin 
Nicolai  Schultis.  Do  zelbest  vor  viis  der  offtgeschrcbinne  Niclas  Icorgi  czepners  zoen,  in 
zeynen  niundigen  tagen  steende,  Wolbedocht,  frischz  vud  gesund,  in  zeyuem  vnd  in  vor- 
iiiiindischafft  naiuon  zeynir  goswistire  leorgi  vnd  abcr  Jeorgi  vnd  Barbarę  hot  dy  obon  ge- 
schrebiimo  Noirichtunge  gutlith  vnd  mit  guteiii  Willeu  offgcnonien  vnd  yoriowort,  glaw- 
l)indc  dy  stcte  łoste  vnd  vnvorsirlich  czu  lialdtn  izu  ewigen  tagcn,  losende  eui  viid  zeynen 
geswisteren  volkonilich  doran  genugen.  Auch  Nicolaus  Schultis  dy  zelbc  Yorrichtuiige  ge- 
libet  hot  vnd  williclich  offgenomen.  Gcgobin  an  der  Mitwoche  neste  vor  zante  Agatę  tag 
iiDcIi  der  geburt  Cristi  firczinhiiiidirt  in  dem  czwoen  vnd  czwenczigisten  lare,  der  vorge- 
naunton  Stad  Lemburg  Sigil  deuebin  angeliangon. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  106.  Na  pasku  pergaminowym  wisi 
zwykła  miejska  pieczęć  na  zielonym  wosku  ,  na  wpół  przełamana. 


LX. 

w  Sandomierzu    19.  Marca   1422  r. 

Władysław  Jagiełło  darowywa  miastu  Lwowu  łaźnii^  nap->rzeciw  klasztoru 
Franciszkanów  we  Lwowie  leżi^cą,  z  obowiiizkicm  opłaty  rocznego 
czynszu  20  kóp  groszy  i  pozwala  zakładać  nowe  łaźnie  bez  żadnćj  opłaty. 

Fn  NOMiNE  DOMINI  AiMKN.  Ad  peipetuam  rei  nii-moriam.  Cum  inter  łiumane  naturę  comoda 
nichil  (ligiiius  memoria  habeatur,  opportunum  existit,  ut  actus  hominum  literarum  appicibus  et  fide- 
dignorum  testimoiiio  perhennentur.  no  iapsu  temporis  evanescant.  Proinde  nos  Wladislaus  Dei 
giaria  Rox  Polonie,  necnon  terranim  Craconie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Litwa- 
nit;(|ue  Princeps  SuppreniP.s,  Pomeranie,  Kubsiecjuc  dominus  et  heres  etc.  Signiticamus 
tcnore  presencium  quibns  expedit ,  universis  preseiitibus  et  łuturis  presencium  noticiam 
habituris:  Quia  balnonm  nostruni  in  civitate  nostra  Leopoliensi.  c.\  upposito  monastery 
łratnim  minorum  Ordinis  sancti  Krancisci  situatum.  in  e<lificys,  ruinis  et  alys  defectibus 
nowa  indigcbat  reparacione ;  ąuibus  cupientes  in  ti  inpore  pruvidere ,  in  nos-triscjue  proven- 
tibus  et  censibus,  de  eodem  balneo  nobis  provenientibus,  plenam  habere  certitudincm, 
huiiismodi  balneum  nostrum  cum  area,  prout  ab  antiquo  est  e.xpositum  et  erectum  ,  ac 
onnii  iuic.  dominio  et  proprietate  .  censibus,  rcdditibus  et  provcntibus  universis,  providis 
consulibus.  civibus  et  civitati  Lcopoliensibus  damus ,  inscribimus  liboralitcr,  et  donarous 
<kinacione  perpetua  et  irrevocabili ,  perpetuis  temporibus  et  in  evura    memoratum  balneum 
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per  dictos  cousules ,  cives  et  civitatcm  tenenduni ,  habeiidum ,  iitifruendum  et  tomporibus 
perpetuis  possidendum ,  pacifice  et  ąuiete,  nec  non  regendum,  guberuaudum,  edificandum, 
coDstrueudum  et  reparandum  atąiie  disponendum,  prout  ipsis  melius  et  utilius  videbitur 
expedire ;  ita  tamen ,  quod  ipsi  consules  vel  civitas  predicta  de  eodem  balneo  raciouc  cen- 
sus  nostri  viginti  sexagenas  monetę  comunis,  ąuibuslibot  quatiioi'  teniporibus  per  quinque 
sexagenas  nobis  et  nostris  successoribus  singiilis  annis  sohere  perpetue  teiiebuntur.  In- 
super  Yolentes  predicte  civitatis  nostre  Leopoliensis  condicionem  facere  meliorem,  defectui- 
que  ipsius  subvenire,  ut  sub  felici  nostro  regimine  utilia  incrementa  se  senciat  recepisse, 
dicte  civitati  pro  melioracione  ipsius  et  utilitate  unum  vel  plum  balneiim  et  balnea  per 
dictos  consules  et  mitatem  denowo  erigendi,  edificandi  et  collocandi  in  civitate  predicta 
et  extra  in  suburbio  ipsius ,  ubi  eis  apcius  videbitur,  damus  et  concedimus  plenam  et 
oDinimodam  facultatem ,  huiusniodi  balnea  per  dictos  consules  aut  civitateni  denuo  erecta 
et  fundata  cum  omnibus  ipsorum  censibus,  proventibus,  proprietatibus  et  iuribus  perpe- 
tuis temporibus  possidenda  et  habenda;  de  quibus  quidem  balneis,  per  ipsos  consules  et 
civitatem  de  nowo  fundatis  et  erectis,  nullos  census,  solucioues  et  proventus  ipsi  consules 
vel  civitas  nobis  et  nostris  successoribus  perpetue  dare  et  solyere  tenebuutur  neque  de- 
bent,  sed  in  prefatis  vigiuti  sexagenis  nos  et  nostri  successores  dumptaxat  debebimus  cou- 
teutari  eviterne.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testinionio  literaruni.  Actum 
Sandomirie  feria  quinta  post  doniinicam  Oculi,  anno  domini  millesimo  quadringentesimo 
yigesimo  secundo.  Preseutibus  Revei'endis  in  Christo  patribus  domiuis  lohanne  sancte 
Leopoliensis  ecclesie  Archiepiscopo,  Alberto  Cracouiensis,  Regni  Polonie  Cancellario  et 
lohanne  Ciielmensis  Eeclesiarum  Episcopis ,  Strenuisque  et  Nobilibus  lohaune 
de  Sczekocziu  '),  Michaele  de  Cziszow  Sandomiriensi ,  Domarath  de  Kobilaui  Becensi . 
Castellanis,  et  Spithkone  de  Tharnow  Capitaueo  nostro  Russie  gencrali  multisque  alys  tidedi- 
gnis.  Datum  per  manus  predicti  domini  Alberti  Episcopi  et  Cancellary  et  Yenerabilis  lohannis 
Decani  Cracouiensis  eiusdem  Regni  Yicecancellarii,  siucere  nobis  dilectorum.  la.  Stanczlaow  ^). 

Ad    relacionera  predicti    domini  loliannis  de- 
cani, Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  107.  Pieczęć  majestatyczna  zawie- 
szona na  sznurku  z  jedwabiu  białego,  amarantowego  i  czarnego.  Dokument  ten  oblatowano  na 
dniu  28.  Września  1798  r.  w  tabuli  (hipotece)  miejskiej  Lwowskiej. 


')  Przez  omyłkę  opuszczono  dodać,    jakim  byf  kasztelanem.    W  r.  1420  by}    lubelskim       w  obecnym,    jak 
wynika  z  dokumentu  nr.  LXI.  także  lubelskim. 

')  Zobacz  co  o  tym  podpis-ie  powiedziano  tom  III,  str.  17K. 
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LXI. 

w  Sandomierzu  20.  marca   1422  r. 

Władysław  Jagiełło  potwierdza  przywilej   Kaźmierza  Wielkiego  z  r.   1 36o, 
opuszczając    jeden    ustęp    i    zmieniając    przepis    w  ustępie    tym   zawarty. 

In  no.mink  Domini  Amkn.  Ad  perpetuam  rei  memori^am.  Ne  crror  oblivionis 
gestis  sul)  tenipore  yersantibus  pariat  iiii])osteruin  dctrimcnta,  alta  rcguiii  et  principum 
coiisilia  (lecrevcruut  ea  literamin  et  testium  annotacione  perhennari,  proiiide  nos  Wladi- 
slaus  dei  gracia  Rex  Polonie  nec  non  teirarum  Cracowie,  Sandoniirie,  Siradie,  Lancicie, 
Cuyauie  Litlnvanicque  princeps  supprenius,  Pomeranie  Russieąue  dominus  et  heres  etc. 
significaiiius  teiioro  presencium,  ąuibus  fxpedit,  universis,  preseiitibus  et  futuris,  presen- 
cium  noticiam  habituris:  quoniodo  pro  parte  providoruni  consiilum  et  civiuin  toiiusąue 
coniunitatis  civitatis  nostre  Leupoliensis,  tideliuin  nostrorum  dilectoruni,  nobis  oblata  pe- 
ticio  continebat,  ąuatcnus  ipsis  privilegium  domini  Casimiri  olim  Regis  Polonie  etc.,  pre- 
deccssoris  nostri,  et  eius  conteiita,  excepta  una  clausula  in  fiiie  dicti  privilegy  posita,  que 
sic  in(ipit:  Insuper  quod  domina  aut  mulier  quclibet  post  mariti  sui  obituin  etc.,  quam 
inferins  per  expressuin  volumus  explicaie  dc  innatc  nobis  celsitudinis  clemencia  confirmare 
et  ratificare  dignareinur.  Tenor  vcro  huiusmodi  privilegy  est  talis: 

Tutaj  następuje  dokument  z  r.  IHGO  nr.  X,  tom  III,  z  opuszczeniem  ustępu  powyżej  nad- 
mienionego a  \)0\ń/.6}  w  cał().ści  podanego.  Potem  brzmi  potwierdzenie   Władysława  Jagiełły  dalej : 

Nos  itaquc  peticionibus  ipsorum  huiusmodi  tamquam  iustis  et  racionabilibus,  be- 
nigniter  annuentes ,  dictum  privik'giuin  predicti  domini  Kasimiri  Polonie  Regis  etc.  et 
ipsius  contenta  in  omnibus  suis  pnnctis  scntencys.  condicionibus  articulis  et  clausulis,  pre- 
scripta  clausula,  ut  prefcrtur,  tantummodo  cxccpta,  confirmamus,  ratificanius  et  approbamus 
decernentes  ipsurn  robur  obtinere  perpetue  firmitatis  et  quia  attentis  et  diligenter  inspectis 
ex  predicta  clausula  :  „Quod  domina  aut  mulier  quclibet  post  mariti  sui  obitum  cum  con- 
sanguineis  et  cognatis  dicti  mariti  sui  quibuslibeŁ  utnusque  sexus  omnes  res  mobiles  et 
iminobilcs  per  medium  dividcre  debet  et  tenetur",  multiplicibus  defcctibus,  incoinodis, 
controversys,  erroribus  et  dubys  dieto  civitati  no^trc  sepissimc  occurrentibus,  quibus  taliter 
occurrcre  cupientcs  prelatorum  et  baronum  nostrorum  ad  lioc  babito  salubri  consilio , 
eamdem  dausulam  infringimus,  cassamns  et  annullamus  ac  taliomodo  (sic)  in  alinm  sensum 
inimutamus,  interpretamur,  declaramus  et  innovamus:  statuentes  quod  huiusmodi  clausulc, 
dcclaracio  et  interpretacio  ia  dicta  civitate  noctra  Leopoliensi  firraiter  perpetuis  temporibus 
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et  inviolabiliter  obsei'vetur  in  hunc  modum :  quod  legittirae  viro  et  uxore  matrimonium 
contrahentibiis  bonaąue  hcreditaria,  mobilia  et  immobilia,  ex  utraąue  parte  vel  ex  una 
tantum  in  simul  comportantibus,  illa  omnia  bona  debent  indivisa  esse  et  ad  uuum  coadu- 
nata.  Dum  autem  contingat  nxorem  decedere  ab  hac  lace  et  marito  ipsiiis  superstite  re- 
manente,  idem  maritus  heredibus  aut  consangwineis  vel  proxiraioribus  dicte  uxoris  sue 
sexus  utriusąue  terciam  partem  oninium  bonorum  mobilium  et  immobilium  pro  successione 
materna  dare  teneatur,  duabus  partibus  eorundem  bonorum  pro  se  reservatis.  Si  vero 
maritus  arma  bellica  et  alias  res  iure  Maidburgensi ,  Hergewethe  ')  vulgariter  dictas,  pro 
utilitate  sua  voluerit  obtinere,  illa  in  divisione  secundum  taxam  et  valorem  ad  partem 
ipsius  computentur.  Item  raortuo  marito,  uxore  ipsius  supervivente,  ipsa  uxor  racione 
dotis  et  dotalicii  terciam  partem  eorundem  bonorum  ąuorumlicet  mobilium  et  immobilium 
totaliter  obtinebit,  duabus  partibus  pro  heredibus  aut  consangwineis  vel  proximioribus 
dicti  mariti  sexus  utriusąue  reservatis.  Ac  tamen  si  uxor  pro  utilitate  sua  aliąuas  res 
ornamentorum  seu  suppellectilium ,  que  iure  Maidburgensi  Gerade  vuigariter  nuncupatum, 
voluerit  optinere  (sic),  illa  in  divisione  bonorum  ad  partem  suam  taxentur  et  computentur. 
Ceterum  si  post  mortem  matris  aliąuem  de  pueris  seu  heredibus,  patre  in  humanis  agente, 
mori  contingat,  ex  tunc  pars  eiusdem  pueri  sive  heredis  morientis  ad  patrera  devolvi 
debebit  pleno  iure.  Et  similiter  si  aliąuem  puerorum  sive  heredum  post  obitum  patris , 
vivente  matre,  mori  contingat,  ex  tunc  pars  pueri  defuncti  seu  heredis  ad  matrem 
debebit  pertinere.  Ceterum  statuimus  et  presentis  privilegy  munimine  roboramus ,  quod 
liceat  marito  uxori  sue  legitime,  prole  carente,  omnia  bona  sua  ąuelibet  coram  bannito 
iudicio,  nostro  statuto  predicto  non  obstante.  liberę  resignare,  et  eciam  uxor,  non  habens 
prolem,  marito  suo  legitimo,  dum  tamen  ad  resignacionem  bonorum  ad  eam  pertinencium 
per  eundem  maritum  mętu  non  fuerit  compulsa,  per  procuratorem  idoneum  bona  huius- 
modi  similiter  in  bannito  iudicio  liberam  resignandi  habebit  facultatem.  Super  quo  volu- 
mus,  ąuod  dicte  cłvitatis  consules  diligenciam  faciant  in  huiusmodi  resignacionibus  mulierura 
maritis  suis  factis,  ut  non  sint  compulse  vel  coacte.  Harum  quibus  sigillum  nostrum 
appensum  est  testimonio  literarura.  Actum  Sandomirie  feria  sexta  post  dominicam  Oculi 
etc.  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  vigesirao  secundo,  presentibus  reverendis  in 
Christo  patribus  domiuis  lohanne  sancte  Leopoliensis  ecclesie  Archiepiscopo,  Alberto  Cra- 
couieusis,  Regni  Polonie  Cancellario  et  lohanne  Chelmensis  Episcopis  ecclesiarum,  stren- 
nuis  et  nobilibus  Michaele  de  Cziiszow  Sandomiriensi,  lohanne  de  Szczecoczini    Lublinensi 


')  Hergewethe.  Wyraz  staroniemiecki  Ileer  i  Oewelte ,  Gewand.  Całe  uzbrojenie  (Kriegeerustung)  które  po 
śmierci  ojca  spadało  na  starezego  syna,  lub  najbliższego  męzkiego  spadkobiercę  zmarłego,  do  czego  też  najprze- 
dniejsze suknie  i  upiększenia  należały.  Ten  wyraz  z  prawem  niemieckim  przeszedł  do  Polski  i  hył  pisany  pisownią 
polską:  hergiewet,  hergwert,  herwegiet.  Słownik  polski  Lindego  I.  Lwów  1855  str.  180.  A.  P. 
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et  Domarath  de  Cobilyani  Byecensi  Castellanis  nec  non  Paulo  de  Bogiiniilouice  Craco- 
uiensi,  Petro  de  Falków  Sandomiriensi  ludicibus  et  Spitkone  dc  Thaiuow  Generali  Capi- 
tafleo  terre  Russie  multisąue  alys  fide  dignis  fidclibus  uostris  dilettis.  Datuin  per  manus 
prefati  domini  Alberti  Episcopi  et  Regni  Polonie  Cancellarii  et  venerabils  lohannis  decani 
Cracouiensis,  eiusdem  Regni  yicecanceliary,  sincere  nobis  dilectorum.  Stanisław    '). 

Ad  relacionem  prcdicti  domini  lohannis  decani 
ot  Regni  Polonie  vicecancellarii. 

Pergaminowy  oryginał  nr.  108  w  arch.  miasta  Lwowa.  Na  sznurze  jedwabnym  kolorów  bia- 
łego, czerwonego  i  czarnego  zawieszona  pieczęć  majestatyczna  Władysława  Jagiełły. 

LXII. 

We  Lwowie    14.   Kwietnia    1423   r. 

Ławnicy     lwowscy   poświadczają,    iż    Paweł    Szewc    oddał  w  posiadanie 
Calhannosowi  pół  łanu  przed  bramą  tatarską  położonego. 

Nos  scabini  civitatis  Lemburgensis  Nicolaus  Scheler,  Martinus  Zinreich,  Johannes 
pistor.  Tilmannus,  Petrus  Czanser,  Augustinus  Gemelich,  Albertus  Goldborg,  Matliias 
Czeyncr,  Nicolaus  Breitschuch,  Johannes  Schropc,  Mathias  Czcdlicz  et  Johannes  ...'*)  ten, 
ad  universoruni  noticiam  per  hec  scripta  deducimus:  Quod  ad  nostri  banniti  iudicii  venicns 
presenciam  Paulus  sutor  toncivis  noster,  medium  niansuni  agri  a(»/e  ?Wi')am  Thartarorum 
circa  montcm  Sancti  Oeorgy,  cuius  fincs  agros  Georgii  Gobel  contingunt,  co  iure  ac  in 
omnibus  mctis  et  granicys,  ąuibus  solus  tenuit,  provido  Calhannos,  civi  nostro,  iuriuice 
resignavit  cum  ipsius  fructibus,  obvonrionibus,  utilitatibus  et  appendencys  universis  tenen- 
dum,  habenduni,  utifnundum  et  in  usus  beneplacitos  conveitcnduni,  prout  sibi  eiusąue 
successoribus  legitimis  utilius  ac  comodius  yidebitur  expodire,  promisitque  predictus  J^aulus 
sutor  prefato  Calhannos  pro  omni  impeticione  pretacti  mcdy  lanci  iuxta  legcm  et  consue- 
tudincm  civitatis.  Datum  Lamburgo  feria  quarta  proxima  post  conductuni  paschę,  anno 
domini  millesimo  qiiadringentesimo  vigesimo  torcio,  nostri  Scabinatus  offici  sigillo  presen- 
tibus  appenso  etc. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arcłi.  ni.  I^wuwa  N.  109,  znacznie  od  wilgoci  u.szkodzony.  Na 
pasku  pergaminowym  zawieszona  znacznie  uszkodzona  pieczęć  ławników,  opisana  przy  N.  XLVI. 


')  Zol)aci:  co  n  tym  podpiiie  powiedziano  tom  III.  str.  J76  i  porównRJ    notę  2  dodaną  do  dokumentu  l>ez- 
pośrodnid  U^n  tu  poprzedzającego. 

')  Kilka  liter  wypełznictych,  pewno:  Xommer: 
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LXIII. 

We  Lwowie   12.  Lipca   1423  r. 

Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  iż  Miczko   Tworkowicz  z  Rudaniec , 

dawny    sołtys    Żubrzy,  pokwitował    Jana     dziedzica  Żubrzy  z  odebrania 

pieniędzy  za  sprzedane  sołtysostwo. 

Nos  consules  civitatis  Lemburgensis  Georgius  Gobil  tunc  protlioconsul,  Johannes 
Trautfreuwlin,  Audreas  Pistor,  Witramus  Czeiseman,  Nicolaus  Fredrici  et  Nicolaus  Czorn- 
berg ,  ad  universoruin  noticiam  per  hec  scripta  deducinuis :  Quod  coram  nobis  In  consu- 
latus  plenitudine  constitutus  personaliter  Miczco  Tworcowicz  de  Rodaucze  '),  condam 
scultetus  in  Subrza,  non  compulsus,  nec  coactus,  quin  inio  sanus  corpore  coniposąue  ra- 
cionis,  bona  quoque  sui  deliberacione,  recognovit  publice  et  expresse,  ąuomodo  Nobilis 
dominus  lohannes  heres  de  Żubrza  sibi  plenariam  satisfaccionem  fecit  pro  scultecia  in 
villa  Subrza ;  et  ąuidąuid  ipse  dominus  lohannes  Zubrsky  predicto  Miczconi  Tworcowicz 
pro  eadem  scultecia  tenebatur,  integraliter  et  adplenum  exsolvit,  explevit  cum  effectu; 
cuius  rei  causa  memoratus  Miczco  Tworcowicz  prefatum  dominum  lohannem  heredem  de 
Subrza  racione  dicte  scultecie  liberum  ąiiitumąue  dimisit  et  solutum,  promittens,  ipsum 
nec  per  se,  nec  per  ąuempiam  alium  occasione  pretacte  scultecie  aut  racione  aliquarum 
pecuniarum  unquam  velle  impetere,  nec  aliqualiter  impugnare.  Datum  Lamburge  feria 
secunda  in  vigilia  beate  Margarethe  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  vigesimo 
tercio..  Sigillo  civitatis  predicte  Lemburgensis  presentibus    appenso. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  m.  Lwowa  N.  110.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona 
zwykła  pieczęć  miasta  Lwowa. 


')  Rudańce,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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LXIV. 

We  Lwowie   i.  Grudnia   1423  r. 

Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  jako  Jan  Zummcrstcyn,  kupił  od 
Piotra  Stechera  dziewięć  prętów  gruntu ,  do  których  oni  dodali  synowi 
tegoż  Janowi  jeszcze   lo^y   z  obowiązkiem    utrzymywania    drogi    z  miasta 

przez  swój  folwark. 

Wir  Ratlimanne  der  Stat  Icmburg  Nirlas  fredrich  off  dy  czeit  burgermeistor,  lurge 
gobil,  Aiidris  betko,  lohanncs  trautfrcuwlcii,  witrani  czoizoniaii  vnd  Niclas  czornberg,  mit- 
sampt  dom  aldon  ratho  petir  kursnor,  loliannes  tholinacz,  lurge  crebil,  franczco  rymer, 
Cloinons  Czodlicz,  Andris  doppor,  Niclas  gutlor,  Niclas  schultis,  Erasmus  Swarcznidas, 
Cloze  schultis  vnd  potir  fogilgosang,  Czoiigcn  vor  allen  vnd  iczlichcn,  don  is  notdorfft  ii-t, 
das  hannos  zimiincrstoyn  zeliges  godcchtiiis  hat  gokaufft  bey  scyme  lebon  wcdcr  pctir 
stechern,  dem  got  gnade,  newn  rutten  orbes,  dy  do  gclegoii  soynt  bey  Gregor  stechcrs 
molo,  vnd  iioch  soyme  tode  gocrbet  seynt  an  seyiie  efrawe  kathoriiiam  viid  an  lohanncm 
scynen  son.  Nu  haben  wir  em  dorczii  gogcbon  eync  rutte  crbis  dy  czohcnde,  welcho  cze- 
liou  rutten  wir  awsgenicsscn  vnd  nwsgclcchet  haben,  dy  czu  habon  '),  czu  halden  vud 
ewichlich  czu  bosiczon  vnd  iu  don  boston  nocz  czu  wonden,  zo  is  den  egonantera  lohannoui 
zummerstoyn  vnd  dy  seyncn  allirbcrjucmste  wirt  beiiagcn  noch  der  stat  rechto  vnd  vnscho- 
(lolicli  dem  Stat  gerichte ;  In  sulchor  wcize  das  eyn  freyor  wog  sal  gcen  czu  ewigen  tagen 
vbir  dy  obongeschroben  czehen  rutten  durch  der  stat  bruch  bis  czu  soynem  forwerko  '), 
das  do  gelcgon  ist  boy  holowskon  '),  vnd  durch  das  selbe  forwerg  vliir  soyno  termę  adir 
wo  is  der  stat  an  dom  bekwemsten  wir  scyn  bis  off  dy  Strosse,  dy  do  gehet  von  Sbo- 
giscze  ').  Des  czu  oyneii  gcczougnis>.o  haben  wir  der  stat  Sogii  an  de:.em  lassen  hongcn, 
dor  gogobon  ist  am  niitwoch  nosto  noch  santo  Andris  tago  in  dem  iare  gotis  Tausont 
łirliundort  in  dem  dritten  vnd  czwenczigsten  Iare. 

Oryginał  na  pergnniini'^  w  iinhiwuni  miasta  Lwowa  N.  111.  Xa  skrawku  pergaminowym 
zawieszona  zwykła  pieczęć  miej.ska   tia  zwykłym  wosku. 


')  Tutaj  pisarz  przer.  omyłkg  powtórzył  dwa  razy:  czu  haben. 
')  I)zi'  Zamarslynów,  wieś  pode  Lwowem. 
')  Holosko,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
')  i^l>oi!<ka,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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LXV. 

We  Lwowie  6.  Lutego   1424  r. 

Spytko    z  Tarnowa,    starosta    jeneralny  ruski,    przenosi  z  rozkazu  króla 
Władysława  Jagiełły  łaźnię  Ormianina  Atabe  we  Lwowie  na    inne  miej- 
sce, z  obowiązkiem  opłacania  z  niej  trzechi   kóp  groszy  rocznie. 

Nos  Spithro  de  Tarnów,  terre  Russie  Capitaneus  geueralis,  siguificamus  tenore 
presencium  quibus  expedit  universis  ')  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habi- 
turis:  Quod  de  mandato  spociali  et  commisso  ^)  Serenissimi  principis  domini  domini  Wla- 
dislai  dei  gracia  Regis  Polonie  etc.  domini  nostri  ^)  gi-aciosissirai  balneum  Armeni  leopo- 
liensis  dicti  Atabe,  situm  in  fossato  extra  muros  leopolienses,  in  alium  locum,  videlicet 
ubi  taberna  dicta  Braha  ab  antiąuo  stetit,  per  ipsum  Atabe  construendum  et  de  novo 
erigendum ,  foris  eandem  civitatem  inter  duas  i^lateas ,  unam  videlicet ,  qua  itur  ab  ecclesia 
beate  virginis  Marie  ad  ecclesiam  sancti  lohannis,  et  *)  aliam  maiorem  plateam,  que  vadit 
de  ciyitatis  vaka  versus  Podhoray,  cum  orto  et  curia  dicta  Sedlisko,  quam  advocatus 
Armenorum  possidebat  ac  toto  situ  *)  eiusdem  taberne  Braha,  perpetuo  transferimus 
modo  tali :  quod  idem  Atabe  prefatum  balneum  infra  decursum  duorum  annorum  de  edi- 
ficys  et  roboribus  ligneis  edificare  et  construere  debebit  in  loco  predicto,  ubi  braha 
stetit  a  temporibus  retroactis ;  solum  faciet  murum  duabus  ulnis  sursum  ad  altitudinem , 
super  quo  niuro  edificia  lignea  predicti  balnei  novi  eriget,  statuet  et  locabit.  Novum  autem 
construendo  balneum  '')  infra  tempus  predictorum  duorum  annorum,  antiquuni  destruere 
vel  movere  non  debebit,  sed  utifruetur  '')  de  eodem,  quousque  novum  per  ipsum  infra 
tempus  predictum  erectura  fueiit  et  constructum.  Quod  quidem  balneum  idem  Atabe  et 
pueri  sui  perpetuis  temporibus  tenebunt,  habebunt,  utifruentur  et  pacifice  possidebuut , 
ac  eciam  vendent  eo  iure,  quo  soli  ipsum  possident,  de  consensu  tamen  Regio  speciali. 
Familiamąue  Castri  leopoliensis  semel  in  qualibet  ebdomada,  videlicet  singulis  quartis  ferjs, 
in  eodem  balneo  novo  absque  recepcione  pecuniarum  belniari  ^)  (sic)  ac  Castro  obedien- 
ciam,  quam  in  antiquo  balneo  faciebat,  ipse  ^)  et  pueri  sui  facere  tenebuntur.  Et  quia 
idem  Atabe  et  antecessores  sui  de  antiquo    balneo    duas    sexagenas    mediorum  grossorum 


')  w  transsumcie  opuszczono  ten  wyraz.  ')  W  transaumcie  opuszczono  ten  wyraz.  ')  W  transsumcie: 
mei.  ")  Dodano:  ad.  ^)  Dodano:  et  iure.  *)  Dodano:  cum  duobus  hostys,  intersepta  pariete  per  medium  balnei, 
secundum  consuetudinem  balneorura  pro  utriusąue  8exu,  videlicet  virorum  et  mulierum.  ')  utifruatur.  *)  balneari. 
')  Opuszczono  ten  wyraz. 
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Castro  sohere  consucverant,  et  de  Bralia  predicta  '")  eciam  una  scxagena  nicdiorum 
grossorum  singulis  annis  Castro  siniiliter  solvcbatur,  ideo  prcdictus  ")  Atabe  profutis 
duabus  sexageiiis  eandem  terciain ,  ({ue  dabatur  a  Bralia ,  adiuiixit  et  ita  de  cetero  a  pre- 
fato  novo  baliieo  tres  sexagenas  Regic  maiestiiti  ad  Castruin  idem  Atabe  et  sui  pueri 
annis  singulis  temporibus  perpetuis  dare  et  solvere  tenebuntur.  In  cuius  rei  testimoiiium 
Sigilluni  nostrum  '')  presentibus  est  appensuni.  Datum  in  Leopoli  dominico  {sic)  in  die 
beate  Dorothee  virginis,  Anno  domini  Millesinio  Quadringentesinio  Vicesinio  quarto.  Pre- 
sentibus ibidem  nobilibus  strenuisque  '^)  dominis  Stanislao  de  Dawidów,  Cunatlio  de  Tu- 
liglowi  Woiewoda  Icopolieusi,  lohannc  Czaniuss,  Andrea  Kewutli,  Nicolao  (Irocbota  dc 
Glinka,  Petro  Zoltausky,  Nicolao  Wolcowsky,  Alberto  Byeleczsky  Woiewoda  Grodocensi, 
et  alys  multis  nobilibus  fidelibus  fide  dignis    '*). 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa,  nr.  112.  Na  jyasku  perfiaminowym  za- 
wieszona pieczęć,  wyciśnięta  na  zwyczajnym  wosku,  przedstawiająca  l»'rb  Leliwa  z  napisem  nie- 
czytelnym w  otoku.  —  W  następnym  roku  1425  dnia  4.  Listopada  dokument  ten  potwierdzony 
został  przez  króla  Władysława  Jagiełłę  w  transsumpcie,  okazuj^tcym  niejakie  odmiany,  które  tu 
w  i)rzy|)isfich  podano.  Samo  zaś  potwierdzenie  wydrukowano  poniżej  pod  N.  LXXiV. 


LXVI. 

w  Krakowie  g.  Marca   1424  r. 

Władysław  Jagiełło  potwierdza  Januszkowi ,  mieszczaninowi  lwowskiemu, 
zwanemu    tłómacz,    poborcy    podymnego,    dokument    ławników    lwow- 
skich z  r.    1413. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  pkrpktuam  rei  memoriam.  Ne  error  oblivionis  ge- 
stis  sub  tempore  versantibus  pariat  in  posterum  detrinienta ,  alta  reguni  et  princij)um 
consilia  dccrcverunt  ea  literarum  apicibus  et  annotacione  testium  perhennari,  proinde  nos 
WHadislaus  dei  gracia  Rex  Polonie  necnon  terraruni  Cracouie,  Sandomiric,  Siradie,  Lan- 
cicie,  Cuiauie  Lithuanieijue  Princcps  suprennis,  Pomeranie,  Russieąue  dominus  et  hcres 
signifioamus  tenore  presenciuni.  (piibus  e.\pcdit ,  universis,  presentibus  et  futuris,  preseu- 
cium  noticiam  habituris:  quomodo  pro  parte  famosi  Lamischkonis ,  interpretis  dicti,  exac- 
toris    peeuniarum    nostraruni  fumalium  et  civis  Leopoliensis,  łidelis  nobis  dilecti,  Maiestati 


")  Zamiast  praiieta  stoi:  quam  sibi  pro  huiuBmodi    balneo  denuo  construcndo    dcdimiu,    donavimuł  et  contulimoa. 
")  predieto.     ")  meum.      ")  Dodano:  ririt.     ")  fidelibiu  fidtdignit  nobilthut. 
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nostrc  constans  et  humilis  oblata  peticie  continebat,  ąuatinus  sibi  literam  infrascriptam 
Yidelicet  scabinorum  ciyitatis  Leopoliensis  et  in  ea  contenta  ratificare ,  confirmare,  grati- 
ficare,  innovare  et  approbare  dignareniur.  Cuius  ąuidem  literę  infrascripte  tenor  de  verbo 
ad  verbum  tseąuitur  et  est  talis. 

Tutaj    następuje    dokument    ławników    lwowskich,    oddrukowany    tutaj    pod    nrem    XXXI 
Potem  brzmi  potwierdzenie  dalej: 

Nos  itaąue  huiusmodi  peticionibus  ipsius  lanuschkonis    exactoris     nostri,    iustis   et 
racioni  consonis ,  benigniter  annuentes  suprascriptam    literam  memoratorum   scabinorum  et 
eius  contenta  in  omnibus  suis  punctis,    sentencys,    condicionibus ,    articulis  et  clausulis  de 
innata  nostre  Celsitudinis  clemencia    ratificamus,    confirmamus,    gratificamus,    approbamus 
et  mnoYamus,  decernentes  ipsam  robur  habere  perpetue  firmitatis,  constituentesąue  memo- 
ratum    lanuschkonem    exactorem    et    civera     nostrum   et  ipsius  successores  legittimos  pre- 
missorum    bonorum    mobiliura    et    immobilium    necnon    allody   seu   predy    HoloM^sko  cum 
omnibus  et  singulis  superius  descriptis  rerum  dominum,    heredem  et  perpetuum  possesso- 
rem.  Eciam  attentis  ipsius  lanuschkonis  exactOxis  nostri  predicti  multiplicibus  et  fructuosis 
obseąuys,    ąuibus    nobis    complacuit    et  complacere  poterit,    ipse  et  proles  eius   legittima 
aucto  fidelitatis  studio  prestantius  in  futurum,    hoium    intuitu    yolentes    ipsum    specialium 
graciarum  nostrarura  prerogativa  reddere    consolatum,    sibi  et  suis  successoribus    legitimis 
ąuandam  yastitatem  nostram  in  riyulo  dieto    Brzuchowicze    consistentem ,    dicti    sui  allody 
Holowsko    coutiguam    et    propinąuam,    et  usque  ad  alium  rivulum  Nyessyen,  qui  decurrit 
in  fluyium  Rokithna,  se  protendentem,    et  cum  hoc  unum    pratum  in  Th,irnawa    '),    quod 
alias  lurko  Ruthenus  obtinebat,  cum  alio  prato  dieto  dolina,    cuius  erit    latitudo    et  lon- 
gitudo  usąue  ad  paludinem,    damus ,    donamus,   inscribimus  et  łargimur    perpetuis  tempo- 
ribus  et  in  evum  per  dictum  lanuschkonem    exactorem  vel  suos  liberos  et  successores  le- 
gittimos huiusmodi  vastitatem  Brzuchowicze  et  prata  predicta,  cum  omni  iure,    dominio  et 
proprietate,  necnon  omnibus  et  singulis  superius  descriptis  utilitatibus ,   fructibus,  censibus, 
redditibus,  agris,  campis,  pratis,    pascuis,    sylvis,    mericis,  nemoribus,  borris,  mellificys, 
yenacionibus,    piscinis,    piscaturis,    rivis,     lacubus,    rivulis,    fluvys,    molendinis  et  emolu- 
mentis  ipsorum  ac  usibus  universis,    qui    modo    sunt   et    in    posterum   in    dicta  vastitate 
Brzuchowicze  riyulis  et  pratis   per  eundem    lanuschkonem    et    eius   successores  erigi  pote- 
rint    quoquomodo  et  augmentari,  tenendam ,  habendam,  utifruendam  et  pacifice  temporibus 
perpetuis    possidendam    et    yendendam ,    obligandam,    commutandam,    et  prout  eis  melius 
et  utilius  Yidebitur  convertendam.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio 


')  w  powiecie  lwowskim  znajduje  sig  dzisiaj  wieś   Tarnawkij  zwana. 

16* 
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literaruni.    Actum    Cracouie    feria    quinta  post  dietn  Cineruni  anno  domini  inillesiino  ąiia- 

dringciitesimo  vigesimo  ąuarto,    presentibus  rcverciidis  in  Chiisto  patribus  dominis  Alberto 

Gncznensi,  lohanne  Leopoliensi    Archiepiscopis ,    Zbigneo  CracovieDsis ,    lobanne  Wladisla- 

uiensis    et    Aiulroa    Poziianieiisis    ecclcsiarum  Episcopis,  maguificis  et  strenuis  Cristino  de 

Ostrów    Castellaiio ,    lohanne    de    Tharnow    Palatino    Cracoviensibus,    niultisąue  a    "^  fide 

dignis.  Datuni  jtcr  inaiius  venorabiliuin  loliannis  Decani  Cracouiensis ,    Kegni    Polonie  Can- 

cellary    et    Stanislai    Cziolck    Cantoris  Cracouiensis.  eiusdem  Ilegni  Polonie  Yicccancellan.', 

sinccre  nobis  dilectoruni. 

Ad  relacionem  predicti  domini  loliannis  Decani 

Cracouiensis,  Regni  Polonie  Cancellary. 

Kojiia  pergaminowa  z  iioczątku  16.  wieku  w  urch.  m.  Lwowa  N.  113. 
Dokument    ten    potwierdził    król    Zygmunt   I.    Potwierdzenie   to    brzmi: 

In  nomine  Domini  .\mpn.  Ad  perpctuam  rei  nu-moriam.  Nos  Sigismundus  dei  gratia  Rex 
Poloniae ,  Mngnus  I)iix  Litiianiae  nccnon  terrarum  Cratouiae,  Sandomiriae,  Sirndiai-,  Lanciciae, 
Cuiauiae,  Kussiae,  Prussiae,  Culmensis,  Elbingensis,  Pomeraniaeąue  etc.  doniinus  et  haeres  mani- 
festum  facimus  tenore  praescntium,  quibus  exi,v'dit,  universis  et  singulis.  praesentibus  et  futuris, 
praescntiimi  noticiam  hahituris:  ąuomodo  constitutus  coram  nobis  personalitcr  famatus  Martinus 
llaniiel,  civi.s  noster  Leopolii-nsis,  fidelis  dilectus,  exposuit :  cpiod  etsi  hal)uerit  literas  et  privile- 
gium  super  bona  et  pracdium  Iloinwsko  nuncupatum  per  Serenissimum  Principem  dominum  Wla- 
dislaum,  divae  memoriae  Poloniae  Rcgcm,  antecessorem  nostrum,  («i'm»«  nostrum  chari^simum), 
antecessoribus  suis  concessum  et  confirniatum,  tauien  casu  quodam  fortuito  amissum,  nihilominus 
eiusdem  privi|pgii  exempl:ir  coram  nobis  (wbibuit,  qiiod  nos  toram  legi  maiidavimus.  Sui)plicavitque 
nobis  bumiliter,  (^atinus  huiusmodi  priviloKium  saper  praefata  bona  Holowsko  concessum,  in  quo- 
rum  possessioiie  pacifica  ipse  existit  et  antecessores  sui  vigorc  huius  privilegii  fuerunt ,  confirmare, 
approbarc  et  ratificare  dignaremur.  Cuius  (|uidrni  privilrgii  tenor  sequitur  et  est  talis. 

Tutaj  następuje  powyżej  oddrukowany  dokument.  Potem  brzmi  potwierdzenie: 
Nos  igitur  Sigismundus  Rex  adspicicns  testimonium  a  Reverendo  in  Christo  patre  Mathia 
de  Drzewicza  Episcopo  Wladislaiiiensi  et  magnificis  Otta  de  Chodecz  Palatino  Russiae  generali, 
tum  Ilaliciensi ,  Sniatiniensi  ot  Ctdomiensi  Capitaneo  tt  Stanisiao  de  Chodecz  Regni  nostri  Mar- 
schalco  ot  Capitaneo  Leopoliensi,  sincere  nobis  dilectis,  qiiibus  de  huiusmodi  privilcgio  certo 
constabat  '),  easdcm  ipsas    literas    praeinsertas,  et  omnia  ac  sinKula  in  eis  contenta .    sic  ut  prae- 


')  Mimo  oslrożnonci  knila  pntwiiTdził  on  dokumpnt  podrobiony:  gdyż.  kr;  Władysław  II.  Jagiełło  nie 
móg)  darować  Januszkowi  jiustki'  •'"'I  I5rzii(Lu»icą,  bo  U  była  objęła  w  ogonach  łanowycli  i  obszarach  podaro- 
wanych pner  niego  miasto  w  141.'i  r.   1«.  wrzośnia  (zoh.  nr.  XXXIV). 

./.    Wagtinriet. 

Nie  chciałem  ti\  uwagi  ś.  p.  Wagilcwicza  niszczyć,  choć  nie  sądzg,  żeby  była  uzaiadnionf.  Zdaniem  mo- 
Jeni  nie  cały  łon  dokument  jest  podrobiony,  lerz  do  rzeczywistego  orjginału  Władysława  Jagiełły,  zawierającego 
tylko  po/wierdzonic  ławnickiego  przywileju  t  r.  141.3.  dodano  cały  u«lvp,  laczynsjyy  się  od  wyraziiw;  Eeiam 
aUentit  iptiut  lantue/iknnit  naeloris  notiri  yrfiicti,  a  kończfoy  się  na  wyrazach:  ei  protU  ei*  meliut  et  utiliu*  vid«- 
bilur  eoncerlfndam ,  czyli  iiinemi  słowy  właśnie  darowiznę  trj  pnstki  Brzuchowicy. 
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mittitur,  super  eiusmoili  bona  et  praediuin  Holowsko  conccssas,  praesertim  in  ąnorum  pacifica 
possessione  praefatus  Martinus  existit,  de  ceita  scientia  et  speciali  gratia  regiis  nostris,  ac  ad 
certonim  consiliarioium  nostrorura  intercessionein,  appiobaudas,  ratificandas  et  confirmandas  du- 
xiinus,  approbamusąue,  ratificamus  et  confirmamus  praesentibus,  decernentes  eas  robur  debitae  et 
perpetuae  firmitatis  obtinere,  tenore  praesentiuni  mediante.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum 
nostruin  praesentibus  estsubnppensuni.  Actnm  Cracouiae  Sabbato  die  festi  sanctae  Margarethae  virginis 
{13.  Lipca)  anno  domini  raillesimo  ąuingentesimo  vigesimo  primo,  regni  vero  nostri  (anno)  decimo 
ąuinto ,  praesentibus  reverendis  in  Christo  patribus  dominis  loanne  de  Conary  Cracoviensis ,  Petro 
de  Tomice  Posnaniensis ,  et  Regni  nostri  Yicecancellario  ccclesiarum  Episcopis ,  necnon  magnificis, 
generosis  et  venerabilibus  Christopbero  de  Schydlowyecz  Palatino  et  Capitaneo  generali  Cracouiensi 
ac  Regni  nostre  Cancellario  etc,  Otta  de  Chodecz  Palatino  Russiae  generali ,  Nicolao  de  Schydlo- 
wyecz Sandomiriensi  et  Regni  nostri  Thesaurario,  Nicolao  lordan  de  Zakliczin  Woinicensi  et 
procuratore  generali  Cracouiensi  et  lanussio  Swierczowski  Yislicicnsi  Castollanis,  Stanislao  de  Cho- 
decz Regni  nostri  et  Capitaneo  Leopoliensi  et  Petro  Kmita  Solenski  de  Wiśnicze  Curiae  nostrae 
Marschalcis  et  Capitaneo  Preraisliensi,  Andrea  Crziczki  Posnaniensis  et  sancti  Fioriani  in  Cleparz 
et  Nicolao  Zamossczki  Tarnouiensis  ecclesiarum  Prepositis  et  Canonicis  Cracouiensibus,  et  Paulo 
de  Crassow  Praeposito  circa  omnes  Sanctos  Cracouiensi  et  Canonico  Leopoliensi  Secretariis  nostris, 
et  aliis  quam  plurimis  Dignitariis,  Officialibus  ac  Curiensibus  nostris  ad  praemissa  testibus  fide 
dignis,  syncere  ac  fidelibus  nostris  dilectis.  Datum  per  manus  prefati  Magnifici  Christophori  de 
Schydlowyecz  Palatini  et  Capitanei  generalis  Cracouiensis  ac  regni  nostri  Cancellarii ,  tum  Sira- 
diensi,  Nouae  Ciuitatis  Corczin,  Sochaczouieiisi,  Gostinensi  etc.  Capitanei,  syncere  nobis  dilecti. 

Cristoforus  de  S.  Palatinus  et  Capitaneus  Cra-  Relacio    eiusdem    magnifici    Christophori  de 

couiensis    et     Regni    Poloniae    Cancellarius  Schydlowiecz  Palatini  et  Capitanei  generalis 

subscripsit.  Cracouiensis  et  Regni  Poloniae  Cancellarii  etc. 


LXVI  I. 

w  Busku  4.   Października   1424  r. 

Władysław    Jagiełło    potwierdza   i    znacznie    pomnaża     prawa  i  przywi- 
leje miasta  Kołomyji. 

Wladislaus  dci  gracia  Kex  Polonie  Lithuanieąue  princeps  supremus  et  heres  Russie 
etc.  significamus  tenore  preseneiiira  iuiiversis,  quibus  expedit,  presentibus  et  futuris,  pre- 
sencium  noticiam  liabituris:  ąuomodo  volentes  civibiis  nostris  Colomiensibus  graciam 
nostram  facere  specialem,  ut  nostris  perpetuis  presidys  paupertatis  sue  eruranas  valeant 
oUerare,  ipsis  harum  tenore  presencium  concedimus  libertatem,  quod  quandocumque  in 
metis    et    graniciebus    super    accusacione    et    malefactorura   delacione  alique  convenciones 
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exercerentnr  spcciales  dicti  cives  et  ipsius  incole  ^idem  convcncioni  omnino  non  tenentnr 
intcrcsse,  noc  cuipiam  huiusmodi  ibi  ad  obiecta  respondcre,  sed  si  quis  huiusmodi ,  ut 
prcfcrtur,  contra  prefatos  cives  et  ipsius  incolas  aliąuid  ąuerimonie  vel  accionis  habucrit, 
extunc  non  alibi  solum  in  Colomia  corani  advocato  et  scabinis  ipsorum  nec  aliter  quam 
ipsorum  iure  Theutonico  Maideburgensi  de  se  ąuerulauti  respondcre  tenebuntur  et  debe- 
bunt,  nisi  hec  specialissima  reąuiret  consuetudo.  extuuc  iure  ipsorum  Theutonico  similiter 
Maideburgensi  et  non  alio  in  alys  certis  locis  contra  ipsos  procedetur.  Eques  etiam  Po- 
dvodorum  non  altcii,  nisi  literas  nostras  spcciales  habenti,  arduo  et  hoc  super  .  .  .  ') 
pecuniarum  nostrarum  dabunt  et  dare  tenebuntur;  decorneiites  insuper,  quod  civitas  anti- 
qua  Colomia  in  nietis  et  granicicbus  ipsius  ab  antiquo  tentis  ac  pratis,  campis  et  silvis, 
necuon  circa  solucioncm  dcciniaruni  et  iura  oninia  et  consuetudines,  que  et  quas  temporc 
predecessoris  nostri  Kazimiri  olim  Regis  Polonie  obtinebant  et  obtinent  inviolabiiiter  cou- 
serventur,  prohibentes  etiaui,  quod  uullus  mercator  undecuuque  veniens  sive  tcrrigcna 
extra  civitateni  prcdictana  Colomiani  aliquas  niercancias  sive  fora  in  villis  nostris  et  sub- 
ditorum  nostrorum  quorumcumque  sub  aniissione  mercium  ipsius  huiusmodi  facere  audeat 
omnino  vel  prcsuniat.  Via  quoque  per  dictani  civitateni  nostrani  Coloniiam  et  non  per 
aliani  pateat  cuilibct  transeunti.  Yolumus  insuper  et  edicto  uostro  scrsari  volunius,  quod 
in  omnibus  mcricis,  sihis  et  gays  nostris  et  quorumvis  subditorum  nostrorum  terrige- 
narum  nullus  capitancus,  voievoda,  terrigena  et  quivis  subditus  nostcr  prefatos  cives 
Colomienses  circa  incisionem  arboruni  pro  cdificys  et  ipsorum  usibus  impedire,  arrestare, 
spoliare  et  detincre  audeat  vel  presumat  vel  quoquomodo  eos  circa  iura,  literas,  statuta 
et  consuetudines  antiquas  olim  Cazimiri  Regis  antecessoris  nostri,  de  quibus  dudum  ple- 
nam  fidem ,  experienciam  rccepimus,  inviolabiliter  conservetis  et  conscrvari  debeatis.  Quo3 
et  nos  volumus  tenore  i)resencium  deccrnimus  conscrvarc  por  prescntes.  Ilaruni  quibus 
sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  literaruni.  Actuni  in  Busko  feria  quarta  ipso 
die  beati  Francisci  confessoris  anno  domini  millesimo  quadringentesinio  vicesimo  quarto. 
Ad  nostre  tantum  bencplacitum  voluntatis  duratura. 

Ad  relacionem    Yenerabilis    Stanislai  Cziolek  Can- 

toris  Cracouiensis ,  Scolastici  Sandomiriensis,  Regni 

Polonie   Yicecancellary. 

Podług:  kopii  z  XVI.    wirku,    znajdującej    się   w  kopiariuszu  lwowskim  na  str.  138  i  nast, 
a  to  w  transsunicie  Zygmunta  1.  z  r.  1517. 


')  Jeden  wymr  nipczj-łelny. 
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LXVIII. 

We  Lwowie   i5.  Listopada   1424  r. 

'^n.    arcybiskup  lwowski,    potwierdza  sprzedaż  domu  przez  Gawła,  ka- 
peilana  arcybiskupiego,  rajcom  miasta  Lwowa. 

lobannes,  Dei  gracia  sancte  Leopoliensis  Ecclesie  Arcliiepiscopus ,  recognoscimus 
tenore  presencium  ąuibus  expedit  universis:  Quod  cum  doinus  et  area  iii  plathea  iudeorura 
in  contiguo  stabuli  civitatis  Leopoliensis  situata,  post  raortera  Petri  Smoel  baptisati  iudei, 
per  delegacionem  testamentariam  ad  persouam  iiostram  devoluta  fuisset  et  redacta,  tan- 
demąue  eandem  domum  discreto  domino  Galio,  capellano  nostro,  plebauo  de  Swyncza, 
intuitu  fidelium  serviciorum  suorum  nobis  pleruraque  exbibitorum,  dedimus,  donayimus 
et  coatulimus  pro  usu  suo  beneplacito  couvertendam.  Cum  itaąue  pretacta  domus  ad 
ruinam  finałem  corruisset,  que  multis  pro  reedificacioue  et  constructione  eguit  suniptibus 
et  impensis;  propter  qiiod  predictus  Gallus  huiusmodi  impensis  et  structuris  non  valens 
suppetere,  pretactani  domum  atque  aream,  cum  consensu  nostro  et  yoluntate,  famosis 
viris  consulibus  predicte  civitatis  Leopoliensis  iuste  vendicionis  titulo  rite  et  racionabiliter 
ac  liberę  corara  nobis  et  coram  bannito  iudicio  Leopoliensi  resignayit,  per  ipsos  ac  omnes 
ipsorum  consules  succcssores  tenendam,  habendam,  utifruendam ,  pacifice  et  perpetuis 
temporibus  possidendam,  et  in  usus  eorum,  prout  ipsis  melius  et  utilius  videbitur  expe- 
dire,  conyertendam.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  preseutibus  est  appensum.  Datum  in 
Leopoli  feria  quarta  proxima  post  festura  sancti  Martini,  anno  domini  millesimo  quadrin- 
gentesimo  vicesimo  quarto. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  115.  Na  pasku  pergaminowym 
zawieszona  pieczątka  mała  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta  z  herbem  Półkozic  i  napisem  w  otoku: 
s.  iohannis (reszta  nieczytelna). 
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LXIX. 

w  Rzymie  27.  Listopada   1424  r. 

Jordan,    biskup     Albański,    pozwala    Esterze,    wdowie    po  Janie  Czorn- 
bachu ,  przyjąć  sobie  spowiednika,  i  nadaje  takowemu  moc  rozgrzeszania 

jej  w  wielu  wypadkach. 

loRDANUS  miseratione  divina  Episcopus  Albanensis,  Dilecte  In  Christo  Hester 
rclictc  (juondain  lolianuis  Czornbaich  (sir),  mulieri  Cracovionsis  dioccsis,  salutem  in  do- 
mino. Solet  annuero  sedes  apostolica  pys  votis  et  hoiiestis  petencium  precibus,  maxime 
ubi  salus  reąuiritur  animarum  favoreiii  benivolum  impartiri.  Cum  igitur  ex  parto  tua 
nobis  fucrit  humiliter  supplicatum,  ut  in  vite  tue  solatium  eligendi  confessorem  ydoneura 
tibi  licentiam  conccdere  dignaremur,  Nos  tuis  supplicationibus  favorabiliter  annuontes, 
auctoritate  domini  papę,  cuius  primarie  curam  gerimus,  et  de  eius  speciaii  mandato  super 
hoc  vive  vocis  oraculo  nobis  facto ,  devotioni  tue  concedimus,  ąuatenus  liceat  tibi  ydo- 
neum  et  discretum  presbytcrum  in  confessorem  oligere,  quem  super  peccatis.  que  sibi 
ronfiteberis,  nisi  talia  sint,  propter  que  merito  sit  sedes  consulenda  prodicta  ,  tibi  dicta 
auctoritate  provideat  dc  absolutionis  debife  bencficio  et  prima  salutari  (luoad  vi.\cris  quo- 
tiens  fuerit  opportunum;  rota  vero  peregrinationis  et  abstinentio,  si  qua  emisisti,  que 
commodc  servarc  non  potcs,  ultra  martyrio  beatorum  Pctri  et  Pauli  atque  lacobi  Apo- 
stolorum  votis  duntaxat  exceptis,  comutet  tibi  idem  confessor  iu  alia  opera  pietatis.  Datum 
Romc  apud  Sanctam  Mariam  maiorem  V  kalendas  Docembris  Pontificatus  domini  Martini 
papę  V  Anno  scptimo. 

Bertian  sextus  dictus  Tubius. 

Or}ginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  110.  Na  sznurku  konopnym  za- 
■wieszona  była  pieczęć,  której  pozostały  tylko  szczątki,  przedstawiające  na  czerwonym  wosku  wi- 
zerunek Matki  Boskiej  z  dzieciątkiem.  Na  załaniku  pergaminu  podpis:  P.  Gnitani,  na  odwrotnej 
*tronie  u  gór/:  //.   Flrhleybm. 
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LXX. 

w  Krakowie  20.  Lutego   1425   r. 

Władysław  Jagiełło  daje  Januszkowi  tłómaczowi  na  dziedziczną  własność 
sklep  sukienny,    uwalniając  go  od  wszelkiej  opłaty  z  niego. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  Rei  Memoriam.  Ne  error  oblivionis 
gestis  sub  tempore  versantibus  pariat  imposterum  detrimeiita ,  alta  Regum  et  Principum 
cousilia  decreverunt  ea  literarum  apicibus  et  testium  annotacione  perhennari.  Proinde  nos 
Wladislaus  jdei  gracia  Rex  Polonie  necnon  teirarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lan- 
cicie,  Cuyaiiie,  Litwanieąue  princeps  suppremus,  Pomeranie  Russieąue  dominus  et  heres 
etc.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  universis  presentibus  et  futuris  pre- 
sencium  noticiani  habituris:  ąuomodo  attente  meutis  intuitu  perpendentes  servicy  constan- 
ciam  et  fidelitatem ,  ąuibus  nobis  famosus  lanuschko  Tholmacz ,  civis  noster  Leopoliensis 
et  protunc  pecuniarum  uostrarum  fumalium  in  terra  Russie  exactor,  fidelis  dilectus,  com- 
placuit  et  complacere  potuerit  prestancius  in  futurum,  horum  intuitu  cupientes  ipsum 
specialis  nostre  gracie  prerogativa  consolari  et  ad  huiusmodi  servicia  nostra  et  fidelitatis 
constanciam  reddere  prompciorem,  sibi  suisąue  liberis  et  successoribus  legittimis  institam 
sive  cameram  pannicidialem  pro  vendendis,  comparandis  et  incidendis  universorum  gene- 
lum  et  maneriarum  pannis  in  domibus  sive  circulo  aut  alys  locis  quibuscumque  ipsius 
civitatis  Leopoliensis,  liberam  tamen  et  absąue  solucione  cuiusvis  census  annui  pro  nobis 
dari  consueti,  damus ,  donamus,  inscribimus  et  douacione  perpetua  de  innata  nobis  celsi- 
tudinis  clemencia  incorporamus,  per  ipsum  lanuschkonem ,  suos  liberos  et  successores 
legittimos  huiusmodi  cameram  seu  institam  pannicidy  cum  omni  iure,  dominio  et  pro- 
prietate  universisque  et  singulis  eiusdem  instite  utilitatibus,  fructibus,  censibus,  proven- 
tibus,  obvencionibus  et  usibus  ąuibuscumąue  tenendum,  habendum,  utifruendum  et  pacifice 
perpetuis  temporibus  possidendum ,  nec  non  vendendum ,  comutandum ,  obligandum ,  donan- 
dum  et  in  usus  suos  beneplacitos  liberę  convertendum ,  prout  ei  et  eius  successoribus 
legittimis  melius  et  utilius  ndebitur  expedire.  Harum  ąuibus  sigillum  nostruni  appensum 
est  testimonio  literarum.  Actum  Cracouie  feria  tercia  carnispriyy  in  solempnitate  Bapti- 
smalium  incliti  Wladislai  fily  nostri  carissimi,  anno  domini  millesimo  ąuadringontesimo 
vigesimo  ąuinto ,  presentibus  Reverendis  in  Christo  patribus  dominis  Alberto  Gneznensi 
primate ,  lohanne  Leopoliensi  Archiepiscopis ,  Sbigneo  Cracouiensis ,  Andrea  Poznaniensis 
et  lohanne  Chelmensis  Ecclesiarum  Episcopis.  magnificis  lohanne  de  Tharnow  Cracouiensi, 
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Nicolao  de  Michałow  Sandoiniriensi  et  lacobo  de  Konieczpolie  Siradiensi  palatiuis  mul- 
tisąue  alys  fide  digiiis.  Datum  per  manus  venerabilium  lohannis  decani  Cracouiensis , 
Regni  Polonie  cancellary  et  Stauislai  Czolek  cantoris  Cracouiensis,  eiusdeni  Regni  Polonie 
vicecancellary,  sincere  nobis  dilectorum. 

Ad  relacionem   predicti   Domini    lohannis  de- 
cani et  cancellary. 

Pergaminowy   oryginał    w  arcli.    miasta    Lwowa  nr.  CXIX.    U  dołu   na  sznurze  jedwabnym 
koloru  białego,  czerwonego  i  czarnego  zawieszona  zwykła  pieczęć  większa  królewska. 


LXXI. 

We  Lwowie   i3.  Marca    1425   r. 

Piotr  z  Charbinowic .    starosta  jeneralny  ruski ,    poświadcza ,    jako  Stani- 
sław   Ślidzień    z  Sulimowa    zeznał,    iż  rajcy  lwowscy  jemu  i  bratu  jego 
zadość  uczynili  według  sądu  polubownego  za  rany  zadane. 

Nos  Petrus  dc  Charbinowirze  Capitaneus  Russie  gcneralis  notum  facinnis  tenorc 
prcsenciuni  universis,  prescntibus  et  futuris,  presentem  paginani  inspecturis:  (piouiodo  iu 
presencia  nostri  nec  non  alioruni  circunisedencium  in  iudicio  nostro  Leopoliensi  constitutus 
personaliter  Nobilis  Stanislaus  dictus  Zlidzcn  de  Sulimów  recognovit ,  consulcs  civitatis 
Leopolicnsis  satisfecisse  pro  litibus,  displicencys  et  yulneribus  sibi  videlicet  Stanislao  Zli- 
dzen  et  fratri  suo  per  eosdem  illatis,  pro  et  super  ąuibus  Reverendissimus  in  Christo 
pater  et  dominus  dominus  Johannes,  Sanctc  Leopolicnsis  Pkdesie  Archicpiscopus,  ucc  non 
Strenui  et  Nobiles  Domini  Petrus  Czebrowsky,  Rai)hael  de  Obichow  et  lohannes  de 
Żubr  ')  heredes,  unanimiter  et  communiter  compromiserant  per  niodum  concordie  arbi- 
tralis  et  amicabilis  coniposicionis,  temporil)us  prioribus,  huiusmodi  lites,  displicencias  et 
offensiones  mittigantes,  videlicet  inter  prefatum  Zlidzen,  ac  eciam  prenoniinatos  consulcs 
dicte  civitatis  Leopolicnsis.  Ideoąue  prefatus  Stanislaus  Zlidzen  ])romisit  sub  fide  et  ho- 
nor(! ,  dolo ,  colorc  et  fraude  (juibuslibet  proculpulsis ,  dictos  consulcs ,  cives  et  totam 
con)niunitatcm  civitatis  prcnominate  Leopolicnsis  de  huiusmodi  litibus.  displicencys  et 
Yulnoribus.  ut  prcfortur,  amplius  non  moncre  aut  quovismodo  inijuietare  per  ipsum  vel 
per  aliani  pcrsonam  propimjnani    aut    remotam,    promittensijuc    ratuni  gratum  tcncre  per- 


')  Jest  to  tyle  razy  już  wspominana  Żubrza. 
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petuis  temporibus  et  in  evum.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostruin  presentibus  est 
appensuin.  Datuni  et  actum  in  Castro  Leopoliensi  feria  tercia  post  dominicam  Oculi  pro- 
xima ,  anno  domini  millesimo  ąuadringcntesimo  vicesimo  qiiinto.  Prosentibus  Strennuis  et 
Nobilibus  vins  Spitkone  de  Tharnow  Capitaneo  laroslawiensi ,  Petro  de  Czebrow,  "Wlod- 
kone  Capitane  (sic)  Samboricnsi,  Stanislao  Dawidowsky,  Kunato  de  Thuliglowy,  Go- 
lambkone  de  Zymnawoda  heredibus,  alysąue  qiiani  plui-imis  testibus  fide  dignis  etc. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  113.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona pieczęć,  wyciśnięta  na  zwyczajnym  wosku,  przedstawiająca  herb  starosty  Sulimę  z  na- 
pisem w  otoku  :  S.  petrasi  de  charhinowics. 


LXXII. 

w  Przemyślu   16.  Marca   1425  r. 

Janusz,  biskup  przemyski,  Benedykt  proboszcz,  Jan  Fulmar  kantor, 
Filip  oficyał,  Mikołaj  Łysy,  Jan  Weygandów  i  Piotr  Betka  kanonicy, 
oświadczają,  że  rajcy  lwowscy  dług  zaciągnięty  u  Macieja,  zmarłego 
biskupa  przemyskiego,  235  szerokicli  a  39  grzywien  średnich  groszy  od- 
dali w  ręce  króla  Władysława  Jagiełły. 

lanussius ,  Dei  et  apostolice  Sedis  gracia  episcopus  ecciesie  Premisliensis ,  uecnon 
Beuedictus  prepositus,  lohannes  Fulmar  cantor,  Philippus  officialis,  Nicolaus  calvus,  Jo- 
hannes Weygandi  et  Petrus  Betka  prelati  et  canonici  capitulunique  ecciesie  eiusdem, 
significamus  tenore  presencium  omnibus  et  singulis,  presentibus  et  futuris:  quod  licet 
bonę  memorie  quondam  reyerendus  in  Christo  pater  dominus  Mathias  ecciesie  predicte 
predecessor  noster,  dum  egisset  in  humanis,  circumspectis  viris  consulibus  civitatis  Leopo- 
liensis  ex  causa  veri,  iusti  et  amicabilis  mutui  ducentarum  et  triginta  quiuque  marcarum 
latorum  gro^sorum  et  quadraginta  minus  nna  marcarum  mediorum  grossorum,  quanilibet 
in  quadraginta  octo  grossos  computando ,  mutuasset  et  super  mutuo  huiusmodi  literas  in- 
scripcionum  consulura  et  civium  predictorum ,  sigillo  ipsorum  communitas ,  habuisset  et 
recepisset,  que  post  mortem  suam  in  nostram  velut  successorum  potestatera  sunt  devolute 
et  redacte.  Tamen  quia  consules  et  cives  predicti ,  nostra  ad  hec  accedente  libera  volun- 
tate,  pariter  et  consensu  speciali  atque  scitu  dominorum  de  capitulo,  prefatas  ducentas 
et  triginta  quinque  marcas  latorum  grossorum  et  quadraginta  minus  una  marcas  mediorum 
grossorum  Serenissimo  principi  et  domino  domino  Wladislao  dei  gracia  Regi    Polonie  etc, 
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domino  nostro  graciosissimo ,  in  paratis  et  numeratis  pecuuys  realiter  tradiderunt  et  assi- 
gnaverunt  integraliter  et  ad  plenum,  ideo  nos,  non  compulsi  nec  coacti,  ąuynymmo  bona 
nostra  deliberacione,  eosdem  consulcs  atąue  cives  presentcs  et  futuros  totanKiue 
communitatem  predicte  civitatis  Leopoliensis  a  solucione  prctactorum  duientanim 
et  triginta  quinque  marcarum  latorum  grossorum  et  quadraginta  minus  una  mar- 
carum  mcdiorum  grossorum  absolvimus,  liberamus  et  quietanius,  nicliil  debiti  in 
eisdem  relinquentcs ,  renuncciantes  omnibus  et  singulis  iuris  et  facti  excepcionibus ,  que 
contra  premissa  quoquo  modo  venire  aut  facere  valeant  atque  possint,  promittentesque 
ipsos  coiisules  atque  cives  predictos  et  successores  eortim  nunquam  impetere  per  nos  aut 
quospiam  nostros  successores  nec  unujuam  pcrpetuis  feniporibus  impuiignare.  In  casu  eciam 
si  literas  recognicionum  seu  inscripcionum,  in  quibus  prcdicti  consulcs  atque  cives  Leopo- 
lienses  predicto  domino  Mathie  aut  eius  successoribus  dare  predictas  pecunias  soluturos 
86  submiserant,  invcniri  et  reperiri  contingat,  quas  in  pura  fidc  pro  nunc  liabcre  et  in- 
venire  non  possumus ,  Imiusmodi  littere  inscripcionum  nullius  sint  roboris  nec  vigoris, 
quin  potius,  si  uncquam  invenientur  seu  reperientur,  cassari  debent  et  debebunt,  ac  pe- 
nitus  annullari,  quas  e.\nunc  et  in  evum  cassamus  et  anullamus,  tcnore  presencium  me- 
diante.  Quod  autem  omnia  et  singula  supradicta  robur  obtinoant  perpetue  firniitatis  ea 
per  Nicolaum  i.otarium  publicum  infrascriptuni ,  scribam  consistory  nostri  in  hanc  formam 
publicam  redidgi  fccimus  et  conscribi  appcnsioueque  sigillorum  maiorum  nostrorum  iussimus 
communiri.  Acta  sunt  hec  sub  anno  domini  miilesimo  quadnngentesimo  viccsimo  quinto, 
indiccione  tercia,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Martini 
divina  providencia  papę  quinti  anno  ipsius  septimo ,  dic  decima  sexta  mcnsis  Marcy,  hora 
meridiei  vei  quasi  in  stuba  minori  dumus  nostre  episcopaiis  in  Premislia,  presentibus 
circumspectis  ac  providis  viris  dominis  lohanne  doleatore,  laschi<one  niodcrnis  consulibus 
ac  luiiannc  Staudener,  lohanne  Wolgemut  cousuhbus  antiquis  necnon  Sigismuudo  pellifice 
lacobo  aurifabro  et  Petirlyno  civibus  et  incolis  civitatis  Premisliensis,  testibus  ad  premissa 
Yocatis  et  rogatis. 

Et  ego  Nicolaus  olym  Michaelis  Frawendinst  de  Ladislauia ,    presbiter 
"Wratislauicnsis    dyocesis,    publicus  impcriali    auctoritate  notarius,  quia 

Ssignificacioni,    consensui,    quittaciuni    et  absolucioni  predictis    alysque 
rV  omnibus  et  singulis  prcmissis,    dum  sic,    ut  premittitur,    agerentur  et 

•     i.     1    •      fierent ,    unacum    prenotatis    testibus    presens  interfui  eaque  omnia  et 
I^icolaus  Micliaelis    singula  sic  fieri  vidi  et  audivi  et  de  mandato  speciali  prefati  reverendi 
de  Ladislauia        '"  Cli''Sto  patris  et  domini  domini  lanussy,    episcopi  Premisliensis,  in 
hanc  formam  publicam  reddogi,    mann    projiria    conscribens,    signo  et 
uomine    meis    solitis    et    consuctis   cunsignando  sigillorumquc  maiorum 
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dicti  domini  lanussy  ac  dominorum  de  capitulo  Premisliensi  pre- 
dictorum  appensione  communivi  in  fidem  et  testimonium  omnium 
premissorum. 

Pergaminowy  oryginał  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  CXVIII.  Na  paskach  pergaminowych  za- 
wieszone były  dwie  pieczęci,  z  tych  druga  oderwana,  pierwsza  bisliupa  Janusza  przedstawia  na 
czerwonym  wosliu  wyciśnięte  dzisiaj  już  zatarte  znamiona,  pod  niemi  tarcz  z  herbem  Doliwą, 
i  niewyraźnym  w  otoku   napisem. 


LXXIIL 

We  Lwowie  9.  Października    1425  r. 

Burmistrz ,  rajcy,  ławnicy,  naczelnicy  cecłaów  i  całe  miasto  Lwów  przy- 
rzekają wierność  Władysławowi  Jagielle,  po  jego  śmierci  synowi  jego 
Władysławowi ,  a  po  śmierci  tegoż  królewnie  Jadwidze ,  oraz  królowej 
Zofii  i   W.    ks.    Witoldowi ,    jako    opiekunowi    w   nieletności    królewicza 

Władysława. 

Nos  lanussius  Tholmacz  prothoconsul ,  Petrus  pellifex,  Clemens  Czedlicz,  Andreas 
Clopper ,  Augustiuus  Geraelich ,  Nicolaus  Scheler ,  Georgius  Gobil ,  lohannes  Trautfrewliu , 
Andreas  pistor,  Georgius  Crebil,  Nicolaus  Gutlcr,  Erasmus  Cloze  Schultis,  Nicolaus 
sculteti,  Franciseus  Rymer,  Nicolaus  Czornberg,  Nicolaus  Fredrici,  Nicolaus  Gejdink, 
moderni  et  antiąui  consules ;  Martinus  Zinreicli ,  lohannes  pistor ,  Petrus  Czauser ,  lohau- 
nes  Schrope,  Nicolaus  Breitschuch,  Albertus  Gultberg,  Mathias  Czedlicz,  lohannes  de 
Snatin,  Bartholomeus  Hayner,  Bernhardus  Scheler,  Nicolaus  arcufex,  scabini;  lohannes 
institor,  Gregorius  Augustini,  institores;  Yincencius,  Martinus,  carnifices;  Marcus,  lohan- 
nes ludentoter ,  pistores ;  Nicolaus  Znmdzilatha ,  lodocus ,  fabri ;  Petrus  Ruthenus ,  lohannes 
Heilesborg ,  sutores ;  Stanislaus ,  lohannes ,  sartores ;  Hanusko ,  Nicolaus  Samborar ,  cori- 
giatores  et  sellatores;  Nicolaus  Heyder,  Cristel,  brazeatores;  Nicolaus,  Adam,  Petrus, 
Leo ,  cerdones ;  Petrus  de  Sambor ,  Nicolaus  Cormer ,  peliifices ,  magistri  niechauicorum , 
totaąue  communitas  civitatis  Leopoliensis :  Recognoscimus  teuore  presencium  quibus  expe- 
dit  universis,  quod  Serenissimo  principi  et  domino  domino  Wladislao  dei  gracia  Regi 
Polonie  etc,  domino  nostro  graciosissimo  ,  ąuamdiu  vitam  duxerit  in  humanis ,  post  obitum 
vero  ipsius  Inclito  filio  suo  Wladislao,  tandemąne  si  eundem  dominum  Wladislaum  filium 
ab  hac  luce  decedere  contingat,    tuuc    preclare    domine    Hedwigi  yirgini  non  dum  nupte, 
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cum  tota  nostra  pollicia  seraper  fideles  esse  volumus  '),  erinius  et  spondemus  sine  dolo 
€t  fraude,  nec  umquain  aliąueni  vel  aliquos  preter  ipsos  dominos  alios  eligemus ,  quanidiu 
ipsis  erit  vita  comcs;  Ilhistri  vero  domine  Zophie,  Reginę  Polonie,  ac  Magnifico  domino 
Alexandro  alias  Witoldo,  magno  Diici  Litwanie,  tamquam  tutoribus  et  durante  tuicione 
fily  predicti,  obedientes  fidelesque  esse  policennir.  dolo,  ingenio,  colore,  fraude  et  occa- 
sione  quibuslibet  procul  motis.  Haruni  vigore  litterarum  quibus  sigilla  nostra  sunt  appcnsa 
testimonio  literariira.  Datum  in  pretorio  Leopoliensi  feria  tercia  proxima  post  festum 
Sancti  Francisci  %  anno  domini  millesimo  ąuadringentcsimo  vicesimo  ąuinto ;  per  manus 
Yincency  Arcium  Baccalaury  ac  notary  prcdicte  civitatis  Leopoliensis. 

Or)'ginał  na  pergaminie  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  120.  Na  paskach  pergaminowych  wisi 
jedenaście  pieczęci ,  a  dwie  oderwane.  Z  tych  1 1  pierwsza  znana  pieczęć  miejska  bardzo  pięknie 
zachowana;  druga  pieczęć  ławników  również  piękna;  trzecia  rzcźników  przedstawia  łeb  woli  z  wieżą 
pomiędzy  rogami  i  napisem  w  otoku:  s.  caniificii-f  lemburg. ;  czwarta  kupców  korzennych  |)rzed- 
stawia  wagę,  między  szalkami  gwiazdę,  u  góry  po  obu  stronach  lilie  z  napisem  w  otoku:  fsigillum 
institornm;  piąta  piekarzy  przedstawia  tarczę,  a  na  niśj  formę  plecionego  obwarzanka  z  napisem 
w  otoku:  fS.  pistorum  lemburgensium ;  szósta  kuśnierzy,  przedstawia  tarczę  z  ukośną  balką,  na 
której  trzy  runa,  z  napisem  w  otoku:  f  S.  f.  pelJifiann  f  Innlnoffcnsnim  (sic)  f;  siódma  ze  zna- 
mieniem naksztalt  kotwicy  w  środku  i  napisem  w  otoku,  którego  odczytać  nie  umiano;  ósma  piwo- 
warów przedstawia  tarczę ,  a  na  niej  trzy  czopy  końcami  złączone  z  napisem  w  otoku :  f  s.  bra- 
seatorrm ;  dziewiąta  kowali  przedstawia  obcęgi ,  podkowę  z  krzyżem  i  kowadło  z  napisem  w  otoku : 
f  Siijilhm  f  f(ibrmvm:  dziesiąta,  zdaje  się,  siodlarzy,  bo  ma  w  środku  znamiona  podobne 
do  rzędu  na  konia,  napisu  w  otoku  nie  umiano  odczytać;  jedenastej  i  dwunastej  brakuje,  trzy- 
nasta garbarzy,  przedstawia  człowieka  zajętego  wyciąganiem  skór,  z  napisem  w  otoku :  sigilhm 
cerdonrm. 

Na  odwrotn(^j  stronie  pergaminu  tą  samą  ręką   napisano: 

Iluic  łittcrr  data  esł  similis  liłtera  omagialis  Srrenissiino  Frincipi  domino  Vfladislao  Regi 
Polonie  graciosissimo  cutn  diwbus  sigillis  viddicef  considum  et  scahiuorum.  Presetts  autem  litt^a 
scripta  esł  et  confecta,  anod  de  omugio  per  commiinitałem  facto  plena  ac  certa  in  futurum  me- 
nioria  hahcatur. 

Dokument  ten  był  poprzednio  jaż  drukowany  ■/.  niektórcnii  myłkami  i  z  opuszczeniem  opisu 
pieczęci  w  SuppJ.  ad  mon.  Buft.  hist.  sfr.  1.3(1.  W  tym  samym  zbiorze  znajduje  się  także  dokument 
z  r.  1406  w  niniejszym  tomie  pod   nr.  XII  umieszczony. 


')  rioM  na  Mowii  tą  rmą  Lwów  okladni  ze  względu  na  niedawno  narodzonego  Władysława,  którego  20. 
Lutego  tegof.  roku  w  Krakowie  ochrzczono. 

')  To  znaczy  9.  Października,  •  nie  6.,  jak,  niewiedzieć  na  jakiej  zasadzie  rozwiąząje  Rasp,  Beitr.  zur 
'iescb.  d.  Stadt  Lembcrg  p.  47. 
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LXXIV. 

w  Medyce  4.  Listopada   1425   r. 

Władysław  Jagiełło  potwierdza,    wpisując  go  dosłownie,  przywilej  dany 
Ormianinowi    Atabe   na    łaźnię    we    Lwowie   przez    Spytka  z  Tarnowa , 

starostę  ruskiego. 

In  nomine  domini  ameu.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Ne  error  oblivionis  gestis 
sub  tempore  versautibus  in  posterum  pariat  detrimeuta,  alta  Regum  et  principum  consilia 
decreverunt,  ea  literarum  apicibus  et  testium  auuotacione  perhennari,  ne  lapsu  temporis 
evanescant.  Proiude  Nos  Wladislaus  dei  gracia  Rox  Polonie  necnou  Terrarum  Ciacovie  , 
Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Lithwanie  Princeps,  Pomeranie  Russieąue  dominus 
et  heres  etc.  Significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis,  presentibiis  et  fu- 
turis  presencium  noticiam  habituris :  Qnomodo  nuper  pro  parte  Atliabe  Armeni  de  Leopoli 
nobis  oblata  peticie  continebat,  quatenus  sibi  literam  Spithkonis  ąuondam  Capitanei  Russie 
et  omuia  in  ipsa  contenta  de  inuata  nobis  Regie  beniguitatis  clemencia  ratificare,  appro- 
bare,  innovare  et  confirmare  dignarcmur.  Cuius  ąuidem  littere  tenor  de  verbo  ad  verbum 
seąuitur  et  est  talis: 

Tu  następuje  dokument  z  r.  1424  oddrukowany  powyżej ,  Nr.  LXV,  a  przedstawiający  po- 
dane tam  w  przypisach  odmianki.  Następnie   brzmi  potwierdzenie: 

Nos  itaąue  peticionibus  huiusmodi  tamąuam  iustis  et  racioni  consonis  benigniter 
annuentes,  prefatam  litteram  et  ipsius  contenta  rata  habentes  atąue  grata,  ratificamus, 
approbamus,  innovamus,  roboramns,  ac  presentis  scripti  patiocinio  confirmamus,  decer- 
nentes  ipsa  robur  obtiucre  perpetue  firmitatis.  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  est  appen- 
sum  testimonio  litterarum.  Actum  in  Medica  die  domiuico  die  (sic)  proximo  post  festum 
omnium  sanctorum  Anno  domini  Millesimo  quadringentesimo  vigesimo  ąuinto.  Presentibus 
Reverendis  in  Christo  patribus  lohanne  Archiepiscopo  Leopoliensis ,  lohanne  Episcopo 
Premisliensis  Ecclesiarum ,  necnon  Magnificis  et  Nobilibus  viris  lacobo  de  Konyeczpole 
Pallatino  Siradiensi,  Cristino  de  Koszeglowy  Castellano  Saudocensi  (sic),  Petro  Wlodko- 
wycz  Capitaneo  Russie,  Spithkone  de  Tharnow  et  Sciieliga  Succamerario  Siradiensi  ac 
Nicolao  ludice  Sanocensi,  alysąue  multis  militibus  et  Baronibus  no&tris  fidelibus  dilectis. 
Datum  per  manus  venerabilium  lohannis  decaui  Cracouiensis   Cancellary  et  Stanislai    Czo- 
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lek  custodis  Gncznensis,  cantoris  Cracouiensis ,  Scolastici  Sandomiricnsis ,  Yicecanccllary 
Regni  Polonie,  nobis  sincere  dilectorum.  Sine  tamen  preiudicio  civitatis  nostre  Leopolien- 
sis,  ąuod  sibi  volumus  conservare. 

Ad    relacionem    eiusdein  vcnerabilis   Stanislai 

Czolek    Custodis    Gneznensis,    Regni    Polonie 

Yicecanccllary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  112.  Na  jedwabnym  sznurze  koloru 
zielonego  i  niebieskiego  zawieszona  pieczęć  większa  królewska,  taka  jak  w  statucie  Działyń- 
skiego  Tab.  IV,  2. 


LXXV. 

Zamech  6.  Listopada    1425   r. 

Władysław    Jagiełło    uwalnia    Lwowian  od  opłaty   ceł  w  obrębie  całego 

królestwa  polskiego. 

Wladislaus  Dci  gracia  Rcx  Polonie  Litwanioąue  princeps  stipremns  et  hercs  Russie 
ete.  significanius  tenoru  prcscncium ,  (}uibus  cxpc'dit.  universis  presontibus  et  fntnris,  pre- 
scnciuni  iioticiam  liabituris:  (|uoniodo  cupicntcs  (ivitatis  nostre  Lcopoliensis  in  tcrra  Russie 
condicioncni  facere  niclioreni ,  ut  tcmporc  Iclicis  nostri  rogiminis  fclicia  rccipiat  incremcnta 
ad  instantes  pcticiones  civiura  civitatis  prcdicte,  qui  nobis  multiplicitcr  placerc  mcruerunt, 
hanc  cisdem  civibus,  mercatoribus  et  incolis  prcdicte  civitatis  graciam  concessimus  et 
conccdimus  per  presentcs,  quod  a  data  prcscntis  usąue  ad  beneplacitum  nostrum  et  tam- 
diu  quousque  itorum  eandcm  graciam  nostram  literis  revocabinuis  nostris  patcntibus, 
nullibi  in  regno  nostro  Polonie  de  tbcoloncis  (sic)  aliquibus  rcspondcant  et  respondere 
teneantur.  Ideo  vobis  omnibus  et  singulis  Capitaneis,  Burgi-abys,  Procuratoribus,  Woy- 
wodis,  Thcoloneatoribus,  ciyibns  et  (jnibuslibet  nostris  officialibusdamus  firmis  nostris  regalibus 
in  mandatis,  omnino  habere  rolentcs,  quatinus  cives,  mercatores  et  incolas  dicte  civitatis 
nostre  circa  hanc,  quam  ipsis  graciam  et  libertatem  concessimus,  conservare  debeatis, 
ab  ipsis  nulla  thcolonea  in  regno  nostro  ubicumque  et  terris  Russie  in  eundo,  stando, 
ncgociando  et  rcdeundo  ab  omnibus  rebus,  mercancys  et  bobus  exigere  presumatis  nec 
exigi  permittatis,  gracie  nostre  sub  optcntu  (sic).  Si  autem  ausu  tcmerario  contra  hanc 
libertatem  nostram  ad  prcsens  dictis  civibus  per  Maicstatem  nostram  factam  et  concessam 
aliquid    attemptaverit    seu    attemptare    presumpserit,    norerit    se    indignacionem    nostram 
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incursurum ;  sed  omnia  illa ,  que  dicti  cives  et  mercatores  predicte  civitatis  Lcopolieusis 
nostre  in  eisdem  theoloueis  deberent  exponere  simul  recoUigentes  in  pretorio  civitatis 
eiusdem  reponent  ad  servandum  et  post  pro  muris  et  fortificacione  civitatis  illam  summam, 
ąuam  colligent,  exponent  et  exponere  tenebuntur  ex  integro.  Harum  ąuibus  sigillum  no- 
strura  presentibus  est  appensum  testimonio  literarum.  Actuni  in  Zamech  ')  teria  tercia 
proxima  antę  festum  sancti  Martini  confessoris.  Anno  domini  M°CCCC"XX  quinto. 

Ad  relacionem  Wenerabilis  Stanislai  Custodis  Gne- 

zneusis    etc,    Yicecancellary    Regni     Polonie     per 

Reverendum  in  Christo  patrem  doniinum  loliauuem 

Leopoliensem  Archiepiscopum. 

Podług  kopii  współczesnej  w  kopiariuszu  arch.  ni.  Lwowa  III,  A,  223.  str.  39. 


LXXVL 

Zamech  6.  Listopada   1425  r. 
Władysław  Jagiełło  uwalnia  mieszczan  lwowskich  od  dostarczania  podwód. 

Wladislaus  Deł  gracia  Rex  Polonie  Lythwanieąue  Princeps  suppremus  et  heres 
Russye  etc.  significamus  tenore  presenciuni,  ąuibus  expedit,  universis:  ąuomodo  cupientes 
civitatis  nostre  Leopoliensis  condicionem  facere  meliorem,  ut  sub  felici  nostro  regimine 
felicia  recipiat  incrementa,  civibus  et  incolis  ciyitatis  predicte  hanc  graciam  concessimus 
et  concedimus  per  presentes,  quod  a  ministracione  eąuorum  subiugalium  seu  podwodorum 
exenipti  debent  esse  et  soluti,  nec  ad  dandum  eąuos  aliąuos  astringi  et  compelli,  excepto 
quod  in  presencia  nostri  et  tempore  stacionis,  coąuinam  nostram  et  Serenissime  Domine 
Reginę  conducere  teneantur  morę  antiquitus  observato ;  et  ')  ad  łioc  pro  alys  uostris 
necessitatibus ,  in  nostra  dunptaxat  presencia,  duodecim  eqnos  et  non  plures  ad  nostra- 
rum  peccuniarum  racionem  ministrare  teneantur  et  sint  astricti:  Quare  vobis  Capitaneis 
Burgrabys,  Woewodis  et  Officialibus    quibuslibet  pro    tempore   existentibus  ferimus,  damus 


')  Coby  nazwa  ta  oznaczała,  z  zupełną  pewności%  nie  da  sig  oznaczyć.  Początkowo  sądziłem,  że  ma  ona 
oznaczać  po  prostu  zamek  lwowski,  że  wigc  Władysław  dokument  ten  we  Lwowie  wystawił.  Zdaje  się  jednak,  że 
trafny  będzie  domysł  ks.  kanonika  Pietruszewicza,  iż  ten  Zamech  oznacza  dzisiejszą  wieś  Zamiechów  leżącą  o  pół- 
tory  mili  na  północ  od  Przemyśla,  a  więc  w  pobliżu  Medyki.  Mógł  się  tam  król  podczas  łowów  udać  i  tak  ten, 
jak  następny  dokument,  z  miejsca  tego  datować. 

')  W"  oryginale  pierwotnie  napisano  tu  super,   co  zaraz  przemazano. 

18 
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nostris  regalibus  in  niandatis,  habere  voIentcs,  ąuatenus  cives  et  incolas  civitatis  predictc 
ad  dandum  eąuos  huiusmodi  niiuime  debeatis  astringere,  aut  eos  ab  ipsis  esigere,  stacio- 
Dibus  nostris  et  eąuis  duodecim.  ut  prcfcrtur,  demptis  et  exceptis.  Haruni  (luibus  sigillum 
nostrum  prescntibiis  est  appensiira.  Acturo  et  datuni  in  Zaniech  ')  fcria  tercia  proxiraa 
antę  festum  Sancti  Martini  Anno  domini  Millesimo   ąuadringentcsimo  vigesiu)o  ąiiinto. 

Relatio  venerabilis  Stanislai  Czolek    Cantoris  Cra- 

coyicnsis,  Regni  Polonie  Yicecancellary,  per  Reve- 

rendum  patrera  doniinuni  lohannem  Archiepiscopum 

Leopulicnsem. 

Oryginzł  na  pergaiuinic  w  archiwum  miejskiem  Lwowskiera  nr.  121.  Pieczęć  oderwana. 


LXXVII. 

We  Lwowie   i.  (?)  Grudnia   1425  r. 

Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  że  dali  Pawłowi  Goidbergowi 
łany  na  obszaracli  micjskicli  w  celu  założenia  osady,  oznaczając  biiżćj 
stosunek    tćjże    do    miasta,  a  rajcy    tego*    miasta  z  r.   1486  potwierdzają 

to  nadanie  na  dniu  24.  Lipca. 

Nos  consules  civitatis  Lemburgcut;is  loliannos  Tliolmacz,  protunc  magister  civiuin, 
Pctnis  pellifex,  Clcmens  Czcdlicz,  Androas  Cloiiper,  AugustinusOcnielieh,  Nitolaus  Schelernec 
non  consules  antiąui  consily  Gcorgius  Gobil ,  Franciscus  Ryiner,  lohannes  Trautfrculen , 
Andreas  pistor,  Gcorgius  Crcbil ,  Niculaus  sculteti,  Nicolaus  Gutler.  Cloze  Scultctus, 
Erasmus  Nicolaus  Gciliiik ,  Niculaus  Fredrici  et  Nicolaus  Czornberg,  signiticamus  tenore 
prosencium,  ąuibus  cxpcdit ,  univcrsis,  presentibus  et  futuris:  ąuoinodo  vigore  et  sccun- 
dum  tenorem  privilcgy  super  cxcrescenc,  s  Serennissimi  Principis  domini  Wladislai  Rcgis 
Polonie,  domini  nostri  gruciosissimi ,  assignatis  civitati  predicte  Lcmburgensi,  Yolentes, 
ut  eadcni  civitas  commodis  uberioribus  et  proventibus  habuudct,  ąuod  inde  in  roparacione 
et  stnicturis  deccncius  decoretur  et  facultates  eius  bonumque  rcipubliic  eo  quidcni  folicius 
augeatur,  excrescicnrias  et  rcsiduitates  lanoorum,  vu!garitcr  abscliari  dictas,  ad  ipsam 
civitatem  Lcniburgcnsem  spectantes,    dccrevimus    extirpandas    et  colonos    seu  agricultores 

')  Porównaj  notę  dodaną  do  poprzedniego  (nr.  LWY)  dokumentu. 
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ibidem  in  agris  lollocandos ,  que  incipiuut  a  granicys  ville  Żubrza,  excepto  ibidem  prato, 
et  procedeudo  ab  inde  circa  fines  lancorum  ville  Sokolniiii  usąue  ad  liraites  ville  Xnelow  '); 
et  quia  circumspectus  vir  Paulus  Goltberg  concivis  noster  dilectus  do  collocacione  agrorum 
predictorum  seu  excrescenciarium  śe  mtr{omisit)  de  nostra  ac  tocius  communitatis  volun- 
tate ,  promittens  huiusmodi  exci-escencias  extirpare .  colouos  et  agricultores  iu  eisdera 
locare,  omniaąue  et  singula  facere,  que  circa  talem  locacionem  fuerint  ^),  lioruui  iutuitu 
prefato  Paulo  Goltperk,  eius  heredibus  et  successoribus  legittimis  duos  mansos  liberos 
ibidem  et  sextum  denarium  de  censibus  laneorum  damus,  conferimus  et  donamus  donacioue 
inviolabili,  cum  omnibus  eorumdem  duorum  mansorum  utilitatibus,  proventibus,  usibus, 
reditibus ,  piscinis,  molondiiiis,  aąuis,  rivulis,  stagnis,  paludibus  et  obyenciouibus  universis 
tenendos,  babendos,  utifruendos,  commutandos,  obligandos  et  in  usus  beneplacitos  cou- 
yertendos  ac  vendendos  cum  nostra  taraen  et  successorum  uostrorum  voluntate  et  consensu 
necnon  perpetue  per  ipsum  Paulum  ,  heredes  suos  et  legittimos  successores  possidendos. 
Item  medium  mansum  liberum  pro  pellendis  gregibus  ibidem  iugitur  deputamus.  Ut  autem 
eo  cicius,  commodius  et  facilius  supradicte  excrescencie  per  iam  dictos  colonos  et  incolas 
yaleant  coUocari,  omnibus  agricultoribus  ibidem  ab  omuibus  et  singulis  solucionibus  atąue 
censibus  infra  sedecim  annorum  spacium  a  data  presencium  continue  computandoruui,  ple- 
nara  concediraus  libertatem;  Qaa  elapsa  coloni  sive  incole  de  ąuolibet  mansu  solubili 
unam  marcam  ponderis  polonicalis  et  unum  trunciim  avene  pro  censu  iu  festo  beati  Mar- 
tini singulis  annis  nobis  et  uostris  successoribus  pro  reparacione  ac  raunicione  civitatis 
predicte  Lemburgensis  solvere  tenebnntur.  Insuper  incole,  coloni  et  agricultores  in  eisdem 
excrescencys  residentes  in  huiusmodi  iuribus  et  libertatibus  residere  debent,  sicuti  ceteri 
incole  laneos  sub  civitate  habentes,  iuribus  tamen  pridleg}'  regalis  necnon  civitatis  in 
omnibus  semper  salvis.  Yolumus  itaąue,  quod  iudicium  in  dictis  excrescencys  cum  singulis 
eius  proveutibus  necnon  penis  et  emendis  racione  excessuum  tolli  consuetis,  ad  iurisdic- 
cionem  civitatis  predicte  debeat  pertinere.  Ceterumque  unum  fundum  proprie  inferius  cu- 
riam  predicti  Pauli  situatum  pro  pisciua  sibi  et  suis  successoribus  facienda  perpetue 
appropriamus  ac  liberę  deputamus.  Unde  racione  huiusmodi  douationis  predittus  Paulus 
Goltberk  et  sui  successores  omnes  incolas  ibidem  racione  excessuum  et  aliarum  causarum 
iudiciariarum  caucione  fideiussoria  asstringere  debent  usąue  ad  presenciam  advocati  et 
iudicy  riyitatis  Lemburgensis,  ubi  tunc  cause  et  excessus  predictorum  incolarum  decidi 
debebunt  ac  fiualiter  iudicari.  In  casu  tamen ,    si  idem  Paulus  aut  eius  posteri  non  essent 


')  Na  tern  miejscu  stanęfa  wieś,  dziś  Kulparkowem  zwana.  Sokolniki,  Skniłów,  wsie  w  powiecie  lwowskim. 
' )  Tu  zdaje  się  ,  brakuje  neeessaria. 

18* 
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apti  ad  huiusmodi  officium ,  tunc  nos  et  succcssores  nostri  consules ,  alium  virura  ydoneum 
et  valciitein  eligere  ijotcrinius,  qui  honiiiies  ibidem,  ut  prefertur,  asstringet  fideiussoria 
caucioue  et  hoc  nostro  debebit  stare  arbitrio  ac  eciam  voluntate.  Hurum  ąuibus  sigillum 
civitatis  predicte  Leniburgensis  est  appcnsuni.  Datum  Lenibuige  feria  sccunda  iu  crastino 
sancti  Audree    ')  anno  doniiui  niillesinio  ąuadiingentesinio  yicesinio  ąuinto. 

Pergaminowy  oryginał  w  arcli.  miasta  Lwowa  nr.  CXXIII.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona była  pieczęć,  dzisiaj  oderwana.  Oiilatowiiny  feria  quarta  in  tigilia  Fcsti  Purificałionis 
Beatae  Muriae  Yirginis  (1.  Lutego)  Anno  1612  w  aktach  grodzkich  lwowskich. 

Dokument  ten  był  potwierdzony  przez  rajców  lwowskich  w  r.  14S6  w  dniu  24.  Lipca.  Po- 
twierdzenie to  brzmi  jak  następuje: 

Nos  Consules  civitatis  Leopoliensis  Hilarius  Proconsul,  Petrus  Tyczka ,  Petrus  Linder, 
Nicolaus  Zagorov.ski ,  loanncs  Walach  et  R;iich  lorge  residentes ,  ac  Stanislaus  Clopar,  Lucas 
Lindne,  Barthnlomeus  Hannel,  Nicolaus  Donipssler,  Martinus  Wassershroth  et  Nicolaus  Arnesti 
antiąui  significamus  tenore  prescncium,  ąuibus  expcdit,  universis,  presentibus  et  futuris:  ąuomodo 
constitutus  personaliter  coram  nobis  famosus  loannes  Wayss,  concivis  et  scabinus  noster,  producta 
coram  nobis  litera  infrascripta  super  scolteciam  in  Goltberge  iurisdicionis  nostrac  per  praedecessores 
nostros  olim  Paulo  Golteberge  cum  ipsius  successoribus  perpetue  datis  et  concessis,  quae  scoltecia 
ad  ipsum  loannem  legitimo  fori  titulo  intervenientc,  ab  eiusdem  haercdibus  iuste  devenit,  et  ad 
eunrlem  pertinet  pleno  iure.  Petivit  easdem  proptcr  earura  vetustatem  et  ex  casu  in  medio  scrip- 
turae  pargameni  destructionis .  s;i|vam  fanien  in  omnibus,  et  vicio  carentcm  cum  appensione 
sigilli  civitatis,    per  nos  sibi  innovari.  ratificari  et  approbari;  eius  scąuitur  tenor  in  haec  verba. 

Tutaj  następuje  ijowyżój  oddrukowany  dokument  z  r.  1425.  Potem  brzmi  potwierdze- 
nie   dalej : 

Nos  tandem  instantibus  peticionibus  prenominati  loannis  Wayss  alias  Waysshanss  permoti 
tamquam  iustis  praedictam  antecessorum  nostrorum  donacionem  (confirmaums  ac  innovarous  ') 
roboravimus  ot  confirmavimus,  ac  innovanuis.  roboranms  et  conflrmamus  tenore  presenciura  me- 
dianie, dccernentes  eas  robur  habere  perpetue  firniifatis.  Fn  cuius  rei  testimonium  sigillum  civi- 
tatis  praedictae  nostri  officii  presentibus  est  subappensum.  Datum  Leopoli  feria  secunda  in  vigilia 
beati  lacobi  Apobtoli  {24.  Lipca)  anno  domini  millesimo  ąuadringcntesimo  octoagesimo  (sic)  sexto. 

Kopia  pergaminowa  w  arch.  miasta  Lwowa  nr.  CXXI1I.,  pisana  ręką  z  wieku  XVII. 


')  Św.  Andrzeja  obchodzi  kościót  dnia  30.  Listopada,  in  erattino  przypadałoby  zatem  na  1.  Grudnia,  dzień 
ten  jednak  byt  w  r.  1425.  Sobotą  a  nie  Ponicdziatkieni. 

')  WjTazy  w  nawiasie  niepotrzebnie  umieszczone. 
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LXXVIII. 

w  Starym   Sączu  24.  Stycznia   1480  r. 

Wójt  i  ławnicy    starosądeccy    poświadczają    rezygnacyę  przed  ich  sądem 

części    gruntu    i    ogrodu    w  Starym     Sączu    przez    Elżbietę    wdowę    po 

Marcinie  ze  Starego  Sącza  na  rzecz  Franciszkanów  w  Krakowie. 

^os  Mathias  Bul  Advocatus,  unacum  Thoma  Nyetopirz,  Stanislao  Kloczek,  Mar- 
tino  Czoskiglowa,  Stanislao  Zaczekacz ,  Alberto  Serodzinsk}',  Nicolao  Wyechtek,  Petro 
Misleczsky,  Scabinis  luratis,  recognoscimus  teiiore  presenciiim,  quibus  eKpedit,  universis 
presentibus  et  futuris:  quia  cum  iudicium  bannitum  fei-ia  tercia  post  festum  sancte  Agne- 
tis  celebrabatur,  veniens  Elizabeth  relicta  Martini  olim  balneatoris  de  Antiąiia  Sandecz, 
de  cousensu  et  voIuntate  Petri  fily  sui,  Margarethe,  Dorothce  ac  Annę  filiarum  suarum, 
corara  iudicio  personaliter  stancium,  per  Nicolaum  dictum  Zachnicz,  procuratorem  suum, 
cum  plena  et  omnimoda  potestate  per  ipsas  et  ipsum  legittime  constitutum  resignavit  et 
resignaverunt  mediam  ąuartam  agri  agris  Kuligonis  ex  una  et  lohannis  Kokorzeconis  parte 
ex  altera  coutigui  in  Antiąua  Sandecz,  et  ortuni  orto  lacobi  dicti  Surmam  contiguum 
Reverendo  patri  domino  lolianni,  Ministro  Bohemie  et  Polonie  provincie,  necnon  Wene- 
rabilis  (sic)  viris  dominis  Custodi,  Gardiano  et  fratribus  Conyentus  Cenoby  sancti  Fran- 
cisci  de  Cracovia  ita  late  lougeąue,  prout  in  suis  limitibus  sunt  distiucta  et  limitata,  ad 
manus  Petri  Barthconis  de  Antiąua  Sandecz  perpetualiter  tenenda,  habenda ,  vendenda, 
possidenda,  utyfruenda,  comutanda,  pro  sua  et  ipsorum  beneplacita  Yoluntate  commitenda. 
Ita  quod  eadem  Elizabeth  non  reliąuit  aliąuod  ius  pro  suis  pueris,  filys  et  filiabus  pre- 
sentibus vel  absentibus  in  agro  et  orto  supradictis,  sed  totum  ius  eorundem  agri  et  orti 
in  prefatos  dominos  ministrum  et  fratres  conventus  supradicti  committit.  Hoc  adiecto,  quod 
eadem  Elizabeth  predicto  orto  uti  debet  ad  tempera  vite  sue  dumtaxat.  Actum  et  datum 
in  Antiąua  Sandecz,  feria  tercia  proxima  post  festum  sancte  Agnetis  anno  domini  mille- 
simo  CCCC  tricesimo,  nostro  sigillo  subappenso. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  miasta  Starego  Sącza.  Pieczęć  oderwana. 
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LXXIX. 

w  Sandomierzu    lo.  Marca    1430  r. 

Władysław  Jagiełło  nadaje  Arcybiskupstwu  Lwowskiemu  ws7.elkie  prawa 
i  wolności,  jakie  posiada   kościół  gnieźnieński. 

In  nomine  dominm  Amkn.  Ad  perpetuam  bei  Memoriam.  Cum  Inter  huinaiie  naturę 
comoda  nicliil  digiiius  mcmoria  łiał)eatur,  opportunum  existit ,  ut  actus  hominum  litcranira 
appicibus  ')  et  annotacione  testiiini  perlit-nnentur ,  ne  lapsu  tcniporis  ')  cvanescant.  Proinde 
Nos  Wladislaus  Dci  gracia  I{('x  l'olonio  necnon  tcnanim  Cracovio,  Sandomirie.  Siradie, 
Lancicie ,  Cnyayic  Litwanicąuc  princcps  suprennis,  Pomeranie  Russieąuc  dominus  ot  lieres 
etc.  signiticamiis  tenore  pi  .-^sencium ,  ąuibus  cxpedit ,  universis  prc^^entlbus  et  futuris,  pre- 
sencium  noticiam  łiabituris :  Altitudinis  celestis  immensa  ^)  Maiestas  sirut  Nos  licet  immeri- 
tos  ad  apicem  Kegie  dignitatis  *),  sua  dignata  est  clcmencia  proniovere.  qnam(juani  cidcm 
ad  invictissinias  eciam  graciarum  vices  aliąualitcr  rcpendendas.  nostra  non  suffieit  fragi- 
litatis  bnmanitas ,  gratum  tamen  Nos  speramus  eideni  exhibere  scrvicium,  dum  rainistris 
ipsius  diti  ')  noctmjue  in  suis  laudibus  dcvocins  oxcubantibus  nostri  favoris  et  gracie 
dexteram  innata  lił)oralitato  porrigimus  et  do  ipsoruni  congruo  statu  in  liys  presortim, 
qnedivinum  conocrnunt  ofticium  providemus,  ut  exuti  curis  tompcralibus  (s«r)  et  necessitatis  *) 
adiuti  compcndys,  co  libcncius  in  cisdcm  ')  laudum  cxennys  (sir)  sollicicius  pcragcndis 
se  yjdcantur  exorcero.  Itaąue  speciali  zelo  devocionis  accensi,  considcrantos ,  Pkclesiam 
Metropolitanani  lA-opolionsem  Archiprcsulom  ot  Ministros  ipsins  ")  inter  Scissmaticos  ') 
positos  multis  dcfectibus  ot  ponurys  fore  gravatam  et  oppressam  '")  volontosque  eam 
cum  codcm  Archipresule  ' ')  ot  Ministris  ipsius  in  prescnti  ot  in  futuro  nostris  et  succes- 
sorum  nostrorum  proscqui  favoribus  et  libertatis  graria  consoiari  speciali.  ut  nostris  suf- 
fulti  muniticeneys.  pro  salute  status  nostri  Incliturumcjuo  ")  Fiiiorum  nostrorum  carissi- 
morum  Wladislai  et  Kazimiri  necnon  tranquillo  et  prospero  successu  Kegni.  Creatons 
nostri  clemenciam  eo  attencius  valeant  exorare.  ipsam  Ecciesiam  Leopoliensem  cum  ipsius 
Arcłiiprcsulc  et  Ministris  necnon  '^)  cum  omnibus  et  singulis  ")  bonis  bereditarys,  posses- 


W  drugpm  egzemplantu  tego  nadaniu  znajdują  iic  następująco  odmianki:  ')  apicibui.  ')  tcmporura.  ')  in- 
mensa.  ')  maiealntis.  ')  die.  •)  ncce8sitati8quc.  ')  huiuamodi.  ")  Ecciesiam  Mctropolitanam  ac  ipsius  presulera 
et  Miiiislros  I.oopnlienses.  •)  Scismaticns.  ")  zamiast  wyrazów  od  el  pmuryt  do  nprrjunm  :  aggrayarc  '')  suo 
praśnie.      ")  et  inclitonim.      '  »)  Wyrazy  od  cum  ipnut  do  necnon  opusiiCzone.      ")  tu  dodano:   ipsius. 
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sionibus,  ciyitatibus,  opidis  atąue  villis,  honiinibusąue  '^)  censuarys,  rcddituaris  subditis  et 
yasallis  quecuniqiie  dicta  Ecclesia  Leopoliensis  a  predecessoribus  nostris  ab  antiquo  opti- 
net  (sic)  a  nobisąue  sive  successoribus  nostris  ac  alys  quibusvis  personis  ubilibet  in  regno 
nostro  et  specialiter  in  "*)  tcrris  nostris  ")  Russie  optinebit  (sic)  possidetque  in  preseuti 
et  in  futurum  successu  felici  temporuni  possidebit  quoquoniodo  et  acquii-et,  ab  omnibus  et 
singulis  nostriset  quonimcumque  officialium  nostrornm  sive  diguitariorum  stacionibus  '**),  con- 
tribucionibus  pecuuiarum  etavenarum,  exaccionibus  poddimczissna  '^)  dictiset  quibuslibet  solu- 
cionibusdacionibusque  foralibusque  couswetis  *")  necnon  laboribus  ^'),  vecturis,  podwodis,  anga- 
rys, preangaris,  iniurys  '^) gravaniinibus,molestys et  ")  offensis  eximimus  '^*)  perpetue  et  ")  liber- 
tamusalysque  iuribus,  libertatibus,  priyilegys  ^^)  etgracys  utputa  circa  limitaciones  bonorum, 
quibus  Ecclesia  Metropolitana  Gneziiensis  potitur  et  letatur,  eamdem  Ecclesiam  Leopo- 
liensem,  Archipresulem  ^'),  et  Ministros  ipsius,  quecumque  ipsorum  comodum  yidebuntur 
concernere,  concedimus  perpetue  '^*')  utifrui  et  gaudere,  mandantes  seriose  omnibus  officia- 
libus  nostris  et  subditis  ubilibet  in  Regno  nostro  et  terris  Russie  '")  constitutis,  qui 
presentibus  fueritis  requiś.iti,  quatenus  prcfatam  Ecclesiam  Leopoliensem,  Archipresulem 
et  Ministros  ipsius  ^°),  circa  hanc  quam  ipsis  concessimus  in  omnibus  punctis,  sentencys, 
condicionibus,  articulis  ^')  ot  clausulis  conseryare  debeatis  perpetuam  ^'^)  libertatem.  Ha- 
rum  quibus  Sigillum  Maiestatis  nostre  ^^)  est  appensum  testimonio  literarum.  Actum 
Sandomirie  feria  sexta  proxima  antę  dominicam  Remiuiscere  anno  domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  tricesimo,  presentibus  Reyerendis  in  Christo  patribus  dominis  Sbigneo  Cra- 
coviensis  et  ^*)  lohanne  Wladislaviensis,  Regni  Polonie  Cancellario,  Ecclesiaruni  Episcopis, 
Magniiicis  ^^)  et  Nobilibus  lohanne  de  Tharnow  Cracoyiensi,  Sandywogio  de  Ostroróg 
Poznaniensi  Palatinis,  Michaele  de  Czyzow  ^*)  Sandomiriensi ,  lohanne  de  Ossolyn  Rado- 
miensi,  Domarat  ^')  de  Cobilani  •'^  Biecensi  et  Paschcone  Zlodzei  ^')  Za\achostensi 
Castellanis  multisque  alys  fidedignis.  Datum  per  manus  prenominati  Reverendi  domini 
lohannis  Episcopi  Wladislayiensis  ^")  et  Cancellary  et  Yenerabilis  Wladislai  de  Oporów 
decretorum  doctoris,  Prepositi  Sancti  Floriani  antę  Graco viam  * ')  Regni  *  ^)  Polonie  Vice- 
cancellary,  sincere  nobis  dilectorum   *^). 


")  necnon  hominibus.  '«)  Wyraz  in  opuszczony.  ")  Wyraz  nostris  opuszczony.  ")  Staeionum.  ")  poddim- 
Czisna.  ''")  zamiast:  foralibusgue  conswelis  jest  aolitis  et  inconsuetis.  '")  Theoloneys.  '"}  laboribus.  '')  vel.  '•')  ex- 
cipimus  et.  '^)  et  opuszczono.  ''^)  privileg7s,  libertatibus.  ")  presulem.  -*)  Wyraz:  perpetue  opuszczono.  ^')  Wy- 
razy: od  in  do  Riissie  opuszczono.  '<>)  presulemąue  ipsius  et  Ministros.  ")  Wyraz:  articulis  opuszczono.  ")  Wy- 
raz: perpetuam  opuszczono.  ")  Zamiast:  Maiestatis  nostre  stoi  nostrum.  '*)  Wyraz;  et  opuszczony.  '*)  Magnifi- 
cisąue.  ")  Czyszow.  '■)  Domarath.  ")  Cobillani.  ")  zlodzey.  <")  WjTaz:  Wladislavie>isia  opuszczono.  ")  extr». 
Muros  Cracovieuses.  ")  eiusdem  Regni.  ")  podpisano:  Ad  relacionem  predicti  domini  lohannis  Episcopi  Wladi- 
slayiensis et  Regni  Polonie  Cancellary. 
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Or}'ginał  na  pergaminie  w  Arch.  kap.  metr.  Iwow.  obrz.  łac.  (Loc.  VI.  Nr.  1).  Na  sznurach 
jedwabnych  koloru  aniarantowego ,  czarnego  i  białego  zawieszona  pieczęć  majestatyczna,  bardzo 
uszkodzona  (cały  wierzch  zdarty).  Na  zagiętce  pergaminu  po  lewej  ręce  ręką  nieco  późniejszą  na- 
jiisano:  Regestrata;  po  prawej  stronie:  lectum  per  Albfrtum  dc  Zicłdin  Jiffini  Polotiir  Yiacancel- 
larium  in  Leopoli  anno  domini  millesimo   CCCC  sexagesimo  nono. 

Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  najdawniejszy  napis: 
Privilegium  liherłacionis  Ecclesie  Leopoliensis  etc. 

Ten  sam  dokument  cKystuje  w  drugim  cgzemplurzu  w  arch.  kap.  metr.  Iwow.  obrz.  łac. 
(Loc.  VI.  Nr.  4).  Na  sznurze  jedwabnym  koloru  aniarantowego  i  niebieskiego  zawieszona  na  czer- 
wonym wosku  wyciśnięta  pieczęć  królewska  większa,  taka  jak  u  Stronczyńskiego:  Wzory  pism 
dawnych  Nr.  47.  Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  następujące  dawniejsze  napisy: 

Indtictum  in  Ada  Casłnmsia  Leopoliensia. 

Ad  Capiłidum  Leopolienae  scrinio  rrpouantur.  habet  idtcras  similes  archir/yiscopus. 

Su2}er  Jihertate  Ecclesie  Leopoliensi!<  a  podnodis,   stadonihus  et  fumalibus  et  liniiłacione. 

Ponieważ  egzemi)lar?;  ten  w  głównej  treści  zgodny  jest  z  poprzednio  wydrukowanym,  po- 
dano   więc    tylko  z  niego    odmianki  poniżśj  textu. 


LXXX. 

w  Krakowie  21.   Marca    1431    r. 

Władysław  Jagiełło  nadaje  kościołowi  parafialnemu  w  Sanoku  w  zamian 
za  pewne  docliody  z  żup  sanockicłi  docłiody  z  żup  przemyskicłi. 

In  nomine  domini  amen.  Ad  perpctuam  rei  nieraoriam,  cum  intcr  łiumane  naturę 
comoda  nichil  dignius  mcraoria  łiabcatur,  opportunum  existit,  ut  actus  łiominum  littcrarura 
apicibus  et  testium  annotacionc  perhenncntur.  nc  lapsu  tcmporis  cvanescant,  proinde  nos 
Wladislaus  Dci  gracia  rex  Polonie,  necnon  tciTarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lan- 
cicie,  Cuyauie,  Lytliwanicąuo  princcps  suprenius,  Pomeranie,  Russicąue  dominus  et  Iieres 
etc.  significamus  tenorc  prescncium  ')  ąuibus  expcdit,  universis  prescntibus  et  futuris. 
presencium  uoticiam  habituris :  Quod  ąuamyis  ccclesia  parochialis  sancti  Michaelis  archan- 
geli  in  Sanok,  civitate  nostra,  ccrtis  sallarys  in  zuppis  nostris  sanoccnsibus  et  alys  pro- 
ventibus  dotata  existit  et  privilcgiata,  dc  ąuibus  gaudcre  perpetuo  debuisset,  tamen  ex 
certis  causis  aniitium  nostrum  moveDtibus,  ymmo  profcctum  et  comodum    tocius   terre  sa- 


' )  Tułaj  pisarz  powtórzył  dwa  razy   wyraz :  prMmrtum. 
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noceusis  taugcntibus,  dictas  zupjjas  nostras  sanoceiises  exstingiiert' ,  suffocare  et  auichilare 
comisimus.  Ne  igitur  cultus  diviiius  in  dicta  ecciesia  parochiali  sancti  Micliaelis  in  Sanok 
per  hoc  minui  et  ecciesia  predicta  in  proventibus  et  sallarys,  alias  per  nos  in  dictis  zuppis 
sanocensibus  deputatis,  decrescere  videatiir,  ipsam  ecclesiam  parochialem  sancti  Michaelis  pre- 
dictamin  Sanok, accensi zelo  devocionis  eisdem  sallarys,  yidelicet  sexgrossis  monetę  comunis  et 
unocoreto  salis  minuti  in  zuppis  nostrispremisliensibus  preniiare  cupientes,  utrainistri  ipsius  di- 
vino  cultui  insistentes  sustentari  yaleant  et  pro  nostra  salute  ac  prospero  successu  regni  crea- 
toris  nostri  clemenciam  eo  attencius  exorare  prenoniinate  ecclesie  in  Sanok,  ciyitate  nostra, 
et  ipsius  rectori,  pro  terapore  existenti,  sex  grossos  monetę  comunis  sallary  antiąui  cum 
uno  coreto  salis  minuti  predictis  in  zuppis  nostris  premisliensibus,  transponentes  de  zuppis 
sanocensibus,  per  zupparios  nostros  preinislienses  de  eisdem  in  ąualibet  septimana  singulis 
annis  respondendo  perpetuis  temporibus  damus ,  donamus,  inscribimus  et  deputamus  per 
ipsam  ecclesiam  et  ipsius  rectores  tenendos,  habendos,  utifruendos,  percipiendos  et  paci- 
fice  perpetuo  possidendos,  mandantes  omnibus  dicti  salis  premisliensis  zupparys,  pro  tem- 
pore  existentibus ,  ąuatinus  prefate  ecclesie  rectori  et  ipsius  successoribus  sex  grossis  mo- 
netę comunis  de  predictis  et  uno  coreto  salis  minuti  singulis  septimanis  debeatis  ')  respon- 
dere  sine  contradictione  et  negligencia  aliąuali;  harum  ąuibus  sigillum  nostrum  appensum 
est  testimonio  litterarum.  Actum  Cracouie  feria  ąuarta,  pr'jxima  post  dominicara  ludica, 
anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  tricesimo  primo,  presentibus  rererendis  in  Christo 
patribus  Alberto,  archiepiscopo  gneznensi  et  priniate,  Sbigneo  cracouieusi,  lobanne  wla- 
dislauiensi  episcopis,  magnificisque  et  strenuis  Nicolao  de  Michałow  castellano,  lohanne 
de  Tharnow  palatino  cracouiensibus,  et  Petro  Schaffranecz  sandomiriensi  palatino  multisąue 
alys  fide  dignis  fidelibusąue  nostris  dilectis.  Datum  per  manus  eiusdem  reverendi  in  Christo 
patris  lohannis  episcopi  wladislauiensis,  regni  Polonie  caucellary,  necnon  yenerabilis  Wla- 
dislai  de  Opporow,  decretorum  doctoris,  eiusdem  regni  Polonie  yicecancellarj',  sincere  nobis 
dilectorum. 

Ad    relacionem    eiusdem   reverendi  in  Christo 
patris  domini  lohannis  episcopi  wladislauiensis. 

Pergaminowy  oryginał  dobrze  zachowany  jest  własnością  p.  Antoniego  Schneidera.  Pieczgć 
oderwana,  pozostał  tylko  rozstrzępiony,  wypełznigty  sznurek  jedwabny,  kolorów  białego,  czerwo- 
nego i  czarnego. 


' )  Tutaj  znów  pisarz  przez  omy}k§  powtórzył  dwa  razy  wyraz :    debeatis. 
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LXXXI. 

w  Sieradzu  22.  Sierpnia   1433  r. 

Władysław    Jagiełło    daje    Domaratowi   w  posiadanie  wieś  Szarawkę  na 
Podolu  w  5o  grzywnach,  aż  do  czasu  spłacenia  mu  tćjże  summy. 

Wladislaus  Dei  gracia  Rex  Polonie  Lithuauieąue  princeps  suprcnius  et  hcres  Russie 
etc.  significamus  tenore  presencium  ąuibus  expodit  iiniversis,  ąuoniodo  attentis  et  visis 
fidelibus  sorvicys  Nobilis  Domarath,  ąuibus  nobis  placere  meruit  et  in  futurum,  ducta  fide  et 
constancia,  prestancius  potcrit  coniplacere,  horum  et  aliorum  mcritonini  iiituitu,  volcntes 
ipsuni  prosequi  gracia  et  favore,  sibi  (iuiuquaginta  niarcas  nionetc  et  nunieri  poloiiicalium 
quadraginta  octo  grossos  in  ąuamlibet  niarcam  computando  in  viila  nostra  Szarawka,  in 
terra  Podolie  et  districtu  Smotricensi  sitta,  et  ipsius  atćinencys  alias  sprzisatky,  si  et  in 
ąuantuni  per  prius  alteri  non  inscripsiinus,  danius,  doiianius,  inscribiuius  et  largimur  te- 
nore presencium  graciosc,  tenendum,  babendum,  utifrucndum,  pacifice  et  ąuiete  possidendum, 
quousque  sibi  aut  suis  legitimis  succcssoribus  per  nos  aut  successores  nostros  dicte  quin- 
quaginta  marce  ad  plenum  fuerint  persolute;  quibus  exolutis  dicte  ville  et  ipsius  attinen- 
ciarum  possessio  ad  nos  et  nostrus  successores  revertetur  pleno  iure ;  hoc  t^inicn  adiccto 
specialiter  et  expresso ,  quod  iu  terris  Podolie  resideuciam  faciat  personalem,  ipsarumque 
defensioni  toto  posse  intendat;  stacionibus  et  iuribus  nostris  Regalibus  in  omnibus  semper 
salvis ;  liarum .  ąuibus  sigillum  nostrum  appensuni  est ,  tcstimonio  literarum.  Datum  in 
Siradia  sabatbo  in  octava  Assunipcionis  Marie  anno  domini  raillcsimo  quadringentcsimo 
tricesimo  tcrcio. 

Ad    relacionem     venerabilis    Yladislai    Regni 
Polonie  Yicecancellary. 

Przywilej  ten  został  potwierdzony  przez  Zygmunta  I.  w  Krakowie  feria  sexta  anie  Domi- 
nicam  oadi  (5.  Marca)  1507  roku.  Oryginał  potwierdzenia,  opatrzony  własnoręcznym  podpisem  kan- 
clerza Jana  Łaskiego,  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskich,  Nr.  40;  pieczęć  oderwana. 
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LXXXII. 

w  Bazyleji  4.  (?)  Sierpnia  1441   r. 

Sobór  Bazylejski  nadaje  Arcybiskupowi     Lwowskiemu  Janowi  przywileje 

duchowne. 

Sacrosancta  ,!<eneralis  Synodus  Basiliensis  in  spiritu  sancto  legitime  congregata, 
universalem  ecclesiain  representans ,  Yenerabili  lohanni  Archiepiscopo  Leopoliensi  salutem 
et  oranipotentis  Del  benedictionem.  Sincere  devotionis  affectus,  quem  ad  nos  et  uuiversa- 
lem  gerere  comprobaris  ecclesiam,  non  indigne  promeretur,  ut  que  alys  nostre  sacre 
congregationi  suppositis  ad  eorura  salutem  animarum  per  nos  concessa  noscuntur,  etiara 
tibi  favorabiliter  concedamus.  Duduni  siąuidem  Inter  cetera  omnibus  et  singulis,  qui  tunc 
huic  sauctc  Synodo  incorporati  residebant  presentialiter  in  eadeni,  et  inantea  per  sex 
menses  resederant,  ac  nobiscum  per  huiusmodi  menses  laboraverant ,  huiusniodi  ipsorum 
sanctos  labores  et  merita  condignis  salutarium  retributionum  impendys  compensare  cupien- 
tes,  litteras  nostras  concessimus  in  hec  verba: 

Sacrosancta  generalis  Synodus  Basiliensis  in  spiritu  sancto  legitime  congregata  uni- 
rersaleni  ecclesiam  representans.  Ad  futuram  rei  raeraoriam.  Benigna  universalis  ecclesie 
providentia  thesauros  spiritualiura  gratiarum  a  Christo  sibi  conimissos  laborantibus  in  vi- 
nea  domini  merito  dispensare  curat,  quo  magis  labores  et  solicita  studia  in  prosecutionem 
salutis  animarum  et  boni  publici  Christiane  religionis  ac  exaltacionis  fidei  catholice  con- 
ferant.  ut  sic  fructuosis  eorum  operibus  digna  rependantur  premia  et  ad  uberiora  meri- 
torum  incrementa  ferventius  excitentur.  Yirtuosum  igitur  et  laudabilem  zelum  suppositorum 
huius  sancte  Synodi  fidelia  obsequia  ipsi  ecclesie  Christi  in  suis  necessitatibus  et  adver- 
sitatibus  exhibentium,  et  pro  inchoatis  sanctis  operibus  communeno  Christianorum  utilita- 
tem  concernentibus  assidue  laborantium  attenta  consideratione  pensantes  et  laboribus 
eorum  digna  salutarium  retributionum  munera  elargiri  cupientes,  ut  omnes  et  singuli.  qui 
huic  sancte  Synodo  incorporati  resident  presentialiter  in  eadem  et  antca  per  sex  menses 
resederunt  ac  etiam  qui  hinc  usque  ad  festum  Assumptionis  Yirginis  Marie  eidem  sancte 
Synodo  incorporati  fuerint,  postquam  per  totidem  menses  in  eadem  resederint,  uecnon  et 
illi  qui  in  nostris  et  ipsius  ecclesie  negotys  extra  locum  huius  sacri  Coucily  per  nos  missi 
sunt ,  ac  ,  ut  prefertur ,  nobiscum  per  totidem  menses  laborarunt  vel  laborabunt  cuiuscun- 
que  status,  gradus,  ordinis  vel  conditionis  fuerint,  etiam  si  Cardinalatus,  Patriarchali , 
Archiepiscopali .  Episcopali  aut  Abbatiali  preemineant  dignitate  singulos  confessores  ydoneos, 
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seculares  vel  rcgulares  presbyteros  eligcrc,  qui  totiens  ąuoticns  oportunum  fuerit  ipsorura 
singulorum  confessioiiibus  diligcnter  auditis  ipsis  singulis  in  sinceritate  fidei,  uuitate,  obe- 
dieiitia  et  devotionc  saiicte  uiiircrsalis  et  Boniaiit'  eccicsie  atąue  nostra  et  sumini  ponti- 
ficis  pro  tempore  Icgitiinani  adniiuistratioiiem  pai)atus  liabeutis  persistentibus  pro  peccatis 
et  censuris,  a  iure,  constitutione  universalis  Concily  vel  apostoiica  aut  alia  ąualibet  vel 
ab  homine  generalitcr  promulgatis  omnibus  debitam  absolutioneni  impenderc  atque  iniun- 
gere  valeaDt  penitentiam  salutareni,  nisi  forsitan  talia  fuerint,  propter  que  sedes  aposto- 
lica  fuerit  merito  consuienda  necnon  etiain  vota  peregrinationis ,  abstinentie  et  similia  per 
eos  omissa,  exceptis  tamen  votis  peregrinationis  Romanc,  Iherosolinntane  et  sancti  lacobi 
in  Compostclla,  in  alia  pietatis  opera  comniutare.  Quodque  preterea  predicti  et  aly  similes  con- 
fessores  per  eorundcm  iiicorporatorum  et  incorpurandorum  singulos  seniel  in  vita  et  seniel 
in  mortis  articulo  ipsonim  singulorum  similibus  confessionibus  auditis  eis  singulis,  preter 
quam  in  liomicidy  voluntary  casu,  alias  pro  peccatis  omnibus  etiam,  si  talia  forent,  propter 
que  sedes  ipsa  merito  consuienda  esisteret  auctoritate  universalis  ecclesie  et  nostra  debite 
absolutionis  beneficiura  impendcre  ac  penitentiam  salutarem  iniungere  plenariam  remissionein 
onniium  peccatorum  suorum  concedendo  ipsosqucetipsoruuiquemlibetaquibusvis  excomunicatio- 
num,  suspensionum  et  interdicti  sentencys  ulysque  ccdesias^ticis  censuris  et  penis  e  iure  vel  ab  ho- 
mine generalitcr  etiam  per  Icgatoruni  vel  subdelegatorum  sedis  prcdicteautconciliorumuiiivorsa- 
lium  vel  apostolice  sedis  aut  pro\  intiak-s  vel  quaslibet  synodales  constitutioues  sive  iuxta  regularia 
quorumlibetordinuni  institutaincurrissequomodolibet  censebuntur,  etiam  sipropterea  ad  sedem 
ipsam,  vel  alium  quemcunque  specialis  habendus  foret  recursus,  si  id  liuniiliter  peticrint, 
iniunctis  eis  pro  modo  culpe  simili  penitentia  nec  non  alys,  que  fuerint  iniungcnda  aucto- 
ritate predicta,  etiam  absque  cuiusvis  alterius  super  hoc  requisita  licentia  absohere,  atque 
etiam  semel,  ut  premittitur,  in  vita  quecunque  vota  peregi-inationis,  abstinentie  et  similia 
in  alia  pietatis  opera  comniutare,  etiam  si  talia  sint,  propter  ąnc  merito  foret  sedes  a\)0- 
stolica  consuienda,  et  cum  eis  ac  eorum  quolibet  super  irregularitate,  si  <iua  huiusmodi 
sententys  aut  eorum  aliqua  ligati  missas  et  alia  divina  officia  non  tamen  in  contemptum  clavium 
celebrando  vel  se  illis  inuniscendo  vel  alias  qualitercunqe  preterquam  in  bigamia  vel  lio- 
niicidio  voluntario  contraxcrint  aboiendo,  etiam  omnem  inliabilitatis,  irregularitatis  et  in- 
famie marulam  sive  notam  per  ipsorum  quemlibct  premissorum  occasione  contractam, 
eadcm  auctoritate  dispensare  ipsosque  et  ipsonim  quemlibet  ad  quascunquc  dignitates 
etiam  Cardinalatus ,  Patriarchales,  Archiepiscopales,  Episcopales  et  alias  quascunque  et 
personatus  aduiinistraciones  officia  et  bencłicia  quecunque  ecdesiastica,  etiam  curam  ani- 
niarum  habentia,  que  indebite  aut  minus  canonice  alias  tamen  collorato  titulo,  etiam  si 
per  symonie  labein  non  tamen  per  violentiam  aut  pretextu  litterarum  et  instrumentorum 
falso  fabricatorum  adepti  sunt  et  possident,    ipsis  tamen  diguitatibus    olficys  et  beneficys, 
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in  ąuorum  adeptione  labes  symonie  interyenerit,  priiis  in  manibus  pi-edictorum  confessorum 
liberę  resignatis,  rehabilitare  illaąue  eis  post  rehabilitacionem  huiusmodi  de  dovo  absąue 
alieiii  iuris  preiudicio  couferre,  et  de  illis  providere,  et  alias  desuper  ipsorum  statui  et 
indcinpnitatibus  consulere,  etiani  ad  alias  quascunque,  ut  premittitur,  dignitates  et  bene- 
fitia  illis  canonice  conferendas  aut  conłerenda  rehabilitando,  et  in  omnibus  et  per  orania 
liberę  et  licite  possint  et  yaleant,  prout  Romauus  pontifex,  pro  tempore  in  legitima 
administratione  i)apatus  constitutus,  quomodolibet  facere  posset.  Ita  tamen  quod  ipsorum 
singuli  de  fructibus  per  eos  ex  dignitatibus ,  pei'sonatibus,  administrationibus  et  offic3's  ac 
benefitys  huiusmodi  indebite  perceptis,  aliqualem  portionem  pro  fabricis  aut  ornamentis  eccle- 
siarum  seu  alys  pys  usibus  iuxta  voluntatem  et  discretionem  confessorum  predictorum  exponere 
debeant,  ac  etiam  teneantur  et  quibusquidem  absolutionibus,  abolitłonibus,  dispensationibus  et 
proYisionibus  etiam  in  iudicio,  et  extra,  ubi  opus  fuerit,  stari  yolumus  personis  iiicorpo- 
ratis  et  incorporandis  predictis  auctoritate  ipsius  uuiversalis  ecclesie  tenore  presentium 
induigennis.  Yolumus  autem  quod  confessores  ipsi  de  bys,  de  quibus  ratione  premissorum 
alteri  fuerit  impendenda  satisfactio,  eam  singulis  incorporatis  predictis  pro  tempore  confi- 
tentibus  per  se ,  si  supervixerint,  vel  per  heredes  suos,  aut  alios  si  tunc  forte  transierint 
faciendam  iniungant,  qua  ipsi  absoluti  vel  dieti  heredes,  aut  aly  premissi  facere  et  adim- 
plere  teneantur,  ut  prefertur.  Et  ne,  quod  absit ,  aliqui  propter  huiusmodi  gratiam  red- 
dantur  procliviores  ad  illicita  imposterum  coramittenda,  volumus,  quod  si  ex  confidentia 
remissionis  huiusmodi  aliquis  vel  aliqui  incorporatorum  predictorum  aliqua  forte  commi- 
terent,  ąuoad  illa  remissio  nuUatenus  suffragetur,  quam  etiam  ad  eos,  qui  a  nobis  reces- 
serunt,  et  ad  dissolutionem  seu  derogationem  auctoritatis  presentis  sacri  Concily  improbis 
ausibus  machinati  sunt,  nolumus  aliqateiius  extendi.  Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat 
hanc  paginam  nostre  concessiouis  et  voluntatis  infringere  vel  ei  ausu  temerario  contraire. 
Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit  indignationem  omnipotentis  Dei  et  universalis 
ecclesie  se  noverit  incursurum.  Datum  Basilee  V  kalendas  luly  (27.  Czerwca)  anno  a  Na- 
tivitate  domini  Millesimo  quadringentesimo  tricesimo  nono,  Apostolica  sede  vacante. 

Nos  Yolentes,  ut  tu,  qui  post  concessiouem  huiusmodi  te  congregationi  nostre  in- 
corporari  fecisti  et  ut  asseris  pro  auctoritate  universalis  ecclesie  et  Sanctissimi  Domini 
Felicis  papę  V  conservanda  eatenus  fideliter  laborasti  et  laboras  in  dies  concessionis  et 
litterarum  predictarum  pleno  gaudeas  effectu  ac  tuis  in  hac  parte  supplicationibus  iudi- 
nati,  litteras  et  indulgentiam  predictas  in  omnibus  et  per  omnia  ad  te  extendimus,  ut 
yidelicet  confessor,  quem  elegeris,  totieus  quotiens  opus  fuerit,  confessione  tua  audita  te 
in  sinceritate,  fidei  unitate,  obedientia  et  devotione  universalis  et  Romanę  ecclesie  atque 
Dostra  necnon  sum  mi  pontificis,  pro  tempore  canonice  intrantis,  persistentem  a  (peccatis) 
omnibus  et  censuris,  ut  prefertur,  absolvere  necnon  semel  in  vita  et  semel  in  raortis  arti- 
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cnlo  similem  absolutionem  tibi  impendere  aliaqae  in  dictis  litteris  contenta,  iuxta  illarum 
continentiam,  vini  atque  tenorem,  in  omnibus  et  per  omnia  per  te  conseąui  posse  et  de- 
bere  devotioni  tue  de  specialis  dono  gratie  concedimus  per  presentes.  NuIIi  ergo  umnino 
hominuni  liceat  hanc  pajiinam  nostre  extensionis  et  concessionis  infringere,  vel  ei  ausu 
tenierario  contraire.  Si  quis  autem  hoc  atteniptare  presunipserit .  indignationem  onniipo- 
toiitis  Dei  et  universalis  ecclesie  se  noverit  incursurum.  Datuni  Hasilee  II  ')  Nonas  Augusti 
anno  a  Nativitate  domini  millesimo  ąuadringcntesinio  quadragesimo  primo. 

Oryginał  na  porganiinic  w  arrh.  kap.  metr.  lwów.  nhrz.  tac.  (Loc.  VI.  Nr.  9).  Na  sznurku 
z  jedwabiu  żółtego  i  czerwonego  zawieszona  pieczęć  ołowiana .  taka  sama  jak  przy  dokumencie 
Nr.  LXVIII  w  tomie  II  Aktów  tych. 


LXXXIII. 

w  Wiśniczu   między  4.   a    10.  Czerwca    1443  r. 

Mikołaj   Kmita  /  Wiśnicza,  kasztelan  przemyski,  uposaża  plebana  w  Wi- 
śniczu, nakładając  przytem  na  niego  pewne  obowiązki. 

In  Nomine  domini  Amen.    Nos    Nicolaus  Kmita,    iieros  de  Yisznicze,     Castcllanus 
PTz{enmUrnsis,  Nołum  facimus,  fjuibtis)  expedit:    Quomodo  diem  mortis    prevenire  volentes 

et  de  datis  nobis  a  Deo  equal ')    facere  distribucionem  in  remedium  ani- 

niarum  predecessorum  et  nostrorum  Th maiori,  que  et  plebani  Tbabenia 

nuncupatur,    et    aream    cum    agro  ex  opposito    ....     Visznicze  maiori,  (juam  aream 
quidem  Yoytek  alias  Stanczck    possedit    cum    o{mni  iur<\  propricłałe,  prnren(ihus),  pratis, 


■)  Powinno  by  być  Pridio  Nona«:  zrcoztą  widorino  b%  tylko  dwie  kreski,  może  być  jpdnak,  fe  było  ich 
trzy,  a  w  takim  ra2io  bytoby  to  3.  Sierpnia. 

')  Luki,  które  powstaty  skutkiem  odcięcia  kawatu  per^minu,  a  które  tutaj  oznaczam  punktami  lub  uzu- 
pełniam kursywą,  nicopisuję  każdej  apecyalnie,  bo  wszystkie  prócz  dwóch  ostatnich  s)  równej  wielkości,  od  góry 
ilo  dołu  odcięto  kawał  pergaminu,  tak,  że  tylko  trzy  ostatnie  wiersze  pozostały  nieuszkodzone,  a  dwa  je  poprze- 
dzające pozbawione  paru  liter.  We  wszystkich  innych  luki  ną  jednakie,  a  minnowicie  mniej  wicc<''j  takie,  jak  ta, 
którą  uzupełniam  w  pierwszym  wierszu.  Ażeby  jeszcze  dokładniej  poinformować  czytelnika  o  objętości  tych  luk , 
dodajg,  że  w  przedostatnim  wierszu  na  miejscu  tej  samej  objętości,  co  luki  poprzednich  wierszy,  stoją  te  wyrazy  t 
'nir.ifcy  Sieolan  Vilrxrk  't  SanH,  tyle  więc  słów  a  wr.|;lędnie  liter  wypadło  we  wszystkich  poprzednich  wierszach, 
/  V. vvi;:..-m,  jnk  nadmieniłem,  czwartego  i  piątego  <>d  końca,  w  którjcb  brakuje  tylko  kilkunastu  liter  i  trzech 
ostatnich,  kt>ire  są   uieuszkodzone. 
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fructłbus,  sihis,  rubetis  niericis  et  ceteris  ad  illa  spectantibus  ab  Sin(tiquo  teutis  et  hahitis 
domino  Nlcolao)  alias  Cauthorek  plebano  iiostro  in  Yiszuicze  et  alys  omnibus  suis  succes- 
sori{bus  damus,  donamus,  appropriamus)  et  incorporamus  assiguamiisque  cum  omni  iure 
teuenduiii,  habendum,  \{endendum,  commutandum,  donandum)  absque  omni  impedimeuto  liberę, 
ąuiete,  perpetue  etin  evum  possidendum,  sic  .     .     .  cum  area  et  alys  per  nos  Ecclesie  propter 

deum  datis  per  nostrum  alique(m legit)i\m\mi    et  consangwineum    nuUatenus 

debent    recipi    nec  auferri    propter  s mentes  presentibus  dictos  Thaber- 

natorem  et  ortulauum  ab  omnibus  nostris  seri  ....  uuiversis,  quocunque  Yocabulo 
nuncupentur,  nunc  consuetis  aut  in  posterum  induc(ewc?tó'  ....  or;M)lanus  pro 
temperę  existentes  non  alteri  nisi  domino  plebano  Ecclesie  nostre  in  (Yisznicze  .... 
.  .  .  )  omnibus  censibus  et  utilitatibus  prenotatis  respondebunt.  Ceterum  ipsi  videli- 
(cet     .     .     .     .     )    alio    iure    tenebuutur   procedere  neque  uti  nisi  iure  hereditario  domi- 

norum Quodque    ipse   dominus    Nicolaus  Cauthorek  aut  eius  successores 

per  se  vel  p(er  uicarhim  pro  absolucione)  peccaminum  nostrorum  tres  missas  :  primam  pro 

defunctis  feria  secunda,  Secun(fZ«wi )    de    beata   virgine  Maria  Sabbato  vel 

alys  diebus  consimilibus  singulis  septi(mawis  .     .     .     )     sit  astrictus  perpetue  et  in  evum. 

Eciam    dominus    plebanus    vel    ipsius    vicarius debent  visitare  Castrum 

missam    ad    legendum,    quando  per  dominos  fuerint  avisa(tó Harum)  quibus 

Sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum  testimonio  litterarum.  Datum  in  Yisznicze 
fe(/7rt  ....')  infra)  octavas  Corporis  Christi  Anno  domini  Millesimo  Quadricentesimo 
(sic)  quadragesimo  tercio  presentibus  m(agniflco)  et  houorabili  Generosisque  viris  videlicet 
domino  Petro  de  Curow  Castellano  Sandecensi,  domino  Nicolao  alias  Swanczecz  Capellauo 
magnifici  domini  Nicolai  Kmita  Curiensi,  Nicolao  Kaczlawszky,  Nicolao  Yilczek  et  Sand- 
kone  falconista,  testibus  fide  dignis. 

Pergaminowy  oryginał  bardzo  starannie  i  czytelnie  pisany,  od  którego  znaczny  kawał  od- 
krojono,  tak,  że  tylko  trzy  ostatnie  wiersze  zostały  nieuszkodzone,  a  czwarty  i  piŁjty  od  końca  po- 
zbawione paru  liter,  znajduje  się  w  Zakł.  Nar.  Im.  Ossol.  (nr.  19).  Pieczęć  zaginęła,  pozostał  po 
niej  pasek  pergaminowy.  Dwa  dość  świeże  napisy  na  odwrotnej  stronie  nie  zawierają  nic  ważnego. 
Luki,  które  powstały  skutkiem  odcięcia  kawału  pergaminu,  w  części  uzupełniłem  domyślające  się 
brakujących  słów. 


')  Brakuje  jednego  wyrazu,    albo    sexta    coby    było  4,    albo  secunda  coby  było  7,    albo  tercia  coby  byle  8, 
albo  ąuarla  9,  albo  wreszcie  guinta    10.  Czerwca. 
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LXXXIV. 

w  Sanoku  24.  Listopada   1446  r, 

Zofia  królowa ,  wdowa  po  Władysławie  Jagielle,  rozstrzyga  spór  o  ogród 
pomiędzy    rajcami    miasta    Sanoka    a    jednym    /.    mieszczan    Tomaszem 

Skonczowiczem. 

Suphiu  (lei  fjnitia  Kefjiiia  Poloniac  etc.  signiticaimis  tenore  pracseiitiiini,  quibus 
expe(lit,  univorsis:  Quia  multa  litigia  et  diversi  nioUi  ')  controvcrsiae  ')  pro  ąuodain  orto, 
in  monte  stroznica  dieto,  prope  civitatem  Sanok  iacenti,  inter  circumspcctos  viros  cousules 
et  communitatem  totius  eivitatis  Sanocensis  ex  una  et  ąuendain  Tiioiiiani  Skonczowicz , 
coiicivem  civitatis  nostrae  praedictae,  ex  altera  partibus  oriebantiir  a  tempore  satis  loiigo, 
nos  igitiir  volentes  ')  dictos  consules  et  totam  communitatem,  ut  semper  consuevinius, 
circa  iustitiam  conservaro,  ut  fructum  liccat  illis  pro  ciusmodi  orto  componerc  ampliorem  *), 
de  nostra  spcciali  gratia  deputamus  gencrosos  ac  nobilcs  lobannem  de  Zagórzany,  subda- 
piferum  et  marcsclialcum  curiac  nostrae  reginalis,  et  lacobuni  de  Morawany  *)  eastellanura 
czcchowienscm,  consiliarios  nostros,  gi'ate  dilectos,  audiendi  et  decretandi  causam  buius- 
raodi  interpretes  iam  dictos  '),  (iiii  domini  ad  nostra  mandata  descendcrent  '')  iustitiam 
partibus  nostris  iussionibus  iudieialiter  ministraturi;  tandem  ipsimet  consules  et  tota  com- 
munitas  Sanocensis  una  cum  eodcm  Tiioma  Skonczowicz  in  conspectu  nostrorum  iudicum 
ad  hoc  deputatorum  iudieialiter  constituti  *),  ipsorum  ultronea  voluntate  in  rem  'j  et 
pprsonas,  dictac  civitatis  seniores,  videlicet  Petrum  Długosz  et  Ilospfoff  (sic)  et  alios 
tali  modo  "*)  compromiserunt,  ofterrentes  sc  ratum  atque  gratum  in  pcrpetuum  habituros 
•piidąuc  per  eosdem  seniores  fucrit  rccognitum  pro  orto  antcfato  ' ').  Tunc  seniores  iam 
dictae  eivitatis  stantes  sub  ipsorum  consciencia  recognoverunt :  Quia  ortus  ille,  pro  quo 
litigia  Ycrtuntur  est  civitatis  ")  et  spectat  ad  eandcm  et  (jnod  datus  fuit  patri  praefati 
'{"homae  '•')  Skonczowicz  ad  (punqueiiiiiuni  '*)  usufrucndus.  Nos  igitur  audita  '*)  a  nostris 
iudicibus  buiusmodi  recognitione,  coram  ipsis  facta,  de  consensu  partis  utriusque,  eundem 
ortuni,  in  monte  stroznica  sitiini .     praedictao     nostrae    ciritati    Sanoceusi  '")    adiudicamus, 


')  modae  w  oblacie.  ')  eontroi-ertione*  w  obi.  ')  volumu*  w  obi.  ')  Zamiast  ustępu  od  ut  fructum  do 
ampliorem  stoi  w  oblacie :  ex  frurtu  lihelihut  pro  euiutmodi  orto  romponere  ampliorem,  co  zupełnie  nie  ma  seniiu. 
')  Aforaufiony  stoi  w  obi.,  że  kasztelan  czchowski  (którego  w  Niesiockim  nie  ma)  zwał  się  lacohu*  de  Morawany, 
«viiikn  7  <lok.  nr.  (jXI,  tom  III.  ")  dicta4  w  obi.  ■)  drtcenditient  w  obi.  ')  eorulituere  w  obi.  ')  in  giuu  rem  w  obi. 
")  pleni  modae  w  obi.  ")  antefaeto  w  obi.  ")  eitńlatetuit  w  obi.  ")  Thomtu  w  obi.  '*)  ąuiennium  w  obi. 
")  audienda  w  obi.      '•)  rivitati»  Sanoeenn*  w  obi. 
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incorporamiis  periietualiter  possidenduni,  habendum  '')  et  iii  usus  civitatis  iani  dictae  be- 
neplacitos  couvertendum  '"),  praefato  Thomae  Skonczowicz  et  eiiis  posteritati  pro  eodeiii 
orto  perpetuum  sileutiuni  imponendo.  In  ciiius  rei  testimonium  sigilluni  nostrum  preseu- 
tibus  duxinius  appendi  '").  Datuin  in  Sanok  feria  ąuinta  in  vjgilia  festi  Sanctae  Ca- 
thcrinae  virginis  gloriosae.  Anno  Domini  Millesinio  Quadringentesimo  "")  Quadiage- 
simo  Sexto. 

Według  obiaty  Acta  Castrens.  Sanocensia  r.  177(3.  Tora  2<iU,  pag.  136G — 1370. 


LXXXV. 

w  Haliczu  27.  Lutego   1447  r. 

Ihnat  z  Kuty.szcz  sędzia  i  Ścibor  z  Wasiczyna,  podsędek  ziemscy  ha- 
liccy, poświadczają,  że  Klemens  z  Siemienkowic  sprzedał  wieś  swoją 
Siemienkowce    Piotrowi   z    Dobejowa    za  sto  grzywien    zwykłej    monety. 

Nos  Ihnatłiko  de  Cuthyscha  (sic)  ')  Iudex  et  Stiborius  de  Wasyczin  '^)  Subiudex 
Terre  Haliciensis  generales,  recognoscimus  tenoro  presencium ,  ąuibus  expedit ,  universis 
preseutibus  et  futuris ,  presencium  noticiam  habituris :  ąuomodo  venieus  Nobilis  Clemens 
de  Syemyenkowcze  •*)  non  compulsus,  nec  coactus,  neąue  aliquo  dolo  sinistro  seductus, 
sed  mera  et  spontanea  voluntate  suorumąne  fretus  amicorum  salubri  consilio,  recognovit 
publice,  quia  villam  sui  patrimony  dictam  Syemyenkowcze,  in  districtu  Halicieusi  situa- 
tam,  domino  Petro  de  Dobyeow  *)  pro  centum  marcis  commuuis  peccunie  et  uumeri  po- 
lonicaliuni.  in  ąuamlibet  marcara  ąuadraginta  octo  grossos  computando  polonicales,  vendi- 
dit  perpetuis  temporibus  et  in  evum  ac  irrevocablibus   (sic)  teraporibus    vendidit    et    resi- 


■')  possidemdi^  habendi  w  obi.     ' ')  cowertendi  w  obi.      ")  appeudendi  w  obi.     -")    Qmngente.nmo  w  obi.,  kiedy  wilia 
s.  Catherinae  nie  przypadała  na  Czwartek,  a  królowa  Zofia  f  1461  r. 

')  Kutyszoze,  wieś  w^  powiecie   brodzkim. 

^)  Waaiczyna  me  ma  w  Galicyi,  jest  atoli  Wasiuczyn  w  powiecie  rohatyuskim  i  z  niego  pochodziła  ta 
familia. 

')  .\iji  w  Nieaieckim,  aui  w  Paprockim  nie  ma  Siemienkowskich  ani  Siemionkowskich  ,  s%  tylko  Siema- 
kowscy,  a  ponieważ  w  Galicyi  są  aż  trzy  wsie  nazwy  Siemakowce  (w  czortkowskim,  horodeńskim  i  kołomyjskim 
powiatach)  zdawałoby  się  wigc,  że  z  jednej  z  nich  pochodzi  wzmiankowana  tutaj  familia  Z  tych  trzech  wsi  jednak 
żadna  nie  należy  do  rzym.  kat.  kapituły  lwowskiej  (z  której  archiwa  dokument  ten  wyjgto),  a  należą  do  niej  Sie- 
mikowce  w  powiecie  rohatyńskim,  do  nich  więc  dokument  ten  sig  odnosi. 

*)  Dobiejowscy  herbu  Wczele  (według  Niesieckiegn)   pochodzili  z  Wielkopolski. 
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guavit  temporibus  perpetuis  cum  omnibus  et  singulis  dicte  ville  Sycmycnkowczc  utilitatibus, 
fructibus,  censibus,  redditibus,  ąuestibus,  proventibus,  agris,  pratis,  campis,  silvis,  meri- 
cis,  borris,  gays ,  sereptis,  virgultis,  rubetis,  dumetis,  ąuercis ,  pinetis,  aquis,  torren- 
tibus,  rivis  et  earum  decursibus,  piscinis,  lacubus,  paludibus,  molendiuis,  emolimentis, 
montibus,  collibus,  vallibus  ceterisque  attiuencys,  pertiueiicys,  siccis  et  uiedidis  (sir)  ad 
dictam  villam  Syemyenkowcze  spectantibus,  quoiuuique  noniine  ccnscantur,  per  euudem 
doniinum  Petrum  et  ipsius  legittimos  successores  tenendum,  habendum,  vendeiidum,  uti- 
fruenduni ,  comutanduni,  donandum ,  alienandum  ot  ad  usus  suos  suorumque  legittimorum 
successorum  beneplacitos  convertendum  perpetuis  temponbusque  possidendum.  In  cuius  rei 
testimonium  sigilla  nostra  preseiitibus  sunt  a])pensa.  Acta  et  data  iii  Halycz  secunda  feria 
proxima  antę  dominicam  Reminiscere  anno  duiuiui  iniilcsimo  quadriiig('nte>imo  quadrage- 
simo  septimo,  prescutibus  Gencrosis  Doniinis  Sororio  de  Coniarow,  Franczkoiic  de  Mylo- 
wauyc  Canierarys,  Stepliano  de  Didlowa,  Iwascbkone  dc  Nouicza,  Stanislao  de  Zawałów, 
Petro  Ronianowsky  et  alys  quaniplunbus  fidcdignis  ad  prcmissa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  kap.  metr.  Iwowsk.  obrz.  łac.  (Loc  1.  nr.  9).  Zawieszone 
na  paskach  pergaminowych  dwie  gaiki  woskowe;  pierwsza  sędziego  z  odciskiem  herbu  Korczak 
i  zatartym  napisem  w  obwodzie ,  druga  podscdka  z  odciskiem  nieznanego  herbu  (który  najpodo- 
bmejszym  jest  jeszcze  do  tego,  którym  się  pieczętowała  familia  Lubockich  (Niesiecki  VI,  146^, 
różni  się  tylko  od  niego  t(?m,  że  dwa  boczne  listki  tworzą  prostą  linię,  a  na  nich  znów  pod  pro- 
stym kątem  stoi  trzeci)  i  zatartym  w  obwodzie  napisem.  Niesiecki  podał  o  Wasiczyńskich,  że  się 
pieczętowali  herbem  Korczak.  Była  to  chyba   inna  tego  imienia  familia. 

Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  prócz  paru  późniejszych  napisów  jeden  ręką  współczesną: 
Szyemyoukovcze. 

LXXXVI. 

w   Przeworsku  2.   Marca   1447  r. 

Piotr    z  Grocłiowic    sędzia    i    Paweł    z    Zamiecłiowa    podscdek     ziemscy 
przemyscy   poświadczają,    iż    Dorota,  żona  Nikła,  wójta  z  Tyczyna,  po- 
kwitowała   swoicłi    braci    Jakóba    i    Ałexcgo,    dziedziców  wsi  Cieszacina 
i  Ożenska,  z  odbioru  należącćj  się  jej  schedy. 

Nos  Petrus  dc  Grochowcze  ')  Iudex  et  Paulus  dc  Zamyecłiow  ')  Subiudex  terre 
Premisliensis  generales,  significa;.ius  tcnorc  presenciuni ,  (juibus  expedit ,  unirersis  presentibus 

')  Grochówce,  wieś  w  powiecie  priomyskim. 
•>  Zamicchów,  wieś  w  powiecie  jarosławskim. 
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et  futuris  :  quomodo  veniens  Generosa  Dorothea  uxor  legitimanobilis  Nykel  adyocati  dc  Thiczyn  ') 
sponte  et  libcrc  recognovit,  quia  nobiles  lacobus  et  Allexius  de  Czyeszaczin  heredes,  prefate  Do- 
rothee  fratres  gerniani,  de  bonis  paternalibus  et  de  boiiis  niaternalibus  videlicet  de  Czyeszaczin 
et  Ozensko  *)  sibi  prodicto  Dorothee  solucionem  fecerunt  cum  effectu  de  predictis  bonis 
supratactis  et  satisfecerunt ;  et  predicta  Dorothea  Ipsos  fratres  piius  dictos  lacobum  et 
Allexuni  (sic)  de  Czyeszaczin  et  Ozensko  libei-os  dimisit  et  remittit,  de  predictis  bonis 
sjlenciura  perpetuum  et  in  evum  faciendo  cum  pleno  iure.  Acta  et  data  Przeworsko  feria 
ąuinta  proxima  post  InyocaAit  anno  Domini  niillesimo  CCCCXL  septimo,  presentibus  no- 
bilibus  lohaune  et  Nicolao  de  Mzurowicze,  Petro  et  Allexaudro  de  Próchnik,  lohanne 
Lopusky,  Marcissio  de  Morawsko  et  alys  pluribus. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskich  nr.  32;    na  paskach  pergamino- 
wych zawieszone  były  dwie  pieczęci,  z  których  tylko  kawałek  drugiej,  na  zwyczajnym  wosku,  pozostał. 


LXXXVII. 

w  Haliczu    1.  Maja   1447  r. 

Iłinat  z  Kutyszcz  sędzia  i  Ścibor  z  Wasiczyna  podsędek  ziemscy  tialiccy 
poświadczają  układ  o  staw  między  Knyłiyniczami  a  Wasiczynem,  za- 
warty   za    pośrednictwem    rozjemców  pomiędzy   Mikołajem  z  Knytiynicz 

a  samym  Ściborem  z  Wasiczyna. 

Nos  Ihnathko  de  Cuthyschcza  Iudex  et  Stiborius  de  Wasyczin  Subiudex  Terre 
Haliciensis  generales  notum  facimus  uniyersis  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam 
habituris :  ąuomodo  maguifici  et  Generosi  domini  Petrus  Odrowansch  de  Sprova  Palatinus 
et  Capitaneus  Terre  Russie  generalis,  lohannes  de  Knehynicze  Castellanus  Haliciensis, 
Michael  Muschylo  de  Buczacz  Snyatinensis  et  Colomiensis,  Nicolaus  Paraya  de  Lubin 
Haliciensis  Capitanei,  lohannes  Golambek  de  Dobrawoda  Iudex  Leopoliensis,  arbitri  et 
amicabiles  compositores  inter  Nobiles  Dominos  Nicolaum  actorem  de  Knehynicze  et  Sti- 
borium  de  Wasyczin,  Subiudicem  Haliciensem,  partem  adyersam  amicabiliter  et  arbitraliter 
concordayerunt,  ąuatenus  a  modo  discordie  et  lites  non  exorerentur  (sic)  inter  ipsos,  quod 


')  Tyczyn,  miasteczko  w  powiecie  rzeszowskim. 

')  Porównaj  co  do  tych  włości  i  ich  właścicielów  Tom  III,  nr.  XCII,  CI,  CII  i  CIII. 

20* 
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domiuus  Nicolaus  omuimodam  habet  ')  dare  pacem  piscine  domini  Stibory,  consistenti 
inter  Kneliynicze  et  Wasyczin  '),  quara  piscinam  doiuinus  Stiborius,  prout  longe  et  late 
dicta  piscina  fundi  potest,  perpetuis  temporibus  tenere  habet  seu  potest,  hoc  autem  in- 
cluso,  quod  dicta  piscina  copiositate  aque  molendino  domini  Nicolai  noceie  non  babet. 
Ccterum  doniinus  Nicolaus  iam  de  iure  et  ex  invenciono  dictoruni  doniinorum  sujjrascri- 
ptorum  perpetuis  temporibus  in  dicta  piscina  omnimodam  habet  potestatera  construere 
obstaclum  circa  suam  curiam  et  ipsum  obstaclum  perpetue  in  eadem  piscina  tenebit.  De 
quo  obstaculo  piscibus  utani  pro  sua  mensa  speciali  et  retia  eciam  Gulgustra  (sic)  ponęt 
pisccs  prandendos  et  non  alibi  in  dicta  piscina.  Item  homines  ipsius  nec  eciam  niolondi- 
nator  eius  in  dicta  piscina  domini  Stibory  pisces  ])resumanŁ  prandere.  Demum  qnuHi  do- 
niinus Nicolaus  piscinam  suam  knehynicensem  erit  emittere  (sic,  sic)  vel  emittet  alias 
Spuscy,  tunc  codem  tempore  domiuus  Stiborius  est  astrictus  piscinam  suam  emittcrf  et 
non  alio  temi)ore  nisi  simul  cum  dominu  Nicolao  et  hoc  perpetuis  temporibus  et  irrevo- 
tabiiibus  ex  iiuencione  dictoruni  domiuorum  łacere  habeiit  (sic,  sic  ^).  lusuper  a  presen- 
tibus  temporibus  dominus  Stiborius  triginta  sexagenas  communis  pecunie  et  numeri  polo- 
nicalis,  scxaginta  grossos  polonicales  in  quamlibet  sesagenam  computando,  infra  tres  annos 
8olvere  et  exsolvere  habet  *)  sub  totidem  dampni  domino  Nicolao  predicto.  Ceterum  alias 
Triginta  Sexagenas  infra  alios  tres  annos  dominus  Stiborius  ex  invencione  et  concordu- 
cione  supradictorum  domiuorum  dieto  domino  Nicolao  est  astrictus  et  habet  dictas  pecu- 
nias  capitales  sohere  et  exsolvere  plenaliter  et  in  toto  sine  quavis  occasione  introiecta 
sub  dampni  totidem.  t^uam  concordiam  per  premissos  dominos  arbitraliter  inveiitam  dicti 
domini  Nicolaus  et  Stiborius  perpetuis  et  irrcvocabilibus  temporibus  servare  et  tenere  ha- 
bent.  Ilanim  quibus  Sigiila  iiostra  presentibus  suiit  appeusa.  Actura  et  datuiii  in  Ilalycz 
secunda  feria  ipso  die  festivitatis  sanctorum  apostolorum  Philipi  et  lacobi.  Anno  domini 
millesimo  qiiadringentesimo  quadragesimo  septimo.  Presentibus  Nobiiibus  dominis  lolianue 
dc  Comarow,  Franczkone  de  Milowanyo  Cameraiys,  Yincencio  dc  Nyenczin,  Petro  Dobye- 
yowsky  de  Sariick,  loliaiinc  de  (istoin  (sic),  Iwasrlikone  de  Nouicza  et  alys  quam  pluribns 
fidedignis  ad  juemissa. 

Pergaminowy  oryginał  znajduje  się  w  Zakł.  Nar.  Im.  Ossolińskich  (nr.  336).  Pieczęci,    któ- 
rych było  dwie,  oderwane  wraz  z  paskami,  na  których  wisiały. 


')  Tutnj    opuszczonu ,    zdaje    się,    potetUUem;    cały    dokumpnt   jeit   pisany  jętykiem  tak  okropnym,  ie  go 
1  trudnością  zrozumieć  mu/na. 

')  Kiiiliyniczp,  miasturzkn,  Wasiuozyn,  wieś  w  powiecie  rohatyńakim. 
•)  Maji)  uczynić ,  widoczny  ptilonizm. 
•)  Ma  wypłacić. 
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LXXXVIII. 

w  Radłowie  8.  Maja   1448  r. 

Zbigniew    Oleśnicki,     biskup    krakowski,     potwierdza    fundację     szpitala 

w  Tarnowie  i  oddaje  prebendę  przy  tym  szpitalu  Grzegorzowi  z  Kraucz- 

borka  czyli  z  Gorzowa  prezentowanemu  przez  miasto  na  tę  posadę. 

In  nomine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Ad  regiraeu  ecclesie  cra- 
coyiensis  licet  irumeriti  domino  disponente  evocati,  diviuis  preceptis  et  salubribus  nionitis 
incitamur  '),  ut  iuxta  credite  nobis  dispensacionis  officium,  ad  ea  presertim,  que  ad  sa- 
lutem animarum,  divini  quoque  cultus  augmeutum,  laudem.  decus  et  gloriam  et  misera- 
bilium  persouarum  provisionem  ordinantur.  meiitis  nostre  aciem  convertamus  et  eis,  quan- 
tura  ex  alto  conceditur,  feliciter  intendamus.  Proinde  nos  Sbigneus,  dei  et  apostolice  sedis 
providencia  episcopus  cracoviensis ,  significamus  tenore  presencium,  quibus  espedit  uni- 
versis,  quomodo  pys  et  devotis  supplicacionibus  ac  precum  magna  instaucia  provido- 
rum  yirorum  consulum  et  communitatis  civitatis  tarnoviensis  pluries  excitati  et  rogati 
fuimus,  quatenus  hospitale  ad  laudem  dei  et  honorem  sancti  Spiritus  ac  sancte  Crucis, 
sanctorum  quoque  lohannis  Baptiste,  decem  milia  martirum  militum  '^),  Leonardi  confes- 
soris,  Zophie  electe  cum  filiabus  suis,  Apolonie  et  Othilie  yirginum  in  suburbio  extra 
muros  eiusdem  civitatis,  pro  recolligendis  personis  miserabilibus  egrotis  et  langworibus 
confectis,  in  quorum  honorem  ecclesiam  ligneam  prefati  consules,  nostro  accedente  con- 
sensu ,  suis  edificarunt  impensis ,  ad  ipsorum  dotacionem  erigere  et  fundare,  necnon  litte- 
ram  super  dotacione  dicti  hospitalis  in  pargameno  scriptam,  ipsorumque  sigillo  subappenso 
sigillatam,  quam  nobis  per  discretum  Gregorium  de  Kravczbork  ^)  sive  de  Gorzów  wra- 
tislaviensis  diocesis  ad  dictum  hospitale  presentatum  presentarunt  ac  eciam  dotacionem 
huiusmodi,  videlicet  octo  raarcas  numeri  consueti  polonicalis,  quas  de  pretorio  eiusdem 
civitatis  tarnoviensis  in  certis  terminis  per  ipsos  consules  et  eorum  successores,  unam  me- 
dietatem  census  predicti,  yidelicet  quatuor  marcas,  ad  festum  nativitatis  sancti  lohannis 
Baptiste,  reliquam  vero  medietatem,  yidelicet  alias  quatuor  marcas,  ad  festum  Natiyitatis 
Domini,    singulis    annis  solvendas  cum  effectu.    Item    doraum  circa  hospitale  seu  capellam 


')  incitati  wydrukował  hr.  M.  Dzieduszycki :  Zbigniew  Oleśnicki  II,  ŁXJI. 

*)  militum  opuścił  M.  hr.  Dzieduszycki. 

')  Krayczbork  wydrukował  M.  hr.  Dzieduszycki. 
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predictam  sitam  ')  eidem  domui  hospitalis  et  eiusdem  prebendario  sive  niinistro  iii  \im 
datis  perpetue  dicti  ')  consules  et  comuiunitas  civitatis  predicte  ')  tarnovieiisis  de  iustis 
laboribus  conąuisita,  assignarunt  prefati  hospitalis  sancti  Spiritus,  sancte  Crucis,  sanctorum 
ąuoąue  lohannis  Baptiste,  decem  niiliuni  niartirum  militum,  Lconardi  confessoris,  Zophie 
electe  cum  filiabus  suis,  Apolonie  et  Othilie  virginum  pxtra  muros  tarnoviensis  civitati8 
predicte  domui  et  eius  prebendario  sive  rectori  inscribere,  appropriare  et  perpetuo  incorpo- 
rare  ac  dictum  Gregorium  eorum  prcscntatum  ')  et  ')  ipsius  successores  dicte  domus 
hospitalis,  prebendarios  et  rectores  ad  peragenduui  in  dieto  hospitali  singulis  diebus  do- 
minicis  vigilias  defunctorum  novein  lectionum,  ferys  ver()  secundis  missas  pro  defunctis, 
fer}'s  autem  ąuartis  pro  peccatis  et  diebus  sabbati  de  beata  Maria  virgine,  dummodo  dies 
solennes  aut  alia  causa  legittima  impedierint,  in  ąuibus  tuuc  diebus  solennibus  sic  expres- 
sis  in  predictis  ferys  occurrentibus  de  tempore  aut  pro  beneplacito  suo  missas  leget  aut 
cantabit,  racione  huiusmodi  dotis  astringere  dignaremur.  Nos  itaąue  Sbigneus,  episcopus 
cracoviensis  menioratus  ''),  votis  salubribus  et  piarum  supplicacionum  affcctibus  prcfatorum 
consulum  et  communitatis  civitatis  tarnoviensis,  benigno  indinati  favorc,  volentcs  paterna 
pietutc  personis  infirniis,  egenis ,  miserabilibus  et  debilibus,  (luonnn  ad  dictam  civitatem 
confłuit  multitudo,  statui  et  condicioni  providere,  ad  lionorem  omnipotentis  Dei,  Spiritus 
sancti,  sancte  Crucis,  sauctoruui  quoque  lohaunis  Baptiste,  decem  iiiilium  niartirum  mi- 
litum, Leonardi  confessoris,  Zophie  electe  cum  filiabus  suis,  Apolonie  et  Othilie  virginum 
extra  muios  ciyitatis  predicte  hospitale  et  capellam  ereximus,  funda vimus  et  crearimus 
prescntibus(iue  erigimus,  creamus  et  fundamus  et  illud  ad  predictorum  consulum  et  com- 
munitatis ciyitatis  tarnoriensis  magis  devotam  quam  sufficieutem  dotacionem  iam  factam 
et  quodcunque  alias  imposterum  pingwius  et  largius  fiendum,  contirmanius,  dictas  quoque  ') 
octo  marcas  et  domum  domui  hospitalis  predicti  et  prebendario  sive  niinistro  domus  eius- 
dem ,  quem  perpetuo  decrevimus  largitos  inscribimus,  appropriamus  et  incorporamus  et  ea 
sorti  et  proprietati  dicti  hospitalis  et  prebendarii  applicanius,  dccernentes  dictum  censum 
octo  marcarum  et  domum  ,  et  si  que  expost  ipsi  hospitali  et  eius  prebendario  sive  mi- 
nistro  propter  sustentacionem  miserabilium  personarum,  devocione  fidelium  fuerint  largita  *), 


')  ritam  opuścit  M.  hr.  Dzieduszycki. 

')  praedieti  wydrukował  M.  hr.  Dz. 

')  prnedirtae  riiitaliii  wydr.  M.  Lr.  Dz. 

*)  praetentatione  wydr.  M.  Dz. 

')  ae  wydr.  M.  Dz. 

•)  memorolu*  opuścił  M.  Dz. 

■)  dieta»qat  (sic)  wydr.  M.  Dz. 

•)  largiti   wydr.   M.  hr.  Dz. 
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ecclesiastice  subiacere  libertati,  preenarratuin  quoque  Gregorium,  diaconum,  de  vita  et 
ruoribus  comcndatum  ad  presentacionem  dictorum  consulum  et  comuiiitatis  civitatis  pre- 
dicte  tarnoviousis  de  dicta  pi'ebenda  hospitalis  sive  capella  eiusdem  crida  cum  comenda 
rite  premissis,  per  manus  nostre  capiti  suo  imposicioncm  investivimus  et  instituimus,  in- 
vestimusque  et  instituimus  in  dei  nomine  per  presentes  curara  omnium  et  singulorum  ce- 
corum,  claudorum,  egenorum,  aridorum,  infirmorum,  debilium  et  quorumcunque  miserabiiium 
personarum  ciuuscunque  sexus  aut  coudicionis  existent  in  dieto  łiospitali  ad  preseus  re- 
collectorum  vel  imposterum  reculligendorum,  adniinistracionera  spiritualium  reginieiique 
temporalium  dicte  domus  presentibus  sibi  comitentes,  quocirca  vobis  honorabilibus  et  dis- 
cretis  preposito,  cantori  et  custodi  'ceterisque  pi-elatis  et  canonicis  ac  eorum  vicariis  eccle- 
sie  coUegiate  sancte  Marie  tarnoviensis  et  illis,  qui  presentibus  fuerint  requisiti,  in  debito 
obediencie  et  sub  excomunicacionis  pena  precipimus  et  mandaraus,  quatenus  cum  eodem 
Gregorio  prebendario  ad  dictam  ecclesiam  hospitalis  ')  sancti  Spiritus  predicti  personaliter 
descendeutes  ipsum  in  et  ad  realem,  actualem  et  corporalera  possessionem  omnium  iuriura 
et  pertinenciarum  predicti  hospitalis  inducatis,  faeientes  sibi  de  omnibus  eiusdem  capelle 
et  hospitalis  introitibus  plene  et  integre  responderi,  quodque  infirmi,  egeni  et  alie  mise- 
rabiles  personę  in  eodem  łiospitali  quoquoraodo  degentes  ipsi  Gregorio  in  omnibus  licitis 
et  honestis  obediant  et  intendant  tanquam  ipsorum  vero  legittimoque  rectoii  sive  ministro. 
Ipse  vero  Gregorius  rector  sive  minister  dicti  hospitalis  et  sui  successores  preposito  eccle- 
sie  collegiate  in  Tarnów  pro  tempore  existenti  reverenciam  congruara  et  obedienciam 
debitam  in  licitis  et  honestis  exhibeat.  Ipsum  quoque  Gregorium  in  nostre  diocesis  sub- 
ditum  recipimus  per  presentes  et  eundem  ad  omnia  et  singula,  ad  que  per  consules  pre- 
dictos  in  eorum  privilegio  extat  obligatus,  astringimus  per  presentes.  In  quorum  omnium 
et  singulorum  fidem  et  testimonium  premissorum  sigillum  nostrum  presentibus  est  appen- 
sum.  Datum  in  Radiów  ^),  die  Mercury  octava  mensis  May,  anno  domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  quadragesimo  octavo,  presentibus  yenerabilibus  et  provido  magistris  Marco 
Bonifily  ^)  Altarista  sancte  Margarethe  in  ecclesia  maiori  cracoviensi,  lohanne  de  Dam- 
browka  decano  sandeczensi  et  Wenczeslao  cubiculario  testibus  circa   premissa. 

Pergaminowy  oryginał  starannie  pisany  i  dobrze  zachowany  w  Zakł.  Nar.  Im.  Ossol. 
nr.  22.  Pieczęć  oderwana,  pozostał  tylko  po  niśj  sznurek  jedwabny  koloru  czarnego  i  amaran- 
towego.  Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  tą  samą   ręką  co  dokument  napis  współczesny: 


')  hospiłalem  wydr.  M.  hr.  Dz. 

')  Radiów,  miasteczko  w  powiecie  brzeskim. 

')  Tomiszki  drukuje  M.  hr.  Dz.  mimo  to,  że  jak  najwyraźniej  stoi  tu  Bonifily. 
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Augu^łimis  Canfor  et  Thomas  Yiccprepositi ,  Sfanialaus  Cusfodis  iHcarius  feqnisiti 
ezecnti  sutnuft  presens  nmndatuni  decima  dic  m/^isis  Mny  hora  tercianttn. 

Drukował  ten  dokument  już  poprzednio  z  kilku  myłkami ,  bez  napisu  znajdującego  się 
na  odwrotnej  stronie  pergaminu,  i  ze  zmodernizowaną  pisownią  M.  hr.  Dzieduszycki:  Zbigniew  (Jle- 
śnicki  tom  II,  str.  LXII— LXV,  nr.  XXXI. 


LXXXIX. 

w  Krakowie   i5.  Lipca    1451    r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  rozstrzyga  spór  o  sprzedaż  soli  między  miastami 
Krakowem  a  Kazimierzem  na  korzyść  ostatniego. 

Kazimirus  dci  gracia  Rex  Polonio,  magnus  Dux  Lythwanic  et  heres  Russie  etc. 
significanius  tenorc  prcscncium  (jiiibus  expedit  univcrsis :  Quod  dum  cum  Prelatis  et  Ba- 
ronibus  Rogni,  Consiliarys  nostris,  in  consilio  in  Castro  Cracoviensi  in  Curzanoga  agere- 
iHus,  supervenerunt  ad  conspectuni  Maiestatis  nostre  consules  civitatum  iiostrarum:  Cra- 
couiensis  ab  uiia  et  Kaziniiriciisis  ab  altera  partibus  et  iiiter  sc  coram  nobis  et  cisdem 
consiliarys  nostris  occasione  vcndicionis  salis,  vulgariter  Czebrowka  nuncupati,  iu  Kazi- 
miria  diffcrenrias  disceptanint,  Nos  vcro  tandem  cum  predicris  Prelatis  et  Baronibus  in 
consilio  jjrotunc  cxi3tentibus  huiusmodi  differenciam  sic  intcr  ipsas  civitates  nostras  et 
earuni  inliabitatores  et  incolas  occasione  vendicionis  eiusdem  salis  subortani  tali  modo 
sedaviniiis,  sopivimus  et  adinvcnimus:  quod  dicte  civitatis  Kaziniiricnsis  inhabitatores  et 
incolc  in  cameris  ipsonini  sal  predictum.  Czebrowka  nunciipatuni .  liborc  potcrint  dumta- 
xat  in  diebus  forensibiis  vciidcrc  ot  sine  impodiniento  toniporibus  porpotuis  et  in  cvum. 
Haruni  quibus  Sigilluni  nostium  presentibus  est  apponsum  tostimonio  litteraruni.  Actum  et 
datum  Cracouie  feria  quinta  ipso  die  divisionis  Bcatorum  appostolorum  anno  domini  milie- 
simo  ąuadringentesimo   (piinfinagesimo  primo. 

Relacio     Magnifiti     lohannis    de    Coneczpolo 
Rogni  Polonie  Caniellary  etc. 

Pergaminowy  or}'ginał,  z  oderwaną  pieczęcią  i  paskiem,  na  którym  wisiała,  na  okół  poobci- 
nany, znajduje  się  w  bibl.  Wlodz.  hr.  Dzieduszyckiego.  Napi.sy  na  odwrotnej  stronie  nic  ważnego 
nic  zawierają. 
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XC. 

w  Kąkolnikach   16.  Listopada   1462  r. 

Grzegorz,  arcybiskup  lwowski,  potwierdza  iMikołaja  z  Nowego  w  po- 
siadaniu prebendy  św.  Katarzyny  na  niższym  zamku  lwowskim,  a  no- 
taryusz     Kasper    syn    Jakóba    z  Kołomyi    na    żądanie    tegoż    wyrok  ten 

spisuje. 

Ln  nomine  domeni  amen.  a  nativitate  eiusdem  miUesinio  CCCC"  quinquagesimo 
secundo ,  indiccione  tredecima,  pontificatus  sanctissiini  in  Christo  patris,  domini  et  domini 
Nicolai,  divina  providencia  papę  ąuinti,  anno  ipsius  quinto ,  die  vero  Martis,  XVI  mensis 
Novembris,  hora  terciarum  citra  vel  ultra  in  stuba  lignea  in  medio  curie  ville  Kąkolnyky  ') 
sita,  in  mei  notary  publici  subscripti,  testiumąue  infrascriptorum  ad  hoc  vocatorum  specia- 
liter  et  rogatorum  presencia,  constituti  personaliter  honorabilis  et  discretus  vir  dominus  Nicolaus 
de  Nowe  ex  una  et  Mathias  vicarius  de  Halicz,  procurator  domini  Mathie  Blondowszky  canto- 
ris  premisliensis  partibus  ab  altera  in  termino  peremptorio  sibi  domino  Nicolao  cum  prefato 
domino  Mathia  Blondow&zky  pro  et  super  prebenda  capelle  sancte  Catherine  castri  minoris  leo- 
poliensis  per  reverendissimum  in  Christo  patrem  et  dominum  domin  um  Gregorium,  archiepis- 
copum  leopoliensem,  ipsis  assignato  et  produccione  iurium  et  testium  induccione  de  simo- 
niaca  pravitate  in  eadem  beneficiorum  comutacione,  intervenieute  inter  eundera  dominum 
Nicolaum  et  dominum  Martin(Mwj),  prebendarium  sancte  Katherine,  facta  et  eius  occasione> 
ad  quam  se  utraque  parcium  iura  sufficiencia  liabere  allegabat ;  tandem  ipse  procurator 
domini  Blondowszky  per  eundem  dominum  archiepiscopum  interrogatus  et  reąuisitus,  utrum 
iura  et  munimenta  ex  parte  eiusdem  Blondowszky  ad  predictam  prebendam  sancte  Kathe- 
rine haberet  aliqua  et  allegaret  causam  racionabilem,  cur  et  quare  ipse  dominus  Nicolaus 
ad  prefatam  prebendam  sancte  Kath(r'r)iue  per  modum  comutacionis  cum  domino  Martino 
de  Lublin  prebendario  ultimo  facta  non  debeat  investiri  et  institui.  Qni  itaque  procurator 
Mathias  non  alia  se  dicebat  iura  habere  preterque  graciam  expectativam  sercnissimi 
domini  regis  ad  magnificum  olim  dominum  Petrum  Odrow(g)sch,  palatinum,  scriptam,  qui 
nomine  et  yigore  domini  regis  eundem  dominum  Blondowszky  ad  eandem  prebendam 
sancte  Katherine  post  mortem  domini    Martini    prcpendary  (sic)  vaccaturam  (sic)  defuncti 


' )  K%koluiki,  w  powiecie  robatyńskim. 
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domino  lolianni  archicpiscopo  leopoliensi  aut  eius  legittimo  successori  debuit  presentare. 
Qua  itaąue  gracia  expectativa  ipse  dominus  Gregorius  arcliiepiscopus  visa  et  conspccta 
ipsam  decr(e)vit  nullum  liabere  firmitatis,  sibiąue  silencium  iiiiposuit  eviternuiD,  de  quo 
ipse  doiniiius  Nicolaus  soleiiii)iiiter  est  protostatus,  ipse  (iuoquc  doniiiius  Nicolaus  iura  sua 
sufficicnciora  ot  pociora  produ.\it  et  inoiistiavit,  quibus  duininus  archiepiscopus  au.\ultatis 
prefatum  duminuin  Nicolaum  ad  eandem  prebeiidam  capelle  sanite  Katlicrinc  castri  nii- 
noris  leopoliensis  instituit  et  confirniaYit  iure  plcno.  Super  quibus  omnibus  et  singulis 
prcmissis  piefatus  dumiiius  Nicolaus  pecyt  sibi  a  me  iiotario  publico  subscripto,  presens 
pubiicum  confici  iiistrumentum.  Acta  sunt  hec  et  data  aniio,  indiccionc,  pontificatus,  die, 
honi  et  loco,  ^uibus  supra,  presentibus  iiobilibus,  boiiorabilibus  et  discretis  yiris  laroslao 
Cola,  Nicolao  Beloczky,  Michaele  plcbano  de  Cijkoliijky;  lacobo  capellauo  domini  archie- 
piscopi  sui)ra  denotati,  Potro  tiiia>tro  plrbani  de  Halicz  clcrico. 


S.N. 


Et  Ego  Caspar  lacobi  de  Coloraia,  dericus  leopoliensis  diocesis,  quia 
dictis  iurium  produccioni,  protcstacioni  et  confirmacioni  unacum  pre- 
noiniiiatis  testibus  prciścus  fiii  eaque  sic  fieri  vidi  et  audivi,  ideo  hoc 
presens  pubiicum  instnimentum  confeci  et  manu  propria  scripsi  signo- 
que  et  nomine  mcis  solitis  ....     (reszta  odcięta). 


Pergaminowy    dokument,    który    niegdyś    służył  za  okładkę  książki,    znajduje  się  w  Zakł. 
Nar.  Im.  Ossol.  (nr.  1IJ4).  Ostatnie  wiersze  podpisu  notaryusza  wraz  z  częścią   jego   znaku  odcięte. 


XCI. 

w  polu    Bybelskićrn  22.  Października   1455  r. 

Stanisław    z  Chodcza .  Starosta,  i  .lan  z  Dalcjowa ,  Podkomorzy ,  haliccy 
oświadczają,    iż    sporu    o    granicę    między    wsiami    Bybłcm  i  Bokowem 

rozstrzygnąć  nie  mogli. 

Nos  Stauislaus  de  Chotecz  Capitaneus  et  lohannes  dc  Dalcgow,  (sic)  Succamerarius 
Halicienses  uotum  facimus  per  presentes,  quod  nos  ad  peticionem  Revereudissimi  in  Christo 
patris  domini  Gregory  Archiepiscopi  leopoliensis,  ex  una,  et  Nobilis  Andree,  fily  nobilis 
Petri  Swysteluiczsky,  nomine  eiusdem  patris  sui  partem  (sic)  ex  alttra,  descendimus  inter 
yillas  eonini  Bibel  et  Boków   ')  ad  granicies    faciendas,    et    ibi  nobis  constitutis  prefatus 


')  ByWo,  wieś     w  powiecie  rohatyńskim ,  Boków,  wieś  w  powiecie  podhajeckim. 
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domiiuis  Grogorius  Arcliicpiscopus  coinparens  cum  ydoneis  seuioribus  antiąuis  hoininibus,  et 
eciam  cum  nobilibus,  monstravit  nobis  certa  sigua  granicialia  rulgariter  Naczossy  ')  in  ąuercubus 
dii^cte  se  protendeucia,  que  idem  seniores  se  sub  consciencys  suis  dixerant  csse  vera  signa 
grauicialia,  sicut  eciam  uobis  apparebat  ex  directo  situ  eorundem  siguonim,  et  totali  sirailitudine 
eoruui.  Insuper  pro  raaiori  et  clariori  iusticia  sua  monstravit  ąueiidam  (s/V;)literamolitiiduniini 
lohannis ,  Archiepiscopi  antecessoris  sui,  que  continebat,  qaod  pratum  Glamboka  dolina 
dictum  dedit  ipse  dominus  Archiepiscopus  cum  cousensu  capituli  nobili  domino  Derslao 
servitori  suo,  quod  pratum  idem  Derslaus  tonuit  in  pacifica  posessione  per  multos  annos,  ut 
quod  eciam  ipse  dominus  Archiepiscopus  per  eosdem  seniores  probavit;  similiter  probavit, 
quod  idem  dominus  Archiepiscopus  lohannes  semper  et  aly  antecessores  sui  continue  idem 
pratum  nullo  impediente  tenuerunt  et  habuerunt  in  posessione  pacifica.  Ex  adverso  do- 
minus Swystehiiczsky  obtulit  literam  quendam  (sic)  Rutheuicalem,  que  continebat  quod 
dominus  Kmyta  Capitaueus  Russie  fecisset  grauicies,  sed  non  nominat  villas,  nisi  dicit, 
quod  a  Mogylicza  circa  Okno  ad  aliam  Mogyliczam  per  montem  essent  granicie,  et  domi- 
nus Archiepiscopus  dixit :  adhuc  non  detrahendo  tue  littere  quero  a  te  domine  Petre , 
qaare  ita  diu  cum  ista  litera  siluisti  et  tui  antecessores  siluerunt  per  triginta  aut  qua- 
draginta  et  plus  anuos,  et  protestatus  est  coram  nobis,  et  dum  mandaremus  domino  Sphi- 
stelniczsky  signa  eciam  aliqua  monstrare  transeundo  per  montem,  dominus  Andreas  Swi- 
stelniczsky  dixit  cum  patre  suo  equitando :  hic  fuerunt  pali  incussi ,  sed  iam  putrefacti 
sunt;  et  dominus  Archiepiscopus  iterum  statim  protestatus  est  coram  nobis  dicens:  domini 
ecce  suam  literam  facit  imalidam  et  insuificientem,  quia  ipse  dicit  de  palis,  et  litera  eius 
nichil  de  ipsis  memoratur ;  et  dum  venimus  ad  Okno ,  inveninuis  non  uuam  sed  plures 
mogylas,  tandem  alloquebamui'  dominum  Archiepiscopum ,  quod  mitteret  in  manus  nostras 
cum  plena  potestate,  quod  fecit;  sed  dominus  Sphistelniczsky  facere  noluit  dicens:  volo 
quod  adiudicetis  litteram  meam  esse  veram,  quod  nos  facere  non  potuimus  quia  non 
fuit  nostrum  tunc  literas  iudicare  et  declarare,  et  sic  discessimus  domino  Archiepiscopo 
denuo  quoque  protestante,  quod  vellet  se  defendere  sue  violencie,  et  ideo  inter  ipsos 
disterminacionem  seu  limitacionem  granicierum  facere  non  potuimus.  In  cuius  rei  testi- 
monium  sigilla  uostra  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  in  campo  Bibel  supra 
Okno  feria  quarta  pi'oxima  post  festum  undecim  milia  virginum  anno  domini  millesimo 
quadringcntesimo  quiuquagesimo  quinto,  presentibus  Zauissio  de  Hnilcze,  Spicznik  de  Bol- 
szow,  Sandiwogio  de  Chomaczicze,  Derslao  de  Yodniky  Skorczowsky  et  alys  quam  pluribus 
fidedignis  ad  premissa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Loc.  1,  Nr.  6).  Zawieszone 
były  na  paskach  pergaminowych  dwie  pieczgci,  z  tych  pierwsza  Stanisława  z  Chodcza  przedstawia 
odcisk  herbu  Odrowąż ,  druga  oderwana. 

')  Porównaj  objaśnienie  dodane  do  dokumentu  z  r.  1420,  powyżej   pod  nrem  LI  umieszczonego. 
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XCII. 

W  Kamieńcu  Podolskim   18.  Września   1456  r. 

Zygmunt  z  Nowosielce  sędzia  i  Jan  z  Boroskowic  podscdek  ziemscy  po- 
dolscy poświadczają,    że    Bartosz  z  Buczacza,    starosta  podolski  sprzedał 
wieś  swą  Chmielowe,    na  Podolu  w  obwodzie   czerwonogrodzkim    poło- 
żoną, Alexandrowi  czyli  Goworkowi  za  60  kóp  zwykłej  monety. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Ad  perpctuam  rei  meinoriam.  Nos  Sigisraundus  dc  No- 
wosyelcze  Iudex  et  Johannes  de  Borosscowce  Subiude.\  Terre  Podoiie  geuerales  signifi- 
camus  tenore  prescncium,  ąiiibus  expedit,  generaliter  univcrsis,  presentibus  et  futuris, 
prescncium  noticiam  habituris :  quia  in  nostra  et  dominorum  infrascriptorum  presencia 
constitutus  pcrsonaliter  Magnificus  Dominiis  Ijarthossius  de  Buczacz,  Capitaneus  Terre 
Podolie  generalis,  totalem  villam  Cłimyelowa,  in  Terrra  Podolie  et  districtu  Czyrwono- 
grodensi,  ipsius  perpctnam  Nobili  Alexandro  alias  Goworconi  pro  sesagiuta  sesagenis  nu- 
meri  comunitcr  currentis,  scxaginta  grossos  in  ąuamlibet  sexagenam  coniputando,  cum 
omni  iure,  agris,  (•ami)is,  pratis,  pascuis,  sihis,  gagys,  rubctis,  sercptis,  mclliticys,  inericis, 
quercetis,  dunietis,  censibus,  redditibus,  fructibus,  proventibus,  penis,  pistinis,  piscaturis, 
fluvys,  fluminibus,  aquis,  aąuarum  dccursibus,  rivis,  molendinis,  emolimcutis,  pertiucncys, 
appendys,  cohercncys  et  obvencionibus  universis,  nullis  penitus  exclusis,  ąuomodolibet  ad 
prcdictam  spectautibus  et  adiacentibus  longe,  late,  progressive  et  transversaliter,  uti  ab 
alys  est  limitata,  divisa  et  distincta  in  suis  nietis  et  gi-anicys,  titulo  vendiciouis  perpetue 
temporibus  resignavit  perpetiiis,  per  ipsum  Goworconem  et  suos  successores  legittimos 
habendani,  tencndani,  vcndendam,  coniutandam,  donandam,  alienandam,  ntifiniendam,  paci- 
fice  et  ąuiete  possidendani  et  in  usus  beneplacitos  touvortendam,  pront  sibi  et  suis  suc- 
cossoribus  legittimis  melius  et  utilins  videbitur  expedire.  et  cum  munimentis  et  priyilegys 
pcrpetuis;  qui  dominus  Bartłiossius  predictus  munimenta  et  privilegia  perpctua  super  ea- 
deni  villa  ChmyeIova  dum  et  (juando  nccessitas  ingruerit  sibi  Govorconi  aut  suis  succes- 
soribus  legittimis  contra  fratrcs  suos  gcrnianos  et  (juaslibct  personas  dare  tenebitur  et 
debebit,  ąuociens  fuerit  opportunum,  quo  non  facto,  extunc  damna  inde  sequencia  non 
debcbunt  osse  Goworconis,  sed  ijjsius  domini  Barthossy  ad  simplicem  vcrborum  prolacio- 
nem  sine  iuramento  ipsius  Goworconis.  Qiiem  Goworconem  ipse  dominus  Barthossius 
a  fratribus  germanis  suis  et  pcrsonis  quibusvis  sexus  utriusque  pro  cadem  yilla  interce- 
derc,  protegere  et  defeudere  ipsum  Goworconem  fide  iussit,  quem  si  intcrccdere,  protegcre  et  evincere 
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uoluerit,  extunc  damna  inde  seąuencia  ipsius  domini  Barthossy  debebunt  esse  ad  simpli- 
cem  veiborum  prolacionem  Goworconis  sine  iuramento.  Haruni  uostra  ąiiibus  sigilla  sunt 
appcnsa  testimouio  litterarum.  Acta  et  data  in  Camcnecz  Sabatho  post  sancti  Laraperti 
anno  domini  MCCCC  quinquagesimo  sexto,  presentibus  Generosis  et  Nobilibus  Nicolao  de 
Nowosyelcze  Succamerario ,  Paulo  Szczucowsky  Yenatore  Cameniciensi,  Michaele  de  Hu- 
myencze,  Georgio  de  Moxa,  Riczcone  de  Orinino,  Stanislao  de  Lyylkow  et  Nicolao  Fur- 
man ,  testibus. 

Oryginał  na  pergaminie  nieco  uszkodzony  w  bibliotece  wszechnicy  lwowskiej.  Na  paskach 
pergaminowych  zawieszone  były  dwie  pieczęci,  z  tych  pierwsza,  sgdziego,  przedstawia  odcisk 
herbu  Ślepowron,  druga  zaginęła. 


XCIII. 

Bez  oznaczenia  miejsca  26.  Marca   1458  r. 

Jan  z  Wysokiego,  podsędek  Rusi  generalny,  i  Stanisław  Stachira  ze 
Srok  poświadczają,  jako  pustkę  między  wsiami  Skniłowem,  Obroszynem 
i  Stawczanami    a   wsiami    Hodowice    i     Sokolniki    oddali    w    posiadanie 

kanonikom  lwowskim. 

Nos  lohannes  de  Yyssoky  (sic),  Subiudex  terre  Russie  generalis,  et  Stanislaus 
Stachira  de  Sroky,  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  universis:  quia  ex 
commissione  speciali  Magnifici  domini  Andree  Odrowasz  de  Sprowa,  Pallatini  et  Capitanei 
terre  Russie  generalis,  vigore  mandati  Sereuissimi  Priucipis  domini  et  domini  nostri  Ka- 
zymiri  Dei  gracia  Regiś  Polonie  et  Magniducis  Littwanie  etc.  ad  ipsum  facti,  et  specialiter 
Stachyra  de  commissione  et  pro  parte  Magnifici  domini  Petri  Petri  de  Schamatuli  (sic) 
Castellani  Poznaniensis,  tenutary  ville  Obroschin,  descendimus  ad  desertum  inter  villas 
Regie  Maiestatis  Krznylow,  Obroschyn  et  Stawczany  Reyerendissimi  in  Christo  patris 
domini  Archiepiscopi  Leopoliensis  ab  una  parte  situm,  et  inter  Hodowycze  Yenerabilis 
domini  Decani  Leopoliensis  ac  Sokolnyky  ')  etiara  Regie  Maiestatis  ad  partem  alteram, 
vocatisque  horainibus  villarum  predictarum ,  et  ab  ipsis  finibus  et  metis  diligenter  inda- 
gatis,  dedimus  realem  et  actualem  intromissionem  et  possessionem  in  prefatum  desertum 
Yenerabilibus    dominis    Canonicis    Leopoliensibus ,    Ministeriali    adliibito    et  proclamacione 


')  Wszystkie  tutaj  wymienione  majętności  już  po  kilka  razy  w  dyplomataryuszu  tym  zachodziły. 
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morę  consweto  per  ipsum  facta.  incipiendo  ab  ultima  palude  domini  decani  circa  Hodo- 
wicza  usque  ad  \iam  SczjTicensem  iuxta  tenorem  privilegy  ipsorum  ex  ista  parte  luti, 
ad  aliani  vero  partem  ciusdem  luti  versus  Obroschyn  et  Stawczany  in  yiginti  laneos, 
quos  bonę  memorie  Magnificus  dominus  Yincciitius  de  Schamatuli  {sic),  protuno  Capita- 
neas  terre  Russie  existens.  prefatis  domiuis  Canonicis  niensuraverat  ad  locandum  et 
perpetue  tenendum  ac  fniendum,  iuxta  privilegium  et  iura  ipsorum  desupcr.  In  cuius  rei 
testimonium  sigilla  nostra  presentibtis  sunt  subappcnsa.  Actum  et  datum  in  rrastino  anun- 
ciacionis  Beatę  Marie  virginis  anno  domini  millesimu  quadringentcsimo  ąuinąuagesimo 
octavo,  presentibus  Yenerabili  Michaele  Decauo  Lcopolieusi .  Nobilibus  lohanne  de  Ma- 
teczko wyczc,  lolianne  et  Pctro  Golanbek  de  Szympnavoda,  Barthossio  de  Coszycze,  lohanne 
Sculteto  de  Szokolnyky,  testibus  ad  prcmissa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Loc.  XII,  Nr.  4).  Na  paskach 
pergaminowych  zawieszone  były  dwie  pieczęci,  z  tych  pierwsza  oderwana,  druga,  Stanisława 
Stachiry,  przedstawia  odcisk  herbu :  Gryf.  Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  napis  najstarszy : 

A.  D.  1458  possessio  super  desertum. 


XCIV. 

We  Lwowie  w  drugićj  polowie  Czerwca   1458  r. 

Ścibor  z  Wiszni,  sędzia  i  Jan  z  Wysokiego,  podsędek.  ziemscy  lwowscy, 

poświadczają,    iż  Janusz    z  Malcczkowic    zastawił    Miclialowi     Bielikowi, 

mieszczaninowi    lwowskiemu,    sadzawkę  za   17  grzywien,  i  że  dochodem 

z  tćj  sadzawki  obydwaj  dzielić  się  mają. 

Nos  Stiborius  de  Wysznya  Iudex  et  Johannes  de  Wysoke  Subiudcx  Terre  Leopo- 
liensis  generales,  sigaificamus  teuore  presencmm  omnibus  tam  presentibus  (qua>H)  futuris 
presoncium  noticiam  habituris.  (luibus  expedit  gcneraliter  univcrsis:  quomodo  ad  nostram 
et  aliorum  doniinorum  nobiscuni  tunc  existcncium  presenciam  veniens  porsonaliter  'S{obiliji) 
lanussins  de  Maleczkonicze  ')  sponte  et  liberę  recognovit,  quia  famoso  Michaeli  Byelik, 
civi  Lcopoliensi.  piscinam  novani  inferiorcm  nunc  desertam  in  dc{cem  et)  septem  marcis 
pecunie  comunis  monetę  et  numeri  polonici  consueti,  marcam  in  quamlibet  quadraginta 
et  octo  grossos  computando,  obligavit,  tali  cum  condicione,    quod    i{pse   il//)chael  Byelik 


')  Maliczkowice ,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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eandem  piscinam  uunc  dcsertam  debet  stabilire  alias  Zastawicz  suis  expensis   et   impensis. 
Que  pisciua  debet  stare  ad  tres  annos  deraissionis  .     .     .     .     *)  et  si,    quod  absit,    antę 
dccursum  trium  annorum  dicta  piscina  per  yiolentiam  inundacionem  (sic)  aque  rumperetur 
vel  rupta  foret,  extunc  ipsam  piscinam  tum  ipse  Mich(«eZ)  Byelik,    quam  eciara  is   lanus- 
sius  per  medium  debent  episcare  alias  wilowicz.  Qua  piscina  episcata,    ipse  lanussius  suis 
expensis  et  impensis  debe(#  eam)    stabilire    alias    zastawicz.     Que  piscina    si  ad  decursum 
trium  annorum  Dei  iuvamine  non  rumperetur,  extunc  post  decursum  trium  annorum  ipsam 
pis(c/««/>0    ambo    videlicet    Michael   Byelik  et  ipse  lanussius  debent  demittere  alias  spus- 
czicz  et  ipsam  piscinam  per  medium  depiscare  vel   ipsam   vendere.    Qui    Mk(hael}    Byelik 
si  de  medietate  demissionis  dicte  piscine  suas    decem    et  septem  marcas    non  posset  vice- 
versa  rehabere,  extunc  id,  quod  sibi  defuerit,    is  l{anussi)iis  debet  sibi    de  sua  medietate 
demissionis  dicte  piscine  adimplere.  Sin  autem  ambo  tum  Michael  Byelik,    quam    eciam  is 
lanussius,    ą\u\{lhet)    de    sua   medietate    demissionis    piscine  predicte  non  plus  nisi  quilibet 
per    decem    et    septem    marcas    receperit,    hoc  quilibet  ipsorum  pro  se  tenere  et  ha(&ere) 
debet.  Sin  autem  aliquid  superfuerit,  hoc  amb'j  inter  se  dividere  debent    per  medium.  Qui 
Michael    Byelik    receptis    receptis    (sic)    a  ipso  lanussio  dece(m  et)  septem  marcis  de  de- 
missione    prefate    piscine  ipsam   piscinam    sibi  viceversa   debet  resignare.  Sin  autem,  quod 
absit,    ipse    Michael    Byelik    circa  sca    .     .     .     .     ^)  predicte  piscine  in  rippis  a  domino 
Regę  vel  a  domino  Pallatino  aliquod  irapedimentum  haberet,    extunc  ipse  lanussius  et  sui 
Buccessores    legittimi    {ipsuni)    Michaelem    Byelik    et    suos    successores   legittimos  a  dictis 
impedimentis    tura    domini    Regis    quam    eciam  domini  Pallatini  debet  protegere  et  tue(n. 
Sin    autem),    quod    absit,    ipse    Michael    Byelik  vel   sui  successores  legittimi  racione  non 
tuicionis   dicti   impedimenti    aliquod    dampnum    perceperit,    hoc  dampnum  (non  erit)  ipsius 
Michaelis  Byelik  vel  suorum  successoinim,    sed    ipsius  lanussy  et  successorum    suorum  le- 
gittimorum,  super  simplicem  ipsius  Michaelis  Byelik  (assercionem)    omni    iuramento  corpo- 
rali    excluso.    Sin   autem   dieto  Michaeli  Byelik  vel  suis  successoribus  dicta  obligacio  non 
placeret,  extunc  ipse    Mi{chael    Byelik  vel  sui)    successores    legittimi    ipsam    obligacionem 
alteri,    cui   voluerit,  obligare  poterit  cum  eodem  iure  absque  consensu  et  voluntate    ipsius 
Iaauss(?/    vel    suorum    successorum   legittimorum.    Sin  autem)    prefatus    lanussius  ipsi  Mi- 
chaeli Byelik  vel  suis  successoribus  legittimis  hec  in  litera   presenti    contenta     non     com- 
pleret  et  se   {per  ipsum  Michaelem  Byelik  vel  suos  successores  legittimos)  citare  admiserit, 
extunc    in   primo     termino    parere  debet  et  suam   totam  propriam  causara  perdere  luendo 
iudicio  per  tres  marcas *)    adimplere,    non  evadendo  ipsum  nullo 


')  Tu  brakuje  kilku  liter,  może  wyrazu:  expers.     ')  Brakuje   kilku  liter.     ')  Brakuje  6  lub  7  wyrazów. 
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iure  nec  literis  Regalibus,  nec  bello,  nec  expcdicione .  legacione,  prescripcione  .  .  .  *) 
pro  maiori  recipiendo  ucc  aliąua    re    cxcogitata    sibi    in  facto  subsidiaria.  Sed  qiiocunque 

modo  vellct  ( *)    Super    quo    ipse)    Michael    Byclik    posuit    memoriale.  la 

cuius  rei  testimonium  sigilla  nostro  presentibus    (sunł  sulappensa.    Acłum    et  datum  Leo- 

poli festum   ')  lohannis  Baptiste,    anno   domini  millesimo    ąiiadringentesimo 

<iuinquagesiii)0  octavo  {Presentibus  Generosia  et  Nohilibits  .  .  .  lohanne  de  K»ijfi)/uy}cze  *) 
Castellano  Haliciensi,  Paulo  de  Sprowa  Dapifero,  Nicolao  dc  Go\(o(fori/  Subdapljero  Leo- 
pntiensihus ')  de  Rzepnewo  et  alys  quaro  pliirimis  fidedignis. 

Or}ginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Oi?.solińskich  we  Lwowie,  Nr.  26.  Pieczęci 
brakuje.  Cały  brzeg  prawy  dyiilomatu  spalony  i  obcięty  tak,  iż  w  każdym  wierszu  paru  liter  na 
końcu  brakuje,  co  jednak  prawie  wszędzie  uzupełnić  się  dało;  oprócz  tego  cały  dolny  prawy  róg 
oderwany,  tnk  iż  w  kilku  ostatnich  wierszach  brakuje  po  kilka  a  nawet  po  kilkanaście  wyrazów, 
z  których  tylko  niektóre  uzupełnić  było  można.  Jak  zwykle  drukowano  uzupełnienia  hirsywą. 


XCV. 

w  Przemyślu  29.  Stycznia   1460  r. 

Waszko    z  Rybotycz    sędzia  i  Mikołaj    Gołąmbek    z  Natkowicz  podscdek 

ziemscy  przemyscy  poświadczają,  że  Katarzyna  wdowa  po  Janie  zOżefi- 

ska    z   dwiema    córkami     Anną  i   Małgorzatą    odebrała     dział    majątkowy 

przypadający  na  nią  po  ojcu  i  matce. 

Nos  Waszko  de  Rybothicze  iudex  et  Nirolaus  Golambec  de  Natłikowicze  subiudcx 
tcrre  prcmisliensis  generales,  significanius  tcnore  presencium.  quibus  expedit  universis,  tam 
presentibus  quam  futuris ,  quomodo  ad  nostram  ac  alionim  dominorum ,  nobiscum  iudicio 
tcrrestri  prcsidcncinni .  presenciam  venicutes  pcrsonalitcr  nobiles  Kathcriiia,  olim  lohannis 
de  Oszensko  '")  cum  duabus  filiabus  suis,  videlicet  Anna  ot  Margaretha,  sponte  et  liberę 
recognoverunt,  quia  ipsis  plena,  totalis  et  realis  solucio  et  satisfaccio  est  facta  pro  ipsa- 
nim  porcione  bereditaria  patcrna  et  matorna,  quam  habnernnt  in  Osszensko  per  bonora- 
bilcm  doniintini  lacobum  et  nobilcm  lacobuni ,  filiastruni  ipsius  domini  lacobi,  filium  olim 
nobilis  Allexy,  beredis  de  Czessaczyn  et  eedcm    domiue  Katberina,    Anna    et    Margaretha 


')  Brakige  kilku  wyrazów.  •)  Brakuje  kilku  wjTazów.  ')  Znaczna  tę  lukg  można  było  uzupełnić  z  wyjątkiem 
feryi.  *)  migdzy  nobilibus  a  lohanne  brakuje  jeszcze  kilku  wyrazów.  •)  Prócz  uzupełnionych  a  kursywą  drukowa- 
nych wjTazów  brakuje  jeszcze  kilku.      '")  Porównaj  tomu  tego  nr.  LXXXVI  i  tomu  III,  nr.  XCII,  CI— CIII. 
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mortificayerunt  omnes  proximitates  et  litteras ,  si  quas  habent  vol  habucrunt  super  eandem 
porcionera  in  Oszcnsko  et  pro  isto  sileucium  pcrpetuuni  habere  debcnt ,  perpetuis  tempo- 
ribns  et  in  evum.  Harum  ąuibus  sigilla  nostra  prescntibus  (sigilla  nostra  presentibus  ') 
sunt  subappensa  tcstiraonio  iitteraruni.  Acta  sunt  hec  in  Premisłia  feria  tercia  proxima 
antę  festum  purificacłonis  sancte  Marie  anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexage- 
simo ,  presentibus  generosis  et  nobilibus  laczkonc  de  Bubel  Dapifero,  Allexandro  de 
Próchnik  Subdapiforo.  laczkone  de  Roszborz  Subpincerna  prcmisliensibus,  lohanne  de 
Hernianovicze ,  Paulo  de  Burzynsky,  Nicolao  de  Cl(o)couicze  ')  et  alys  quam  pluri- 
bus  fide  dignis. 

Oryginał  pergaminowy  dobrze  zachowany  w  bibliotece  zakł.    nar.    im.    Ossolińskich  nr.  27. 
Z  dwóch  pieczgci  zawieszonych  u  dołu  zostały  tylko  paski  pergaminowe. 


XCVI. 

w  Krakowie  4.  Lutego    1460  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    potwierdza    miastu    Tarnowu    wolność    od    ceł 

krakowskich. 

In  nomine  domini  Amen.  Quia  rerum  omnium  sub  tempore  yersancium  iniuria 
obliyio  facile  eorum  memoriam  mutabilitatis  mergeret  in  profundum,  nisi  sagax  hominum 
condicio  ea  scripture  officio  et  testium  annotacione  firmius  roboraret.  proinde  nos  Kazi- 
mirus  Dei  gi-acia  Rex  Polonie  necnon  terrarum  Cracouie ,  Sandomirie ,  Siradie ,  Lancicie , 
Cuyauie ,  Magnusdux  Lythwanie ,  Pomeranie ,  Russie ,  Prussieąue  dominus  et  heres  etc. 
significaraus  tenore  presencium ,  ąuibus  expedit,  universis  presentibus  et  futuris:  quia 
Generosus  lohannes  Amor  de  Tharuow,  fidelis  noster  dilectus,  nobis  sua  narracione  mou- 
stravit,  ąualiter  certas  litteras  et  priyilegia  super  libertacione  thelonei  nostri  Cracouiensis 
et  eiusdem  non  solutione  opido  suo  Tharnow  memorato  a  predecessoribus  nostris  concessa 
obtinet  et  largita,  que  certis  et  legitimis  causis  obstantibus  coram  nobis  ad  presens  ex- 
hibere  et  monstrare  se  non  posse  asseruit,  itaque  nostre  instantissime  supplicavit  Maie- 
stati,  quatenus  huiusmodi  litteras  absolucionis  et  łibertacionis  a  theloneo  prenorainato  de 
nostre  benignitatis  Regie  clemencia  confirmare,  ratificare,   gratificare  et  approbare  graciose 


")  Wyrazy  w  klamrach  bez  potrzeby  przez  omyJkę  dwa  razy  powtórzył  pisarz. 
')  Litera  po  Cl  wydarta,  uzupełniono  j%  przez  o. 

22 
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dignareiTiur.  CuiusquidciT,  pcticionibus  tanąuam  iustis    et    racionabilibus    benigniter    annu- 
entes    pretactas  libertaiionis  a  thelonco  prememorato  litteras  ac  priviIogia    tenore   prcsen- 
cium'  ratificamus,    approbamus,    gratificamus    et    presentis  scripti  patrocinio  confirmamus, 
decernentes  eas  et  ca  robur  sne  obtinere  fimitatis.  Ilaruin  ąuibus  sigillum  nostn.m  appon- 
sum  est  tosti.noi.io  litte.arun..    Actu.n    Cracouic   teria  secunda  proxima  post  festu...  Pun- 
ficacionis  Marie  anno  do,n...i  millesi.no  q..adringentesimo  sexagcsi.no,  piesent.bus  Magn.fic.s 
Ioha..ne  de  Thanczin  Cacoi.ieusi ,    Sta..islao    de    Ostroróg   Palatńio  Calischiensi,  Petro  de 
Curow  L.iblinc.,si,    Dobeslao    K.nitha   de  Wysznycze  Woynicziensi,    Nicolao    de    Zakrzew 
-^'islicicnsi    CastcUanis,  Nicolao    de  Brzesze  Regni     Polonie  Marschalco,    Nicolao  Pyenya- 
szek  de  Withowicze  Succan.erario  et  Capitaneo  Cracouicnsi,  alysąue  quam  plunbus  test.bus 
ad  premissa.  Dat..n.  per-  ...a..us  Yenerabilis  et  Eggregy  {sic)  lohannis  Luthkon.s  dc  B.zeze 
utnusq,.e  iuris  doctoris.  Sedis  Apostolice  Prothonota,y  et  eiusdem    Sacri  palący    causarum 
aud.toris,  Arebidiaconi  G..eznensis  et  Regni  Polu..ie  Yicecancellary,  nobis  s.ncere  d.lecti. 

Ad  relacionein  eiusdem    Yenerabilis    lobannis 

de  Bi-zcsze  doctoris  iui-is  utriusque,  Arebidiaconi 

Guczneiisis,  Rcgui  Polonie  Yicecancellary. 

Orymnał  na  pcgaminie  w  posiadaniu  miasta  Tarnowa;  pieczęć  oderwana,  pozostały  tylko 
szczątki  sznura  od  niój  j.-.lwabnc,o  koloru  białego  i  c.arncgo.  Na  odwrotnej  stron.e  per- 
eaminu  współczesny  napis  odmiciui«''j  ręki: 

liberacio  Tha.now  a  Tl.eloneo  C.-acouiensi  perpetua  per  Kaz.m.rum  confirraata. 

XCVII. 

We  Lwowie  3i.  Marca   1460  r. 
Kazimierz    Jagiellończyk    potwierdza    nadanie    prawa  niemieckiego  udzie- 
lone miastu  Drohobyczowi  przez   Władysława  JagicHc. 

Ne  error  oblivionis  gestis  sub  tempore  yersantibus  pariat  detrimcnta,  alta  regum 
et  principum  decreverunt  consilia,  ea  literaram  apicibus  et  testium  annotacione  perennare. 
Ad  perpettiam  igitur  memoriam.  In  Nomine  Domini  Amen.  Nos  Casimirus  De.  grat.a  Rex 
Poloniae,  ..ecnon  terrarum  Cracoviae,  Sandomiriae,  Syiadiae,  Lanciciae,  Cu.av,ae,  Magnus 
Dax  Litbua..iae,  Russiae ,  P.ussiae  necnon  Culmensis,  Elbingensis,  Kon.gsbergens.s  e 
Pomcaniae  terrarum  haeres  et  dominus  sig..ificamus  te..ore  praesentium,  qu.bus  expedit 
unive.sis  praescntibus  et  futuris    harum    notUiam    babituris:    quomodo    oblatam    Ma.estat. 
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Nostrao  instantem  petitioneni  per  proyidos  ronsules  et  cives  drohobicenses,  fideles    nostros 

dilectos,    iii  se  cuntinentem  accepinms,    quatoiuis  nonnullas    praerogatU-as ,    donationes   ot 

iura  eisdeni  civibus  et  adyocato  drohobiceusi  siniultane,  in  solidum  et  in  una  littera    pri- 

vilegiali  per  Screuissimuni    geiiitorem    nostrum    carissimum    dominum    Yladislaura    Regem 

Poloniae  etc.  Melis  recordationis  donatas    et   donata,    com-essas    et    concessa    specialibus 

littórarnni    nostranim    apicibus    de    henignitatc    Regia    transferre,   praebere  et  concedere 

dignaremur ,  affirmantes  propter  absentiam  et  difficnltatein  eiusdera  advocati    drohobicensis 

priyilegialem    litteram    sic    eis    in    solidiim  donatam  eorum   necessitati  et  utilitati  mininie 

inservire.  Ideo  inhacrentes  et  innitentes    litteris    priyilegialibus    praelibati    genitoris  iiostri 

domini  Regis  Yladislai,  cupientes  dictae  civitati    drobobicensi    in    terris  Russiae  sitae  con- 

ditionem  facere  meliorem,  ipsam,  proiit  in  suis  metis  et  limitibus  longe,    late    et    circum- 

ferencialiter    est    distincta    et    ab    autiąuo    limitata,  de  iure  polonico,    ruthenicn  et  quovis 

alio  in  ius  theutonicum,    quod    magdeburgense    dicitur,  transferimus    perpetuo   duraturum, 

remoyentes  ibidem  omnia  iura  polonicalia ,  ruthenicalia ,    modos  et  consuetudines  uniyersas, 

ąuae  ipsum  ius  tbeutouicum  magdeburgense  praedictum  consueverunt  perturbare;  exiniimus 

insuper,  absolyimus  et  perpetuo  liberamus  omnes  et  singulos    ciyes   et   incolas  ipsius  ciyi- 

tatis  ab  omni    iurisdiccione    et    potestate    oniuium  regni  nostri  palatinorum,  castellanorum, 

capitaneofum,    iudicum,    subiudicum    et  ąuorumyis    officialiurn  et  ministerialium    eorundem, 

ut    coram    ipsis    aut    ipsorum    aliąuo    pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  puta  furti,  in- 

cendii,  sanguinis  effusione,  homicidii,  membrórum  mutilacionis  et  quibusvis  aliis  enormibus 

exccssibus  citati  minima  respondebunt  nec  aliquas  paenas  tenebuntur    solyere,    sed   tantum 

dictae  ci\itatis  cives    et    iucolae    eiusdem  coram  adyocato  eorum .  qui  pro  tempore  fuerit. 

respondere  teneantur.  In  causis  autem  capitalibus  et  criminalibus  superius    expressi5    cives 

et  incolae    memoratae    ciyitatis  in  metis  et  graniciebus  iudicandi,    sentenciandi ,    puniendi, 

corrigeudi,  decollandi,     plectendi  et  tondemnandi  plenam  et  omuimodam    habebunt    facul- 

tatem,    prout    hoc    ipsum    ius    theutonicum    magdeburgense    praedictum    in    omnibus  suis 

punctis,  sententiis,  conditionibus ,    articulis    et    clausulis  postulat  et  reąuirit.  Insuper  quo- 

tiescunque    opus    fuerit    et    necesse    ligna    excidere  et  putare  ad  instauranda    domicilia  et 

aedificia    quibuslibet    ciyibus    et    incolis    ipsius  ciyitatis  drohobicensis,    uuicuiquc  pro  suis 

opportunitatibus  de  silvis,  boris,  nemoribus,  gays  nostris  succidendi,   ducendi   et  deducendi 

plenam    et    liberam    concedimus    praesentibusque    damus    facultatem,    ut    ciyitas  praedicta 

nostris  suffulta    munificenciis    tanto    praestantius    et   uberius   specialis  praerogatiya  favoris 

locari  valeat  atąue  possit.    Harum  quibus    sigillum    nostrum  praesentibus  est  subappensum 

testimonio  litterarum.  Actum  in  Leopoli  feria  secunda  post  dominicam    ludica  anno  domini 

millesimo    ąuadringentesimo    sexagesimo,    praesentibus    Reyerendissimis    et    Reyereudis    iu 

Christo  patribus  dominis  Gregoi-io  Archiepiscopo  Leopoliensi   et   Nicolao   Episcopo    Came- 

22* 
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necensi  necnon  Magnificis  et  Generosis  Stanislao  de  Ostroróg  Calissiensi,  Derslao  de  Ryt- 
wiany Siradiensi,  Andrea  Odrowanz  de  Sprowa  Leopoliensi  Palatinis,  Petro  de  Szamotuły 
Poznaniensi,  Nicolao  de  Zakrzow  Yislicieiisi,  Michaele  Muzylo  Camenecensi  Castellauis, 
Nicolao  Gologorski  Succamcrario,  Georgio  Strumilo  Vexillifero  Lcopoiieiisibus,  Petro  Dunin 
dc  Prawkowice  Curiae  Regni  Altissimo  Marsclialco,  Nicolao  Chrzanstowski  Tribuno  Cra- 
cosicusi,  loanne  Strzałkowski  Supremo  Cubiculario  et  aliis  quam  plurirois  ad  praemissa 
fide  dignis.  Datura  per  manus  Yenerabilis  et  Egregii  loaunis  de  Brzezie  Doctoris  utrius- 
que  iuris,  Sedis  Apostolicae  Protonotarii  et  eiusdem  sancti  Palatii  Causarum  Auditoris, 
Archidiacoui  Gnesnensis  et  Regni  Poloniae  Yicecancellarii,  nobis  siucere   dilccti. 

Relacio  eiusdem  Yenerabilis  et  Egregii  loan- 
nis  de  Brzezie  Doctoris  striusąue  iuris,  Apo- 
stolici  Protonotarii  et  eiusdem  Causarum 
yVuditons,  Arcliidiuconi  Gnesnensis,  Regni 
Poloniae  Yicecancellarii. 

Wydrukowano  podług  odpisu  przesłanego  wydawnictwu  i  zrobionego  przez  p.  Proniiuskiego 
z  Drohobycza  według  potwierdzeń  króla  Stefana  z  r.  1578  i  Jana  Kazimierza  z  r.  1650,  znajdu- 
jących sie  w  archiwum  miasta  Drohobycza  (nr.  32  i  47). 


XCVIII. 

w   Krakowie  22.  Czerwca    1461    r. 

Kazimierz     Jagiellończyk    potwierdza    przywileje     miasta    Starego     Sącza 

objaśniając  je  i  modyfikując. 

In  nomine  Domini  Amkn.  Ne  gęsta  homiuum  sub  tempore  versancia  oblivio  rapiat, 
8agax  Regum  et  Principum  providencia  eonstituit,  ea  literarum  apicibus  annotacioneąue 
tcstium  perhennare.  Ad  perpetuam  igitur  rei  memoriam.  Nos  Kazimirus  dei  gracia  Rex 
Polonie,  necnon  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Magnus  Dux  Lithwanie, 
Russie  Prussieąuc  necnon  Culniensis,  Elbingensis,  Konigsbergensis  et  Pomeranie  terrarum 
heres  et  dominus,  significamus  teuore  presencium,  cpiibus  expedit,  universis  presentibus  et 
futuris,  harum  noticiam  habituris:  ((uomodo  oblata  Maicstati  nostre  peticio  pro  parte 
circumspectorum  opidauorum  de  Antiąua  Sandecz  fidelium  nostrorum  dilectorum  continebat, 
ąuatenus  de  innata  benignitatis  nostre  clemencia  eisdem  literas  privilegiałes,  per  prede- 
cessores    nostros    largitas    et    demum    confimiatas    et    approbatas     favorose     confirmare, 
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approbare ,    renovarc    et    ratificare    dignarcmur.    Cuiusąuidem    privilegy  tenor  seąuitur  in 
huuc  luodiim: 

Tu  następuje  przywilej  Kazimierza  W.  z  r.  1358  z  konfirmacją  Władysława  Jagiełły 
z  r.  1415,  oddrukowane  powyżej  nr.  II  i  XXXV,  poczeiu  idzie  dalej  potwierdzenie: 

Nos  igitur  prefatus  Kazimirus  llex  aimucntes  łiuiusmodi  peticioni  iuste  et  lioneste, 
literas  privilegiales  presentibus  iiitroscriptas  in  omnibus  suis  punctis,  aiticulis,  condicio- 
nibus  et  clausulis  generose  approbamus,  innovamus,  gratificamus,  ratificanius  et  confirmanius 
tenore  presencium  medianie  perpetue  et  in  evum.  Articulum  vero  in  littera  uriginali  pre- 
sentibus inserta  coutentura  de  salis  centenariorum  empcione  in  zuppis  nostris-  Wyeliciensi 
aut  Bocbnensi  per  pretatos  opidanos  de  Antigua  Sandecz  fienda  ita  moderamus,  declaramus 
et  presentibus  decernimus  perpetue  observandum:  quod  Zuppar}'  nostri  Bochnenses  et 
Wyelicienses  moderni  et  qui  pro  terapore  fuerint,  prelibatis  opidanis  de  Antiąua  Sandecz 
ąuatuor  centenarios  salis,  quod  in  terram  Cipsiensem  ducere  et  vebere  voluerint,  pro  uiio 
floreuo  łmngaricali,  tociens  ąuociens  opus  fuerit,  dabunt,  extradent  et  consignabunt;  eo 
modo,  ordine  et  posicione,  quemadmodura  et  incolis  seu  vectoribus  de  terra  prefata 
Cipsiensi  dicti  centenary  salis  in  zuppis  nostris  prefatis  veudendum  et  dandum  sunt 
soliti  et  consueti.  In  ąuorum  fidera  et  testimonium  sigillum  uostrum  presentibus  est  sub- 
appensum.  Actuni  Cracouie  feria  secunda  aute  festum  Sancti  lobannis  Baptiste  proxima 
anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesimo  primo,  presentibus  Reverendis  patribus . 
et  dominis  necnon  Magnificis  et  Generosis  lohanne  Episcopo  Wladislauiensi  Cancellario, 
lobanne  de  Brzesze  Utriusąue  luris  doctore  Electo  Ecclesie  Cracouiensis  Vicecancellario 
Regni  Polonie,  Andrea  Odrowansz  de  Sprowa  Palatino  Leopoliensi  et  Capitaneo  Russie, 
Stanislao  de  Chotecz  Castellano  Leopoliensi  et  Capitaneo  Haliciensi,  Nicolao  de  Brzesze 
Marschalco  Regni  Polonie,  lacobo  de  Dambno  Yicetbezaurario  Regni  Polonie,  Nicolao 
Pyenaszek  de  Wyttouicze  Succamerario  et  Capitaneo  Cracouiensi,  Nicolao  Beszath  Curie 
nostrc  Marschalco  ac  alys  quam  pluribus  testibus  circa  premissa.  Datum  per  manus  eo- 
rundem  patrum  dominorum  lobannis  Episcopi  Wladislauiensis  Cancellary,  lohanne  (sic) 
de  Brzesze  Utriusque  luris  doctoris  Electi  Ecclesie  Cracoviensis  Yicecancellary  Regni 
Polonie,   nobis  sincere  dilectorum. 

Relacio  eiusdem  Reverendi   patris    domini  lo- 
bannis de    Brzesze    utriusque   luris  doctoris, 
Electi    Ecclesie    Cracoviensis ,    Regni  Polonie. 
Yicecancellary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  miasta  Starego  Sącza  w  jednśm  tylko  miejscu  trochę 
uszkodzony;  pieczęć  oderwana,  pozostał  sznur  jedwabny  koloru  białego,  ciemno-czerwonego  i  nie- 
bieskiego.   W    dacie   wpisanego    w  ten   dyplomat   przywileju   Kazimierza  W.  z  r.  1358  przerobione 
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70stały  litery  tr  w  wyrazie  tricenłesitno  na  d,  tak  iż  powstało  diccntesimo :  przerobienie  to  można 
doPtrzedz  przy  uważnćm  wpatrzeniu  się,  jednak  d  jest  jakby  tym  samym  atramentem  wpisane, 
i  to  uwiodło  następnych  pisarzy  kancelarj jnych ,  że  we  wszystkich  późniejszych  potwierdzeniach 
dają  teuiu  przywilejowi  datę  1258  r.  Potwierdzenia  takowe  w  posiadaniu  miasta  Starego  Sącza, 
zawsze  z  tyra  błędem,  są  następujące:  Stefana  z  r.  1583,  17.  Stycznia  w  Krakowie,  oblatowane 
w  grodzie  Sandeckim  1602  r,;  Zygmunta  III  z  30.  Sierpnia  1621  r.  w  Warszawie;  Michała  z  17. 
Czerwca  1671  r.  w  Warszawie;  Jana  lU  z  5.  maja  1690  r.  w  Warszawie,  oblatowane  w  grodzie 
Sandeckim  1722  r.;  Augusta  z  1.  Grudnia  1722  w  Warszawie,  oblatowane  w  grodzie  Sandeckim 
1731   r.;  Augusta  III  z  30.  Stycznia  1749  r.  oblatowane  w  grodzie  Sandeckim  tegoż  samego  r.  1749. 


XCIX. 

(W  Zimnćj wodzie)   i6.   Listopada   1461    r. 

Jan  Gołąmbek,    dziedzic  Zimnejwody,    sprzedaje   sołtysostwo    w  Zimnej- 
wodzio  Stanisławowi  z  Kraśnika  za  3o  grzywien. 

(I)N  Nomiue  domini  Amon.  Derot  Munificcnciam  dominorum  suorum  subditorum 
coniodis  et  utilitatibus  iuteudere,  ut  dura  eorum  profcctibus  invigileiit,  ipsos  in  lionoris 
sui  i)roinocionc  et  servicys  sencicnt  proiiiorcs,  proinde  Kgo  lohannes  Goiambek  heros  in 
Zymiiawoda  ')  ad  pcrpetuain  rei  menioriani  tenore  prcsencium  volo  devenire;  ąuoinodo 
inspecta  probitate  Nobilis  8tanislai  de  Crassnyk,  fidelibus  ac  coiuoiidabilibus  mihi  obscąuys 
exliibitis  auctoąue  studio  eiusdem  fidelitatis  in  posterura  exhibendis,  existci)s  sanus  mente 
et  compos  racionis,  prchabito  cciam  mcorura  amicorum  consilio  maturo,  de  mce  niunifi- 
cencie  gracia  speciali,  eidcm  Staiiislao  in  bonis  meis  hcreditarys  ville  Zyranawoda  sctiol- 
teciani  vendidi  pro  triginta  niarcis'  coniunis  pccunie  nuineri  poionicalis,  in  quanilibct 
marcam  ąuadragiuta  octo  grossos  coniputando;  ad  (juani  scholtcciaui  eideni  Stanislao  et 
suis  legittimis  suctcssoribus  super  novaradice  infra  dccursuni  aque  prefate  ville  Zyranawoda 
versus  piscinara  dictaiu  Kudnystaw  addidi  et  donavi  tres  laneos  cxtirpandum,  in  ąuibus 
laneis  debet  et  dcbent  haberc  plenitudinem  et  pcrfectionem  alias  delne  lany ;  et  inter  iain 
predictos  luneos  piscinara  paratam  eciam  donavi ;  et  si  in  dictis  tribus  laneis  suut  aut 
fieri  contingat  loca  inabilia  ad  colendum  sivc  seminandum ,  cadem  loca  predictus  schol- 
tctus  ad  alios  usus  sibi  placitos  sine  kmcthonura  et  incoiaruni  prciudicio  convcrtere  poterit 
et  convertct,  scilicet  piscinas  locare,  prata  fundarc,  stagna  et  palides  (sic)  a(juis  adiniplerc, 


')  ^imnawoda,  wieś  w  powiecie  IwowBkim. 
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piscos  multiplicare,  rubeta  reservare;  eidom  eciam  scholtecie  ac  prefato  Stanisiao  cum 
ipsius  legittiinis  successoribus  addidi  et  donavi  pratum  boniira,  incipiendo  a  silva  dluge 
et  prato  nieo  usque  ad  vallem  dolyna  penes  viaiu,  que  ducit  in  Malczycze  ')  et  ąuercu 
insecto;  et  causa  fidclitatis  ipsius  Stanislai,  quia  promisit  mihi  Iiomines  vocare  et  agros 
extirpare  in  dicta  ruea  lioreditate  villa  Zymnawoda  concessi  et  donavi  ortos  facerc 
et  edificare  et  hoc  quaiitumcuiique  poterit,  et  in  dictis  ortis  homines,  cuiuscunque  condi- 
ciouis  sive  sexus  fueiint,  collocure;  qui  sic  locati  ortulani  sibi  Stanisiao  et  ipsius  legit- 
timis  successoribus  quolibet  per  unum  grossum  magnum  comunis  pecunie  solvere  astrin- 
geutur,  michi  tanien  et  meis  successoribus  predicti  ortulani  eciam  quolibet  anno  quatuor 
dies  in  uua  persona  laborare  compellentur.  Iteni  predictus  Stanislaus  et  eius  legittirai 
successores  de  censu  capitali  kmetbonum,  demptis  thabernarum  censibus,  sextum  dena- 
rium  et  de  penis  iudicialibus  tercium  habebit  et  habebunt,  quem  censum  scholtetus 
a  kmethonibus  coUiget  et  domino,  michi  aut  meis  posteris  preseutabit,  ibique  suam  sextam 
partem  recipere  debet.  Item  pro  mensa  speciali  tantum  in  piscina  dicta  Rudnystaw  ferys 
sextis  et  vigilys  sanctorum  sive  quatuor  temporum  cum  parvo  rethi  alias  wlokem  pisces 
piscari  dono  et  concedo,  meos  successores  legittimos  hoc  non  infringere  obligaudo.  Item 
de  speciali  gracia  donavi  et  coucessi,  quod  ipse  Stanislaus  et  eius  successores  a  qua- 
cunque  expedicione  generali  sunt  et  erunt  exempti,  nec  aliquo  iure  pro  quacunque  causa 
mihi  et  meis  posteris  debet  iustificari,  solummodo  corara  scholtetis  iure  scholtetorum  ; 
insuper  isto  apposito,  quod  dictus  Stanislaus  in  preaicta  mea  villa  Zymnawoda  ex  utraque 
parte  fluvy  versus  piscinam  Rudnystaw  habebit  et  habet  laneos  perfectos,  quotquot  po- 
terit extirpare,  et  homines  łocare  super  radice  nova;  quibus  hominibus  propter  agros 
extirpaDdos  a  data  presentium  decem  et  octo  annos  concedo  inclusive,  infra  quos  annos 
libertatis  michi  et  meis  successoribus  ad  ullum  laborem  et  neque  exaccionem  sive  da- 
cionem  non  debent  compelli  nec  asstringi;  sed  libertate  sive  annis  octo  decem  finitis, 
secundum  ritum  et  consuetudinem  aliorum  kmethonum  censum  dabunt,  de  uno  quoque 
Yidelicet  laneo  yiginti  grossos  magnos  comunis  pecunie,  et  de  mcdio  laneo  decem  grossos, 
unum  truncum  aveue,  duos  gallos,  duos  caseos,  duodecem  ova  et  in  labore  de  laneo  no- 
yemdecem  dies  et  de  medio  laneo  decem  dies  laborabunt;  predicti  vero  iucole  prefate 
ville  Zymnawoda  in  silvis  habent  et  habebunt  ad  omues  usus  de  liguis  libertatem,  simi- 
liter  venaciones  et  aucupaciones.  Ipse  eciam  Stanislaus  et  ipsius  successores  ad  edificandum, 
yendendum,  fruendum  libertatem  habent,  sirailiter  in  venacionibus  omnium  ferarum,  uucu- 
pacionibus  omnium  avium  perpetue    habebunt.    In  cuius    rei    testimonium    sigillum    meum 


')  Malczyce  wielkie  i  małe,  wsie  w  powiecie  gródeckim. 


176 

prcsciitibns  subappendi.  Presentibus,  honorabili,  nobili,  providis  viris  Laurontio  de  Zyra- 
wiczc,  Petro  Gołąbek  (s/c).  Stanislao  Mlotho  viceadvo(rrt)to,  Andrea  Passchenko,  Stani- 
slao  Schuchorz,  lohanne  Skorznya,  Paulo  Koclian,  lohaniie  Dcrsch  iuratis  in  Zyninawoda. 
Actum  et  datura  feria  secunda  post  sancti  Martini  Anno  domini  M°CCCC°LX  primo,  pre- 
sentibus ut  supra  ac  alys  multis  fidedignis. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  kap.  metr.  Iwow.  obrz.  łac.  CIjOc.  IX.  Nr.  6).  Na  jedwa- 
bnym sznurze  koloru  czerwonego,  zielonego  i  niebiebkicgo  zawieszona  pieczęć  wyciśnięta  na  zie- 
lonym wosku  a  przedstawiająca  herb  Gryf,  napis  nieczj teiny. 


c. 

w  Nowćm  Mieście  Korczynie    12.   Grudnia   1461   r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    pozwala    mieszczanom     krośnieńskim     zakładać 

podziemne    wodociągi  i  sprowadzać    skądkolwiek    wodę  do  miasta,  atoli 

bez  uszczerbku  dla  młynów    królewskich. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  pcrpetuam  rei  memoriam.  Quia  gestis  sub  tempore 
yersantibus,  ne  a  niemoria  decidant.  sagax  homini  condicio  stili  artificio  et  testium  anno- 
tacione  assoiet  subvenire ,  proinde  Nos  Kazimirus  doi  gracia  Rcx  Polonie  necnon  torrarum 
Cracouie,  Sandomiric,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Magnus  dux  Lithwanie,  Russie  Prus- 
sieąue  dominus  et  heros  etc.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  universis  tara 
presentibus  quara  futuris ,  haruni  noticiani  habituris :  cjuomodo  volcntes  opidi  no.stri  Cro- 
szuo  condicionem  faccre  meliorem  illudąue  ampliticare  et  in  uberiora  conioda  conducere 
cupientes,  providis  ac  circumspcctis  Magistrocivium,  Consulibus  ac  Civibus  opidi  nostri 
meraorati  modernis  seu  alys  in  futurum  pro  tempore  existentibus,  cannalia  {sic)  aque 
ibidem  por  concavitates  subterraneas  ducende  in  ipso  opido  nostro  Croszno  pro  eiusdera 
usu,  necessitate  amplificacioneąue  et  uberiori  comoditatc  parandi,  facicndi,  construendi  et 
erigcndi,  necnon  aąuas  quascunque  pro  ipsis  canalibus  iuxta  ncccssitatis  exigcnciam  unde- 
cunipie  locorum  sine  taracn  prciudicio  et  gravamine  nostrorum  ibidem  molcndinorum , 
quacumque  arte  ducendi  et  trahcndi.  Eadem  quoque  postqam  in  aliqua  sui  parte  forcnt 
rupta  vel  destructa  reparandi  et  instaurandi  raore  civitatum  et  opidorura  aliorura  Kegni 
nostri  dedimus ,  conc(es)simu8,  damusque  concedimus,  conferimus  et  largimur  plenam  et 
omnimodam  tenore  presencium  facultatcm  et  irrevocabilem  libcrta(^ew  perpełu)\s  tempo- 
ribu.s  duraturam.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  cst    subappensum    testimonio 
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literaruni.  Actum  in  Noueciuitatis  Convencione  Sabbatho  post  festum  Concepciouis  Marie 
virginis  gloriosissime  anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesimo  primo,  presen- 
tibus  ibidem  Reverendis  in  Christo  patribus  dominis  lohanne  Wladislauiensi  et  Regui 
Polonie  Cancellario,  Andrea  Poznaniensi,  lobanne  Chelmensi  Episcopis,  necnon  Magnificis 
et  Generosis  lohanne  de  Thanczin  Castcllano  Cracouiensi,  Luca  de  Górka  Poznaniensi, 
lohanne  de  Pylcza  Cracouiensi,  Stanisiao  de  Ostroróg  Calischiensi,  Derslao  de  Rithwj^ani 
Sandomiriensi,  Sandiuogio  de  Laszenycze  Siradiensi,  Petro  de  Opporow  Lanciciensi,  An- 
drea Odrowansz  dc  Sprowa  Leopoliensi  et  Capitaneo  Russie,  Hriczkone  de  Pomorzany 
Podolie  Palatinis,  Petro  de  Gay  Calischiensi,  Hyncza  de  Rogów  Sandomiriensi,  lohanne 
de  Calynowa  Siradiensi ,  Thoma  de  Sobotha  Lanciciensi,  Petro  de  Curow  Lublinensi , 
Dobeslao  Kmytha  de  Yysznycze  Yoynyczensi  Castellanis  et  alys  quam  pluribus  testibus 
circa  premissa.  Datum  per  manus  Reverendi  patris  domini  lohannis  de  Brzesze  utriusąue 
iuris  doctoris,  Electi  Ecciesie  Cracouiensis  et  Regni  Polonie  Yicecancellary,  nobis 
sincere  dilecti. 

Relacio  eiusdem  Reverendi   patris   domini  lo- 
hannis   de    Brzesze   iuris   utriusąue  doctoris, 
Electi    Ecciesie    Cracouiensis,    Regni  Polonie 
Yicecancellary. 

Oryginał    na    pergaminie   starannie    pisany,   w  jednem  miejscu  nieco  uszkodzony,  znajduje 
się  w  archiwum  miasta  Krosna,    pieczęć    wraz  ze  sznurem,    na  którym  wisiała,  oderwana.    Na  od- 
wrotnej stronie  kilka  napisów,  z  tych  najdawniejszy,   współczesny: 
Super  Canalia  aque  in  Crosna ; 

dwa  późniejsze  z  wieku  XVI. 

1)  Coram  Revisoribus  exhibitae  et  lectae  per  eosdem. 

2)  1566 

18    die    luly 
oblata  et  revisa  in  Conventu 
Generali  Regni  Lublinensi. 

Ten  sam  dokument  według  tego  samego  oryginału,  lecz  z  kilku    niedokładnościami  i  opn- 
szczeniami  drukował  Wolański  Franciszek  w  Dod.  tyg.  do  Gaz.  Lwowskiej  1853  r.  33  nr. 
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CI. 

We  Lwowie   19.  Czerwca   1462  r. 

Mikołaj,   Przeor  zakonu  00.  Dominikanów    lwowskich,  za  zgodą  innych 

członków  konwentu  tego  sprzedaje   pracowitemu    Da^^'idowi  młyn  w  Za- 

szkowie  za   14  grzywien  monety  polskiej. 

Ad  perpetuam  rei  Memorlam.  Notuiu  sit  universis  et  singulis  tam  presentibiis 
ąuani  futiiris  qiiibus  expedit,  quo(ł  nos  fratres  vidflicet  Nicolaus  Cingulatoris,  Prior  Lcopo- 
lii-nsis  et  Contratarum  Russie ,  Podolie  et  Littvanie  Yicarius  Generalis  Ordiiiis  predica- 
toruiii,  frater  Nicolaus  Carpentary  supprior,  frater  Nicolaus  Szenicnszky  Sacre  theologio 
Lcctor  et  Tredicator  Polonoruni,  frater  Nicolaus  Leoiiis,  frater  Nicolaus  Ciiigulatoris  Can- 
tor,  frater  Thomas  Cantor,  frater  David,  frater  lohanncs,  frater  Petrus  logeliiig,  frater 
Bartliolomeus  cetcriąue  fratres  dicti  Convcntus,  ycndimus  niolendinum  nostrum  in  Żacz- 
ków ')  laborioso  David  sibi  suisque  succcssoribus  liereditarie  pro  Xliii  niarcis  monetę  et 
numcro  i)olonicali  (sic).  In  quo  molcndino  ipse  David  habebit  terciam  partem  de  omni 
grano.  Ad  niolendinum  spectabunt  hec,  vidclicct  campuni  (sic),  quod  iacet  inter  niolendinum 
et  aggercm  vel  piscinam  dicti  niolcndini  Zascoviensis  in  longitudine,  in  latitudino  autem 
a  fossato  vel  transitu  aquc,  que  fluit  super  molendinum  usque  ad  rippam,  que  vadit  de 
piscina  usquc  ad  certum  flumen  Roketnicza ,  dictus  David  liberę  potest  uemus  et  rubeta 
e.xtirpare  et  ad  usus  suos ,  prout  sibi  David  nielius  videbitur  expedirc,  et  cum  hoc  in 
Paczow  mcdietatem  pratus ,  videlicet  a  fossato  incipiendo  posteriorem  partem  usque  ad 
silyam.  In  silva  autem  prenominatus  David  potest  iam  dictum  pratum  extirpare  et  dila- 
tare ,  prout  melius  potest  et  vult.  Attinoncia  vero  ferrca  minora .  ridelicet  oskardi,  ipse 
David  comparare  et  reformare  debet,  ferramcnta  vero  maiora  alias  wrzeczcw,  paprzycza, 
czopi  de  commuuitatc.  Similiter  in  omni  cdificio  molaria  et  oninia  alia  conventus  tenctur 
dare  duos  grossos  et  ipse  David  vel  posteri  ipsius  łercium  grossum  vel  duos  łiomines  et 
molendinator  tercium.  Eciam  ortus  iacens  ex  opposito  molendino  versus  villam  Zascow, 
eciam  pratum  inter  piscinam  et  stagnura  Czyrnyawa  ad  supranominatum  molendinum  per- 
tiiiebit,  et  iam  de  facto  pertinet.  Actuni  et  datum  Leopoli  Sabbato  infra  octayas  Corporis 
Christi  anno  domini  millcsimo  quadringentesimo  sexagesimo  secundo,  presentibus  famosis 
viris  et  dominis  Martino  aurifabro,  Petro  pellifici  et  Circumspecto  Andrea  Sculteto  de 
Zarudzc  nccnon  laboriosis  Nicolao  de  Zarudcze,  Zan  de  Zascow  et  alys  quam  pluribus  fide 


')  Zaszków,  wieś  w  powiecie  lwowskim. 
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dignis.  In  robur  et  testimoniuui  preniissorum  sigillum  conventus  nostri  Leopoliensis  presen- 
tibus  est  appensum. 

Dokument  ten  został  poświadczony  i  odnowiony  7  częściową  zmianą  w  niektórych  punktach 
20.  Listopada  1 544  r.;  poświadczenie  brzmi  jak  następuje : 

In  Nomine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Frater  lohannes 
a  Cracovia  Cursor  Sacre  Thcologie  Conventus  Corporis  Cliristi  in  Leopolim  (sic)  Prior 
Ordinis  Preditatoruni,  frater  Stanislaus  Radwan  eiusdcm  Facultatis  Magister,  frater  Ma- 
thias  Supprior,  frater  Marianus  Cursor  et  Predicator,  frater  lacobus  Novicioi'um  Magister 
et  Sacrista,  frater  Steplianus  Organista  ,  et  ceteri  fratres  omnes  et  singuli  notum  faciinus 
universis  et  singulis,  ąuibus  interest  vel  intererit,  ąuomodo  anno  domini  millesimo  quiu- 
gentesinio  ąuadragesimo  ąuarto,  die  veio  vigesima  Novembris,  esposite  sunt  coram  iiobis 
bine  literę  et  privilegia  per  Thomam  subditum  nostrum  molcndinatorem  ville  nostrc  in 
Żaczków  ,  ąuarura  utraąue  contiuebant  in  se  vendicionem  molendiui  a  Prioribus  diyersis 
et  toto  Conventu  factam  in  dicta  villa  nostra  Żaczków  certis  sub  limitacionibus,  suis 
legittimis  antecessoribus.  Et  posteriores  ąuidem  literę  per  Patrem  Michaelem  Burza,  Sacre 
Theologie  Lectorem,  Priorem  Conventus  prefati,  Anno  domini  Millesimo  ąuadringentesimo 
nonagesimo  ąuarto  datę,  plurimis  in  articulis  et  punctis  viciate,  extraneoque  sigillo  a  vero 
Conventus  sigillo  premunite  sunt,  sui  hinc  suspicionem  non  mediocrem  attulerunt.  Ob  eam 
itaąue  rem  tanąuam  suspecte  a  nobis  sunt  cassate.  Priores  vero  literę,  per  fratrem  Nicolaum 
Cingulatoris  Priorem  supra  Conveutus  nominati  datę,  anno  et  die  inferius  expressis,  ąuoniam 
proprio  Conventus  nostri  sigillo  sunt  munite  et  obsignate,  ad  instautes  Thome  prefati 
subditi  nostri  preces  eas  approbavimus  et  confirmavimus,  et  paucis  emendatis  exnunc 
approbamus  et  confirmamus  ac  confirniatas  esse  volumus;  a  qua  confirmacione  a  dieto 
Thoma  ąuatuor  marcas  polonicales  accepimus,  duximus  eciara  ob  meliorem  firmitatem 
eas  hys  nostris  inscribere  de  verbo  ad  verbum  in  hunc  modum,  qui  sequitur  et  est  talis: 
Tu  następuje  powyżej  oddrukowany  dokument ;  potem  potwierdzenie  brzmi  dalej : 
Et  quia  in  premissis  literis  nonnuUa  manca  sunt  vel  non  mediocrem  defectum 
habent,  ideo  hys  hec  subsequencia  fii-miter  tenenda  adiecimus.  In  primis  quidem  medium 
laneum  agri  Czepkowszki  nuncupati  eidem  molendino  addimus  et  appropriamus.  Ipse  vero 
molendinator  et  successores  sui  prefatum  molendinum  (si  quo  casu)  yidelicet  putredine 
seu  igne  vel  impetu  violento  destructum  fuerit  vel  corruptum,  deinceps  cum  omnibus 
alys  necess.irys  et  pertinencys  ad  molendinum  proprio  sumptu  et  impensis  reedificare  et 
construere  tenebitur  et  est  astrictus,  tociens  quociens  opus  fuerit.  Ne  tamen  in  hac  parte 
molendinator  pro  tempore  existens  nimium  in  edificys  sit  gravatus,  lapidera  molarera  et 
robora  seu  ligna  pro  edificio  dicti  molendini  neccessaria,  in  silvis  nostris  vel  alibi  per 
eundem    molendinatorem   parata    et   disposita,    conventus  ad  locum    destiuatum    vehere  et 
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adducere  tenebitur.  Et  in  ąuantum  in  aliqiio  dictus  molendinator  aut  sui  successores 
essent  rebelles  aut  proteni  et  inutiles  Conventui,  ex  tunc  Prior  et  Conventus  habebit 
facultatcm,  summa  in  literis  yeudicionis  expressa  sibi  reposita ,  ius  suum  reppetere,  et  in 
proprios  usus  convertere,  nullis  in  contrarium  obstantibus.  In  cuius  rei  firraitatem  et  ro- 
bur  ac  tcstimonium  presentibus  sigillum  Coi)ventus  no>tii  appeiidimus.  Actum  et  dutum 
Leopoli  nostris  in  edibus  anno  et  die  supra  expressis. 

Oryginał    na    pergaminie    w  bibl.    00.    Dominikanów  lwowskich  niedbale  pisany  i  w  kilku 
miejscach  przez  wilgoć  uszkodzony.  Pieczęć  oderwana. 


CII. 

w  Piotrkowie    na  sejmie  25.  Listopada   1462  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    potwierdza    na  prożbę  Jana  Korytki  z  Rychcic 

darowiznę  wsi :    Poczajowice  i  Gaje    niższe  i  wyższe    przez    Władysława 

Jagiełłę  Stanisławowi  Korytce  uczynioną. 

In  Nomiue  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Humanorum  factum  facta 
facili  pereunt  memoria,  uisi  literarum  apicibus  testiumąue  fidedignorum  sufficienti  testi- 
monio  fuerint  perennata,  proinde  uos  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae,  necnon  terra- 
rum  Cracoriae,  Sandomiriae,  Siradiae,  Lauciciae,  Cujaviae,  Pomeraniae,  Magnus  Dux 
Lituaniae,  Russiae  Prussiaeąue  domiuus  et  haeres  signiticamus  tcnore  praesentium,  quibus 
expcdit,  universis  praesentibus  et  futuris,  praesentium  notitiam  habituris :  {juomodo  in 
nostrac  Majcstatis  et  consiliariorum  nostrorum  buic  conventioni  lateri  nostro  assidentium  pro 
parte  Nobilis  Joannis  Korytko  de  Rychcice  fideliter  nostri  dilecti  Nobis  est  debita  cum 
instantia  supplicatum,  ąuatcnus  privilegium  ipsius  Sercnissimi  Principis  Domini  olim  Wla- 
dislai  Regis  Poloniae  ac  genitoris  nostri  carissimi  super  bona  haereditaria,  yidelicet 
yillas  Poczajowice  et  binos  Gaje  ')>  >n  terra  Russiae  et  districtu  Drohobycensi  sitas,  per 
eum  nunc  tentas,  approbare,  confirmare  et  ratificare  dignaremur.  Cujus  quidcm  priyilegii 
tenor  de  ycrbo  ad  verbum  seąuitur  in  bace  vcrba: 

Tu  następuje  przywilej  Władysława  Jagiełły  z  r.  1409  wydrukowany  powyżej  pod  nr.  XXII, 
poczem  potwierdzenie  brzmi  dalej : 

Nos  itaąue  supplicationibus  et  pctitionibus  praefati  Joannis  Korytko,  tanąuam 
justis  et  cousonis  annuentcs,  praefataąue  litera  priyilegii  yisa,  iutellecta  et  bene  auscultata, 


')  Porównaj  tomu  tego  nr.  XXII. 
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omniąue  suspicione  et  caucellatura  prorsus  carenti,  de  consilio  praefatorum  consiliarioruni 
nostrorum  et  eorura  unaninu  voluutate  accedentes,  eandein  ratificaviinus,  approbavimus  et 
confirmavinnis,  ratificamusąue,  approbamus  et  coufirmanius,  dt.-cernentes,  ipsam  in  omnibus 
et  singulis  putctis,  articulis,  clausulis  et  conditiouibus  r-obur  perpetuae  firinitatis  obtinere 
praesentibus ;  harutn  ąuibus  sigillum  nostrum  est  appeusuiii  testinionio  liteiarura.  Actum  iii 
Piotrków  in  Coiiventioiie  geuerali  feria  qiiinta  ipso  die  Sanctae  Catherinaeaiino  domini  millesimo 
ąuadringentesimo  sexagesimo  secuudo,  praesentibus  ibidem  Reyerendissinio  et  Reverendis,  Joannę 
DeigratiaSanctaeEcciesiaeGnesnensis  ArchiepiscopoetPrimate,  Andrea  Episcopo  Posnaniensi, 
ac  Magnificis  et  Generosis  Joannede  Tauczin  Castellano  Cracoviensi,  Joannę  de  Pilcza  Cracoviensi, 
Luca  de  Górka  Posnaniensi,  Derslao  de  Ritwiauy  Sandomiriensi ,  Stauislao  de  Ostroróg 
Calissiensi,  Sandivogio  de  Lazennicze  Siradiensi,  Petro  de  Opurow  Lanciciensi,  Nicolao  de 
Kościelec  Brzesteusi,  Joannę  de  Kościelec  Juniwladislaviensi,  Andrea  de  Sprowa  Leopo- 
liensi  et  Capitaneo  Russiae,  Stanislao  de  Ghotecz  Podohae  i'alatinis;  Hinca  de  Rogów 
Sandomiriensi,  Petro  de  Gay  Calissiensi,  Joannę  Zaremba  de  Kulinowa  Siradiensi,  Tlioma 
de  Sobota  Lanciciensi,  Andrea  de  Kretkow  Brzestensi ,  Petro  de  Moszczana  Dobrzinensi , 
Cristino  de  Smolsko  Juniwladislaviensi  Castellanis.  Datum  per  manus  Reverendi  patris 
domini  Joannis  Episcopi  Wladislayieusis  et  Regni  Poloniae  Cancellarii,  sincere  Nobis  dilecti. 

Ad  relationem  ejusdem  Reverendi   patris    do- 
mini Joannis  Episcopi  Wladislayiensis  et  Regni 
Poloniae   Cancellarii. 

Dokument  ten  potwierdzony  został  przez  Zygmunta  III,  31.  Stycznia  1605  r.,  i  w  tem  po- 
twierdzeniu oblatowany  w  ziemstwie  przemyskieni  20.  Października  1616  r.  Drukowano  według 
wypisu  z  obiaty  porównanego  z  samą  obiatą,  w  Acta  Terrestr.  Premisl.  Ks.  84.  fol.  757 — 764. 


CIII. 

w  Krakowie   ii.  Czerwca   1464  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  potwierdza  zapis  Jana  Podgrodskiego  z  Dembicy 
trzeciej  części  jego  majątku,  uczyniony  na  korzyść  braci  Mikołaja,  Piotra 

i  Jana  z  Latoszyna. 

Kazimirus  dei  gracia  rex  Polonie,  magnus  dux  Litbuanie,  Russie  Prussieąue  do- 
minus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  universis,  ąuomodo 
yeniens    ad    conspectum    Magestatis  nostre,    generosus    Johannes  Podgrodsky   de  Demby- 
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cza  '),  terrigena  noster  fidelis,  dilectus,  non  compulsus,  non  coactus,  nec  aliąuo  errore 
devio  seductus,  sed  sanus  raente  et  corpore  existens,  animiąue  plena  fruens  racionc,  reco- 
gnovit  et  per  expressum  fassus  est,  quia  terciam  partem  omnium  bonorum  suorum  here- 
ditariorum,  niobilium  et  immobilium,  quc  nunc  habet  vel  inposterum  quociinque  in  rcgno 
nostro  habiturus  est,  nobilibus  Nicolao,  Pctro  et  magistro  lohauni  fratribus  germauis, 
patruelibus  vero  suis  de  Lathoschyn  ')  heredibus,  donacione  perpetua  et  irrevocabili 
dedit,  donavit.  reformavit  et  inscribsit  (sic),  datque  donat,  reformat  et  inscribit  tenora 
presencium  mediante  per  ipsos  Nicolaum,  Petrum  ot  lohanncm  fratres  ac  ipsorura  succes- 
sores  legittimos  cum  omni  iure,  proprictate  et  dominio  necnon  fructibus,  censibus,  pro- 
yentibus,  agris,  pratis,  ortis,  campis,  silvis,  nemoribus,  indaginibus,  quercctis,  pinetis, 
dumetis,  rubetis,  aucupacionibus ,  venacionibus,  mcllificys.  fluviis,  fluminibus,  lacubus, 
stangnis,  traconibus,  aquis  et  carum  decursibus,  molendinis  et  eorum  eniolinicntis  et  gcnc- 
ralitcr  cum  oniibus  et  singulis  attinencys,  pcrtinencys  ac  obvcncionibus  oonimdem  bono- 
rum tercie  partis,  ut  prefcrtur.  universis,  tenendum,  habeiidum  et  possidcndura  ea  condi- 
cione  apposita  et  intcriecta,  quod  si  prefatus  Johannes  Podgrodsky  absque  prole  sua 
propria  et  legittima  masculina  aut  feminina  ab  hac  luce  decesserit,  prolcm  ipsam  qnamcunque 
ipse  lohannes  Podgiodsky  in  posterum  habiturus  erit  aut  habebit  et  eandem  prolem  ipsam 
decedere  vol  mori  contingcrit,  tunc  ipsa  donacio  sorcietur  robur  porpctue  firmitatis.  In 
quamquidem  donacioncm  et  rcforniacionem  tcrcic  partis  omnium  bonorum  suorum  here- 
ditariorum,  sic  per  prcdictum  lohanncm  Podgrodsky  factam,  donatam,  rcfonnatam,  inscrip- 
tamque  et  per  nos  prescntibus  littcris  approbatam,  ipsi  prcfati  Nicolaus,  Petrus  et  ma- 
gister lohannes  de  Lathoschj-n  et  eonim  legitinii  successores,  nulla  obstante  prescripcione 
terrestri ,  immcdiate  sic  post  mortcm  aut  decessum  ipsius  lohannis  Podgrodsky  aut  prolis 
ipsius  incquitahunt  autoritate  nostra  regia  et  inequitantes  tenebunt,  habcbuut  et  possidcbunt 
iurc  prcdicte  et  irrevocabilis  donacionis ,  coram  nobis  facto,  pcrpctuo  et  in  evum ,  cui 
quidcm  donacioni  et  rcfomiacioni,  sic  coram  nobis  factis,  annucntes,  volumus,  cas  robur  obtinere 
perpctue  finiiitatis.  llaruni  quibus  sigillum  nostrum  prescntibus  est  subapi)cnsum  tcstimonio 
litterarum.  Datum  Cracouie  feria  sccunda  antę  festum  sancti  Viti  anno  domini  millcsimo 
quadringentesimo  sexagcsimo  quarto. 

Relacio  vonerabilis  Yincency  Kyelbassza  can- 
cellary   poznaniensis. 

Pergaminowy  oryginał  z  pismem  wypcłznictem  w  Zakł.  Nar.  Im.  Ossol.  Pieczęć  wraz   z  pa- 
skiem ,  na  którym  wisiała ,  oderwana. 


■)  Dembica ,  miasteczko  w  powiecie  pili^nicńskim. 
')  Latoszyn,  wiei  w  powiecie  pilznieńskim. 
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CIV. 

W  Jarosławiu  21.  Stycznia   1467  r. 

Spytek    z  Jarosławia,    podkomorzy    przemyski,    wraz  z  Mikołajem  z  No- 
wego   Miasta    Korczyna,     plebanem    w  Jarosławiu,    fundują  i  uposażają 
altaryą    SS.    Katarzyny,    Barbary  i  Agnieszki    przy    kościele   parafialnym 
Wszystkicli  Świctycti  w  Jarosławiu. 

In  nomeste  Dosuni  amen.  Ex  quo  ab  liumana  facilius  labuiitur  memoria,  que  nee 
vivaci  literarum  presidio  uec  testium  perłienuantur,  cognoscant  itaąue  sanę  presentes  et 
posteri,  ad  quos  presenciura  dirigetur  intellectus,  quod  nos  Spitko  de  laroslaw,  Succa- 
inerarius  Terre  Premisliensis  generalis,  unacum  honorabili  domino  Nicolao  de  Nova  Civitate 
alias  de  Corczin,  arcium  baccalaureo,  aostro  plebano  dc  laroslaw,  considerautes,  quia  liic 
civitatem  non  habenuis  luanentem,  instanterque  pro  celesti  insudare  cupientes,  ad  quam 
non  alia  deveuitur  via,  nisi  per  opera  pya,  nostro  nostrorumque  amicorum  sano  freti 
consilio,  pro  remedio  nostre  nostrorumque  predecessorum  ac  posterorum  anime,  in  hono- 
rem Dei  omnipotentis  sueque  genitricis  gloriose  ac  eius  yisitacionis  et  suarum  sanctarum, 
yidelicet  Katlierine ,  Barbarę  et  Aguetis ,  altare  supra  iu  choro  iu  eclesia  parrochiali 
omnium  sanctorum  in  laroslaw  duximus  errigendum,  fundandum,  ac  presentibus  erigimus 
et  fundamus,  debitisque  ac  congruis  ipsum  et  eius  altaristam,  i-acione  eius  laborum  fruc- 
tibus  et  utilitatibus  obmuneramus,  tali  sub  teuore:  Quod  nos  Spitko  predicto  altari  et 
eius  altariste  pro  tempore  existenti  temporibus  perpetuis  in  eternum  irrevocabiiiter  dura- 
turis  in  nostro  Iaroslaviensi  teloneo  octo  marcas  comuuis  peccunie  in  regno  Polonie  cur- 
rentis,  quadragiuta  octo  grossos  in  quamlibet  marcam  computando,  donavimus,  dedimus  et 
vigore  presencium  donamus  et  assignamus,  ad  quodlibet  ipsius  anui  quartale  siugulis 
annis  altariste  prescripti  altaris  per  duas  marcas  largituras.  Si  autem  dictum  uostrum 
theloneum,  quod  absit,  per  aliquem  hominum  aliquo  modo  impediretur,  sic  quod  propter 
huiusmodi  impedimentum  ex  eo  prefate  octo  marce  predicto  altari  et  eius  altariste  non 
possent  exire,  extunc  eas  abs  omni  negligencia  in  omnibus  nostris  censibus,  tam  civilibus 
ąuara  eciam  yillauis  vel  quibuscunque  alys  ad  laroslaw  spectantibus,  dieto  altari  et  eius 
altariste  pro  tempore  existenti  ad  largiendum  assignamus,  et  vigore  presencium  appro- 
priamus.  Preuorainatus  vero  honorabilis  domiuus  Nicolaus  medium  laneuni,  in  quo  eclesia 
beate  yirginis  cum  capella  est  constructa,  ipso  duntaxat  loco,  in  quo  est  cimiterium  , 
excepto,    contiguum    laneo    Sideronis  ex   una,  et  laneo  medio  altariste  sanctorum  Stanislai 
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et  Nicolai  confessorum  altaris,  partibus  ex  altera,  per  ipsum  prefatum  dominum  Nicolaum 
proprys  peccunys  emptum ,  ac  per  nos  ab  omnibus  nostris  nostrorumąue  successorura 
ccnsibus,  laboribus  et  quibusvis  alys  proventibns  liboratura  et  exemptuni,  ortum  cum  allodio 
antę  civitatem  versus  eclesiam  beate  virginis,  intcr  ortos  Pauli  Noszovicz  et  Martini  Ge- 
neri  magistri  ex  una  et  lordankonis  situm  partibus  ex  altera,  similiter  per  ipsum  dominum 
Nicolaum  emptum,  ac  per  nos  ab  omnibus  nostris  dacionibus  et  proventibus  liberatum, 
domum  inter  cimitcrium  ex  una,  et  domum  Alberti  Mygacz  iacentem  partibus  ex  altera, 
eodem  modo  per  ipsum  emptam  et  funditus  constructam  ac  per  nos  ab  omni  iure  civili, 
exaccione  liberatam,  ex  consensu  nostro  dedit,  dona\it,  appropria\it  et  vigore  presencium 
dat,  assignat  et  apropriat,  tali  tamen  condicionc  adiecta,  quod  dictam  domum  duo  alta- 
riste,  videlicct  altarista  huius  prcscripti  altaris  et  altarista  altaris  sanctorum  Stanislai  et 
Nicolai  per  medium  dcbent  habere  et  possidere  ac  de  ea  ambo  in  ca  habitando  et  ma- 
ncndo  cąualiter  participare  tam  diu,  quousque  alia  domus  specialis  pro  aliquo  eorura 
erigetur  et  construetur.  Racione  cuius  donacionis  et  dotacionis  prefato  altari  et  eius  alta- 
riste  pro  tempore  existenti,  ut  premittitur,  per  nos  ac  predictum  honorabilem  dominum  Nicolaum 
facto,  ipse  dominus  altarista  antcdicti  altaris  pro  tempore  existons  primo  ot  principaliter  pro  no- 
stra  nostrorumque  predecessorum,  videlicet  Magnifici  domini  Spitkonisde  laroslaw,  pallatini  San- 
domiriensis,  avinostri,  Sandochne  consortis  eius,  Magnifici  domini  RaphaelisCastellani  Voyni- 
cyensis  progenitoris  nostri  et  Annę  consortis  eius  matris  nostre,  lobannis  et  Spitkonis  patruonim 
nostrorum,  lohannis  et  Raphaclis  fratrum  nostrorum  et  omnium  nostrorum  successorum , 
ac  prefati  honorabilis  domini  Nicolai  plebani,  lohannis  patris  oius  ot  Dorothee  matris, 
ncciion  suorum  bcnofactorum,  Yidclicct  nobiiis  domini  Nicolai  Pthaczck,  Smichne  consortis 
eius,  salute,  annis  porpctuis  hcbdomadis  singulis  quibuscunquc  diebus  poterit  tres  missas, 
tali  sub  ordine :  in  prima  septimana  primam  missam  dc  sancta  Kathcrina,  secundam  pro 
defunctis,  terciam  vero,  quam  diu  in  humanis  perstiterimus ,  pro  pcccatis,  nobis  autem  ex 
hac  luce  migrantibus,  cam  mutando  in  missam  pro  defunctis;  in  sccunda  septimana  pri- 
mam de  sancta  P.arbara,  secundam  pro  defunctis,  terciam  vero  eodem  modo,  quam  diu 
vixerimus ,  pro  pcccatis ,  scd  nobis  ab  hac  vita  sublatis ,  eam  mutando  in  missam  pro 
defunctis ;  in  tercia  septimana  primam  dc  sancta  Agncte,  secundam  autem  et  terciam  sicut 
et  in  prcccdcutibus  septimanis ;  et  sic  in  alys  conscquentor  in  eternura  septimanis  sicut 
et  in  primo  exprcs8is,  cundem  ordinem  servando,  et  unas  quibuslibet  hcbdomadis  pro 
defunctis  yigilias ;  et  in  quolibet  quartali  ipsins  amni  (sic)  unum  psalterium  quacumque 
die  legcrc  et  cxplere  tenebitur  et  erit  astrictus.  Hoc  eciam  adiungcndo,  quod  predicti 
altaris  altarista,  qnicumque  pro  tempore  cxistat,  in  festis  summis,  ndelicet  Nativitatis, 
Rcsurcccionis  Cłiristi,  Penthecostes,  Corporis  Christi,  Assumpcionis  rirginis  Marie  et  in 
die  omnium  Sanctorum,  proptcr  virariorum  circa  alios  labores  occupacionom,    plebano    vel 
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cuicumąue  alteri  siminiam  missam  cclebranti  indutus  dalmatica  ministrare  circa  altare  sit 
astrictus.  Insuper  non  omitendo ,  quod  dictus  altarista  altaris  prescripti,  nulla  gaudens 
beneiiciorum  pluralitate,  sed  semper  presens  ad  altare  prefatuni  existeus,  singulis  diebus 
dominicis  et  festivis  superpilicio  indutus  ob  lionorem  Dei  prinias  et  secundas  yesperas  et 
ąuaslibet  processiones  tenebitur  et  vigore  presencium  annis  perpetuis  obligabitur  risitare. 
Ut  autem  hec  nostra  dotacio  et  predicti  altaris  fundacio,  dc  matura  deliberacione  et  con- 
silio  habita,  robur  obtineat  perpetue  firmitatis,  literam  prcsentem  nostri  sigilli  munimine 
iussimus  roborari.  Actum  et  datum  in  castro  nostro  Iaroslaviensi ,  feria  ąuarta  ipso  die 
Sancte  Agnetis  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesirao  septimo,  presentibtis 
ibidem  honorabilibus  et  nobilibus  dominis,  lacobo  de  minori  Czeszacin  altarista  de  Jaro- 
sław, Nicolao  de  Szadek  castri  laroslawiensis  prebeudario,  lohaiine  Bobola  de  Tywua, 
Nicolao  de  Voczechovicze  castri  Iaroslaviensis  procuratore,  Andrea  de  Methel,  Andrea  de 
Chodivanicze  et  alys  quam  pluribus  fidedignis. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskich,  Nr.  31;  pieczęć  oderwana, 
pozostał  tylko  sznur  skręcony  z  jedwabiu  koloru  niebieskiego,  brunatnego  i  wiśniowego.  Na  od- 
wrotnej stronie  pergaminu  znajduje  się  kilka  napisów;  z  tych  ważniejsze:  Liscriptum  per  oblałam 
in  acta  Civilia  Considaria  1621  d.  18  Aprilis;  a  drugi:  Anno  Domini  1743  mensę  Novembri  in 
visitatione  nostra  generali  ecclesiae  Collegiatae  Jaroslaviensis  expedita  praese>is  pritiilegium  pro- 
ductum  a  pod  tem  własnoręczny  podpis  X.  Sierakowskiego,  podówczas  biskupa  przemyskiego  a  na- 
stępnie arcybiskupa  lwowskiego,  obrz.  łac.   Yenceslaus  E]}iscopus. 


CV. 

We  Lwowie  8.  Marca   1469  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  mieszkańcom  miasta  Drohobycza  korzy- 
stać z  lasów  królewskich,    należących  do  ekonomii  Samborskiej. 

Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae,  magnus  dux  Lithuaniae,  Russiae  Prussiaeąue 
etc.  dominus  et  haeres  significamus  tenore  praesentium  ąuibus  expedit  uniyersis:  ąuomodo 
pensatis  et  in  animo  nostro  revolatis  servitiorum  praestantiis  et  probitatum  assiduis  mentis 
providorum  consulum  et  oppidanorum  totiusąue  communitatis  oppidi  nostri  Drohobycz, 
nostronim  fidelium  dilectorum,  ąuibus  se  nostrae  gratos  exhibueruut  et  acceptos  exhi- 
buerunt  Maiestati ,  quorum  praetextu  rolentes  eosdem  gratiae  nostrae  proseąui  favoribus 
eorundemąue    conditionem    facere    meliorem,  ipsis  et  eorum  cuilibet  de  nostrae  munificen- 
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tiae  liberalitate  iisum  lignorum  et  arborum  cuiuslibet  generis  deborris,  sihis  et  nemoribus 
ad  oppidum  nostrum  dictum  Sambor  diu  pertinentibus,  pro  aedificationc  domorum  ac 
structura  emendaque  ')  ac  restauratione  eorundem  necnon  pro  igne  et  foco  ipsorum  do- 
morum Dccessariorum  sive  opportunorum  excidcndorum  et  conducendorum  dcdimus,  dona- 
vimas  contulimusque  ac  damus,  donamus,  conferimus  et  largimur  pracscutium  tenora 
mediante.  Pro  tanto  tibi  Generoso  loanni  Odrowanz  de  Sprowa  Dapifero  Sandorairiensi  et 
Capitaneo  Samboriensi,  nostro  fidcli  dilecto,  committiraus  eidem  mandantes  et  omnino 
habere  yolentcs,  ąuatenus  se  huiusmodi  nostrae  donationi  conformando  eosdciu  iiostros 
cires  et  oppidanos  ac  eorum  communitatem  et  suburbanos  drohobicenses  ad  libcram  et 
benevolam  excisioncm  et  conductionem  arborum  et  lignorum,  sicut  praemittitur,  pro 
aedificatione  et  restauratione  domorum  ipsorum  ac  necessitate  ignis  et  foci  de  praenomi- 
natis  silvis  et  borris  universis  ad  praetactum  oppidum  nostrum  Sambor  spectantibus  iuxta 
modum,  formam  et  coutinentiam  aliarura  nostrarum  litterarum  ipsis  desuper  superiori 
temperę  concessarum  adraittas  et  adniittere  debeas  ac  eosdem  in  excisione  et  conduc- 
tioue  ipsorum  arborum  et  lignorum  nulla  turbare,  intiuietare  et  molestare  ausurus  sis 
ratione,  gi-atiac  nostrae  sub  obtentu  aliter  facturus.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  uostinun 
praesentibus  est  appeusum.  Datum  in  Leopoli  feria  ąuarta  antę  dominicam  Laetarc  anno 
domini  millesimo  ąuadringeutesimo  sexagesimo  nono. 

Relatio  Yenerabilis  Alberti   de  Zyclilin  Regni 

Poloniae  Vicecancellarii. 

• 

Wydrukowano  podług  odpisu  przesłanego  wydawnictwu  i  sporządzonego  przez  p.  Józefa 
Promiuskiego  według  potwierdzenia  Jana  Kazimierza  z  10.  Stycznia  1650  r.;  znajdującego  się 
w  archiwum  miasta  Drohobycza  nr.  XLVn. 


')  W  kopii  przesłanej  wydawnictwu  stoi  tutaj  emondague  co  poprawiłem  na  emendaque.  Emenda  według 
Du  Cange'a  znaczy:  pecuniaria  mulda,  compentałio  davini,  ememlalio ,  tjuae  i.rhitrio  judicit  irrogatur ;  emendare  zai 
mulr.tam  in/erre,  perperam  acłum  ruarcire ,  rutaurare,  reparare.  Zdaje  się  zatem,  że  wyrazu  emenda  użyto  tutaj 
w  znaczeniu  reparatio. 
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CVI. 

We  Lwowie  29.  Marca    1469  r. 

Kazimierz     Jagiellończyk     odnawia    i    potwierdza     uposażenie     kościoła 

dolińskiego. 

In  noiiiine  domini  Amen.  Solet  humana  condicio  acciones  sub  tempore  versantes 
stili  artificio  et  testium  anuotacione  roborare,  ne  lapsu  temporis  evanescant,  proinde  Nos 
Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lan- 
cicie,  Cuyawie,  Magnus  Dux  Lythwanie,  Russie,  Prussie  necnon  Culmensis,  Elbingensis 
et  Pomeranie  dominus  et  heres  ad  perpetuam  rei  memoriara  significamus  tenore  presen- 
cium,  quibus  expedit,  universis,  presentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  ąuomodo 
pro  parte  discreti  Laurency.  plebani  in  Dolyna  '),  devote  nobis  dilecti,  Maiestati  nostre 
oblata  peticio  coutinebat,  ąuatenus  privilegium  fundacionis  ecclesie  sue  antedicte,  iurispa- 
tronatus  nostiy,  quod  olim  oppido  ipso  Dolyna,  per  nonnuUos  invasores  succenso  ac  pre- 
dato  amraissum  erat,  de  innata  celsitudini  nostre  clemeneia  innoware,  denuove  concedere 
graciose  dignaremur,  Nos  vero  peticionibus  huiusmodi,  tanąuam  iustis  et  racioni  consonis 
benigniter  acclinati,  recepto  desiiper  testimonio  sufficienti,  tam  literali,  quam  verbali  cer- 
torum  nobiliura  nostrorum  ac  fidedignorum  subditorum,  quod  ^idelicet  villa  Spasz  *),  supra 
fluvium  Czew  ^)  sita,  necnon  salisfodina  alias  wycza,  cum  duabus  patellis  dictis  Trzany 
in  Dolina,  cum  tbeloneo  ipsarum  patellarum  ac  decima  mensura  cuiuslibet  grani  de  mo- 
lendino  ville  nostre  Nyadzeow  ")  ex  primeva  fundacione  ad  ecclesiam  ipsam  parrochialem 
in  Dolyna  pertinebant  et  spectabant,  prescriptum  priyilegium  in  ea  forma  innovandum 
censuimus  et  iunovamus  per  presentes ,  ut  videlicet  dictus  Laurencius  plebaaus  et  sui 
successores  pro  tempore  plebani  necnon  ecclesia  parrochialis  in  Dolyna,  prescripta  villa 
Spasz  cum  salisfodina  ac  duabus  patellis  cum  tbeloneo  ipsarum  patellarum  necnon  decima 
mensura  cuiuslibet  grani  de  molendino  predicte  ville  Nyadzeow,  ut  prefertur,  et  alias , 
ea  que  antiquitus  spectabant  et  pertinebant  ad  eandem,  et  in  quorum  est  ipse  Laurencius 
plebanus  pacifica  possessione,  debeant  eviterne  pertinere,  per  eosdem  cum  omni  iure, 
dominio  et  proprietate  necnon  censibus,  fructibus,  proventibus,  agris,  pratis,   carapis,  silvis. 


')  Dolina  w  Stryjskiem. 

')  Spaś,  wieś  o  póUorej  mili  od  Doliny,  po  dziś  dzień  do  probostwa  lac.  w  Dolinie  należąca. 

»)  Czeczawa  wpadająca  pod  Tużyloweni  do  Łomnicy,  która  znów  wpada  do  Dniestru. 

*)  Nadziejów  w  pobliżu  Doliny. 

24* 


18« 

pascuis,  borris,  nemoribus,  gays,  rubetis,  mellificys,  aucupaciouibus ,  molendinis,  aquis, 
fluvys,  fluniinibus,  nvis,  torrentibus  et  aąarum  decursibus  et  gcneraliter  cum  omnibus  et 
singulis  utilitatibus,  introitibus,  redditibus,  emoliraentis  et  usibus  generaliter  uimersis, 
(luoąuomodo  nuncupatis,  que  ibidem  hactcnus  sunt  vel  fieri  possuut,  in  futurum  tenenda, 
habenda,  utifruerrda  pacificeąue  et  ąuiete  possideuda,  perpetuo  et  in  evum  duraturum. 
Harum  fjuibus  sigillum  nostrum  est  subappensum  tcstimonio  litcrarum.  Actum  in  Leopoli 
feria  ąuarta  antę  fcsta  solennis  Pasce  anno  domini  millesimo  ąnadringontesim-)  sesagcsimo 
nono,  prescutibus  Ileverendo  in  Cristo  patre  domino  Grcgorio  Archiepiscopo  Leopuliensi, 
nccnon  Magnificis  ac  Generosis  Stanislao  de  Ostroróg  Calissiensi,  Stanislao  de  Cbotecz 
Russie  Palatinis  Capitaneoąue  Camenccensi  et  Haliciensi,  Dobeslao  Kmytha  de  Wysznycze 
Castellano  Lublinensi,  lohanne  de  Rytliwyaiiy  Marschalco  Regni  Polonie  multisque  alys 
compluribus  testibus  ad  premissa  fidedignis.  Datum  per  manus  venerabilis  Alberti  de 
Zyclilin  Custodis  Sandomiricnsis  Gneznensis(iue  Cracouiensis,  Wladislauiensis  et  Pozna- 
niensis  Ecclesiarum  Canouici  Regniquc  Polonie  Yicecancellary,  siucere  nobis  dilecti. 

Relacio  eiusdem  venerabilis  Alberti  de  Żych- 
lin Regni  Polonie    yicecancellary. 

Oblata  Act.  Castr.  Premislicnsia  (vnl.  054,  pag.  107 — 200).  Dokument  ten  oblatowany  już 
po  rozbiorze  w  grodzie  przemyskim  na  dniu  2.  Marca  1782  było  można  poprawnie  wydrukować 
przy  pomocy  oddruku  uskutecznionego  przez  Fr.  Wolauskiego  według  oryginału  umieszczonego 
w  Dod.  do  Gaz.  Lwowsk.  r.  1853,    nr.  16,  str.  64. 


CVII. 

w  Haliczu  3o.  Stycznia  1470  r. 

Ihnat  z  Kutyszcz  sędzia  i  Mikołaj  Sieniawski  podscdek  ziemscy  haliccy 
poświadczają,  że  Elżbieta  ze  Żmigroda  córka  Teodoryka  z  Jazłowca 
starosty  kamienieckiego,  zamężna  Masłowska  sprzedała  Janowi  Kole 
z  Dalejowa,  podkomorzemu  halickiemu,  dwie  części  działu  swego  na 
Martynowic  i  przynależytościach  a  trzecią  część  mu  darowała. 

Ilniat  dc  Cuthiszcza    ')  Iudex  et  Nicolaus  Syenyewsky  Subiudex    Halicienses   signi- 
ficamus  tenore  preseucium  univcrsis,  quibus  expcdit:  quomodo  venicns  iu  presenciam  nostri 


')  Kutyszcte  wieś  w  powiecie  brodzkim. 
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iudicy  et  dorainorum  i)ro  tempore  resideucium  Generosa  domina  Elizabeth  de  Smigrod, 
olim  boue  momoric  domiui  Theodrici  de  laszlowyecz  Cupitauei  Cameuecensis  filia  et  uxor 
Nobilis  lohaimis  Maszlowsky,  uou  compulsa,  uec  coacta,  noc  aliąuo  errore  devio  seducta, 
scd  existens  conipos  mente  et  corpore  ac  freta  salubri  consilio  amicorum  desuper,  sue 
partem  sortis  alias  dzyalu  in  bonis  Martinów  '),  Roczstwo,  Clyczkow,  Moskowcze,  Szo- 
pothow  ')  cum  eąuirea  partem  sortem  suam  conceruentem,  in  districtu  Haliciensi  sitam , 
post  mauum  mortuam  pye  memorie  Domine  Heduigis  de  Martinów,  amite  ipsius  Elizabeth 
germane,  ad  ipsam  devolutam  publice  recognorit,  quia  yendidit  et  resiguavit  literaąue 
presenti  vendit  et  resiguat  Generoso  Domino  lohanni  Colo  de  Daleyow  ^),  Succamerario 
Haliciensi,  et  suis  legittimis  successoribus  duas  partes  pro  ducentis  marcis  et  tercia 
parte  ipsum  et  suos  legittimos  successores  donavit  cum  omui  iure  et  dominio  proprietato- 
que  ita  longe  et  late,  prout  in  suis  graniciebus  et  metis  ex  anticpao  spectantibus  est  di- 
stincta  et  limitata,  nichil  iuris  et  dominy  proprietatisąue  sibi  et  suis  successoribus  le- 
gittimis in  eadem  sorte  penitus  reseryando,  sed  cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate, 
prout  sola  tenuit,  habuit  et  possedit  iure  perpetuo  et  in  eYiim  per  ipsum  dominu m  lo- 
hannem  Colo  et  suos  legittimos  successores  teuendas,  habendas,  donandas,  comuttandas  et 
in  usus  suos  proprios ,  prout  sibi  et  suis  legittimis  successoi'ibus  melius  videbitur,  con- 
yerteudas  iure  perpetuo  et  in  evum.  Et  iam  fatus  dominus  lohannes  Colo  fate  domine  Eli- 
zabeth pro  parte  sortis  ipsius  in  eisdem  bonis  conteutis  plenariam  solucionem  et  debitam 
satisfaccionem  fecit  et  ministerialem  sibi  lohanni  Colo  fata  domina  Elizabeth  in  partem 
sortis  sue  in  eisdem  bonis  superius  expressis  ad  intromittendum  dedit.  Et  super  hoc  me- 
moriale posuit,  quod  iudicium  recepit.  In  cuius  rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus 
sunt  subappensa.  Actum  et  datum  in  Halycz  feria  tercia  proxima  antę  festum  Purifica- 
cionis  Sancte  Marie  anuo  domiui  millesimo  ąuadringentesimo  septuagesimo,  presentibus 
Generosis  et  Nobilibus  Dominis  Zauissio  de  Hnylcze  '^),  Nicolao  Carnkowsky  de  Meducha  ^), 
Phedkone  Podwyrzbyeczky,  Clemente  de  Nyeszwyescz,  Cunrado  de  Cunaszow  ^),  Derslao  de 
Yodnyky   ^)  et  alys  quam  pluribus  fide  dignis  ad  premissa. 

Według  kopii  sprawdzonej    podług  oddruku  umieszczonego   w  Dod.  tyg.  do  Gaz.  Lwowsk 
r.  1852,  nr.  40. 


')  Martyiłów,  w  powiecie  rohatyńskim  blisko  Dniestru. 

')  Moszkowce  w  powiecie  kałuskim  i  Sobotów  w  powiecie  stanisławowskim  naprost  Martynowa  na  prawym 
brzegu  Dniestru. 

')  Dalejów  kolo  Mai-yampola  w  powiecie   stanisławowskim. 

<)  Hnilcze,  wieś  koło  Zawałowa  w  pow.   podhajeckim. 

*)  Meducha,  wieś  w  kluczu  ką,nkolnickim,  w  pow.  rohatyńskim. 

')  Kunaszów  w  pow.  rohatyńskim. 

")  Wodniki,  wieś  w  powiecie  stanisławowskim. 
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CYIII. 

w  Przemyślu  7.  Stycznia    1472  r. 

Marcyan  z  Morawska,  sędzia  i  Mikołaj  Hleb  z  Siennowa  podsędek,  ziemscy 
przemyscy,  poświadczają ,  że  Sieńko ,  dziedzic  z  Zamościa,  sprzedał  swoją 
część  tćj  posiadłości  wraz  z  lasem  i  łąkami  pod  Dunkowicami  i  Rady- 
mnem Piotrowi,  dziedzicowi  z  tegoż  Zamościa,  za  40  grzywien  zwykłćj 
monety  i  że  summę   tę  w  zupełności  odebrał. 

Nos  Marcissius  de  Morawsko  iii(lex  et  Nicolaus  Hleb  de  Seunow  ')  subiudex  ter- 
restros,  prcmislienses,  generales,  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  espedit  generalitor 
unircrsis  tara  presentibus  quam  futuris,  presencium  noticiani  habituris,  quomodo  ad  nostram 
et  aliorum  dominorum,  nobiscum  protunc  iudicio  terrestri  residencium,  prcsenciara  rcniens 
personaliter  uobilis  Sjcmko,  heros  de  Zaniosczcze,  non  conipulsus,  ncc  coactus,  nec  aliquo 
crrore  dcvio  seductus,  mcnteąue  corporc  existens  sanus,  ac  amicoruni  suoruni  maturo 
frctus  consilio,  coram  iudicio  liberę  recognovit,  quia  totani  suam  partem  perpctuam  et 
hereditariam  suorum  bonorum,  quam  habuit  in  villa  in  dlstrictu  premisliensi  sita,  Zanio- 
sczcze, Yulgariter  sic  nuncupata,  uuacum  silva  et  pratis  post  opiduni  lladymna  ot  flunura 
Saan  iacentibus  pencs  granicics  Donkovicze  ')  ad  dictam  partem  ex  antiquo  spectantibus 
cura  omnibus  iuribus,  litteris  et  munimentis,  dominys  et  proprietatibus,  utilitatibus,  cen- 
sibus,  fruetibus,  proventibus,  rcdditibus,  agris,  pratis,  campis,  sihis,  nicricis,  gays,  virgultis, 
aucupacionibus,  vonacionibus.  rivis,  torrcntibus,  fluvys,  stagnis,  paludibus,  aquis,  piscinis, 
piscator}s  et  eorum  dcmissionibus,  molendiuis  et  corum  omolimcutibus  (sic),  tabernis  ac 
obrencionibus  gencraliter  universis  quocunquc  nomine  et  vocabulo  vocarentur,  nichii  i!;i- 
dem  pro  se  et  suis  posteris  pcnitus  reserrando,  sed  cum  totali  ac  plenario  iurc  prout 
solus  tcnuit  et  hcrcditaric  possedit  a  suis  antecessoribus,  nobili  Petro  heredi  in  Zamosczcze 
et  eins  Icgittimis  successoribus  pro  quadraginta  marcis  pecunie  comniunis  monetę  et  nu- 
meri  polonici  consueti,  marcam  in  quamlibct  quadraginta  octo  grossos  computando  per- 
pctuc  et  in  evum  ac  iiTOYOcabiliter  yendidit  et  yc.idcns  rite  ac  racionabilitcr  iusto  ven- 
diciouis  titulo  eviterne  pro  dictis  quadraginta  marcis  resignant  et  iutromissioncm  per 
ministerialem    de    iure    additum    sibi    Petro    dedit    per   ipsum   Petrum  et  eius  iegittimos 


')  Morawsko  i  Siennów,  zobacz  objaśnienia  dodane  do  nr.  CVIJ. 

')  Duńkowice  i  Zamoście  w  powiecie  jarosławskim,  w  pobliżu  Radymna. 
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successores  tenendum,  liabcudum,  commutaudum,  obligandum,  vendendum,  dandum,  do- 
nanduni,  utifruendum  et  temporibus  perpetuis  pacifice  et  ąuiete  possidendum  ac  in  usus 
suos  suorumąue  hereduin  et  successorum  legittimoruni  beneplacitos  et  voluntarios,  prout 
ipsi  et  eius  successoribus  melius,  utilius  et  C0Dveniencius  yidebitur  expedire  convertendum. 
lu  quaquideni  yeudicione  perpetua  fatus  Syemko  cum  sua  posteritate  fatum  Petrum  et 
eius  successores  ab  omni  persoua  sexus  utriusąue  iuxta  consuetudineni  terrestrem,  prout 
ad  aliąuam  persouam  prescripcio  terrestris  spectat,  protegere  et  tueri  est  obligatus.  Et 
recognovit  idem  Syemko,  quod  ei  prefatus  Petrus  solvit  realiter  et  cum  effectu  prefatas 
ąuadragiuta  marcas,  super  que  omuia  prefatus  dominus  Petrus  memoriale  posuit,  quod 
nos  recepimus,  in  cuius  rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Actura 
et  datum  Premislie  feria  tercia  iu  crastino  Epiphanie,  anno  domini  millesimo  quadringeu- 
tesimo  septuagesimo  secuiido,  presentibus  ibidem  magnifico,  generosis  et  uobilibus  dominis 
Paulo  Odrowąż  de  Sprowa,  castellano  leopoliensi,  Petro  de  Radochoncze  tribuno,  Petro  de 
Grochowcze  gladifero  premisliensibus,  lohaune  Czmalo  de  Stoyanycze,  Hyndrzich  Fredro 
de  Pleschovicze ,  Paulo  Burzynsky,  Thoma  Lopaczeusky  et  alys  fide  diguis  testibus 
ciixa  premissa. 

Oryginał  pergaminowy,  dobrze  zachowany,  w  bibliotece  Ossolińskich  (nr.  33).  U  dołu  pie- 
częć zawieszona  na  pasku  pergaminowym  z  wytartym  odciskiem,  zdaje  się  herbu  Dąbrowy; 
z  drugiej  pozostał  tylko  pasek. 


CIX. 

w  Przeworsku  14.  Stycznia  1472  r. 

Marcyan  z  Morawska  sędzia  i  Mikołaj  Hleb  z  Siennowa  podsędek  ziemscy 
przemyscy  poświadczają,  jako  w  księgach  ich  poprzedników  Waszka 
z  Rybotycz  i  Mikołaja  Gołąmbka  z  Natkowic  zapisany  jest  pod  dniem 
9.    sierpnia    1464  r.  podział    wsi    Kisielowa    między    braćmi    Raniszem 

i  Henrykiem  z  Cieszacina. 

Nos  Marcissius  de  Morawsko  ')  Iudex  et  Nicolaus  Hleb  de  Sennow  '^)  Subiudex 
terrestres  premislienses  geuerales,  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit,  generaliter 
universis    tam    presentibus    quam    futuris,    presencium    noticiam    habituris  hecque  scripta 


')  Morawsko,  wieś  w  powiecie  jarosławskim. 
')  Siennów,  wieś  w  powiecie  łańcuckim. 
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inspecturis,  que  in  libro  torrestri  przeworsczensi  antecessonim  nostrorum  invcnimus:  quo- 
modo  feria  ąiiinta  in  vigilia  Beati  Laurenty  (.9.  Sierjniia)  anno  domini  millcsimo  qua- 
dringcntesimo  soxagesimo  ąuarto  olim  Generosis  dominis  Yaszkone  de  Rybothycze  ')  ludice 
et  Nicolao  Golambck  de  Nathcovicze  Subiudice  terrestribus  premisliensibus  adhuc  in  hu- 
manis  agentibus,  tandem  ad  ipsorum  presenciam  venientcs  pcrsonalitcr  nobiles  fratres 
germani  de  maiori  Czyeschaczyn  Raniscli  et  Henricus  recognoyeiiint,  quia  fccerunt  totalem 
divisionem  pcrpetualiter  in  Kyssyelow  %  quod  fratri  seniori  dieto  Eanisch  cessit  pars 
predium  totum  cum  omnibus  attinencys,  cum  Kmethonibus  videlicet  Olcschco  Skałka, 
Iwan  et  Olechno,  cum  censibus,  iuribus  perpctualibus,  et  isti  gay,  qui  iacent  a  pan-a 
Czj^eschaczyn  usque  ad  granicies  in  luto,  incipicndo  a  graiiicys,  videlicet  a  pana  Czye- 
schaczyn. Et  isti  gay  cesserunt  domino  Ranisch  iuxta  signa  signata.  Eciani  idem  dominus 
Ranisch  habet  antę  gayos  suos  et  antę  kmcthones  suos  et  antę  agros  suos  potestatcra 
moliorandi  iuxta  voluntatem  suara  in  lutis  suis.  Et  eciam  dominus  Ranisch  habet  pote- 
statem  cdificandi  videlicet  piscinulam  Tiilgariter  Sadzawkam  iuxta  signa  signata.  Et  iam 
ibi  dominus  Ilenricus  uichil  liabet  in  ista  parte  et  sui  posteri.  Et  domino  Henrico  cessit 
pars  in  dicta  villa  Kyssyelow  ex  divisione  perpetua,  piscina  ab  anti(iuo  iacens  cum  kme- 
thonibus yidelicet  Andreico,  Martino  Zawrzykrayovicz  cum  Martino  Radlicza,  et  taberua 
sub  antiqua  piscina ;  incipiendo  a  taberna  preter  lutum  liabct  arabas  rippas  liberas.  Et  idom 
dominus  Henricus  habet  potestatcm  meliorandi,  cdificandi  antc  agros  in  luto  yidelicet 
knicthonos  suos.  Et  ociam  non  habet  dominus  Ranisch  dencgarc  viam,  que  est  ab  antiquo 
ad  gayos  domino  Henrico  et  kmethonibus  cius.  Et  ćciara  non  habet  Henricus  dcncgare 
viam  in  Zarzecze.  Et  domino  Henrico  cesseruut  gay  iuxta  signa  signata  in  predicta  villa 
yidelicet  Kyssyelow.  Dominus  Ranisch  non  habet  potestatem  tabernam  ibidem  cdificandi. 
Et  iam  ista  pars  cessit  domino  Henrico  cum  omni  iure,  dominio,  censibus  et  proyentibus. 
Et  iam  dominus  Ranisch  nichil  habet  in  predicta  parte.  Et  eciam  kmethoncs  omnes  ha- 
bcnt  potestatem  adaquandi  equo3  et  alia  animalia  et  peccora  et  etiam  abluendi,  etiam 
exceptis  canapis  et  alys  que  ....')  super  easdem  res,  hoc  est  linum.  Et  etiam 
domino  Henrico  cesserunt  parwi  gay  usque  ad  siham  ad  signa,  incipiendo  a  signis  ces- 
serunt sibi  paryi  gay  usque  ad  dictam  yillam  Kyssyelow.  Preseutibus  ibidem  Generosis 
lohanne  laroslawsky  de  Zglobyen,  Spithcone  de  laroslaw,  Petro  Phal  de  Pelnatycze 
tribuno  leopolicnsi,  lacobo  Byereczsky,  Sigismundo  Ptaczek  de  Cząsthkoyicze,  Mączeslao  de 


')  Rybotyczc,  miasto  w  powiecie  bireckim  (Bircza). 

')  Kisielów,  Cicszacin  wielki  i  mały,  wsie  w  powiecie  jarosławskim. 

')  Jeden  wyraz  nieczytebiy. 
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Zurovicze,  et  alys  circa  premissa.  In  cuius  rei  testiinonium  sigilla  nostra  presentibus 
sunt  appeusa.  Datum  in  Przeworsko  feria  tercia  proxiraa  post  octayas  Epiphaniarum 
domini  anno  eiusdem  ujillesimo  ąuadriugentesimo  septuagesimo    secundo. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskich,  Nr.  34;  pieczęci  oderwane. 


ex. 

w  Nowem  Mieście  Korczynie   12.  Marca   1474  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    sprzedaje    czynsz    roczny    16    grzywien    z  żup 

solnych    w    Wieliczce   i  Bochni    dla    klasztoru    żeńskiego    Św.    Agnieszki 

w  Krakowie    za    870  zł.  węg.    przez    kasztelana  sandomierskiego  Hińczę 

z  Rogowa  na  ten  cel  zapisanych. 

In  nomine  domeni  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Kazimirus  Dei  gracia 
Rex  Polonie  necnon  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Magnus 
Dux  Lithwanie,  Russie  Prussieąue  ac  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeranie  dominus  et 
heres  significamus  teuore  presencium  tatn  presentibus  quam  futuris,  presenciura  noticiara 
habituris,  quibus  expedit  universis:  ąuomodo  necessitate  Reipublice  et  nostra  pro  expe- 
dicione  stipendariorum,  qui  Regnum  nostrum  incursione  hostili  in  casu  non  solucionis 
propediem  timebantur  invadere,  attcudendo,  cure  nobis  fuit  et  solicitudini  pro  eorum 
exoIucione  certas  peccnniarum  sumnias  couąuirere.  Cum  autem  Magnificus  Hyncza  de 
Rogów,  Castellanus  Sandomiriensis,  sincere  nobis  dilectus,  noviter  diem  extreinum  obiendo 
certas  peccuniarum  summas,  aduc  dum  viveret,  in  manus  Yenerabilium  et  Egregiorum 
Yirorum  lacobi  de  Lyssow,  Stanislai  de  Zawady,  Stanislai  de  Schadek,  Stanislai  de  Brze- 
zyni,  professorum  sacre  theologie,  Magistri  lobannis  de  Oszwyaczyn,  baccalaury  formati 
eiusdem  sacre  theologie  et  canonicorum  sancti  Floriani  antę  Cracoviam  ac  honorabilis 
Alberti  de  Brzesnycza,  altariste  in  ecclesia  Cracoviensi,  pro  comparando  annuo  censu  post 
mortem  suam  pro  monasterio  Sancte  Agnetis  sororum  sancti  Bernardini,  in  sustentacionem 
illarum  largiendo,  pro  anime  sue  salute  deposuerit,  volentes  necessitati  nostre  et  Reipu- 
blice consulere,  nec  minus  eiusdem  dofuncti,  a  quo  eciam  nos  plura  beneficia  fatemur  susce- 
pisse,  pye  intencionis  morem  gerere,  prefatis  depositarj's  suis  in  vita  ac  post  mortem 
executoribus,  censum  annuum  certum  et  libenim  sedecim  marcarum,  quadraginta  et  octo 
grossos  marcara  in  quamlibet  computando,  cum  omni  eiusdem  census  dominio  et  proprie- 
tate,  in  zuppis  nostris  Vyclicensi  et  Bochnensi    earumque   sale  tam  bancato    quam  minato 

25 
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centenariorum  et  tenarum,  in  totaliąue  fundo  sive  licrcditate,  iuribus,  pertincncys  et  ob- 
yencionibus  iinhersis  Zupparum  predictaruui  pro  octiiigeiitis  et  septuaginta  floreuis  hun- 
garicalibus  auri  veri  et  iusti  ponderis,  nobis  per  cośdem  doctores  et  niagistros  plene, 
integre  et  cum  effectu  in  peccunia  nunierata  datis  et  solutis,  de  ąuibus  ipsos  ąuittamus 
et  absohimus  per  presentes,  perpetuis  temporibus  sub  spe  tanien  redenuionis  yeiididiinus, 
ac  reali  iustoąue  titulo  vendicionis  tenore  presenciura  vendinius,  per  proyisores  seu  facto- 
res  eiusdeni  nionastery  sancte  Agnetis  pro  tenipore  existentes,  in  quos  executores  prefati 
onus  suuni  transfundunt  et  disposicioneiii  census  predicti  luiiiiiiittiint,  pos^idi-iidiim,  perci- 
piinduni,  utitruenduni  et  in  Ubus  soronun  buiusinudi  iii  prcfatu  nionastciio  di-gemium 
convcrtenduui,  per  nos  et  successores  uostros  singulis  quatuorteinponbus  danduin  per  qua- 
tuor  niarcas  et  sohendum.  Cuius  guidcni  census  prima  rata  sive  solueio  incipi  debet  pro 
ąuatuortemporibus  post  festum  Penthecosten  proximis,  siique  rontinuare  annis  singulis  et 
quatuortcniporibus  usque  ad  eius  reemcionem.  Quaui  reemcioueni  prefati  ct*nsus  nobis  et 
nostris  successoribus,  sub  quocunque  tempore  nobis  placuerit,  pro  summa  siinilium  fiore- 
norum  superius  expressa  in  eadein  qualitate  et  quantitate  reservamus  iuxta  ipbius  contractus 
naturam  sive  disposicionera.  Et  ut  de  liuiusmodi  maior  ymo  omnimoda  certitudo  apud 
ipsos  factores  et  proyisores  prefatos  liabeatur,  submittimus  omnes  zupparios  nostros  pro 
tempore  futuros,  sive  arendatarios  sive  ofiiciales  in  cisdem  Zuppis,  de  manibus  nostris 
instituendos,  sentcucys  et  censuris  ccdesiasticis  in  eos  per  doniinura  lociordinarium  aut 
eius  yiccarium  vel  officialem  generałem  pro  tempore  existcntcs  sive  capitulum  ecclesie 
Cracovieusis  ferendis  et  promulgandis  tociens,  quociens  in  solucione  dicti  census  in  pre- 
fatis  terminis  essent  rcmissi  aut  negligentes ;  hoc  spccialiter  expresso ,  quod  ipsi  factores 
pro\isores  eiusdcm  nionastery  ac  eciam  sorores  prcfatc  in  ipso  nionastcrio  dcgcntes.  quibus 
census  jjrefatus  dcbetur,  ad  omnia  pericula  Zupparum  prcdictarum  nua  nobiscum  tenebuntur 
tolleranda  et  sustinenda,  iuxta  ipsiu.s  contractus  naturam  et  buius  provincie  constitucioues 
et  consuetudincs,  preter  tamen  pericula,  que  ex  culjja  nostra  aut  Zuppariorum  nostrorum 
sive  factomra,  quod  absit.  eveuerint.  Insuper  promittimus  ac  preseutis  scripti  vigore  nos 
et  nostros  successores  obligamus  et  submittimus  sub  censuris  et  penis  supradictis,  prefatos 
factores  seu  proyisores  monastery  iam  dicti  presentes  et  pro  tempore  futuros,  sive  soro- 
res monastery  predicti ,  quibus  census  debctur,  corumąuc  successores  reddorc  indemnes 
occasione  dicti  census  in  iudicio  et  extra  ab  omnibus  ot  quibuscunque  impedimeutis  et 
damnis  et  yexacionibus  (iuarumcuuque  persouarum  spiritualium  et  secularium,  dum  et 
quociens  opus  fuerit,  rcnunciantes  per  expressum  omnibus  appellacionibus  et  excepcionibus 
quibuscunque,  necnon  tuicionibus  remedy  et  auxily  iuris  canonici  siyc  civilis  aut  imperialis, 
que  contra  buiusmodi  eracionis  et  reeracionis  contractum  possent  et  pretenderent  ob^-ci 
sive  opponi  quomodolibet  in  futurum  per  nos  ćt  successores  nostros.    In  quorum    omnium 
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fidem  et  testimonium  premissoruin  sigillimi  nostniin  prescntibus  est  appensum  tcstimonio 
literaruni.  Actum  et  datum  in  Nowaciuitate  Corczyn  sabbato  antę  dominicam  Oculi*anno 
donuiii  millcsimo  ąiiadriiigcntesimo  septuagesirao  quarto  presentibus  Reverendo  patre  do- 
mino Sbigneo  de  Olesznycza  electo  confirniato  Wladislayiensi  et  Regni  Polonie  Vicecan- 
celario,  lohanne  de  Ritbwyaui  Sandouiiriensi  et  Regni  Polonie  Marschalco ,  Dobeslao 
Kmitlia  de  Vysnycze  Lublinensi,  loliaune  Felix  de  Tbarnow  '),  Stauislai  (sic)  Yantropka 
de  Strzelcze  Sandecensi,  Henrico  de  Camenecz  Sanocensi  Castellanis  et  alys  pluribus  fide- 
dignis  testibus  ad  premissa. 

Sbigneus    Electus    et    Yicecancelarius     nianu 
propria  suscripsit. 

Kopia    współczesna   na  pergaminie,    porównana,    jak  drugostronny  napis  świadczy  z  orygi- 
nałem ,  w  Zakł.  nar.  im.  Ossolińskicli,  Nr.  268. 


CXI. 

w  Kijowie   1474  r. 

Ludwik,    Patriarcha  Antiocheński,    nuncyusz   papieski,    nadaje  odpust  ko- 
ściołowi   Bożego  Ciała  OO.  Dominikanów  we  Lwowie. 

Ludovicus  Doi  et  apostolice  sedis  gracia  Patriarcha  Antiochenus  ac  sanctissimi 
domini  uostri  papę  eiusdem  sancte  sedis  nuncius  et  orator  cum  potestate  speciali  et  ge- 
nerał! nobis  a  sanctissirao  domino  nostro  papa  data  et  concessa,  universis  et  singulis 
presentes  nostras  litcras  inspecturis,  salutem  iu  domino  sempiternam  et  divini  cultus  iu 
animarum  salutem  desiderare  sancta  raater  ecclesia  katliolica  omnes  fideles  christianos  in 
yisceribus  domini  nostri  Ihesu  Christi  salvos  fieri  desiderat,  et  viam  talem  per  nuncios 
et  legatos  apostolicos  libenter  exquirit  et  sitit  animarum  salutem.  Cupientes  igitur,  ut 
ecclesia  Corporis  Cristł  conventus  ordinis  fratrum  predicatorum  in  Leopoli  dignis  honoribus 
freąuentetur,  fidelesąue  ipsi  eo  libencius  devocionis  causa  confluent  ad  eandem,  quo  divini 
muneris  noverint  se  refectos,  auctoritate  sanctissimi  domini  nostri  papę  et  nostra  conce- 
dimus  et  damus  facere  processionem  cum  certis  indulgencys  eidem  ecclesie,  certis  tamen 
temporibus  deputatis,  per  literas  nostras    presentes    concedimus    prout    plenius  continetur. 


Tu  opuszczono  niewątpliwie ;   Yislicienai. 
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Et  quia  manus  domini  nunquam  fuit  abreviata  et  eiusdeni  misericordie  non  est  numerus, 
de  omnipotentis  dei  uiisericordia  omnibus  Christifidelibus  utriusąue  scxus  rite  pcnitcn- 
tibus  et  confessis,  qui  cuiuslibet  racnsis  una  quinta  feria,  dum  processio  cum  sacratissimo 
corpore  Cristi  sanctc  celebratur,  dictara  processionem  candelam  illuminatam  portantes 
sequantur,  et  ob  reverenciam  et  memoriaro  passionis  Cristi  quinquies  pater  noster  et 
totidem  Ave  Maria,  et  beate  Marie  nrginis  sepcies  pater  noster  et  totidem  Ave  Maria, 
et  pro  conseiTacione  cristiane  fidci  et  status  sancte  Romanę  Ecclesie  ter  pater  noster  et 
totidem  Ave  Maria  devote  dixerint;  et  quicunquc  manus  porrexerit  adiutrices  pro  sin^^ulis 
quintis  ferys  huiusmodi  mensuatim ,  septem  annos  et  totidem  quadragenas  de  iiiiunctis 
eis  pcuitoncys  iii  furnia  ecclesie  consueta  auctoritate  sanctissimi  domini  nostri 
papc ,  cuiiis  specialis  auctoritatis  officium  gerimus  tam  scriptis  (juam  vive  vo- 
cis  oraculo ,  misericorditer  in  domino  relaxamus  liis  nostris  prescntibus  perpetuis 
temporibus  duraturis.  In  quoruni  omnium  et  singulorum  fidem  bas  nostras  literas  per 
notarium  nostrum  infrascriptura  fieri,  nostrique  pontificalis  sigilli  inappensione  niuniri  fe- 
cimus  et  mandavimus.  Datum  Kiouie  in  Conrentu  fratrum  prcdicatorum  titulatu  Sancti 
Nicolai,  ubi  tunc  nostram  fecimus  residenciam,  anno  domini  millesimo  quadriiigentcsimo 
septuagesimo  quarto,  pontificatus  sanctissimi  domini  nostri  domini  Sixti  divina  proridencia 
papę  quarti  anno  eius  quarto. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakł.  nar.  im.  Ossolińskich  Nr.  352.  Na  zagięciu  pergaminu 
podpis  pisarza:  N.  Crucze.  Na  jedwabnym  sznurze  koloru  czerwonego  zawieszona  owalna  pieczęć, 
zupełnie  dobrze  zachowana,  na  wosku  czerwonym  wyciśnięta,  a  przedstawiająca  st^irca  z  brodą 
w  stroju  patryarchy  z  potrójnym  krzyżem  w  prawym  ręku;  po  prawej  stronie  tarcza  z  orłem 
dartym,  po  lewej  takaż  tarcza  z  ręką  trzymającą  krzyż  potrójny;  w  otoku  napis:  aigiUum  ludouici 
2)ałriarche  antiocheni. 


CXII. 

Na  granicy  między  Źurowicami  i  Ożcriskicm  26.  Kwietnia  1482  r. 

Stanisław    7.  Pilczy,    podkomorzy    przemyski,    zatwierdza    rozgraniczenie 
wsi    Żurowic    i    Ożeńska    przez    jego    komornika    Jana    Łysakowskiego 

dokonane. 

Stanislaus  de  Pylcza,  Succamerarius  terre  Premysliensis,  universis  et  singulis  tenore 
presenrium,  quibns  expedit,  tam  prescntibus  quam  futuris,  notiriara  presencium  habituris 
signiłicamus :  quomodo  in  campo  et  loco  granicierum  inter  villam    Zvrowycze    hereditatem 
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Nobilium  Katherine  et  Annę  ab  una,  et  Ossensko  villara  Generosi  lacobi  Czeschaczski 
partibus  ab  altera,  ad  quas  granicies  limitandas  peticionibus  ambaruni  parciuni  acliuati 
iamscriptanim,  Generosum  lohannem  Lyssakovski,  Camerariura  uostrura,  misinius,  qui 
lohanncs  Lyssakowski  ad  locum  prefatarum  YcnicnB  granicicrum  primo  et  principaliter 
limitavit,  fecit,  errexit  ac  sipayit  ex  consensu  ambarum  parciuni  a  graniciebus  ville 
Zarzecze  primum  scupulum  (sic),  quem  ministerialis  prima,  secunda,  tercia  insuperbabun- 
daiiter  et  ąuarta  vicibus  proclamavit,  ut  si  quis  ad  ea  loqui  deboret,  loquatur.  Et  luillo 
contrario  facto  ipseque  lobanues  Lyssakowski  Camerarius  noster  scopulos  sipavit  intor 
ipsas  hereditates  Zvrowycze  et  Ossensko  ex  utraque  parte  vie  ibi  currentis.  Et  finivit 
ultimum  scupulum  circa  parietem  Dassko  hereditatis  viłle  minoris  Zvrowycze.  Et  ex  consensu 
ambarum  parcium  predictarum  Ministerialis  raore  solito  et  cousueto  ipsas  granicies  pro- 
clamavit.  Quibus  quidem  graniciebus  adiudicamus  et  indicimus  robur  perpetue  firmitatis  in 
evum  et  irrevocabiliter  tenere  et  servare  partibus  iamprescriptis  pacifice  et  quiete.  Acta 
sunt  hec  in  loco  et  campo  supradictarum  grauicierum  feria  sexta  post  festum  sancti 
Georgy  proxima  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  octuagesimo  secuudo,  presentibus 
Generosis  dominis  lohanne  Lyssakowski  de  Yysna  advocato ,  Michaele  Krzeczowski,  Gotardo 
Kwkyenyczski ,  lacobo  Thvmygrala,  lohanne  Moravski  et  alys  quam  pluribus  fidedignis 
ad  premissa  testibus.  Nostro  sub  sigillo  presentibus  appenso. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakł.  nar.  im.  Ossolińskich  Nr.  37;  pieczęć  oderwana. 


CXIII. 

w  Międzyborzu  27.  Czerwca   1484  r. 

Dawid  z  Buczacza,    wojewoda    podolski  i  starosta    kołomyjski,    uposaża 
kościół  w  miasteczku  swem  Białe. 

In  Nomine  domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  dignum  racionique  con- 
sonum,  quod  pie  largita  pro  subsidio  sancte  matris  ecclesie  solennibus  ordinacione  et 
roboracione  scripti  testiumque  notacione  solidentur,  ea  propter  ne  error  oblivionis  pariat 
detrimenta  futurę  recordacionis ,  proinde  Nos  David  de  Buczacz ,  Palatinus  Podolie  et 
Colomiensis  Capitaneus,  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit,  universis  horum 
noticiam  habituris:  quia  videntes  iustam  et  consonam  fieri  condicionem  huius  rei  meliorem, 
quam  cum  auxilio  et  promocione  omnipoteutis  Dei  facere  proposuimus,  quomodo  ecclesia 
parrochialis  tituli  gloriosc  yirginis  Marie  et  Nativitatis  eius  in  Byele,    opido   nostre  colla- 
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cionis  et  iurispatronatus  de  novo  per  nos  erecta  et  constructa  prorisa  et  dotata  insi- 
gnataąue  fuerat  nullis  fere  proventibus  et  relevacionibus,  iinde  tunc  pociori  affectu  et 
sincero  mcntis  desiderio  eandem  ecciesiam  potioribiis  beneficys  relevare  cupientes,  ut  ex 
inde  divini  (sic)  laudis  misteria  ubcriori  et  crcbriori  frcquencia  continuarentur,  ex  tunc  in 
landem  et  honorem  omnipotentis  Dei  et  eius  gloriosc  virginis  niatris  Marie  et  Nativitatis 
eiusdem  Annunciacionisąuu  fate  ecclesie  villam  nostram  Wyrbolowcze  ')  dictam  in  rivulo 
Byelypothok  sitam  cum  omnibus  et  singuiis  utilitatibus,  redditibus,  censibus,  agris,  pratis, 
campis,  pascuis,  silvis,  nemoribus,  sareptis,  piscinis,  molendinis  et  eorum  emoli- 
mentis  et  generaliter  cum  omnibus  et  singuiis  proventibus  et  obvencionibus  quibusvis, 
que  pro  nunc  in  eadem  villa  sunt  et  in  futuro  per  humanam  industriam  esse  poterint, 
damus,  donamus,  appropriamus  et  incorporamus  inscribimusąue  tenore  presencium  mediante 
pure  proptcr  Doum,  dunacioiie  pcrpttua  ot  irrevocabiIi,  et  assiguamus  in  manus  houora- 
bilis  domini  Stanislai  de  Crosznyczyn,  eiusdem  ecclesie  primi  plebani,  et  suis  successoribus 
in  futuro  penes  eandem  ecciesiam  degentibus.  Insuper  eidem  plebano  et  in  futuro  exi- 
stentibus  ąuatuor  tempora  de  omnibus  Polonis  et  Rutenis  in  domibus  Polonorum  residen- 
tibus,  in  iam  fato  opido  Byelc  degentibus,  pro  singuiis  ąuatuortemporibus  per  duos  grossos 
polonicales  ab  hospitibus  domorum,  ab  inąuiliuis  autem  per  unum  grossum  dandum ;  eciam 
eidem  rectori  et  suis  seąuacibus  damus  decimam  mensuram  cuiuslibet  emolimonti  de  mo- 
lendino  in  Byele  exceptis  brascis ;  item  decimam  cuiuslibet  grani  post  predium  nostrum 
in  Byele ;  insuper  poledrum  de  eąuirea  Holhoczensi  singuiis  annis,  quamdiu  de  Yohintate 
Dei  durabit ;  item  de  emissione  pisciuarnm,  si  que  fuerint  in  Byelc,  beczkam  unam  pi- 
scinm,  ąuorum  fucrit  niaior  copia.  Actum  et  datum  in  Myedzyborze  dominica  proxima 
post  festum  lohannis  Baptiste  anno  domini  millesimo  ąuadringentesimo  octuagesimo  ąuarto, 
presentibus  lionorabili  et  Nobilibus  dominis  Georgio  plebano  in  Myedzyboze,  Casparo  de 
Byczkowcze,  lacobo  Boldin,  Petro  Bassalik  et  alys  ąuam  pluribus  fidcdignis  circa  premissa. 

Or)'ginał  na  pergaminie  w  Arch.  konsyst.  metrop.  Lwów.  obrz.  łac.  Pieczęć  oderwana,  po- 
został sznurek  jedwabny  koloru  niebieskiego  i  zielonego.   Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  napis : 

Feria  secunda  post  festum  omnium  Sanctorum  proxima  (3.  Listopada)  A.  D.  1645  R.  Pater 
Sebastianus  Mulawski  Plebanus  Bielensis  Comendarius  CzartkoYicnsis  obtulit  ad  offitium  literas 
fundacionis  Ecclesie  praefatac  Bielensis,  quas  officium  pracsens  suscepit. 


' )  Wierzbilowce,  tej  nazwy  wieś  leży  dzisiaj  w  powiecie  rohatyńskim. 
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CXIV. 

w    polu     między    wsiami :    Biskupice ,    Domasłowice    i    Faliszowice 

25.   Września    1486  r. 

Zbigniew,  podkomorzy  krakowski,  rozgranicza  wieś  Biskupice  dziedziczną 
Jakóba  z  Dębna,  kasztelana  krakowskiego,  od  wsi  Domasłowic  i  Fa- 
liszowic    dziedzicznych    Spytka   z  Melsztyna,    kasztelana    zawichostskiego. 

y\niio  domini  millesirao  CCCCLXXX  sexto  feria  seciinda  proxiina  post  festum  divi 
Mathei  Apostoli  facte  suiit  granicies  et  liniites  iiiter  Magnificos  domiuos  lacobum  de 
Dambiio,  Castellaiium  et  Capitaneum  Cracoviensem,  iiecuou  Spythko  de  Melstliyn,  Castd- 
lanum  Zawychostiensem,  videlicet  in  carapo  Inter  villas  Byszkwpycze  pi-edicti  domini 
Castellani  Cracoviensis  ex  una,  et  Doraaszlowycze  ac  Faliszowycze  ')  dcjmini  Melstynszky 
ab  altera  partibus ,  talibus  signis  et  scopulis  limitate  et  distincte  per  Magnificum  dominum 
Sbigneum  Succamerarmm  terre  Cracoviensis  generalis  (sic)  et  Capitaneum  Maremburgensera. 
Primo  incipiendo  a  pariete  ubi  conyenerunt  parietes  yillarum  Zlotha  ■*),  Byszkwpycze  et 
Domaszlawycze  insimul  factus  est  scopulus  Narosznyk  a  fliivio  alias  potbok  dieto  Hin- 
rowlyszką,  a  quo  tunc  scopulo  alias  narosznyk  ceteri  scopuli  ordinarie  currunt  per  me- 
ricam  usąue  ad  yirgultum  dictum  Wynnycza;  deinde  tres  a  vinea  scopuli  yadunt  usque 
ad  fossatam,  que  vadit  ex  hereditate  Byszkwpycze;  que  demum  fossata  ducit  limites 
usque  ad  rippam  stagni  antiqui  alias  Yeszerzyszko ;  quod  stagnum  eciam  limitat  heredi- 
tatem  Byszkwpycze  et  Domaszlawycze;  quo  stagno  non  arato  utraque  pars  frui  et  uti 
debet  benivole  piscari  et  pascuare  in  eodem  in  tanta  longitudine  usque  ad  scopulum,  qui 
in  rippa  eiusdem  stat  constitutus.  Ultra  quem  scopulum  dominus  Castellanus  Cracoviensis 
seu  hereditas  ipsa  Byszkwpycze  stagno  ipso  frui  debet  usque  ad  fluyium  Dwnayecz ;  a  quo 
tunc  scopulo  in  rippa  stante  vadunt  scopuli  ordinarie  usque  ad  scopulum  dictum  Naro- 
sznyk ex  hac  parte  fluvy  Dwnayecz,  ubi  convenerunt  parietes  yiHarum  Byszkwpycze, 
Domaszlawycze  et  Falysowycze.  Tandem  ab  ipso  narosznyk  yadunt  scopuli  usque  ad  flu- 
vium  alias  strwga  dicta  gwnyuszka ;  a  quo  fluyio  yadunt  insignia  granicieium  per  rippam 
insule  usque  ad  silyam  alias  lang  dictam  przerycze  eiusdem  przerycza,  a  quo  yadunt  li- 
mites per  fluyium  Dwnayecz  sursum;  et  in  alia  parte  eiusdem  fluvy  Dwnayecz    factus  est 


')  Biskupice,  Domasłowice  i  Faliszowice,  wsie  w  powiecie  brzeskim. 
')  Złota  wieś,  w  powiecie  brzeskim. 
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scopulus  alias  narosznyk  penes  rippam  stagni  alias  Yeszyerzjszką,  ubi  convencrunt  parietes 
villaruni  Byszkwpycze  et  Grodzyszką.  Presentibus  ibidem  generosis  et  nobilibus  dominis 
Nicolao  et  Zegotha  de  Yyelglow}-,  lohanne  de  Gnoynyk,  Cłeniente  et  Stanislao  de  Twrza 
et  alys  ąuampluribus  fidcdigiiis  ud  preniissa  existentibus.  In  cuius  rei  testiinonium  sigillum 
aut  sigilla  suiit  subimpensa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskicłi ,  Nr.  199;  pieczęć  oderwana. 


cxv. 

w  Krakowie  8.  Czerwca   1487  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  potwierdza  już  przedtem  zrobiony  podział  wszy- 
stkich dóbr  między  braćmi  Piotrem,  starostą  spiskim,   Stanisławem  i  An- 
drzejem, podczaszym  krakowskim,  Kmitami  z  Wiśnicza. 

Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  Magnus  Dux  Lythwanie,  Russie,  Prussieąue 
dominus  et  heres  etc.  ad  perpctuam  rei  mcmoriam  significamus  tenore  prescncium,  (lui- 
bus  expedit,  universis  presentibus  et  futuris,  harum  noticiam  liabituris:  quoniodo  constituti 
personaliter  coram  nobis  consiliarysąue  nostris,  nobis  hic  assidentibus,  Generosi  Petrus, 
Capitaneus  Sczepusiensis,  Stanislaus  et  Andreas,  Subpincerna  Cracoviensis,  Kniythe  de 
Wyssnyizc,  germani,  uon  conipulsi,  non  coacti  nec  aliquo  errore  scducti,  sed  matura  per 
eoruni  ąuenilibet  dclibcracione  prchabita,  fassi  suut  unaniuiiter,  (luia  divisioucm  eoruin 
pcrpetuam  super  omnibus  et  singulis  eoruni  bonis  niobilibus  et  imniobilibus,  tam  nostris 
Regalibus  tonute  eorum  quam  hercditarys,  videlicet  paternis,  materuis  necnon  alys  ad  eos 
tam  post  Magnificum  olim  Dobcslaum  Kmytha  de  Wyssnyczc,  Pallatinum  Sandoniiricnsem, 
dcvolutis,  ąuani  post  Nobilcm  Barbaram  de  Dubyeczko,  Nobilis  Stanislai  Derssnyak  de 
Rokytlinycza  consortcm,  ad  eos  pertincntibus,  dudum  antchac  inter  se  fecerunt,  prout 
eoruni  ąuiiibct  partem  bonorum,  ex  divisionc  eorum  ipsum  concernenteni  pacifice  possi- 
det,  et  in  ea  a  tempore  divisionis  sic,  ut  fatentur,  duduin  facte  usąue  in  presens  residet; 
sic  videlicet,  quod  recedeudo  ab  omnibus  cittacionibus,  ąuibus  omnes  simul  coram  nobis 
rcnunciavcrunt,  et  easdem  per  expressionem  cassaverunt  et  destruxerunt  ac  pro  cassatis 
et  destructis  habere  voluerunt,  eam  ipsam  divisionem  dudum  factani,  sive  alias  ąuemad- 
modum  eorum  ąuiiibct  divisini  bona  sua  tam  paterna,  materna,  quam  post  Dobeslauni 
prodictum  devoluta  et  eciam  aiia  ad  ipsos  post  prcdictam  Barbaram  pertinencia,  ad  pre- 
sens tenont,  liabent  et  possidcnt,  sic  eciam  in  posterum  sive  in  pcrpetuum  tenere,    habere 
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et  possidere  debebunt,  ac  succcssorcs  eorum  Icgittiiiii  teiiebunt,  habebunt  et  possidebuut 
ubicuuąue  hec,  ipsa  eorum  bona  sive  partes  divisionuin,  in  terris  videlicet  et  districtibus 
quibuscunque  cousistaut  ac  .  .  .  .  ')  cum  eisdem  censibus,  usibus,  fructibut-,  obven- 
cionibus  et  pertineucys,  prout  ad  cuiuslibet  divisionis  partem  ex  antiquo  pertinent  et  prout 
eorum  ąuilibet  sue  divisionis  parte  usus  est  usque  eo  pacifice.  Id  solum  ad  presens  inter 
se  iunovaverunt,  quod  ipsi  Petrus  et  Audreas  simul  ambo  facieutes  eidem  Stanislao  addi- 
tamentum  ad  ea  boua,  que  hactenus  possidet  dc  hys  omnibus  bonis,  que  pro  presenti 
tenent,  ipsi  Stanislao,  morte  vero  eius  secuta,  ipsius  successoribus,  septingentos  florenos 
hungaricales  dare  debebunt  et  tenebuntur;  quorum  quidem  septingentorum  florenorum 
iuxta  inscripcionem ,  per  ipsos  Petrum  et  Andream  in  actis  castri  nostri  Cracoviensis  di- 
visim  factain,  solucionem  impendeut.  Eaudemque  divisionem  eorum  perpctuam  premissam- 
que  recoguicionem ,  omues  germani  predicti,  Petrus,  Stanislaus  et  Andreas  successoresque 
eorum  sub  vadio  decem  millium  florenorum  hungaricalium,  per  nos  in  eos  de  ipsorum 
consensu  imposito,  cuius  medietas  nobis  una  et  parti  citanti  altera,  per  partem  premissis 
in  toto  vel  in  parte  contravenientem  est  solvenda,  irrevocabiliter  tenere,  habere  et  ob- 
servare  promiseiiint,  et  quilibet  eorum  promisit  in  perpetuum.  Harum  quibus  sigillum 
nostrum  est  subappensum  testiraonio  literarum.  Actum  Cracovie  feria  sexta  antę  festum 
Sancte  Trinitatis  anno  domini  millesimo  quadriiigentesimo  octogesimo  septirao,  presentibus 
ibidem  Reverendo  in  Christo  patre,  Magnificis,  Yenerabili  et  Generosis,  domino  lohanne 
Episcopo,  lacobo  de  Dambno  Castellano  et  Capitaneo  Cracovieusibus,  lohanne  de  Pylcza 
Pallatino  Russie  generali,  Nicolao  de  Curozwanky  Siradiensi,  Andrea  de  Thanczyn  Woyny- 
czensi  Castellanis,  Creslao  Cancellario,  Petro  Thesaurario  Regni  nostri  de  eodem  Curo- 
zwanky germanis,  Ambrosio  Pampowsky  Castellano  Rosperiensi  et  Stanislao  de  Brzezye 
Marszalko  Curie  nostre  et  alys  quam  pluribus  fidedignis  consiliarys  nostris,  sincere  et 
fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus  eiusdem  Yenerabilis  Creslai  de  Curozwanky,  Cantoris 
et  Canonici  Cracoviensis,  Cancellary  Regni  nostri,  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Cancellarius  suscripsit.  Relatio  eiusdem  Yenerabilis  Creslai  de  Curo- 

rozwanky,  Regni  Polonie  Cancellary. 

Oryginał  na  pergaminie  w  Zakładzie  nar.  im.  Ossolińskich  we   Lwowie,  Nr.  344   z  pismem 
wypełzuiętem,  pieczęć  oderwana. 


')  Jeden  wjraz  nieczytelny. 
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CXV1. 

w  Tarnowie  9.  Sierpnia   1492  r. 

Jan   Amor   Tarnowski,    kasztelan    krakowski,    sprzedaje  za  90  grzywien 
cztery  jatki  rzeźnicze  w  Tarnowie,  z  obowiązkiem  jednak  opłacania  czynszu. 

In  nomine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  lohannes  Amor  de  Thar- 
now.  Castellanus  Cracouiensis,  sigiiificamus  tcnore  pre<encium ,  quibiis  c.\pedit,  universis, 
quomodo  famoso  viro  Stanislao  Zalaszowsky,  ciyi  et  consuli  nostro  Tliarnovicnsi.  (juatuor 
macellas  carniticum  pro  noiiaginta  marcis  coniuiiis  pecuuie  in  rcgno  ciirrentis,  ąuadraginta 
octo  grossos  in  ąuamlibct  niarcam  computando,  pcrpetualiter  et  in  evura  yendidimus,  cum 
omni  iure,  proprietate  et  dominio  tenenduni,  habendum,  possidendum,  corarautandum,  do- 
nandiim,  alienandum  et  ad  usus  siios  bcncplacitos  converteiidum,  prout  sibi  aut  suis 
successoribus  legittimis  melius  et  utilius  yidebitur,  ac  cum  eodera  iure  yendeudum.  Nichi- 
lominus  tamcn  ipse  Stanislaus  Zalaszowsky  aut  sui  successores  de  prcdictis  maccllis  cen- 
sum  simili  modo  prout  de  alys  macellis  sohunt  anno  quolibet  nobis  aut  uostris  successo- 
ribus legittimis  debet  et  tenctur  sohere  pcrpetualiter  et  in  cyum.  Quam  ycro  quidera 
yendicionem  ratam,  gratam  atquo  firmara  nos  et  nostri  successores  tenere  et  inyiolabiliter 
obseryare  yolumus  et  compromittimus.  In  cuius  rei  testimoniura  sigillum  uostinim  est  sub- 
appensum.  Datum  in  Tliarnow  feria  quiuta  in  yigilia  sancti  Laurency  anno  domini  mille- 
simo  quadringentesimo  nonagcsimo  secundo,  presentibus  ibidem  Generosis  et  Nobilibus 
lohanne  Balinsky,  Petro  Stavisky,  Paulo  Balinsky,  Nicodcmo  Kischinsky  et  Nicodemo 
Spiczinsky  ac  alys  ouampluribus  fidedignis  ad  preniissa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  miasta  Tarnowa.  Na  sznurze  jedwabnym  koloru  czer- 
wonego i  czarnego  zawieszona  pieczęć  uszkodzona,  przedstawiająca  odcisk  na  czerwonym  wosku 
herbu:  Leiiwa  i  napis  w  otoku  nieczytelny. 
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CXVII. 

w  Piotrkowie  22.  Lutego    1493  r. 

Jan  Olbracht  potwierdza  wszelkie  prawa  i  nadania  miasta  Sanoka,  udzie- 
lone temuż  miastu  przez   poprzedników  jego  królów  polskich. 

In  noditne  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Culminis  regy  proprium 
fit  unirersorum  subiectiouem  sibi  yirtute  hereditateąue  attributam  munificencia  Regia 
rependere,  quodque  ob  eoruni  decreverit  intuituni  litteris  perhennibus  perpetuatuni  effi- 
cere .  proinde  Nos  lohannesalbertus  Dei  gracia  Rex  Polonie  necnou  terrariim  Cracouie , 
Sandomirie,  Siradie,  Laucicie,  Cuiawye,  Suppreraasdux  Lithwanie,  Russie,  Prussie  ac  Cul- 
mensis  et  Elbingensis,  Pouieranieąue  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium, 
quibus  espedit,  universis  presentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris :  ąuomodo  atten- 
dentes  singularem  egregiamąue  virtutein  et  animi  constanciam  famosorura  proconsulis,  con- 
sulum  et  universorum  civitatis  Sanoczensis  incolarum  hac  tempestate  Regni  iiostri  per 
raortem  diwi  olira  parentis  nostri  vaccantis,  cuius  soly  felices  ac  imniediati  sumus  succes- 
sores,  iu  nos  exhibitain,  qui  sicut  Maiestati  olim  paterne  fideles  esse  consueverant,  sic  eo 
raorte  absunipto  Sacre  proli  ipsius  Regie  non  minus  fideles  ac  subiecti  esse  cupientes 
neminem  alium,  quam  nosrnet  omni  desiderio  et  affectu  usque  ad  nostri  electionem  coro- 
nacionenique  prosperatam  visi  sunt  postulasse,  propterquod  nos  tante  eonimdem  yirtutis 
et  fidei  meritum  memorabile  ac  perpetuum  efficere  perpetuaque  munificencia  regia  ipsos  ac 
civitatem  predictam  compleri  cupientes,  de  certa  sciencia  et  inuata  nobis  beuigaitate  regia 
ipsis  omnes  et  singulas  libertates,  prerogativas ,  priyilegia,  indulta,  douaciones,  litteras  et 
raunimeuta  ciritati  predicte  per  Serenissimos  Illustrissimosque  prodecessores  nostros  reges 
et  principes  Regni  Polonie  sub  quibuscumque  modis,  condicionibus  et  tenoribus,  quos- 
quidem  hic  habere  volumus  pro  iusertis,  iuste  tameu  racionabiliter  et  legittime  concessas 
et  concessa  in  omnibus  punctis  et  articulis  roboraiidas,  coufirmandas,  ratificandas  et  gra- 
tificaudas  ac  roboranda,  confirmanda,  ratificanda  et  gratificanda  duximus  et  decrevimus, 
roboramusque  i-atificamus,  gratificamus  et  confirmamus  tenore  presencium  mediante,  decer- 
nentes  illas  et  illa  vere,  perpetue,  indubie  et  inviolabilis  firmitatis  robur  obtinere  iu 
evuni.  In  cuius  rei  testimonium  Sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  in 
convencione  pyotrkouiensi  generali  feria  sexta  proxima  antę  dominicam  Iu*'Ocavit  Anno 
domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  tercio,  presentibus  ibidem  Illustrissimo 
principe,  Reverendissimis  et  Reverendis  in  Christo  patribus  dominis    ac    Maguificis,   Vene- 
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rabilibus,  Gencrosis,  Strcnuis  et  Nobilibus  Fredcrico  Electo  coiiflrmato  CracouiensJ,  Andrea 
Koza     Archiepiscopo      Theomoniensi     et     Coadiutore     Lcopoliensi,    Tetro   Wladislawiensi, 
Uriele  Poznaniensi,  Matliia  Chelmensł  Episcopis,    Nicolao  Primus    ')    Premisliensis ,    Petro 
Cameneceusis  postulatis   ')  Ecclcsiarum,  lohanne  Amor  de  Thaiuow  Castellano,    Spithkone 
de  laroslaw  Palatino  Cracouiensibus,  lohanne  Swidwa  Calisiensi,  Nicolao  de   Cuthno    Lan- 
ciciensi   ')  et  Capitanco  Maioris  Polonie  geiierali,  lohanne  de  Opporow    Brestensi,    Mathia 
de  Sluzow  luniwladislawiensi,  lohanne  de  PyUza  Russie  generali,   Dobe^lao  dc  Curozwanki 
Lublinensi.  Andrea  de  Coszlow  Rawensi  Palatinis,  lolianne  de  Ostroro-    Castellano  Pozua- 
niensi,    Creslao     Decano  et  Canonico     Catl.edralis  et  sancti  Michaelis    Preposito  iu  Castro 
Cracouiensi,    Cancellario,    Petro    Tiiezaurario  et  Capitaneo  Cracouiensi  gcnerali  de  Curo- 
zwanky,  Grej,'orio  de  Ludbrancz  Scarbimiriensis  et  Sancti   Floriani    Preposito  Ecdesiarum, 
Ykeicancellario)  Regni  nostri,  Andrea  de  Schamotuli  Calissiensi,     Sandwogio    de  Czarnków 
Gneznenzi,  Nicolao  de  Curozwanky  Siradieusi,    Andrea  de  Wroczynyn  Lanciciensi,    Andrea 
de    Oleschnycza    Sandccensi,    Andrea    de    Tlianczyn  Woynyczensi   '),    Nicolao  de  U.trow 
Byecensi,  Stanislao  de  ^chyd(lotnecz  i?«)domiensi,  Ambrosio  Pampowszky  Rospcriensi,   Do- 
brogostió  de  Ostroróg  Myedzerzecensi,  Stanislao  Kinytha    de   Wysnicze    Premisliensi,    Sla- 
wycHZ  de  Niemyglow  Castellano  et  Capitaneo  Sochaczouiensi,  lohauue  de  Przythyk  Zarno- 
uiensi,  Petro  Myszkowszky  Wyeluncnsi,  Alberto  Gorszky  Laudensi,    Un{fhia)    de   Wroczy- 
mouicze  Polanaczensi  Castellanis,  Petro  do  Wysnycze   Sandccensi  et  Scepusieusi  Capitaneo, 
laroslao  de  J.assko  Tribuuo  minon  Siradiensi,  Raphaele  dc  Leszno  Curie  nostre  Marsalco, 
Mathia    Skothnyczky    Sandoniiriensi,    Petro  de  Bachczicze  Siradiensi  ludicibus,    cetcrisąue 
Prelatis.  Barunibus,  Curiensibus,  Proccribus  et  subditis  nostrisad  preniissa  testibus,  sincere, 
devote  et  fidelibus  nostris  dilectis.    Datum  per  manus  eiusdem    venerabilis  Cre<;lai  de  Cu- 
rozanky  {sic),  Regni  nostri  Cancellary,  sincere  nobis  dilecti. 

Crcslaus  Cancellarius  subscripsit.  Relacio    prcfati    veuerabilis   Creslai    de  Curo- 

zwauky,    Regni    Polonie  Canccllar}-. 

Orysinał  na  wielkim   arkuszu    pergaminowym  w  paru    miejscach  uszkodzony,  z  pismem  po 
części  wyperzuictem,  znajduje  sig  w  archiwuu.  miasta    Sanoka.  Pieczęć   wraz   z  sznurem   oderwana. 


.)  yiro;aus  Primus,  jest  to  Sicolaus  de  Krajów  herbu  Łabcdi  z  przydomkiem  1'rimu,  bi»kup  przemyski 
dj  r.   1498,  nastijpil  po  Janie  z  Targowiska  herbu  Tarnawa. 

')  O  znaczeniu  tego  wyrazu  „poMtulatw,"  zobacz  Pawłowski  Premhlia  ,aera  str.  153,  adnol.  3. 

')  O  tym  Mikołaju  z  Kutna  niewłaściwie  podaje  Niesiecki  (I,  157)  „post^jpił  na  Pozn-ińskie  Woje- 
wództwo 1489." 

')  Tutaj  dodaje  jeszcze  dok.  dla  Lelowa  opisany  poniżej:  Nicolao  de  Cuthno  Qo.linen.i.  Jako  kasztelana 
gostyńskiego  pod  r.  1496  podaje  Niesiecki  (I,  324)  Jędrzeja  z  Kutna. 
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Dokument  ten  był  oblatowany  Sdbhatho  in  Crastino  Fesfi  Sanctl  Bartliolomci  Apostoli  (25.  Sier- 
pnia) 1781  r.  w  aktach  grodu  Sanockiego.  Taki  sam  dokument  wystawił  Jan  Olbracht  w  Piotrkowie 
1493  r.  feria  ąuinta  post  dnminicam  Invocavit  (28.  Lutego)  dla  miasta  Lelowa,  który  sig  od  po- 
wyżej wydrukowanego  różni  tylko  tem,  że  pomiędzy  kasztelanami  wymieniony  jest  jeszcze  Nicolaus 
de  Cuthno  Gostinensis  (Castellanus),  tegoż  samego  imienia  i  nazwiska  wymieniony  zaś  jest  już 
tak  w  jednym  jak  drugim  dokumencie  Falutiims  Lancicinsis  et  Capitancus  Maiuris  Folonie  gene- 
ralis ;  dalej  lelowski  dokument  nie  ma  tych  świadków,  którzy  w  wydrukowanym  powyżej  wymienieni 
są:  po  ukończonym  szeregu  kasztelanów,  zresztą  zgadzają,  się  obydwa  co  do  słowa,  dla  tego  nie 
wydrukowałem  tutaj  lelowskiego  dokumentu,  który  znajduje  się  w  oiyginale  i)ergamiuowym  w  Zakł. 
Nar.  Imien.  Ossol.  (nr.  257). 


CXV1II. 

Między  wsiami:  Rychcice  i  Wacowice   12.  Kwietnia   1494  r. 

Stanisław    Derszniak    z  Rokitnicy,    podkomorzy    przemyski,    rozgranicza 

wsie   Ryclicice  i  Wacowice. 

Acta  suDt  hec  sabbatho  proximo  aute  festura  Sanctorum  Tiburcy  et  Yalentini  ') 
auuo  domini  millesimo  ąuadringentesimo  nouagesimo  ąuarto,  presentibus  Geuerosis  et 
Nobilibus ,  Yenerabili  Bernardo  Decano  Wylczek,  Myklassio  lohanue  Fredro  de  Plyesso- 
wycze,  Derslao  Wylczek  de  Lubyiiye,  lacobo  de  Czyessaczyn  Subiudice  Premislieusi ,  lo- 
hanne  Lyssakowsky,  Doininico  Przepyorowsky,  lacobo  Tarowsky,  Georgio  et  Floriano 
fratribus  de  Waczowycze  et  alys  quam  pluribus  fidedignis:  quomodo  Nos  Generosus  Sta- 
nislaus  Derssuyak  de  Rokytuycza,  Succamerarius  Premisliensis  Generalis,  ąuomodo  ad 
instantes  et  consonas  peticiones  Nobilium  lohauuis  Rychczky  {sic)  et  Georgy,  Pauli  et 
Floriani  fratribus  germanis  heredibus  {sic)  de  Yaczouycze  misimus,  destinamus  Geuerosum 
Alexandrum  heredera  de  Orzechowcze  '),  Camerarium  nostrum  deputatum,  ad  locum  gra- 
nicierum  iiiter  hereditates  ville  Rychczycze  hereditarie  Nobilis  lohannis  Rychczyczky  parte 
ex  una,  et  villam  hereditariam  Vaczovycze  ^)  Nobilium  Georgy,  Pauli  et  Floriani  parte 
ex  altera,  inter  quas  partes  hereditarias  predictas  scopulos  ex  antiąuo  errectos  et  sipatos 
ex  communi  bona  voluntate  renovavinius  et  sursum  erreximus  incipiendo  a  parte  laneorum 


')  Św.  Tyburcyusza  i  Walentego  nie  ma  wcale  w  kalendarzu,  lecz  li.  Kwietnia  przypada  Św.  Tybur- 
cyusza,  Waleryana  i  Maxyma;  zapewne  więc  tu  omyłka. 

^)  Pleszowice  i  Orzechowce,  wsie  w  powiecie  przemyskim,  Lubienie  w  jaworowskim,  Rokietnica  i  Cieszacia 
w  jarosławskim. 

')  Rychcice  i  Wacowice,  wsie  w  powiecie  drohobyskim. 
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pariete  civitati  (sir)  Drohobycz,  tondendo  et  cąuitando  recte  per  rivulum  dictum  Nathkow 
Pothok ;  et  a  predicto  riyulo  eosdcm  scopulos  antiquos  rcnovaviraus  et  siirsum  orreximus 
recte  eundo  usąue  ad  fontem  magnum,  et  a  fonte  recte  euudo  usque  ad  fluvium  Lesznya, 
qui  fluvius  fluit  de  Waczowyczc  in  Rychczycze;  et  a  fluvio  predicto  recte  per  prata 
sipavimu.s  scopulos  tres  usąue  ad  littus,  in  quo  littore  fecimus  scopulum;  a  quo  scopulo 
recte  sipavimus  euudo  penes  sepes  curie  Nobilis  Georgy  Waczowsky;  a  qua  curia  recte 
eundo  meta  alias  myedzą  siparimus  et  sursum  erreximus  scopulos  usque  ad  rivulum 
dictum  Rudawy  Pothok;  et  in  littore  prcdicti  rivuli  ex  utraque  parte  sipavimus  scopulos, 
et  ulterius  eundo  usque  ad  viam  magnam  stratam  alias  Gossczjuyecz  sippavinius  scopulos 
usque  ad  acialem  scopulum  ex  antiąuo  limitatum  iutor  hcreditates  \ille  Dubrowlauy  ') 
et  Rychczycze.  Quas  granicics  prcdictas  renovatas  antiquas  et  ubi  defficiebaut  de  novo 
errcctas  et  sipatas  sursum  debent  tencre  perpetuc  et  in  evum;  quas  nos  promulgamus 
et  pronuuctiamus  perpetuc  robur  firmifatis  obtincndas;  super  quc  memoriale  partes  pre- 
dicte  posuerunt  quod  iudiciuni  recepit. 

Drukowano  według  późnego  wypisu  z  aktów  podkomorskich  ziemi  przemyskiej  powiatu 
przeworskiego  porównanego  z  samcmi  aktami,  znajdiijącemi  się  między  aktami  ziemskiemi  przemyskiemi, 
jako  ks.  254;  księga  ta  zawiera  akta  podkomorskie  przeworskiego  powiatu  z  lat  1472  do  1599, 
a  obecny  akt  znajduje  się  w  niej  fol.  57. 


CXIX. 

We  Lwowie  28.  Maja   1494  r. 

Stanisław  z  Trzcbuchowa,  kanonik  i  oficyał  lwowski,    rozstrzyga  na  ko- 
rzyść plebana  podhajeckiego  spór  o  dziesięciny  z  Wierzbowa. 

In  nomine  domini  Amkn.  Nos  Stanislaus  de  Trzebochow,  Canonicus  Reverendis- 
simique  in  Christo  patris  ot  domini  domini  Andree  Roszą  dei  gracia  Archiepiscoiii  Leopo- 
liensis  Officialis  Leopoliensis  generalis,  ad  pcrpetuam  rei  gęste  memoriam  ac  univcrsorum 
tam  presencium  quam  futurorum  noticiam  deducimns :  quomodo  orta  duduin  coram  nobis 
inter  lionorabilcm  doniinum  Leonarduin  in  Podhayczc  diocesis  Leopoliensis  plebanum 
actorem  ex  una,  et  Nobilem  dominum  Petruni  alias  Kussypyetrzyk,  tenutariura  de  Wy- 
rzbow,  partibus  ex  altera  pro,  de  et  super    decima    manipulare    post  predium  et  araturas 


')  Dobrowlany,  wieś  w  powiecie  drohobyskim. 
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bonorum    sive    ville    dieto    Wyrzbow    ')    et  ipsius  occasioiie  vertente    materia  ąuestionis , 
Nos  vero  via  ordinaria  inter  ipsas  partes  procedcutes  teniiinis    nccessarys    ac  debito  iuriś 
ordine  et  quibusvis  servatis  de  iure  seryandis,  testium  indiictione  et  deposicione    et  usque 
ad    nosti-am    sentenciam    diffinitivain    taxacionemque,    cxpeiisaruin    causa  in  eadem    coram 
nobis  factaruiu  processimus  dictamąue  decimam  niaiiipularem    post  araturas  viile  Wyrzbow 
Ecciesie  in  Podhaycze  et  suo  Rectori  iudicialiter    adiadicavimus    et    in  duabiis  marcis  pro 
expensis  previa  moderacione  ipsura  dominum  Pyetrzyiv  teiiutarium  villo    Yyrzbow  ipsi  ple- 
baiio  adiudicavimus.  Cuius  ąuidem  seutencie   diffiiiitive  tenor  de  verbo  ad  verbum  seqiutur 
et  est  talis.  Ceisti  nomine    invooato    ipsuni    solum    pre    oculis  habentes  pro  tribuuali  se- 
dendo,  per  ea  que  in  causa  decinie  manipularis  in  Wyizbow  inter  honurabilem  Leonaidum 
in  Podhaycze  plebauum  ab  una.  et  Nobileni  Petrum  alias  Pyetrzyk  tenutarium  de  Wyizbow 
parte  ab  altera  mota,  prout  ex  deposicionibus  testium  vidimus  et  cognovimus  et  per  Jianc 
nostiam  sentenciam  diffinitivam ,    quam    ferimus  in  his  scriptis,  pronunciamus,    decernimus 
et  declaramus,  prefatam  decimam  mauipularem  de  Wyrzbow  ab  annis  legittime    prescriptis 
in  possessioue  habitam  et  tentam  per  plebanos  in  Podhaycze  usąue    ad  modernum    pleba- 
num  perceptam  fuisse  et  esse,  quam  et  tenutary  in  eadem  Wyrzbow  existeutes   ad  Eccle- 
siam    in    Podhaycze    dabaut    et    decimabant   et  ipsi  plebani  eandem  possidebaut  et  perci- 
piebant.  Et  ob  hoc  prefatum  Petrum  ad  solyendum  er  dandum    dictam    decimam  per  eum 
retentam  et  sequentes  decimas  ipsi  Leonardo  plebano  deciraandum  cogimus  et  compellimus 
ac  in  expensis  litis  legittime  coram  nobis  factis  condempuamus,  quarum    taxacionem  nobis 
imposterum  reservamus.    In  quoeum  omnium  fidem  et  testimonium  premissorum    presentes 
nostras  literas  sive  presens  publicum    instrumentum    huiusraodi    nostram    pronunciacionem 
sive    diffinitivam    sentenciam    in    se    coutiuentem    ex   inde  iieri  et  per  nostrura  publicum 
imperiali  auctoritate  notarium  infrascriptum  scribi,    subscribi  et    publicari   iiostrique  sigilli 
officialatus    appensione    iussimus  et  fecimus  communiri.    Lecta,  lata  et  in  scriptis  prouun- 
ciata  fuit  et  est  hec  nostra  sentencia  diffinitiya  per  nos   Stanislaum    iudicem    memoratum. 
Actum  et  datum  Leopoli  in  domo  habitacionis  nostre  anno  domini    millesimo    quadringen- 
tesimo  tionagesimo  quarto,  indictione  duodecima,  Pontificatus  Sanctissimi  in  Christo    patris 
et  domini  nostri  domini  Allexandri    divina    proyidencia    papę    sexti    anno   ipsius  secundo, 
die    vero    Mercury,    XXVin»    mensis    May,    presentibus    ibidem  honorabilibus  et  discretiś 
dominis  Kiliano,    Gregorio ,    Barnabę    Canonicis,  Paulo  Deruch,  lacobo  yiccarys,   Mathia 
mansionario  ad  sanctam  Katheriuam,    Nicolao    Brodawka    presbytero    generali  Leopoliensi 
et  alys  quam  pluribus  circa  premissa  testibus  fidedignis. 


')  Podhajce,  miasto  powiatowe,  Wierzbów    wieś  w  powiecie  podbajeckim. 


S.  N. 
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Et  ego  Petrus  Petri  de  Ossyek  Clericus  "\Vladislavieusis  diocesis,  pu- 
blicus  sacra  Imperiali  Auctoritate  Notarius  et  toram  meniorato  Ve- 
iierabili  viro  domino  Staiiislao  dc  Trzebochow  Canonico  et  Officiali 
Leopolicnsi  generali  causaruni  et  facti  huiusmodi  scriba,  ąuia  predictis 
tcrminonim  conserA-acioni,  testiurn  iuductioni,  exaniiuacioDi  sententieąue 
difliiiitive  prolacioni  alysąuo  omnibus  et  singulis  premissis,  dum  sic, 
ut  premittitur,  agerentur  et  fierent  una  cum  prenominatis  testibus  pre- 
seiis  iiiterfui  eaquc  omnia  et  singula  premissa  sic  fieri  vidi,  audi\i 
et  intellcxi,  ideo  hoc  presens  sentencie  diffiiiitiYC  prolacionis  iustru- 
mciitum  manu  propria  scriptum  ex  iiide  confeci  et  publicavi  signoąue 
et  noniine  meis  in  talibus  solitis  et  Hcri  consuetis  consigiiavi  et  com- 
munivi  iu  fidem  et  testimoiiium  omnium  et  siiigulorum  premissorum 
rogatns  et  reąuisitus. 

Oryginał  na  pergaminie  w  arch.  kons.    metr.    Iwowsk.    obrz.   łac.  Pieczęć  wraz  z  paskiem , 
na  którjm  była  zawieszona,  oderwana.  Na  odwrotnej  stronie  napis  ręką  współczesną :  I'odhaycze. 


cxx. 

w  Tarnowie   17.  Lipca    1494  r. 

.łan     Amor    Tarnowski ,    kasztelan    krakowski ,    daje  miastu  swemu  Tar- 
nowu po  świeżym    pożarze    wolność  od  wszelkich    czynszów  i  opłat  na 
lat  dziesięć  z  niektóremi  jednak    ograniczeniami. 

In  nomine  DOMiin  Amen.  Nos  Johannes  Amor  de  Tharnow,  Castellanus  Craco- 
uiensis,  significaraus  tonore  presencium  quibus  universis  expedit,  presentibus  et  futuris 
presencium  noticiam  habituris:  quoniodo  divine  vo!untatis  castigaciono  et  superveniente 
infausto  oniine  ciritas  nostra  in  dcpopularioncm,  in  nicrcibus  aniihilacioncm  in  domibus- 
qnc  exustionem  et  aliorum  ediłicioruiu  funditus  eradificacionem ,  omniumque  possessionum 
et  rerum  destnictionemque  dampnificacionem  consecuta  cst  ot  perpessa,  attendcntes  zelo, 
amore  favoreque  in  illam  consurgcntes,  volentes  igitur,  ut  prefata  ciritas  nostra  Tharnow  et 
eius  cives  unircrsi  iu  suis  ruinis  et  cxustionibus.  anichilacionibus  et  destructionibus,  rerum 
et  mercanciarum  recuperacionibus,  domornm  et  aliorum  edificiorum  reedificacionibus  rele- 
vetur  et  restauraretur,  nonnullis  niodis  condicionibus(iue  nostri  favorc  dignum  illam 
censuiraus  prosequendam  libertatcm  illi  aut  illis  conferendo.    Primoqne    cives    nostri  dicte 
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civitatis  nostre  Tliarnow,  isti  qiii  anno  presenti  per  igncm  sunt  exausti  et  anichilati 
ab  omnibus  ceiisibus,  reditibus,  cxactiouibus,  tiibutis,  dacionibus  ad  nos  et  ad  nostros 
spectantibus  et  a  singulis  omnibus,  si  que  sunt  aut  fuerint,  que  huc  memoria  non 
possunt  inscribi,  contribucionibusąue  et  totis  soliicionibus  debent  esse  tuti  et  liberi,  nobis- 
que  necuon  nostre  posteritati  non  tributary,  sed  nec  solventes  a  data  presencium  per 
decursum  decem  annorum  duntaxat  valiturum,  demptis  vero  panicidis  quibus  solum  per 
tres  annos  a  solucione  Szragorego  ')  libertatem  conferimus  et  damus,  exclusis  vero  car- 
nificibus,  qui  nobis  et  nostris  successoribus  dc  suis  maccellis  omnes  proventus  anno  quo- 
libet  nostros  solvere  tenentur.  Quam  vero  libertatem  ad  annos  decem  integros  et  plcnarios 
de  nostra  gracia  damus,  largimur  effectualiter  et  inviolabiliter  tribuimus.  Promittimusque 
verbo  nostro  dacionis  libertatem  ad  plenarios  decem  annos  per  nos  et  uostram  pro- 
lem  ac  posteritatem  firmiter  et  infringibiliter  tenere  et  observare,  ad  nullas  soluciones 
dicte  ciyitatis  homines,  quantura  ex  ipsa  cousistunt  inducere,  astringere  et  compellere, 
sed  ut  in  omnibus  actionibus  et  solucionibus  sint  exempti,  tuti  et  liberi.  Quibus  vero  de- 
cem annis  cxpiratis  et  plenarie  consumptis,  dicti  cives  ad  priores  conswetudines  omnes  et 
soluciones  singulas  nobis  uti  prius  redibunt  facieudas.  Datum  in  castro  nostro  Tharnow 
feria  quinta  proxima  post  festum  sancte  Margarethe  anno  domini  millesimo  quadriugen- 
tesimo  nonagesimo  quarto,  presentibus  ibidem  Honorabilibus  et  Generosis  domiuis  Paulo 
Lucowsky,  Canonico  Thamoviensi,  lohanni  (sir)  Prebendario  Castri  nostri  Tliarnoviensis, 
Mathie  Scolastico  Yoynicziensi ,  lohanni  (sic)  Balinsky,  protunc  Capitaneo  Tharnoviensis 
castri  nostri,  Paulo  Beglowsky,  Nicodemo  Spiczinsky  et  alys  quampluribus  fidedignis  ad 
premissa,  sigilloque  in  vim  roboris  nostro  presentibus  subappenso   in  fidem  et  testimonium. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  miasta  Tarnowa ;  na  kawałku  pergaminu  zawieszona 
pieczęć  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  lecz  tak  mocno  uszkodzona,  że  nie  można  rozpoznać 
co  przedstawia. 


')  Szragi  licz.  mnoga  socha,  wiesaczka,  drążek  do  wieszania  czego,  z  niemieckiego  der  Schragen.  W  da- 
wnych czasach  kto  przed  domem  albo  ua  rynku  przedawaJ  towar  na  szragach  płacił  grosz  jeden.  Czytaj  Baliński 
Starożytna  Polska  U,  str.  161.  A.  P. 
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CXXI. 

w  Krakowie  29.  Sierpnia   1494  r. 
Jan  Olbracht  potwierdza  wszelkie  prawa  i  nadania   mieszczan  dobczyckich. 

In  Nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuain  roi  memoriam.  Nos  loannes  Albertus 
dei  gratia  Rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Laucicie,  Cuiauie 
siipremus  Dux  Lituanie,  Russie  Prussieąue  dominus  et  heres  Significamus  tenore  presen- 
tium  quibus  expedit  uniycrsis  presentibus  et  futuris  harum  noticiam  babituris.  Quoniodo 
revolventes  in  animo  fidein  et  constanciam  famosorum  civiuni  iiostrorum  de  Dopscbicze, 
quia  nobis  et  predecessoribus  nostris  in  assecuracione  Regni  Polonie  semper  adbcsenint, 
attendentcs  etiam  eorundeni  iustam  peticiouem,  qua  nobis  buiniliter  suppliiarunt,  quatinus 
iura  eoruin,  libertates  et  imniunitates,  literas  et  privilegia  eorum  ecclesiastica  et  secularia 
quarum  semper  in  pacifica  possessione  et  usu  confinnare  et  roborare  diguaremur,  Nos 
itaque  eorura  peticioni,  tanquani  iuste  et  rationi  consone  annueiUes,  piesertim  cum  in  se 
eorum  augumenti  preterat  condicionem,  ipsis  de  certa  scientia  et  deliberacione  sufficien- 
tissima  prehabita  (animo  hcntcolo)  et  Yoluntate  nostra  ultronea  eadeni  ipsa  iura,  libertates 
et  inimunitates,  literas  et  privilcgia  ecclesiastica  et  secularia,  que  a  Serenissimo  genitorc 
nostro  felicis  ineniorie  et  a  cctcris  Picgibus,  Principibus  et  doininis  predecessoribus  nostris 
Regni  Polonie  veris  et  legittimis  lieredibus,  super  ą\x\hvi?,(cunque  6)onis  et  libertatibus 
habere  dinoscuntur  et  liabent  sub  quibuscunquc  datis  {in  vita  sua  auł  eorum  iusł)c  et 
legittime  eraauatas  libertates  et  inimunitates  (spinfua)\es  et  seculares  in  se  continentes, 
et  quas  {hic  hahere  volumus  pro  inserłis  in  omnibus  earum  2ii'»c(is,  positioni)\ius,  condi- 
cii)nibus,  {arficułis  et  clausulis  universis)  ra.t{ificamus),  innovainus,  approbamus  et  pi-esentis 
scripti  patrocinio  confirmanius ;  {dcccrnentes  ipsa  robur  obiincre  firniitatis  iux(a  prefała- 
tarum  libertatum  et  immunitatum  conłinentiam  d  tenorem.  Promittimus  insupcr  verbo 
nostro  Regio  et  presentibus  spondcmus,  eadem  ipsorum  iura,  libertates,  ««jw«7j)itatcs,  li- 
teras, priyilegia  per  omnia  {rata  atque  grata)  habere  et  inconcusse  inviolabiliter(iue  obser- 
varo  et  satisiacere  {in  effcctu).  Harum  quibus  sigillum  {nostrum  est)  appensum  {testimonio) 
literarum.  Actum  Cracouie  feria  sexta  proxima  post  festum  sancti  (Bartholomei)  apostoli. 
Anno  domini  millosimo  quadringentesimo  nonagesimo  quarto,  {Regni  nostri  anno  secundo; 
inesentilnis)  Rcvercndo  in  Christo  patre  doiniud  Andrca  Rosa  Archiepiscopo  Leopoliensi, 
nec  non  Magnificis  et  Gencrosis  {Pctro)  de  Curosuanki  Tliesaurario  Regni  et  Cracouiensi, 
Petro  de  Yissiiicze  {Regni  nostri  Marschaleo  et  Scepusiensi)  Capitaneis,  Petro  Miscbkowski 
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Castcllauo  Yielunensi,  lanussio  de  Borzischouicze  Succamerario  (Chelmensi),  loaime  do 
Tharnow  Dapifero  Curie  uostre,  et  alys  Diguitarys,  Consiliarys  (cł  Curiensihus  nostris, 
testibus)  circa  preniissa.  Datura  per  manus  Yenerabilis  Grcgory  de  Lubrancz  Scarbimiri- 
ensis  et  sancti  (Floriani)  Ecdcsiarum  Prepositi,  Regni  iiostri  Yicecancellary  siucerc 
nobis  dilecti. 

Dokument  ten  był  potwierdzony  w  r.  1530  przez  króla  Zygmunta.  Potwierdzenie  to  brzmi: 
In  nomine  domini  amen.  Quoniam  orania  facta  linmana  facile  obruit  meraoria, 
nisi  literarura  suffragio  fuerint  posterorura  ineraorie  inserta,  proinde  nos  Sigismuudus  dei 
gratia  Rex  Polonie,  niagnus  Dux  Lituanie,  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandorairie,  Siradie, 
Lancicie,  Cuiauie,  Russie,  Prussie,  Masonie,  Elbingensis,  Pomeranieąue  etc.  dominus  et 
heres  significaraus  tenore  presentium  quibus  expedit  universis.  Quia  nomine  oppidanorum 
nostrorura  de  Dopschicze  exhibite  sunt  corara  nobis  originaliter  bine  literę  infrascripte 
per  Serenissiraos  dominos  olira  antecessores  nostros  Polonie  Reges,  eisdera  oppidanis 
concesse,  altere  yidelicet  de  data  vetustiori  libertacionera  a  theloneis  nostris,  altere  vide- 
licet,  que  erant  de  data  recentiori,  confirmationem  omnium  iuriura  ac  libertatura  ipsis 
concessarum  in  se  contincntes,  sigillis  prefatorum  dominorum  regura  in  cordulis  se.iceis 
appensis  corarauuite  supplicatumąue  deinde  fuit  nobis,  ut  eas  ipsas  literas  propter  illarani 
yetustatem  innoyari  facere  auctoritateąue  nostra  regia  approbare,  ratificare  et  confirmare 
dignaremur.  Quarura  ąuidem  literarura  tenores  sunt  tales. 

Tutaj  następuje  najprzód  nadanie  Kazimierza  W.  z  r.  1340,  w  tym  zbiorze  oddrukowane 
pod  nr.  II,  tomu  III,  potem  powyżej  umieszczone  nadanie  Jana  Olbrachta  z  r.  1494,  dalej  brzmi 
potwierdzenie : 

Nos  itaąue  {Sigismundus  Rex)  supplicacioni  nomine  prefatorum  oi)pidanorum  Dop- 
schicensium  veluti  iuste  benigne  annuentes  literas  (utrasque  preinsertas)  salvas,  integras 
{et  omni  prorsits  vitio)  ac  suspicione  carentes  iu  omnibus  earum  punctis,  clausulis  et  ar- 
ticulis  approbandas,  ratificandas  et  confirmandas  censuiraus,  approbamusąue,  ratificamus 
et  confirmamus,  decerneutes  eas  ipsas  literas  ac  orania  et  singula  in  illis  contenta  robur 
debite  ac  perpetue  firmitatis  obtinere,  tenore  presentium  mediante.  Quibus  in  testimonium 
sigillum  nostrum  est  appensum.  Datura  Cracouie  die  sancti  {Galii)  (16.  Października) 
Anno  domini  raillesimo  ąuingentesimo  tricesimo,  Regni  vero  nostri  ^anno  vigesirao  ąuarto. 
Presentibus  Reverendis  in  Christo  patribus  dominis  Petro  de  Thomicze  Cracouiensi  et 
Regni  nostri  vicecancellario,  loanne  Carnkowski  Premisliensi  Episcopis,  nec  non  Magnificis, 
yenerabilibus  et  generosis  Nicolao  de  Scbidlowiecz  Sandomiriensi  et  Regni  nostri  The- 
zaurario,  loanne  coraite  de  Thanczin    Lublinensi  et  Curie    nostre    Marschalco,  Petro  Opa- 
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leniczky  {Laudcnsi  et  Serenissimi  fil)/  nostri  domini  Sigismundi  secundi  Polonie  Regis 
Curie  Magistró),  Nicolao  Yolski  Sochaczoviensi  et  Serenissime  coniugis  nostre  domine 
Reginę  curie  {magistró)  Castcllanis,  {Nicolao  Zamoszczki  Preposito  Tkarnouicnsi,  Stanislao 
Tharlo  Archidiacono  LuhUnemi,  Bernardo  Yajmwski  Cantore  Cracouiensi  Secrdarys 
iwstris),  SyUestro  Ożarowski  Succamerario  {Curie  nostre  et  Zauichostensi  Capitaneo,  Mar- 
tino  Sborołcski  Pinccrna,  loanne  Tharlo  Incisore  nostris  et  alys  ąuamplurimis  Dignitarys 
OfficiaUhus)  et  alys  aulicis  nostris,  testibus  circa  premissa.  Datuni  per  nianus  prefati 
Reverendi  in  Christo  patris  domini  Petri  Episcopi  Cracouiensis  et  Regni  nostri  Yicecan- 
cellary,  sincere  nobis  diiccti. 

Petrus  Episcopus  et  Vicecancellarius  sscr.         Relacio  eiusdem  Reverendi    in  Christo   patris 

domini  Petri   Episcopi   Cracouiensis  et  Regni 
Polonie  Aicecancellary. 

Pergaminowy  oryginał  potwierdzenia  tego  znajduje  się  w  posiadaniu  miasta  Dobczyc,  na  sznurku 
jedwabnym  koloru  zielonego  i  żółtego  zawieszona  uszkodzona  zwyczajna  mniejsza  pieczęć  królewska. 
Dokument  sam  w  stanie  najokropniejszym,  jak  wszystkie  bez  wyjątku  dokunienta  uobczyckie,  po- 
szarpany na  szmaty,  z  zupełnie  wypełzniętem  pismem,  tak  że  tylko  z  największi^  trudnością  choć 
częściowo  go  było  można  odczytać,  a  przy  pomocy  potwierdzenia  króla  Stefana,  danego  w  Kra- 
kowie 15.  Grudnia  1578  r.  (a  oddrukowanego  w  Dodatku  do  Gaz.  Lwowskiej  rok  1853,  nr  57 — 59) 
uzupełnić.  Uzupełnienia  jak  zwykle  drukowano  kursywą. 


CXXII. 

w  Czchowie  20.  Czerwca   1496  r. 

Mikołaj  Strasz  z  Białaczowa  sędzia  i  Jan  z  Większej  Modlnicy  podscdek 
ziemscy  krakowscy  poświadczają,  że  Hieronim  Kobylejski  z  Kobylan  po- 
twierdził zapis  przodka  swego  kanclerza  Janusza,  potwierdzony  w  r.  i366 
przez  króla  Kazimierza  Wielkiego,  i  przekazał  na  zasadzie  zapisu  tego, 
nie  mając  potomstwa  męzkiego,  wymienione  tamże  dobra  dwom  braciom 
swym  Janowi  i  Jakóbowi,  pozostawiając  dla  córek  swych  tylko  dobra , 
które  w  zastawie  trzymał  od  króla. 

Nos    Nicolaus    Strasz    de  Byalaczow    ')    Iudex    et    lohannes  de  Maiori  Modlnycza 
Subiudex    terre    Cracoviensis    generales    Siguificamus    tenore   presencium,    quibus  expedit, 


■)  Bylaczow  wydr.  w  Dodatku  do  Gazety  Lwowskiej. 
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universis  presentibus  et  futuris,  preseucium  noticiam  habituris:  Quo(l  coram  certis  Came- 
rarys  nostris  constitutus  persoualiter  Geuerosus  leronimus  Kobjleyszky  de  Kobylany 
heres  publice  apud  acta  presencia  et  coram  sede  iudiciaria  terrestri  ')  Czchovieiisi  rece- 
dendo  a  districtu  suo  quovis,  recoguovit:  quia  ordinacionem  cuiusdain  yenerabilis  viri 
olim  domini  lanussy,  decretorum  doctoris  et  Cancellary,  antecessoris  sui  legittimi,  in  toto 
approbat  et  approbavit  volens  eam  robur  perpetue  firmitatis  habiturara.  Quam- 
ąuidem  ordinacionem  prefatus  lanussius  in  presencia  Serenissimi  Principis  et  Domini  Do- 
mini Kazimiri  magni,  dei  gracia  olim  regis  Polonie,  in  certis  suis  bonis  hereditarys  fece- 
rat  et  ordinaverat.  Quequidem  bona,  videlicet  Kobyle  nunc  Kobylany  nuncupata,  Draga- 
nova,  Sullystrova,  Makowiszka  et  Glosszcze  sibi  lerouimo  divisione  perpetua  cesserunt. 
Quorum  bonoruni  prefatorum  ipse  prefatus  leronimus  Kobyleyszky  actu  est  nunc  possessor 
legittimus,  prout  huiusmodi  littere  divisionis  sub  Sigillo  Magestatis  dive  raemorie  olim 
Kazimiri  dei  gracia  Regis  Polonie  lacius  in  se  canunt  et  disponunt;  quara  divisionem  inter 
ipsum  et  fratres  ipsius  germanos  factam  in  toto  approbat  et  approbavit  et  prout  eciam 
supra  Dominate  ordinacionis  bonorum  certorum  supra  expressorum  littere  lacius  in  se 
yerilicantur  et  sonant.  Quarura  litterarum  predicte  ordinacionis  tenor  de  verbo  ad  verbum 
sequitur  et  est  talis: 

Tutaj  następuje  przywilej  Kazimierza  W.  z  r.  1366  z  licznemi  omyłkami  (tak  n.  p.  sam 
rok  wpisano  tutaj  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  ocłavo),  których  tutaj  nie  podajemy,  ponieważ 
dokument  ten  wydrukowaliśmy  podług  oryginału  pod  Nr.  XVI  tomu  III.  Potem  brzmi  dalej  ni- 
niejszy dokument: 

Sed  quia  prefatus  leronimus  Kobyleyszky  de  prefata  stirpe  seu  genelogia  (sic) 
dicti  lanussy  processit,  eandem  ipsam  preinsertam  ordinacionem  bonis  suis  in  prefatis 
litteris  eiusdem  ordinacionis  expressis,  scilicet  Kobylany,  Ląky,  Draganowa,  Sulystrowa, 
Makoyyszka  et  Glosscze  ^),  quorum  bonorum  prefatorum  ipse  leronimus  Kobyleyszky 
nunc  actu  est  possessor,  incorporat,  confirmat,  approbat  et  approbavit,  recognicione  pre- 
senti  ratam,  gi'atam,  firmam  perpetue  eandem  ordinacionem  babendo  et  approbando  et 
signanter  in  hoc  passu,  ubi  in  prefata  ordinacione  descriptum  expressumque  est,  quia  ad 
prolem  femineam  nulla  pars  hereditatum  predictarum  devolvi  debet,  sed  tantum  ut  sint 
heredes  proles  masculina  in  pretactis  yillis.  Itaque  prefatus  leronimus  Kobyleysszky  Yolens 
adimplere  prefati  lanussy  antecessoris  sui  legittimi  voluntatem  preinserte  ordinacionis  sue 
tam  in  toto,  quam  in  parte  et  ut  proles  masculina  de  stirpe  prefati    lanussy    processisset 


')  łerreitrenń  wydr.  w  Dod. 

')  O    wszystkich    w  dokumencie   tym    wymienionych    majgtnościach    zobacz    noty  dodane  do  dok.  nr.  XVI 
i  XXIV  tomu  III. 
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lincalitcr  procrcata  pcrpetue  hereditaret  et  successionc  legittima  succederet  in  villis  pre- 
fatiS;  prout  et  ipse  leronimus  Kobylcyszky  legittima  successionc  in  villis  prefatis  hcreditat 
et  easdem  possidet,  nolens  itaque  prefatus  leronimus  per  huiusmodi  diyisioneni  suam 
coram  regia  magestate  factani  Generosos  lacobum  et  lolianneni  Kobyleyskye  fratres  suos 
germanos  et  eoruiidem  successores  masculos  alienatos  esse  ab  liereditate  et  successione 
prefatorum  bonorum,  in  (juautum  prefatus  leronimus  Kobyleyszky  prole  niasculina  caruerit^ 
masculusąue  ei  superstes  non  esset,  ad  queni  eciam  spectaret  preinserta  ordinacio,  cxtunc 
fratres  prefati  et  eorundem  proles  masculina  sunt  ac  esse  debent  propinquiorcs  his  bonis 
prefatis  et  non  proles  fcniinea  ox  codera  leronimo  procreata.  Propterea  idem  leronimus 
Kobyleyszky  intencionem  et  voluntatem  preinserte  ordinacionis  prefati  lanussy  suaniąue 
eciam  intencionem  cum  ipsius  concordando  et  approbando,  sanus  mente  et  corporc  exisfens, 
non  corapulsus  nec  coactus,  sed  salubri  usus  consilio  suorum  aniicorum  ac  de  ipsius  spon- 
tanea  voluntatc  liberę  recogno\it:  Quia  bona  predicta  Kobylany,  Leki,  Draganora,  Suli- 
strova,  Makoyiszka  et  Glosszczc  ipsius  hereditaria  cum  omnibus  rebus  mobilibus  in  cis 
bonis  contentis  Generosis  loanni  et  lacobo  Kobyleyszkym  fratribus  gormanis  et  eorum 
niasculini  sexus  legittimis  successoribus  pure,  sincerc  perpetuefiue  dat,  denat,  resignat  et 
inscribit  iudiciaiiteniue  assignat  et  codit  in  toto  libera,  nil  ibidem  sibi  et  feminec  prolis 
(sic)  rcservando  nec  penitus  excipiendo,  duntaxat  ipse  leronimus  Kobyleyszky  usum,  fructum 
et  dominium  totuni  eorundem  bonorum,  quoad  vixcrit,  in  toto  sibi  reservavit,  per  ipsos 
fratres  germanos  et  eorundem  masculine  prolis  successores  legittimos  piefata  bona  liere- 
ditarie  ac  proprie  tenenda,  liabenda,  possidenda,  utifruenda  ac  in  usus  proprios  conver- 
tenda  cum  omni  iure  et  dominio  toto  mero  et  mixto  nil  penitus  excipiendo.  Et  nicliilominus  pre- 
fatus leronimus  Kobyleyszky  se  et  suos  successores  legittimos  obligat  et  inscribit  super 
bona  sua  omnia  hereditaria  et  obligatoria  et  summas  peccuniarias  nunc  habita  et  ex  post 
liabenda  ubique  eosdem  germanos  et  eorundem  niasculini  sexus  successores  tueri  et  inter- 
cedere  atque  indamnes  reddere  a  qualibet  persona  sexus  et  status  utriusque  iuxta  for- 
mam  iuris  sub  damnis  terrestribus  absque  corporali  iuramento  per  ipsos  fratres  germanos 
in  ipsa  posteritate  prefati  leroninii  Kobyleyszky  sexus  et  prolis  feminee  repetendis  et  exi- 
gendis,  omnia  bona  sua  hereditaria  et  obligatoria  preseuti  tuicioni  onerando  et  tuicionem 
presentcm  eisdem  bonis  incorporando,  a  quibus  bonis  prefatis  Kobylany,  Leky,  Svlystrova, 
Makoviska,  Diaganova  et  Glosscze  et  rebus  omnibus  mobilibus  in  eis  bonis  contentis  ac 
eorundem  bonorum  et  villaruni  proprietate  successioiK'que  ac  quavis  possessione  et  iuri- 
dice  actioiiis  intemptacione  prolem  femineam  suam  legittimam  preseuti  inscripcione  per- 
petue  removet  tantummodo  ipsa  proles  feminei  sexus  legittima  debet  esse  contenta  in  bonis 
obligatorys  regalibus  videlicet  Zauleze,  Markuska,  Lezyny,  Gorzycza  Cracouiensi  et  Bye- 
censi,    Rogki,    Myescze,    Lyvbyatho\vka,    Szamoczek,    Grussowka,    Stroze   raalc     et  Stroze 
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Yyelkye  Sanoccnsi  tcri-is  et  districtibus  consisteucia,  que  bona  prefata  cedcm  ordinacioni 
non  sunt  subiecta ;  alias  vero  si  absąue  prole  decesserłt  prolcs  fcrainea  ad  eosdem  ger- 
raanos  eadem  bona  prefata  regalia  aut  sunime  pecuniarie  in  cisdeni  bonis  contente  pleno 
iure  devolventui'.  Causu  (sic)  vero  si  aliąua  proles  feminei  sexus  vel  masculiua  ex  ea 
prole  feminea  genita  ipsis  loanni  et  lacobo  fratribus  genuanis  aut  eorundem  successoribus 
legittiniis  sexus  masculini  pro  eisdem  bonis  mobilibus  et  imuiobilibus  et  eorundem  bono- 
rum  proprietate  vel  possessione  iuxta  preinsertam  ordinacionem  seu  aliąuam  actionem 
iuridicam  intentaverit  et  intentare  yoluerit,  extunc  causain  suam  ammittet  et  ammittere 
debebit  proles  feminei  sexus  et  prefati  loannes  et  lacobus  ac  eorundem  successores  pro- 
lis  masculiue  ad  nullam  responsionem  et  iurisdicionem  de  iure  pro  eisdem  bonis 
hereditarys  habere  debebunt  et  si  quod  damnum  ex  littibus  ipsis  germanis  aut 
eorum  successoribus  prolis  masculine  legittiniis  a  prole  feminei  sexus  in  sumptibus  vel 
bonis  predictis  eveneriut,  hoc  totum  eiusdem  prolis  fominee  damnum  esse  debebit,  quibus 
ąuidem  damnis  ac  omnibus  supra  expressis  eandem  prolem  femineam  ipse  lero- 
nimus  Kobyleyszky  onerat  et  omnia  bona  per  eandem  prolem  femineam  protunc  in  regno 
habenda.  Que  bona  non  sunt  supradicte  ordinacioni  subiecta  tam  hereditaria  quam  obli- 
gatoria  regalia  supradicta  mobilia  et  immobilia  et  uiliilominus  solvendo  damna  utique 
silencium  perpetuura  ipse  proles  feminei  sexus  pro  bonis  hereditarys  ordinacioni  superius 
descripte  subiectis  habere  debebit,  duntaxat  ipsi  loannes  et  lacobus  fratres  germani  et 
eorundem  successores  proles  masculina  legittimi  veri  heredes  et  possessores  temporibus 
perpetuis  esse  debent,  prout  iara  sunt,  pro  quibus  quidem  damnis  proles  feminei  sexus 
cittata  vel  cittate  tociens  quociens  ad  quodcumque  ius  Regni  Polonie  tam  terrestre  quam 
regale  seu  Castrense  Capitaneale  in  eodem  iure  stare,  respondere  debet  seu  debent,  non 
evadendo  prefatos  loannem  et  lacobum  et  eorundem  successores  legittimos  prolis  mascu- 
line occasione  tuicionis  et  solvendorum  damnorum  prescriptionibus  quibusvis  litteris  Rcga- 
libus,  terris,  districtibus,  territorys  sedis  iudiciarie,  ad  quos  racione  domicily  pertinet, 
convencione,  colloquio,  expedicionibus  bellicis  generalibus  vel  particularibus  nec  pro  maiori 
allegando  se  habere  actionem  intra  et  extra  regnum  non  allegando,  servicio  reipublice  vel 
maiestatis  regie  se  non  excipiendo,  iui'a  et  constituciones  vel  cousuetudines  regni  novas 
vel  veteres  constitutas  et  constituendas  in  contrarium  non  allegando  et  nil  penitus  qua- 
cumque  via,  modo,  forma,  controversia,  excepcione,  cautella  sibi  in  auxilium  ipsa  proles 
feminea  receperit  hoc  eisdem  fratribus  et  eorundem  prolis  masculiue  successoribus  legit- 
timis  in  iure  non  debet  abesse,  sed  ad  locum  prodesse  et  damna  ad  simplicem  assercionem 
solvere  tenebitur  tociens  quociens  opus  fuerit.  Preterea  nuUos  deffectus,  nullitates  ipsa 
proles  feminei  sexus  obicere  debet  presenti  inscripcioni  et  si  quem  deffectum  obicerit,  sta- 
tim    eundem    deffectum    iuxta    beneplacitum    prefatorum    germanorum    et  eorundem  prolis 
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luasculine  succcssorum  sua  recognicione  et  alia  inscripcione  supplere  debebit  renuutiando 
eciam  candcm  prolem  fcraineam  omnibus  appellacionibus  intra  regnum  fieri  solitis  et  mo- 
cionibus  iudicum  vel  capitaneorum  yigore  presentis  inscripcionis  iudicancium ;  et  stans 
personaliter  coram  actis  presentibus  Generosa  Catherina  consors  generosi  leronimi  Koby- 
leyszky  de  Kobylany  cum  consensu  generosi  Stanislai  Yatrobka  fily  sui  Icgittinii  reco- 
gnovit:  quod  in  toto  huic  inscriptioni  super  suani  reformacioncni  dotis  et  dotalicy  per 
ipsam  in  prefatis  bonis  habitani  consensit.  Addidit  tandem  iudiciaria  sedes  auctoritatem 
suam  ministcriali  quemcumque  duxerint  sibi  eligendum  ad  intromittendum  et  ad  possessio- 
nandum  dictos  fratres  germanos  loannem  et  lacobiim  in  hcreditatem,  proprietatem  et 
corporalem  usum  bonorum  hercditariorum  supra  expressorHm  prefato  leronimo  personaliter 
stante  possessionem  dictanim  rillarum  prefatis  germanis  dante  et  eisdem  hercditatibus 
ipsis  cedente  ac  iudicialiter  assignante;  et  hic  stans  personaliter  Petrus  Nossal  de  Lubo- 
myerz  ministcrialis  recognovit:  Quia  intromissio  rcalis  et  possessio  actualis  in  prefata 
bona  superius  expressa  ipsis  loanni  et  lacobo  fratribus  germanis  per  prelatum  leroninium 
Kobyleyszky  est  liberę  data  et  adniissa  ncniine  ad  hoc  contradicentc.  Actum  et  datum  in 
Czchów  feria  secunda  antę  festura  sancti  lohannis  Baptistc  Anno  Domini  Millcsirao  Qua- 
dringentesimo  Nonagesimo  scxto  presentibus  ibidem  Magnifico  et  gencrosis  Spytkone  de 
Melstin  Castalano  (sic)  Zavychostensi,  Martino  de  Wolnarowa,  loanne  de  ibidem,  lacobo 
dc  RupnyoAV,  loanne  Gabanyszki  de  Gabanyan,  Bencdicto  de  Wroblowice  et  alys  quam 
pluribus  fidedignis. 

Oryginał  na  wielkim  arkuszu  pergaminowym  dobrze  zachowany  (nr.  144)  w  Zakl.  nar. 
Imieniu  O.ssolińskich.  Piecz^-ii,  których  było  dwie,  oderwane,  po  jednej  pozostał  jeszcze  pasek  per- 
gaminowy. Na  odwrotnej  stronie  pergaminu  parę  bardzo  świeżych  nic  nie  znaczących  napisów ; 
uwagi  godnym  jedynie  ten: 

Duklia  pars  bonorum  Kobylensium. 

Dokument  ten  poprzednio  już  był  drukowany  z  niektórcmi  dość  nieznacznemi  myłkami 
•w  Dod.  tyg.  do  Gaz.  Lwowskiej  1851  nr.  38  i  44;  1852  nr.  13  i  14. 
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personarum,  pagorum,  urbium,  oppidorum,  castrorum,  villarum, 
silvarum,  fluminum,   rJYorum  etc.  in  tabulis  hisce  occurrentium. 
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de  Białaczów  Nicolaus  Strasz  vide  Gra- 
co via,  Judex. 
Bibel  vide  Bybel. 

de  Bidlowa  Stephanus  test.   1447  .     .154 
Biecz,  terra 214 

Domarath   de  Cobylany    tost. 
1415,  t.  1419,   1422,  1430  .     89 

102.   115.   118.   143 
Nicolaus  de  Ostrów   t.    1498  204 
Bieleczski  Albertus  v.  Grodek  Vojevoda. 

Biele  oppiduni 197.  198 

niolendinum 198 

ecciesia  parrochialis    tituli   glo- 
riosae     Mariae     et    Nativitatis 
•ejus,   1484 197.   198 

Plebanus.  |^*^"islaus  de  Crosznyczyn  1484. 1 98^ 
jSebastianus  Mulawski    1645  .  198 


Castel- 
lanus. 


Biskupice  villa  JacobideDambno  Cra- 
yiensis  Castellani  et  Cai)itanoi 
1486 199.  200 

Blisborius,  Magister  vide  Gnczno  et 
Calissia,  Canonicus. 

Bloch  Petrus  de  Buczków  vide  de  Bu- 
czków Petrus  Bloch. 

Blondowszki  Mathias  vide  Premislia , 
Cantor. 

Bobola  Johannes  de  Tywna  vide  de 
Tywna. 

Bobolactanc  Jacobus  frater,  lector  iu 

Korczyn  test.   i357     •     •     •     •       2 

Bochnia  civitas g 

zuppae  regis  Poloniae  173.193.  194 
zupparii  regis  Poloniae     .     .     .173 

Bogdanowicz  Waszko  de  Wojtycze 
vide  de  Wojtycze. 

de  Bogumilowice  Michael  vide  San- 
domiria  Castellanus. 
Paschco  vide  Cracovia  Judex. 
Paschco  Cracoviensis  dioeceseos 

laicus  test.   1405 18 

Paulus  vide  Cracovia,  Judex. 

de  Boguslawice  Gizymko   1421    .     .112 
vide  Leopolis,  castrensis. 

Boków,  villa 162 

Bolcz  Nicolaus  vide  Cracovia,    civis. 

Boldin  Jacobus  test.   1484  .     .     .     .198 

Bolochowcze  villa 74 

de  Bolszow  Spicznik  test.   1455   .     .163 

Bonifacius  VIII  papa      .     .     .     .    44.  52 

IX  papa 23.  33.  35 

Martini,  genei-alis    commissarius 

et  yisitator  apost.  in  Polonia  1 5  79.       5^ 
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de  Bononia  la:   1418 

Borman  Petrus  viile  Lcopolis ,  Vica- 
lius  ad  sanctain  Mariaiii  iii  eccle- 
sia  cathedraii. 

de  Boroszkowce  Joliaiines  vide  Po- 
doiła, Subjudex. 

de  Borziszowicze  Janussius  v.  Chełm, 
Siiccamerarius. 

Braha  vide  Leopolis,  taberna. 

Breest  Jolianncs,  prociirator  .facobi 
Aitliiipiscopi  Halicieiibis  1407  . 

Brega,  civitas 

Breitschuh  Nicolaus  vide  Leopolis, 
scabinus. 

Brcnner  .Toliaiines  v.  Leopolis,  civis. 

Brodawka  Nicolaus  vide  Leopolis, 
presbjter. 

Bronner  Johannes  v.  Leopolis,  consul 
et  scabinus. 

dc  Brumoow  Marcissius  dictus  Kor- 
czak test.    141  I 

Brzesc. 

Nicolans   dc   Kościelce    test. 

1462 

.lołiauncs  de  Opporow   test. 

«49-^ 

Castel-   I   Andreas    do    Kretkow    test. 
lanus.     I    ^^^y, 

de  Brzesnycza    Aibcrtus  v.  Cracovia, 

altarista. 
de     Brzezie     Nicolaus    vide     Polonia. 

Ma^^chalcus  llegni. 

Johainics  Lutkonis  vide  Polonia, 

Yicccaucellarius  et  Gnezno  Ar- 

chidiaconus. 


Palatinus. 


95     de  Brzezie  Stanislaus  vide    Polonia , 
Marsclialcus  Curiae  regiae. 
Zbigneus    vide    Polonia ,    Mar- 
scbalcus  Regni. 
de  Brzeźno  Uneslaus  test.  liby  .     .       2 
de  Brzezyni  Stanislaus  v.  Cracovia, 
Canonicus    sancti    Horiani  antę 
C'racoviani. 

Brzuchowiczc,  rivulu> 123 

de  Bubel  laczco  vide  Premislia.  I)a- 
6 1  pifer. 

30     Buchhołc    Albertus    vide    Lcopolis, 
scabinus. 

vide  Turon  laicus. 
de  Buczacz  Michacl  t.  1411.  t.    1412 

79.  82 
Micliael  Muzylo  vide  Sniatyn , 
Capitaneus,  et  Colomia,  Capit. 
Uartossius  vidc  Podolia,  Capit. 
David  vide  Podolia .  Palatinus 
70  et  Colomia  Capitaneus. 

de  Buczków  Petrus  Bloch  vido    Do- 
brzyń Judox. 
1^1      Budko  de  Czernowicze  vide  de  Czer- 

nowiczc. 
204     Bul  Mathias  vide  Sandecz  Antiqua, 

.\dvocatus. 
181      Burnak  Joliannes  vide  Sandecz  An- 
tiqua ,  Consul. 
Burza  Micliael  Sacrae  Theologiae  lec- 
tor  vide    Leopolis,   Prior  Con- 
Ycntns  Onlinis  Praedicatorum. 
Burzyński  Paulus  tost.   1460  t.  1472 

160.    101 
Busko  oppiduni 126 
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de  Byczkowce  Casparus  t.   1484    . 
de  Byczki  Paulus  Andree  vide  Gnezno 

clericus. 
Bybel .  cauipum  supra  Okno       .     .     . 

villa 

de  Byhel  Hriczko  t.   1411     .     .     .  77 

vide  etiam  de  Bubel, 
de  Byelca  (Bilka)  Johannes  t.   141 1    . 
Byelik  Michael  vide  Leopolis  ,  civis. 
Byenko  de  Szabokruk   vide  de  Zabo- 

kruk  Benko. 
de  Byerawa  Johannes   1407      .     .     . 
Byereczski  Jacobus  test.  1464  .     .     . 
Bytom  ciyitas 

C  *). 

de  Calinowa   lohanues   Zaremba    vide 

Siradia ,  Castellauus. 
Calissia   (Kalisz.) 

Stanislaus  de  Ostroróg  test. 
1460  test.  1461  t.  1462 
t.   1469    .     .     .   169.   172. 

181. 
Johannes  Swidwa  t.  1493  . 
Johannes  de  Toluskow  test. 

1409 

Petrus    de    Gay    test.   1461 

t.   1462 177 

Andreas  de  Szamotuły  1. 1498 

p        .      I    Blisborius  magister  canonicus 

cus.       '  gneznensis  test.   1405 


Pag. 

198 


p»g. 


163 
162 

78 


59 

192 

30 


Palati- 
tiuus. 


Castel- 
ianns. 


Caliszcza,  fluvius 74 

Calhannos  vide  Leopolis,  civis. 
Calvus  Nicolaus  v.  Premislia,  praelatus. 
Camieniec  (PodoliaeJ 165 


Episco-  I  Nicolaus  test.   1460 
pus.     I 

,9    p^l?at{  P^^t^"^  test.  1493  . 


171 
204 


Castel- 
lanus. 


I 


Michael  Muzylo  test.    1460  172 


Succame- 1  Nicolaus  de  Nowosyelcze  test. 


rarius. 


f  Ni 


Capita- 
neus. 


*)  Kazw  w  tekście  łacińskim  od  tej  litery 
czynających  a  tutaj  nie  pomieszczonych ,  należy 
pod  litera  K. 


1456 165 

Stanislaus  de  Chodecz,  Rus- 
siae  Palatinus  et  Hali- 
ciensis      Capitaueus      test. 

1469 188 

Theodor]  cus  de  Jaszlowyecz 

antę   1470  ....  189 

Venator.  \  Paulus  Szczukowski  t.   1456   165 

de  Camieniec  Henricus  vide  Sanok , 
177  Castellanus 

188     Camillus  de  Yerona  theolog.   doctor, 
204  rainist.    provincialis    et  generał. 

commis.  in  Polonia    i58i      .     .       4 
75     Canthorek    alias    Nicolaus    vide  Wi- 
śnicz plebanus. 
181     Casparus  de  Byczkowce  vide  de  By- 
204  czkowce  Casparus. 

Catholici 102 

1§     de     Charbinowice     Bartossius    vide 
Sandomiria,  Succamerarius. 

Petrus   1409 75 

Petrus  vide  Russia ,  Capitaneus. 
Petrus  Wlodkowicz  test.   1418  .     94 


się  za- 
szukać 
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p»«- 


Petrus  Wlodkowicz  vide  Sando- 
miria  Subdapifer  et  Trebo- 
wla    Capitaneus. 


Chełm. 


Episco- 
pus 


.loliannes  test.  1419.  t.  1422 
t.   1425.  t.   1461    . 

115.   117.   12!). 
Mathias  test.  1498     .     .     . 


102 
177 
204 


Succame-  I  fanussius  dc  Borziszowice 
rarius.    I  test.    1494   .     .     .     .211 

Chmielowa  villa 164 

de  Chodecz  Otta  vide  Russia  Palati- 
mi«,  Halicz  Capitaiieus,  Sniatyn 
Capitaneus,  Kolomia  Capitaneiis. 
Stanislaiis  vide  Polonia  Mar- 
schalcus,  Russia  Palatinus,  Po- 
dolia  Palatinus.  Leopolis  Ca- 
stcUanus  et  Capitancus.  Camie- 
nicc  Capitaiieus.  Halicz  Capi- 
tancus. 

de  Chodiwanice  Andreas  test.   1467  . 

dc  Chomacicc  Sandivogius  t.   1455 

de  Chotecz  vide  de  Chodecz. 

Chramota .  nions 

Christianus  vide  Cracovia.  rector  ad 
S.  Stephanuni. 

Christophcrus  de  Szydłowiec  vide  dc 
Szydłowiec. 

dc  Chroberz  Nicolaus  Drogossy  t.  1 392 

Chrzanstowski  Nicolaus  vide  Cracovia, 
Tribunus. 

Cieszacin  yiUa 102. 

taberna  et  antiąua  jnsrina    . 

de  Cieszacin  et  Ozcnsko  Jacobus  et 
Alcxius,  fratres    germani   Doro- 


185 
163 

74 


8 


205 
102 


155 
168 

168 


192 


theaeu.\orislegitimae  nobilis  Ny- 

kel  advocati  de  Thiczyu   1447  . 

Alcxius   antę    1460       .... 

Jacobus  filius  olini  Alexii  haere- 

dis  de  Cieszacin    1460     .     .     . 

.Jacobus  V  Prcmislia,  Subjudex. 
dc  Cieszacin  majori  Ranisch  et  Hen- 

ricus  fratres  germani  1464  . 

minori  .lacobus  v.  Jarosław,  altar. 
Cieszacski  Jacobus  1482      .     .     .     .197 
Ciołek  Stanislaus  vide  Polonia  Vice- 

cancelłarius     regni ,     Cracovia 

Cantur,  Gnezno  Custos,  Sando- 

miria  Scolasticus. 

Cipsiensis  terra 6.   173 

Clemens  Corowa  vide  Korowa. 

de  Nyeszwyescz  v.  dc  Nyeszwyescz. 
de     Sycniyenkowczc  v.   de    Sye- 
myenkowczc. 
de  Turza  vide  de    Turza, 
de  Clocowicze  Nicolaus  test.   1460  .   169 
Cloper  Stanislaus  v.  Leopolis  Consul. 

Andreas  vide   Leopolis    Consul 

et  civis. 
Cłoze  Scułtetus  v.  Leopolis  Consul. 
Clug   Andris  vide    Leopolis ,  Consul , 

Scabinus  et  Civis. 
Clus  (Clusso,  Clusz)  Joliannest.  1418     94 

de  Wyznany  v.  dc  Wyznany. 

Clyczkow  villa 189 

Cola  Jaroslaus  test.   1452   .     .     .     .162 

Jolionnes  de  Dalejow  v.  dc  Dalejow. 
Conradus  V\\\nn  v.  Leopolis  proconsul. 

de     Kunaszow     vide    de    Kuna- 

szow  Conradus. 
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Pag. 

Constancia  oppiduni 95 

ConstanciadiicłssaGlogoviensis  iSSy  1.2.3.6 

de  Cornelewicze  Iwanus  test.   1418   .     94 

Cracovia      ...     3.  22.  30.  42.  45.  46 

54.  55.  57.  58.  61.  62.  65.  66.  68 

72.  73.   124.   125.     129.     145.    160 

170.  173.   182.  201.210—212 

terra 214 

ecclesia 157 

capituliiin  ecclesiac       .     .     .     .194 

theloneum 169.  170 

I  fratruni 65 

I  fratrum  minoruni    .     .     .     .     68 

iCathedralis 55 
Monasterjmn    Ste     Aguetis , 
sororuni  sancti  Beruardin:  193. 194 

Castrum 201 

Castrum  in  Curzanoga       .     .160 


Platea. 

Eccle- 
sia. 


Episco- 
pus. 


Petrus   1407 
54.      55.     57. 


42.43.45—47 
58.  60  —  62 
66.  67 
Albertus  Regui  Poloniae 
Cancellaiius  1409.  1415. 
test.  1419.  test.  1422  .  .  75 
87.    89.     91.    100.     115.      117. 

118 
Zbigiieus  t.   1424.  t.    1425. 
test.     1430.  test.     1431.     t. 


124.   129.   143. 


1448  . 

157 
Johannes  test.  1487 
Johannes  de  Konary  t.  1 5  2 1 
Petrus  de  Tomice  Reg.  Po- 
loniae Yicecancellarius  test. 
i53o 211.  212 


145 
158 
201 
125 


Episcopusf 

electus       r'     ,    .        ^    ^  o 

confirma-i  F'-«lericus  test.    1493 


tus. 


] 


Pag. 


204 


Decanus. 


Cantor. 


1( 


Johannes  de  Tarnów  t.  1405 
Donin  praepositns  sancti  Fh)- 
riani  et  Canonicus,  Protho- 
notarius  apostolicus,  Guezu. 
et  Cruszwic.  Canonicus,  Re- 
gni  Poloniae  Yicecancella- 
rius   1409.    1415     .     .     75.  87. 

89.  91 
Johannes    Szafranec     Regni 
Poloniae   Yicecancellarius  t. 

1419 102 

Johannes     Vicecancellarius 
Curiae  Regiae  t.   1419   .     .100 
Johannes  Reg.  Poloniae,  Vi- 
cecancellarius  1420  t.   1422   104 
105.   115.   118 
Johannes  Poloniae  Cancella- 
rius  Regni  t.    1424.  t  1425. 

129. 
Creslaus  de  (Cnrozwanki) 
Canonicus  Cathedralis  et  Sti 
Michaelis  in  Castro  praepo- 
sitns, Reg.  Poloniae  Can- 
cellarius  test.  1493  .  .  . 
Swantopelko  test.  1407  .  . 
Stanislaus  Ciołek  Yieetan- 
cellarius,  Custos  gneznensłs, 
Scolasticus  sandomiriensis  t. 
1424.    1425   .     .   124.  126. 

136. 
Creslaus  de  Curozwanky , 
Caucellarius  Reg.  t.   1487  . 

29  a 


124 
135 


204 

54 


129 

138 

201 
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Cantor. 


Officialis. 


Praeposi- 

tus  S.  Flo- 

riani 


Praeposi-  f 
tus  circa  ) 
omnes 
Sanctos. 


Canonicus. 


Canonicus 

S.  Floriani 

antę  Cra- 

coyiam. 


iJeniaidus  Wapowski  Secre- 
tarius  Rcgius  i53o  .  .  . 
Nicolaus  doctor  decretoruin, 
Custos  sandomiricnsis  1406. 

19 
Nicolaus  1407  .... 
Nicolaus ,  Yicecancellarius 
Reg.  test.  1405.  1407.  1408. 
1409  .  .  .  .  IH.  00.71 
Wladislaus  dc  Oporów  Yice- 
cancellarius Uegii.  t.  1430  . 
(iregorius  de  Ludbraiicz,  Yi- 
cecancellarius Ileg.,  Praepo- 
situs  .scarbiniirieiisis  t.  1493 

1494 204. 

Paulus  de  Crassow  Secreta- 
rius     Kegius,      Lcopoliensis 
Canonicus  test.   1 5  2  1 
Johannes  de  Falcow  t.   1407 
Nemerza  test.    1407  . 
Nicolaus  Ponansconis     1407 
Nicolaus  Zaniossczki,    Prae- 
positus  Tarnoviensis,   Secre- 
tarius  Regius,  t.   i52i    .     . 
Stanislaus  deBrzczyni  Tlieo- 
logiae  doctor  1474     .     .     ■ 
Jacobus  dc  Lyssow  Theolo- 
giae  profcssor    1474  . 
.Jołiannes     dc      Oszwyaczyn 
baccalaureus  formatus   theo- 

log.  1474 

Stanislaus  de  Szadek  Theo- 
logiae  doctor  1474  .  .  . 
Stanislaus  de  Zawady,  pro- 
fcssor Tiioologiae  1474  .     . 


212 

15 
20 
45 

.  7-3 
143 


Canonicus 
et  Prae- 

positus  S. 

Floriani  in 
Kleparz. 

Canonicus 
S.  Egidii. 


Custos. 


211 


125 

54 
■15 
45 


Rector 
Ecciesiae. 

Rector 

Ecciesiae 

parrochia- 

lis. 

Rector 

Ecciesiae 

ad  S.  Ste- 

phaiium 


125 
193 
193 

193 
193 
193 


Rector 
scholarum 
S.  Mariae. 


Presbyter. 


Presbyter 

et 
Notarius. 


Andreas   Crzicki    Poznanieu. 
ecciesiae    Praepositus  Secre- 


tanus    regius 


t.    l521 


Pap. 


125 


Nicolaus  Wigandi  doctor  de- 
rretoruni,  Decanus  Prenii- 
sliensis  1407     .  60 — 69 

Albertusde  Zycldin  Yicecanc. 
Reg.  Custos  Sandoni.  et  Gnezn. 
Canonicus  Poznań,  et  Wladi- 
slawicnsis   1469     .     .  .188 

Juliannes  Suldra  t.  i557  .  4 

Scbastiauus    frater    079     .        4 
llcwiltus    de   Igołomia   test. 

1407 65.  68 

Tasz  de  Sedlisko  t.    1407    .     69 

.](jlianiies  Frassonis  dc  Sie- 
dliszcze test.  1407     ...     65 


Cliristianus  test.   1407 


63 


StephaiuH    Hopper  t.     1407 

63.  69 
Magister  Stephanus  aitarista 
St.    Barbarae    capellae    test. 

1407 .     65 

Stanislaus  de  Góra  t.   1406     28 
Adam     Stanislai    de    Sucha- 
wola     Lcopoliensis    Yicarius 
Ecciesiae  S.  Spiritus  1407  .     57 

Benedictus   Nicolai    tle    Ma- 

licze   1405 16.   18 

Mathias  filius  Pauli  de  Tar- 
nów 1405 16.   18 
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Presbyłer 
Nolarius 


. (  Jacobus 

er  et  I 

'"s    I  wycze   1. 


Clericus  et 
Notarius. 


Pag. 

Jacobus  Alberti  de  Prosszo- 

407       ....  56.  57 
Yicarius.  j  Stanislaus  Jolda  test.    1407     54 

Vicarius     i 

Ecciesiae  S.    Petrus  de  Lubaczów   1407  .     58 
Mariae.     | 

Vicarius     f 

Ecciesiae  I   Aiidreas  test.  1406     ...     19 
Omnium  SS.  ( 

Altarista  S.  | 
Margare-  \  Marcus  Bonifily  test.    1448   159 
thae.       I 

Altarista.   {  Albertus  de Brzesnycza  1474  193 

Gregorius  Stephani   de   Le- 

lovia   1407  ...      63.  66.  69 

Conventus  Cenobii  S.  Francisci   141 

Sorores  St.  Bernardini  mona- 

sterii  sanctae  Agnetis  .     .     .194 

Kwiatkowski  Stanislaus  1. 1 5  5  7     4 

Johannes  de  Tarnów  t.  1409     73 
Cristinus  de  Ostrów,  Craco- 
yiensis   Capitaneus  t.   1415. 

t.   1424 91.  124 

Nicolaus  de   Michałow   test. 

1431 145 

Johannes   de    Tanczin     test. 
1460.  t.   1461.  t.   1462      .   170 

177.  181 
Jacobus  de  Dambno,  Craco- 
yiensis    Capitaneus    1486  t. 

1487 199.  201 

Johannes  Amor   de   Tarnów 
1492  test.   1493.   1494  ■     .  202 

204.  208 
Johannes  de  Tarnów  1404  — 
1407     ...     16.  17.    32.    35 


p«it- 


Gardianus 

conventus 

fratrum  mi- 

norum. 


Castel- 
lanus. 


Palati- 
nus. 


Procu- 
rator. 


Succame- 
rarius. 


Capita- 
neus. 


Patatinus. 


73 


97. 
145 


Petrus  Kmita  de  Wiśnicze  t. 
1408.  t.  1409.  .  .  .71 
Johannes  de  Tarnów  t.  1415. 
t.  1419.  t.  1424.  t.  1425. 
t.  1430.  t.  1431.  .  .  91. 
99.  100.  124.  129.  143. 
Johannes  de  Pilcza  t.    1461. 

t.   1462 177.  181 

Spitko  de  Jarosław  t.  i4g3.  204 
Christoplierus  de  Szydłowiec, 
Cracoviensis  Capitaneus,  Caii- 
cellarius  Reg.,  Capitaneus 
Gostyń.,  Korczyn .,  Siradie.,  So- 
chaczow.,  test.   i52i  .     .     .125 

Nicolaus  Jordan  de  Zakli- 
czyn, Castellanus  Wojnicien- 
sis  test.   i52i 125 

Nicolaus  Pyenyaszek  de  Wi- 
towice,  Cracoviensis  Capita- 
neus test.  1460.  t.  1461.  170.  173 
Zbigneus     Mariemburgensis 
Capitaneus   1486   .... 

Cristinus  de  Ostrów  Castell. 
Cracovien.  test.    1415.    test. 

1424 91. 

Nicolaus  Pyenyaszek  de  Wi- 
towice,  Succamerarius  Cra- 
cov.  t.   1460.  t.   1461.  170.   173 

Jacobus  de  Dambno  Cracov. 
Castell.   1486.  t.   1487.  199.  201 
Petrus  de  Curozwanki    Reg. 
Poloniae   Thesaurarius    test. 
1493.  t.   1494       .     .    204.  210 


189 


124 


228 


Capita- 
neus. 


Judex. 


Subpin- 
Rerna. 


Subjudex. 


Tribunus 
(Wojski). 

Notarius 
publicus. 


Civis. 


Cliiistoiilierus  de  Szydłowiec, 
Cracoyiensis  Palatiuus,  Reg. 
Poloniae  Ciiiicellarius  et  Ca- 
pitaiicusKorczynen.,  Gostyń., 
Sirad.  et  Sochaczew,  t.  1 52 1.  125 
Paschco  de  Bogumilowice  t. 

1415 91 

Paulus    do    Bogumilowice   t. 

1422 118 

Nicolaus    Strasz   de    Byala- 

czow    1496 212 

Nicolaus  Taszycki  de  Lucz- 
lawice  Exactor  generalis, 
Prucurator  Supronnis  San- 
decz  Antiiiuae  i535  .  .  .  5 
Andieas  Kmita  de  Wiśnicze, 
frater  germanus  Petri  Capi- 
tanei  Scepusiensis  et  Stani- 
slai  1487  ....  200.  201 
(  Jolianiies    de    Majori  INTodl- 

I   nycza    1496 212 

,  Petrus  test.  i358  .     .     .     .       6 
>   Nicolaus     Clirzaustowski    t. 

I    1460 172 

)  Joliannes    Martini   de  Sator 

I   test.  1406 28 

Consnles 160 

Nicolaus  Bociuior  t.  1407.  63 
Nicolaus  Boicz  test.  1407.  63 
Nicdiaiis  Craczuiar  t.    1407. 

57.  58 
tliispar  Crugiel  t.  1407  .  63 
Joliannos   Folkeniborg     test. 

1407 63.  66.  69 

Petrus  Menihard  t.    1407      .  63 


Civis. 


Johannes    Czornbach    antę 

1424 128 

Hester    relicta    nmlier    Jo- 
hannis  Czornbach    1424.     .   128 

Craczmar  Nicolaus  v.  Cracovia  Civis. 

de  Crassnyk   Stanislaus     1461    .    174.  175. 

de  Grassów  Paulus  vide  Cracovia  Prae- 

positus  circa  onnies  Sanctos,  Le- 

upolis      Canonicus,      Polonia 

Secretarius  regius. 
Crawiss    Johannes,     faniiliaris    Staui- 

slai  de  Opoczno  test.   i557  .     .       4 
Crawsphanuschkynn  Auna   1419  .     .     99 
Crebil  Georgius  vide  Leopolis  Consul. 
Creslaus    de  Curozwanki    v.  do  Curo- 

zwanki  Creslaus. 
Criche  Johannes  vide  Leopolis  Civis. 
Cristel  vidc  Leopolis  Civis. 
Cristinus  de  Koszeglowy    \ide  de  Ko- 

szeglowy. 

de  Martynow  vide  de  Martynow 

de  Ostrów  vide  de  Ostrów. 

de  Sniolsko  vide  de  Smolsko. 
Cromcr      Gunter      vide     Leopolis, 

Scabinus. 

Crosno  oppiduni 176.   177 

de  Crosno  Johannes    vide  Premislia 
Presbyfor.  Leopolis  Pracdicator 
ad  Eccles.  parroch.  S.  Mariae. 
de  Crosznyczyn  Stanislaus   v.  Biele, 
Plobanus  Ecclesiae  parroch. 

Crucze  N.   1474 196 

Crugiel  Gasjjar  v.  Cracovia  civis. 
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p«g. 


p»i«. 


Canoni- 
cus. 


Cruszwicia. 

Donin  protonotarius  aposto- 
licus,  Decamis  et  Praepositus 
S.  Floriani,  Gnesu.  et  Cia- 
cov.  Canonicus   1415 

Grzicki  Andreas  vide  Cracovia  Cano- 
nicus et  Praepositus  S.  Floriani 
inKleparz,  Polonia  Secretarius 
Regius ,  Poznań  Praepositus 
Ecclesiae. 

de  Curow  Petrus  vide  Lublin  Castel- 
lanus,  Sandecz  Castellanus. 

de  Curozwanki  Creslaus  v.  Polonia 
Cancellarius  Regni,  Cracovia 
Canonicus,  Cantor,  Praepositus 
et  Decanus. 

Dobeslaus  vide  Lublin  Palatin. 
Nicolaus  V.  Siradia  Castellanus. 
Petrus  V.  Polonia  Thesaurarius 
Regni,  Cracovia  Capitaneus. 

Curzanoga  v.  Cracovia  Castrum. 

de  Cutno  Nicolaus  vide  Lancicia  Pa- 
latinus.  Polonia  Major  Capita- 
neus, Gostyń  Capitaneus. 

de  Cuthiscza    Ihuat    v.  Halicz  Judex. 

Cyzenhuttil  Petras  v.  Petrus  Eizen- 
huttil. 

Czadconicz    Hcleb   test.   1418    .     . 

Gzanser  Petrus  vide  Leopolis  Scabi- 
nus  et  Civis. 

de  Czarnkov>'    Sandwogius  v.  Gnezno 

Castellanus. 
Czarnissewicz  Iwanus  t.  1412  .     .     . 
de  Gzarnowice  Budko  t.    1409      .     . 


Gzartkow. 
Comenda-  I   '^^bastianus  Mulawski,    Bie- 


•■'us-      1   iensis  Plebanus   1645      .     .198 
Gzarnusz    Johannes    alias     Iwan   test. 
87  1418.  t.   1424  ....     94.    122 

de  Gząstkowice    Sigismundus    Ptaczek 

test.   1464 192 

Gzchow  oppidiim 216 

sedes  judiciaria  terrestris  .  .213 
Castellanus.!  Jacobus  de  Morawany  1446.  152 
Gzebrowski   alias   de    Czebrow  Peti'us 

1421. t.  1425.   110—112.130.   131 
Gzedlicz  Clemens  vide  Leopolis  Consul 
et  Scabiuus. 

Mathias  v.  Leopolis  Scabinus. 
Gzeiseman    Witramus    vide   Leopolis 
Consul  et  Civis. 

Gzepkowski  ager  1444 179 

Gzepner  Georgius  vide  Leopolis  Civis. 
Gzepnirs  Jeorgi  kinder  1422  .  113.114 
Niclas  1422  .  113.  114 
Jorge  1422  .  113.  114 
Jorge  1422  .  113.  114 
Barbara  1422  .  113.  114 
Gzepnerynne  Nicze   1419     .     .       98.  101 

.Jurgę  vide  Leopolis,  Civis. 
Gzerkisz  .Johannes  vide  Leopolis  ,  Ma- 
gister civium. 
9^  Gzerler     Hanuschko    vide     Leopolis, 
Scabinus. 

Anna,  filia  Petri  Giissel,  consors 
Johannis  Czerler   1419     .     .     .101 

Gzew  fluvius 187 

82  Gzeyner  Mathias  v.  Leopolis,  Scabin. 

76  Gziganowice  villa 3.  5 

29  b 
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Czimerman    Nicolaus    vi(le    Leopolis, 

Civis. 
Czmal  Johannes  de  Stojanice    vide  de 

Stojanice  Johannes  Czmal. 
Czornbach   Johannes    vide   Cracovia . 

Civis. 
Czornberg  Nicolaus  v.  Leopolis,  Cons. 
Czoskiglowa    Martinus  vidc   Sandecz 

antiqua  Scabinus  jtiratus. 
Cztan  Nicolaus  v.  Sand(-miria  Jiidex. 
Czurworsal  Petrus  vide  Lcopolis  Con- 

sul  et  Scabiuus. 
Czwan    (?l\van)    de    Kletzko  vide  de 

Klaczko  Czwau. 
Czypser  Jocusch  v.  Leopolis,  Ci^^s. 

Czyrnyawa,  stagnuni 178 

Czyrwonogrod. 

districtu^ 164 

de  Czyzow  IMicliacl  vide  Sandomiria, 

Castellanus. 

D. 

de  Dalejow  Johannes  Cola  vide  Ha- 
licz, Succamerarius. 

Daioszyce 100 

de  Dambnn  Jacobus  vidc  Polonia 
Yiccthezauraiius  Regni.  Craco- 
via   Castellanus    et    Capitaneus. 

de  Dambrowka  Johannes  vide  San- 
decz Decanus. 

David    1462 178 

vide  Leopohs .  Ordinis   1'raedi- 

catoium  frater. 

de    Buczacz    vidc  de    Buczacz. 


P»ir. 

Dawidowo .  vi!Ia 105 

de  Dawidowo  Ostaph    1420      .     .     .105 

Stanislaus  t.  1424.  t.  142?.   122.  131 
de    Dembycza    Johannes     Podgrudski 

1464 181.   182 

Dersch   Johannes   vide    Zymnawoda, 

juratus. 
Derslaus   1455 1«13 

dc  Rytwiany  v.  de  Rytwiany. 

Skorczowski    de    Wodniki    vide 

de  Wodniki. 

Wylczek     de     Lubyenye      vide 

Wyiczek. 
Derssnyk  Stanislaus  de    Rokitnitza   v. 

de   Rokitnicza. 
Dcruch   Panlus  v.  Leopolis,  Yicarius. 
Dimitrius  Weczarsza  v.  Wcczarsza. 

Długi  Potok,  fluvius 74 

Długosz     Petrus     vide    Sanok  senior 

civitatis. 
Dobczyce  oppiduni 212 

cives  vel  oppidani .     .     .   210 — 212 
Dobeslaus  de  Curozwanki    v.    dc   Cu- 

rozwanki. 

Kmita  de  Wiśnicze  v.    Kmita. 
Dobko  de  Sprowa  vide  de  Sprowa. 

Sprowski     do     Szyrawice     vide 

Sprowski  Dobko  de  Szyrawice. 
ile  Dobrawoda  Johannes  Golambek  v. 

Lcopolis  Jude.\. 

Dobrestany.  villa 89 

Dobrogostius     de    Ostroróg    vide    de 

Ostroróg. 


Dobrzyń. 

Castel-    J  Petrus  de  Moszczana  t.  1462. 
lanus.     1 

Succame-  f  »^.    ,       ,   ,„,    , 
rarius.    I  jNicolausde  lluchow  t.  1415. 


Judex.    { 


Bloch  de  Buczków  t.   1415. 


Pincerna.  {  Joliaunes  de  Kretkow  t.  1415. 

Vcnałor.  {  NicolausdeRadominot.  1415. 

de  Dobyeow  Petrus  1447     •     -153, 

Dobyejowski    Petrus   de    Sarnek  vide 

de  Sarnek. 
Doleator    Johannes    vide    Premislia, 

Consul. 
Dolina  oppiduni 

patellae  dicti  Trzany  . 

ecclesia  parrochialis  . 
Plebanus.  {  Laurentius  1469  . 
Domarath   1433       .... 

de  Kobylany  v.  de  Kobylany. 
Domaszlowycze  villa  domini  Melsztyn- 

ski   1486 

Dominicus   Przepyorowski   vide  Prze- 

pyorowski. 
Dompssler     Nicolaus     vide    Leopolis 

Consul. 
Donin    protonotarius    apostolicus     vide 

Cracovia    Canonicus,    Decanus 

et  Praepositus  S.  Floriani,  Gne- 

zno  et    Cruszwicia  Ccinonicus, 

Polonia  Yicecancellarius. 

vide  etiara  Dunin. 

Donkovicze  villa 

Dopszyce  vide  Dobczyce. 
Doroshonis  piscina 
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Dorothea  uxor  legittima  nobilis  Nykel 

,r,,  advocati  de  Thiczyn   1447    •     -155 

mater  Nicolai  de  Korczyn   alias 

„o  de  Nova  Civitate   Jaroslaviensis 

plebani    1467 184 

89  filia  Martini  balneatoris  et  Eli- 

89  zabeth   vide   Sandecz  Antiąua 

89  Civis. 

-,^4  Stronzka   vide  Sandecz    Antiq. 

Abbatissa. 

Draganova  villa 213.  214 

Drogossii  Nicolaus  de  Chrobrz  vide  de 

Chrobrz. 

Drohobycz    oppidum   .    7.  8.  73.  74.   171. 

^^'^  186.  206 

1  017 

districtus        180 

187 

ecclesia  S.  Mariae 7 

^°'  consules   et   civcs   vel   oppidanł 

146  171.   185 

advocatus 171 

suburbaui 186 

199  de  Drzewicza    Nicolaus    vide   Wladi- 

slavia  Episcopus. 

de  Dubieczko  Barbara,  consors  Stani- 

slai  de  Rokytnycza  antę   1487.    200 

Dubrowlany  villa 206 

Dunajec  flavius 1.  2.  199 

Duklia  pars  boaorum  Kobylensium       .  216 

Dunin  Petrus  de  Prawkowice   vide   de 

Prawkowice. 

E. 

190  Elchleyben  H.   1424 128 

Elizabeth  relicta  Martini  olim  balueat. 
7  de  Sandecz  Ant.  v.  Sandecz  Ant.  civ. 


Elizabeth  dc  Smigi'od  v.  de  Smigrod. 
Erazmus    Augustinus    Gemelich     vide 

Leopolis  Scabiuus. 
Eyzenhutel  Petrus  vide  Leopolis  Con- 

sul  et  Scabinus. 


Faber  Michael  vide  Leopolis  Advoca- 
tus  et  Scabinus. 
Jacobus  vel  Jacussius  vide  Leo- 
polis d\is. 

Faliszowycze  villa   domini   Mclstynski 

1499 

Falkenberg 

Johannes  \-ide  Cracovia  Civis. 
de  Falków  Johannes    vide    Cracovia 

Canonicus. 

Petrus  vide  Sandomiria  Judex. 
Felix  V.  papa 

Johannes    dc    Tarnów    vide  de 

Tarnów. 

Matliiae  v.  Sandecz  Antiq.  pleb.. 

Siedlcze  pleban.,  Babycza  pleb. 
Florianus   de   Korytnica    vide  de  Ko- 
rytnica. 

de    Waczowice    vidc    do    Wa- 

czowice. 

filius    Floriani   de    Znanrz  vide 

Płock  presbytcr. 
Fogilgesang  Petir  vide  Leopolis,  Con- 

sul  et  Civis. 
Folmar  Johannes  vide  Premislia  Ca- 
nonicus. 

Petrus  vidc  Leopolis  Consul  et 

Scabinus. 
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P««-  Pair. 

Folmar    de    Myclaszow   \-ide  de  My- 

claszow. 
Fortuna  Jaschco    1411 78 

Johannes    filius    Jasskonis  For- 

tunae   141 1 80 

Forwerk  Audrcas  v.  Leopolis   Civis. 
Franczko  pellifex  v.  Leopolis  Scab. 

Rymer  vid.  Leopolis  Consul. 

de  Mylowanye  Camerarius  vide 

de  Mylowanye. 
Fredrich  Niclas  vid.  Leopolis  Procon- 

sul  et  Scabinus. 
199  Frcdrici  Nicolaus  v.  Leopolis  Consul. 
30  Fredro  Hyudrzich  de  Pleschoviczc  vid. 

de  PlcschoYicze  Hyndrzich  Fredro. 

Myklassius  Johainies  de  Pleszo- 

wice  vid.  dc  Pleszowice. 
Fulmar  Johannes  vid.  Premislia  Can- 
149  tor  ccclesiae. 

Furman  Nicolaus  test.   1456      .     .     .   165 

G. 

(jabriel  vid.  Sandecz  antiq.  Prior. 

de     Gabanyan    Johannes    Gabanyszki 

test.   1496 216 

Gaitanus  P.   1424 128 

de  Gaj  Petrus  vide  Calissia  Castellau. 

Gaje  villa 73.  74.   180 

Gallus,  capellanus  Archiepiscopi  Johan- 

nis,  de  Swyncza  pleban.    1424  .   127 

Gamlich  vide  Gemelich. 

Gebcl  vide  Gobel. 

Geilink  Nicolaus  vide  Leopolis  Consul. 
Erazmus  Nicolaus  vidc  Leo- 
polis Consul,  Scabin.  etCivi8. 
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Gemelich  Augustinus  v.  Leopolis  Cons., 

Scabinus  et  Cms. 
Georgii  curia  alias  Jurconis  dicta  cre- 
blowo  dworzischcze  .... 
Georgius  vide  Myedzyborze,  Pleban. 
Crebel  vide  Leopolis  Cousul 
et  Civis. 

de  Moxa  v.  de  Moxa. 
Strumilo  vide  Strumilo. 
de  Waczowycze  (Waczowsky)  v. 
de  Waczowycze. 
Gerdeewicz  Hińczko  v.  Kierdejowicz. 
Gladisch  Johannes   vide   Polonia   Vi- 
ceprocurat.  Reg.,  Sandecz  Ant. 
Viceprocurator. 
de  Glinka  Nicolaus  Grochota  t.  1424  .  122 
Glogoviensis  ducissa  v.   Constancia. 

Glosszcze  villa 213.  214 

Głowacz  Johannes  de  Nova  curia  vid. 

de  Nova  Curia. 
Głusz  Johannes  test.  1417     .     .     .     .     93 

Gnezno 66 

Ecclesia  Metropolitana      .     .143 
Nicolaust.  1409.  t.  1419.  73.100 
Albertus,  Poloniae  Reg.  Pri- 
mas.  1. 1424.1  1425.1.  1431. 

124.   129.   145 
Johannes,  Poloniae  Reg.  Pri- 

mas  t.   1462 181 

Johannes  Lutkonis  de  Brzeze, 
doctor  utriusąue  juris,  Pro- 
tonotarius  apost.  et  ejusdem 
Sacripalacii  causai"um  audit., 
Poloniae  Reg.  Yicecancellar. 
1460.  t.  1461.170.172. 173. 177 


Archiepis- 
copus. 


Archidiacon. 


Magister  Blisborius,  Calis- 
siensis  Canonicus  t.  1405  .  18 
Donin  Protonotarius  aposto- 
76  Canonicus.  Hcus,  Decanus  et  Praeposi- 
tus  S.  Floriani  et  ecclesia- 
rum  Cracoyiensis  et  Cruszwi- 
censis  Canonicus  1415  .  .  87 
Stanislaus  Ciołek,  Cracoyien- 
sis Cantor,  Sandomir.  Scola- 
stieus,  Poloniae  Reg.  Vice- 
cancellarius  1425  .  136.  137 
Cusios.  "!  Albertus  de  Żychlin  Polo- 
niae Reg.  Yicecancellarius , 
Sandomir.,  Cracov.  Custos, 
Wladislaw.  et  Poznań.  Ca- 
nonicus  1469 188 

Presbyter.  {  Thomas  de  Grabów  t.  1406.     28 
Janussius  Nicolai  de  Mloda- 
yiu  test.   1406       ....     19 
Strzeslaus    Floriani   de    Co- 
siski   1406    ....       22.  28 
Laurencius  de  Rosprza  Zu- 

konis   1406 19 

Paulus    Andreae  de   Byczki 
1407 45.  54 

Sandwogius  de  Czarnków  t. 

1493 204 

de  Gnojnyk  Johannes  test.   1486    .     .  200 
Gobel    (Gobil,    Goybel)    Georgius   vide 
Leopolis  Adyocatus,  Proconsul, 
Consul,  Scabinus  et  Civis. 
Nicolaus  vide  Leopolis,  Consul, 
Scabinus  et  Civis. 
Gołąbek  (sic)  Petrus  test.    1461      .     .  176 

30  a 


Vicarius. 


Clericus  et 
Notarius 
publicus. 


Castellanus. 


I  Si 

\  1' 
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Pn!. 


Golambek  de  Ziiiinawoda  Petrus    vidc 
de  Zimnawoda. 
Johannes  de  Zimnawoda  vid.  de 
Zimnawoda. 

Johannes  de  Dobrawoda  vid.  de 
Dobrawoda. 

Nicolaus  de   Natcowice   vide   de 
Natcowice. 
Goldberg  Albertus  vide  Leopolis,  Sca- 
binus  et  Civis. 
Paulus  vid.  Leopolis   Civis. 
de  Gologory   (Gologorski)   Nicolaus  v. 
Leopolis,  Succamerarius  et  Sub- 
dapifcr. 
Golpark  vide  Goldberg. 
de  Goluchowice  Josko  test.  1420  .     . 
Goluchowski  Johannes  t.    1417      .   92. 
de  Góra  Stanislaus  v.  Cracovia  Presb. 

Gorczyca,  villa 

de  Górka  Lucas  vide  Poznań  Palatin. 

Górski  Albertus  vide  Ląd  Castellanus. 

de  Gorzów  sive  de    Kravczbork    Gre- 

gorius   vide    Tarnów  Praeben- 

darius,      Rector     sive    minister 

Ecclesiae  hospitalis  S.  Spiritus. 

Gostyń. 

Caslel-  I  ^i(;olaus  de  Cuthno  t.  1493. 

lanus.   I  204. 

Christophorus  de  Szydłowiec, 

Palatinus  et  Capitaneus  ge- 

ncralis  CracoYiensis,  ac  Po- 

loniae  Cancellarius,  Siradien- 

sis.    Korczynen.    et    Socha- 

czow.  Capitaneus  t.   i52i    . 

Goworco   alias    Alc.xander   1456.  IG 4. 


Capita- 
neus. 


de  Grabów  Thomas  v.  Gnezno  Presb. 
Gregorius  XII.  papa   .     .     39.  43.  45.  47 
54.  56.  58.  6L  65.  67.  68 

AmieuuR   vid.     .^rmenus    Gre- 
gorius. 

Comes  V.  Polonia  Procurat.  reg. 

^^dc  Leopolis  Archiepiscopus. 

vide  Leopolis,  Canonicus. 

de  Ludbraucz  v.  de   Lubrancz. 

de  Hownowo  v.  de  Hownowo. 

de  Kravczbork  sive  de  Gorzów  v. 

de  Gorzów  et  de  Kravczbork. 

Grodek  suburbium   1405 16 

Voiev»oda.  {   Albertus  Byeleczskit.  1424.   122 
Grochola  Nicolaus  de  Glinka   \ide  de 
105  Glinka. 

93  de  Grochowcze  Petrus    \ide    Halicia 

Jude.\,  vide  Premislia  Gladifer. 

214  Grodzyszką.  villa 200 

Grussowka,  villa  Sanocensis  tcrrae     .  214 
GrzYiTiko  de  IJoguslawice  vid.  de  Bo- 

guslawicc. 
de  Gstein  Johannes  t.    1447       .     -     .156 
Gultberg  vide  Goldberg. 
Gunathus  de  Tuliglowy  vid.    de  Tuli- 

glowy. 
Gunterus   vide   Lcopofis   Scabinus  et 
205  Civis. 

Gutler  Nicolaus  vide  Leopolis   Consul 

et  Scabinus. 
Giissei  Peter  vide  Leopolis,  Civis. 


125  Halberstadia. 

165     ciericus.   {  Johannes  Stalbcrch  notar.  1407.  41 
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Archi- 
episcopus. 


Officialis. 


Vicarius. 


Castellanus. 


Capitaneus. 


p»g. 
Halicia   .     .     46.  66.  106.   154.   156.   189 

districtus 153.   189 

Metropolitana  ecclesia      ...     55 
Jacobus  1402 — 1404.  1406 
1407  .     .     9.    11.    13.    14.   16. 
21.  29.  32.  34.  35.  38.  42—44. 
46.    47.    49.    51.  55  —  57.  60. 

64.  67 
Jacobus     1406.     1407     .     .  32. 
36—38.  43.  47.  49.  50.  55.  57 
Jacobus  presbyter  gerens  se 
pro  officiali  haliciensi,  antę  6 
Novemb.   1406       .     .     .     .     32 
Mathias,  procurator  Mathiae 
Blondowski,  Cantoris  premi- 

sliensis  1452 161 

Johannes  de  Knehynicze  1447 

t.   1458 155.  168 

Wolczko  alias  Pizeczsluzzicz 

test.   1411 77.  78 

Nicolaus   Parawa   de   Lubin 

1447 155 

Stanislaus  de  Chotecz    Rus- 
siae    Palatinus,  Leopol.  Ca- 
stellanus    et     Camenecensis 
Capitaneus    1455.    t.   1461. 
t.   1469    .     162.   163.   173.   188 
Otta   de   Chodecz,    Russiae 
Palatinus  generalis,  Sniatyn. 
et  Koloniyjen.  Capit.    i52i.   124 
Johannes  de  Dalejow  1455.  162 
Johannes    Colo   de    Dalejow 

1470 189 

Ihnathko  de  Cuthyszcza  1447. 
1470  ....     153.  155.  188 


Succame-. 
rarius. 


Judex. 


Subiudex. 


Stiborius  de  Wasyczin  1447. 


I 


153.   155.    156 


Nicolaus  Syenyewski     1470.   188 

Hanko  vide  Lubomia  advocatus. 

Hannel  Bartholomeus   vide  Leopolis 
Consul. 
Martinus  vid.  Leopolis  Civis. 

Hanusko  corrigiator  et  sellator  vide 
Leopolis  Civis. 

Hayner  Bartholomeus  vide  Leopo- 
lis Scabiuus. 

Hecht  Nicolaus  de   Moldavia   vid.  de 
Moldavia  Nicolaus  Hecht. 
vide  Molde,  Civis. 

Hedwigis,  filia  Wladislai  II.  regis,  \. 
Polonia,  Regis  Wladislai  II.  filia. 
Trzecieska  vide  Sandacz  Antiq. 
Abbatissa. 

Heilsberg  Johannes  sutor  vid.  Leopo- 
lis Civis. 

Henricus  de  Camieniec  vide  de  Ca- 
mieniec. 

de    Cieszaczyn    maiori    vid.    de 
Cieszaczyn  maiori. 

de  Hermanowice  Johannes  t.   1460.  169 

Hester  mulier  quondam  Johannis 
Czornbach  vid.  Cracovia  Civis. 

Hewiltus  de  Igołomia  v.  de  Igołomia. 

Heyder  Nicolaus  brazeator  vid.  Leo- 
polis Civis. 

Heisinitel  vide  Eisenhutel. 

Hilarius  vide  Leopolis  Proconsul. 

Hinca  de  Rogów  vide  Hyncza  de 
Rogów. 

Hinrowlyszka  fluyius 199 
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Hleb  Czadcowicz  vide  Czadcowicz.  Jacobus  familiaris  Nicolai    Craczmar    t. 

de  Romanow  v.  de  Romanow.  1407 58 

Nicolaus    de    Sennow    vide    de  Capellanus  Archiepiscopi  Leopo- 

Sennow.  liensis  Gregorii  t.   1452  .     .     .162 

de  Hnilcze  Zawissius  t.   1455.  t.  1470  filiaster  Jacobi  filii  Allexii  hae- 

163.   189  redis  de  Cieszacin   1460  .     .     .168 

Hodowice  villa  LeopoliensisDecaiii  165.169  vide  Halicz,  Archiepiscopus. 

Holhocze,  e(iuirea 198  vide  Płock,  Episcopus. 

Holosko  nlla 120  vide  Premislia,  Canonicus. 

allodium  seu  praedium      .     .  84.  85  nde  Leopolis,  Presbyter. 

allodium  Januschkonis  diet:    in-  vide  Halicia,  Officialis. 

terpres 123  rale  Leopolis,  Ordiiiis  Predica- 

bonum     et     praedium     Martini  torum  frater,  Magister  N'ovicio- 

Hannel 124  rum  et  Sacrista. 

Hopper     Stephanus      vide     Cracovia  vide  Leopolis,  Yicarius. 

Rector  scolarum  S.  Mariae.  Aurifaber  vid.  Premislia,  Civis. 

HospfofF  vide  Sanok  Senior  civitatis.  Byereczski  vide  Byereczski. 

de  Hownowo  Gregorius  t.  1405     .     .     21  Bobolactauc  ^ide   Bobolactanc. 

Hriczko  de  Bybel  v.  de  Bybel.  Boldin  vide   Boldin. 

dc     Pomorzany     vidc    de    Po-  de  Czieszaczin  (Cieschaczski)  V"id. 

morzany.  de  Cieszaczin. 

Hrudcowicz  Olesco  t.   1407      ...     70  ^^'"s    Alexii  de    Cieszacin   vide 

Hulewicz  Michael  t.  1407     .     .     .     .     70  ^®  Cieszacin. 

,     ,,  ,,.,,,        .,.  ,„K  de  Dambno  v.  de  Dambno. 

de  Humyencze  ftLchael  t.   1436    .     .  165  ,.  ,       .     . 

Kobylejski  vide  Kobylcjski. 

Hyndrzich      Fredro     de     Pleschowice  j      r^     •        1  j      j       ly 

-'  de    Koniecpole     vide    de     Ko- 

nde  Fredro  Hyndrzicli  de  Ple-  •         , 

*'  niecpole. 

de  Lublin  vide  Sandecz  Antiq. 

Hyncza  de  Rogów  v.  de  Rogów. 

J  °  o  concionator. 

de  Lyssow  vide  de  Lyssow. 

TT  " 

de    Morawany    vide     de     Mo- 

Jacobus,  Episcopus  Aquilanus.    auditor  rawany. 

causarum   sacri   Pallacy  antę  6  Albcrti  de   Proszowice   vide  de 

Novemb.    1406.    1407.     38.  39.  50.  Proszowice. 

52.   67.  68  de  Rupnjow  v.  de  Rupnyow. 


237 


P»e. 


p»«. 


Plebanus. 


r  Nicolaus  de  Nova  Civitate 
alias  de  Korczyn,  arcium 
baccalaureus   1467     .     183.  184 

Srcastri'.!  Nicolaus  de  Szadek  t.   1467.  18S 


1 


I  Jacobus  de  Cieszaciu  miuori, 
Altarisła.    \    .     ^          r  ,0^ 

I  test.   1467 185 


184 


184 
184 
184 
184 
192 


Jacobus  de  Subraago  v.  de  Submago. 

Tarowsky  v.  Tarowsky. 

Tumigrala  v^  Tumigrala. 

Vurugx  Mercator  v.  Vurugx. 
Jaczko  de  Bubel  v.  de  Bubel. 

de  Roszborz  v.  de  Roszborz. 

Jałowecz,  mons 74 

Janussius  v.  Premislia,  Episcopus.  Altarista  SS.  Stanislai  et  Nicolai 

vide  Polonia,  Cancellarius.  coufessorum  altaris       .... 

de  Borzischowice    v.    de  Borzi-  (  Martiiius    Gerner    Magister 

schowice.  '4^7 

de   Maleczkowice   vide    de  Ma-  Civis.         Joidanko   1467      .... 

lec?.kowice.  Paulus  Noszovicz    1467  .     . 

Nicolai  de  Mlodaviu  v.  Gnezno,  [  Albertus  Mygacz   1467  .     . 

Yicarius.  de  Jarosław  Spitko  t.   1464       .     .     . 

Swierczowski  v.  Swierczowski.  vide  Cracovia  Palatinus,  San- 

Januszko  v.  Leopolis,  Notarius.  domiria    Palatinus,    Premislia 

dictus   iuterpres    vide    Leopolis  buccameranus. 

Civis,  vide  Polonia  Exactor  pe-  Jarosławski  Johannes   de  Zglobyen   v. 

cuniarum    fumaliura     regis    Po-  ^^  Zglobyen. 

jyi^jj^g  Jaroslaus  Cola  vide  Cola. 

Czerler  v.  Leopolis  Scabinus.  de  Lassko  vide  de   Lassko. 

j        ,  „_  ,„„  de  Jaryczow  Jesko  Masorita  t.  i3q2. 

Jarosław 97.  183  -^  ^ 

,     .  ,  .  ,.  ,00  Johannes    dictus    Mazoszanyn  t. 

ecclesia  parrochialis     ....  183  ■' 

ecclesia  collegiata 185  ^ 

,    .     ,     ^      ir-     ■  ■  loo    ,o<   Jaschko  Fortuna  vide  Fortuna. 

ecclesia  beatae  Yirginis    .    183.   184 

,    .  1  ■  1-    1^    •    00  vidc  Premislia  Consul. 

in  ecclesia  parrocniali  altana  SS. 

Tjr  .,     ■         T>    1  i.    A       ^-     -loo  de  Rudowo  v.  de  Rudowo. 

Kathermae,  Barbarae  et  Agnetis  183 

--,    ,  ,„_  Mazowita    de    Malowicze     vide 

Castrum 185 

^.      ,     .  ,„„  de    Malowicze    Jaschko     Ma- 

Cimeterium 183 

.  ,  ,  „  „  zowita. 

teloneum 183 

de  Jazlowiec  Theodricus  v.  Camieniec 

Capitaneus.  {   Spitko  de  Tarnów   t.   1425  .   131  -,     . 

OtlplttlDGUS. 

p„.„„,„,  I   Nicolaus    de     Voczechovicze  ,         .  t-  1    1  ■  1  •    1     t-  i,  1 

Procurafor }  Jeronimus  Kobylejski  de    Kobylany  v. 

'"'"     ^  ''''■  ^467 185  Kobylejski. 

30  b 
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Jessko  Mazowita  v.  Mazowita. 

de  Jaryczow  v.  de  Jaryczow. 
de  Igołomia  Henricus  t.   1407  ...     68 

Hewiltus  vide  Cracovia  Rcctor 

ecclesiae. 
Ihnat  de  Cuthiszcza  v.  de  Cuthiszcza. 
Innocentius  VII.  papa  .     .16.  22.  25.  26, 

31.   39.  47 
Jodocus  faber  v.  Leopolis  Civis. 
Jogelnig  Petrus  \i(le  Leopolis  Oidinis 

priifdicatoiiiiii   ftatcr. 
Johannes  Kutlioiii    1407     .     .  48 — 52.  55. 

60  —  65.  67 

Minister   Boheniiae    et  1'oluniae 

proviii(:iae    1430 141 

patruus  S|)itkoi)is  de    Jarosław, 
Premisliensis  Su.camerarii,  antę 

1467 184 

frater    Spitkonis     de     Jarosław 
Premisliensis  Succamorarii  1467.   184 
pater  Nicolai    de    Korczyn  alias 
de  Nova  Civitate,  Jaroslaviensis 

Plebani,  1467 184 

vide  Gnezno  Arcłiiepiscopus  et 
Polonia  Primas. 
vide  Leopolis  Archiopiscopus. 
vide  Cracovia  Episcopus. 
vide  Chełm  Episcopus. 
vide  Premisłia  Episcopus. 
vide  Wladisławia  Episcopus  et 
Polonia  Cancellarius. 
vide  Cracovia  Decanus    Eccle- 
siae Catłicdralis  et  Polonia  Vi- 
cccancellarius  Curiac  rcgiae. 


p.g. 


Johannes  v.  Leopolis  praedicator  eccle- 
siae parrocliiałis. 
vide  Tarnów  Praebend.  Castri. 
vide    Leopolis    Ordinis   praedi- 
catorum  frater. 
Baliński  vide  Baliński. 
Beleczki  vide  Beleczki. 
Bciueczy  vide  Berncczy. 
Bubola  de  Tywna  v.  Bobola. 
de  Borosscowce  v.   de   Boross- 
cowce. 

de  Hyelca  v.  de  Byelca. 
de  Byerawa  v.  de  Byerawa. 
Cola    de    Dalcjow    v.  Cola  Jo- 
hannes do  Dalejow. 
a  Cracovia    v.    Leopolis    Coii- 
ventus  Corporis    Christi    Ciirsor 
Sacrae    Theologiae    et    Ordinis 
Praedicatorum  Prior. 
Craviss  v.  Craviss. 
Czarnuss  v.  Czarnuss. 
Cznial  de  Stoją nycze  v.  Czmal. 
de  Dalejow  v.  de  Dałejow. 

de    Danibrowka    vide  de  Dam- 

browka. 

Droliiczin  v.  Leopolis  Scabinus. 

de  Falcow  v.  de  Falcow. 

Fortuna  v.   Fortuna. 

Frassonis  de  Siedliszcze  vide  de 

Siedliszcze. 

Myklassius    Fredro    de    Pleszo- 

wice    V.  Fredro. 

Gabanyszki    de    Gabanjan  vide 
Gabanyszki. 
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Johannes  Gladisch  vide    Polonia   Vi- 
ceprocurator  Regius. 
Głowacz  de  Nova  Curia  vide  de 
Nova  Curia. 
Głusz  V.  Głusz. 
de  Gnojnyłi;  v.  de  Gnojnyli. 
Gołambełf    de    Dol)ra\voda    vide 
Gołambelc. 

—  de  Zymiiawoda  v.  Gołambek. 
Golucliowslii  V.  Golucliowsłci. 
Nicołai  de  Grotlilio  Aiitiq.  vide 
Wratislawia  Notarius  pubł. 
de  Gsteiii  v.  de  Gstein. 
Haze  vide  Leopołis    Coiiyciitus 
fiatriini  minorum  frater, 
de  Hennauowice  vide    de    Her- 
manuwice. 

Jarosławslci    de    Zgłobycn    vide 
Jarosławsłci. 

Institor  v.  Leopołis  Civis. 
Karnłiowsłii  v.  Karnlcowslci. 
Kłus  vide  Kłus. 

—  de  Wyznany  v.  Kłus. 
de    Knyłiynycze    vide   de  Kny- 
hiynycze. 

Kobyłejsłci  v.  Kobylejsl<i. 
de  Komarów  v.  de  Komarów, 
de  Konary  v.  de  Konary. 
de    Koniecpole    vide     de     Ko- 
niecpole. 

Korytłio    de   Rychcice    vide 
Korytko. 

de  Kościelec  v.   de  Kościelec, 
de  Kretkow  v.  de   Kretkow. 
Laski  V.  Laski. 


Piw- 


Johannes  de  Lathoszyn  Magister  v.  de 
Lathoszyn. 

Liganza  de    Niemirow   vide  Li- 
ganza. 

Lindetoldi  v.  Liski. 
Lopuski  vide  Lopuski. 
de  Lubyen  v.  de  Lubyen. 
Luthkonis    de  Brzezie  v.  Luth- 
konis    Jołiunnes  de  Brzezie. 
Lys^akowski  v.   Lyssakowski. 
de    Małeczkowice   vide  de  Ma- 
leczkowice. 

Masłowski  v.  Masłowski, 
dieliis  Mazoszaiiyu  de  Jaryczow 
vide  Mazoszanyn. 
Mazowita  v.  Mazowita. 

—  de  Milocice  v.  Mazowita  Jo- 
hannes de  Milocice. 
de    Modłnycza    majori    vide  de 
Modlnycza  majori. 
Morawski  v.  Morawski. 
Muszurowski  v.    Muszurowski. 
de  Mzurow  v.  de  Mzurow. 
Nemna  vide    Wratislawia   Gle- 
ricus  et  Notarius  public. 
Nos  V.  Leopołis  Vojevoda. 
de  Opporow  v.  de  Opporow. 
de  Ossolyn  v.  de  Ossolyn. 
de  Ostroróg  v.  de  Ostroróg, 
de  Oszensko  v.  de  Oszensko. 
de    Oszwyaczyn   v.  de  Oszwy- 
aczyn. 

de  Petrecz  v.  de  Petrecz. 
de  Piłcza  v.  de  Pilcza. 
Pistor  V.  Leopołis  Scabinus. 


Johannes  Podgrodski  de  Dembica  vide 
Podgrodski. 

de  Przythyk  v.  de  Przythyk. 
Rews  V.  Leopolis  Plebanus. 
Johannis  Hutlieiii    vide    Leopo- 
lis  Plebanus. 

Rutheni    vide    Leopolis    Rector 
pairucliialis  eccles.  S.  Mariae. 
Rycbcicki  v.  Rychcicki. 
de  Rytwiany  v.  dc  Rytwiany. 
de  Rzeszów  v.  de  Rzeszów. 
Sartor  v.  Leopolis  Civis. 
de  Sator  Martini    v.    Cracovia 
Notarius  piibl. 

de  Sccrwany  v.  de    Scerwany. 
Szafranicc  v.  Szafraniec. 
Soldra  v.  Cracovia  Custos. 
Strzałkowski  v.  Strzałkowski. 
Styna  v.  Leopolis  Consul. 
Swidwa  V.  Swidwa. 
Swidnirz  v.  Swidnicz. 
dc    Szczekocin   vide   de  Szcze- 
kocin. 

Szychowski  v.   Szychowski. 
Tarło  V.  Tarło, 
de  Tanczin  v.  de  Tanczin. 
dc  Tarnów  v.  Oacovia  Palati- 
nus  et  Sandomiria    Pałatiiius. 
Amor  dc  Tarnów  v.  dc  Tarnów. 
Fcli.\  dc  Tarnów  v.  de  Tarnów. 
Matliiae     de    Tersthy    vidc    de 
Tersthy. 

Tlias.sz  de  Sedłiska  v.  Tassz. 
dc  Toluskow  V.  dc   Toluskow. 
dc  AYinniki  v.  de  Winniki. 
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Johannes  de  Wolnarowa  vid.  de  Wol- 
narowa. 

Worst  V.  Leopolis  Consul. 
de  Wyssoke  v.  de  Wyssoke. 
dfr  Zagórzany  v.  de  Zagórzany. 
Zaremba  de  Kalinowa  vidc  Za- 
remba. 

do  Żubrza  v.  de  Żubrza. 
Zubrski  v.  de  Żubrza. 

Jolda  Stanislaus  v.  Cracovia  Yicarius. 

Jordan  Nicolaus  de  Zakliczin   vide   de 
Zakliczin. 

Jordanko  v.  Jarosław  Civis. 

Jordanus  v.  Alba  Kpiscopus. 

Jordansmołe    Martinus    Notarius    test. 

1406 26 

Josko  de  Goluchowice  vide  de    Golu- 
chowice. 

Jost  Sclineider  v.  Molde  Civis. 

Judentoter  Johannes  pistor  v.  Leopo- 
lis C'ivis. 

Julius  Marezius  v.  Marezius. 

Juniwladisławia  (Inowrocław.) 

I  Johannes  de    Kościelec  test. 

P^'^"-  14Ó2 181 

tmus.  ^ 

'  Mathias  de  Sluzow  t.  1493.  204 
Castel-      f  <  listinus    dc    Smołsko    test. 

'anus.      i    1462 181 

Jurko  Rnthcnus  v.  Rutlicnus  Jurko. 

Jus  armenicum        86 

Jus  castrense  vel  capitancałc  .     .215 

Jus  polonicum    .     .     .     71.   72.    102.   171 

Jus  regale 215 

Jus  rutłienicum 86.  171 

Jus  terrestre 215 
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Jus  theutonicum  1.  48.  71.    72.    90.    102  Kazimiria 160 

117.   126.   171  consules 160 

Iwan  kmetho   1464 192               inhabitatores  et  incolae    .     .     .160 

Iwanus  Czarnusz  v.  Czarnusz.  Kazymer  Hanus  v.  Leopolis  Civis. 

Czarnissewicz  v.  Czarnissewicz.  Kąkolmki,  villa        161 

de    Cornelewicze  vide    de   Cor-  plebanus  Michael   test.   1452     .162 

nelewicze.  Kielbassa     Yincencius     vide     Poznań 

in  Obychow  v.  de  Obychow.  Cancellarius. 

Iwaschko    de    Nowicza    vide   de  No-  Kłerdejowicz  Hriczko   1411       .     .     .     80 

wicza.  Ki)ovia 196 

Iwo    alias    Iwan     de  Obychow  vide  de  Conventus  frat.  praedicator.  tit. 

Obychow.  S.  Nicolai   1474 196 

-_  ^.^  Kilianus  v.  Leopolis  Canonicus. 

Kischinsky  Nicodemus  t.   1492        .     .  202 

Kaczlawski  Nicolaus  test.   1443      .     .   151  t^-    .  ,  ,,  ,„_ 

^^  Kissielow,  villa 192 

Kamienica,  silva 74    ,     x.,       ,      ^         /ot       ^    ^      o  o 

'.  de  Kleczko  Czaw  (.awau),  t.   1892      .       8 

Karnkowski  Johannes  vide  Premislia  .r,  ,    ,  .„  ,„„ 

Klekotów,  villa        102 

Kloczek  Stanislaus  v.  Sandecz  Antia. 

Nicolaus    de  Meducha    vide   de  a    u-         ■.. 

ocabmus  juratus. 

Meducha. 
w,    .      .            „  ,„„  Kmita  V.  Russia  Capitaneus. 

Katherina   1482 197 

„,.     ,     .,  .         XT-    1  •    i-i  •  Andreas  do  Wiśnicze  vide  de 

nlia   legittima    Nicolai    uziiner-  .     . 

Wiśnicze 

man,    legittima  consors  Jauusz- 

,      .     .  ^  .  „  ^.    ^^  Dobeslaus  de  Wiśnicze  \'ide  de 

konis  interpretis   1413..  8  4.  85 

Kindlein  Nicolai  Schultis   1422.   114 

p         /T^i    i.      N  j         ,-        r>  Petrus  de  Wiśnicze  v.   de    Wi- 

etrawe  (Lheirau)  des  seligen  Pe- 

X-     o..    1              o  ,^^  snicze. 

tir  Stecher   1423 120 

,.  Tl        •      1    /-w  Petrus  Soleuski   de  Wiśnicze  v. 

uxor    olim  Johannis    de  Oszen- 

,           ^  ,  ,.r>  de  Wiśnicze. 

sko    1460 168 

T        •    •     rr  .    ,  ■    ,  Stanislaus  de    Wiśnicze  vide  de 

consors     Jeroninn    Kobylejszky 

,     „  ,    ,  ^  _,„  Wiśnicze, 

de  Kobylany   1496      ....  216 

Knehynicze.  villa 156 

de  Knehynicze  Nicolaus   1447     .    155.  156 

•)  Wszystkich  nazw  zaczynających  e\ę  od  tej  litery,  Jolianues    vid.    HalicZ    Castellan. 

których     czytelnik     tutaj     nie   znajdzie,   należy     szukać 

pod  literą  c.  Kobylany  alias  Kobyle,  villa     .  213.  214 

31  a 
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de    Kobylany    Domarath    vide    Biecz 

Castellanns. 
Kobylejski    Jerouimus  frater  germanus 
Jacobi    et   Johanuis   Kobylejski 

1496 213  —  216 

Jacobus    et     Johannes     tratres 
germani      Jeroniiui     Kobylejski 

1496 214.  215.  21G 

Kochan  Paulus  v.  Zimnawoda  jurat. 
Kokorzeco    Johannes    vide     Sandecz 
Antiq.  Civis. 

Kołomyja 126 

cives 125 

advocatu3  et  scabini    .     .     .     .126 

Michael    Muschylo   de    Bu- 

czacz,  Sniatynensis    Capita- 

neus   1447 155 

David  de  Butzacz,  Podoliae 
Palatinus   1484      .     .     .     .197 
Otta   de   Chodecz,    Russiae 
Palatinus    generalis,     Hali- 
cicns.    et   Sniatynien.    Capi- 

taneus   i52i 124 

de    Kołomyja    Caspar    Jacobi,     Nota- 
rius   Archiep.    Leopoliens.    Gre- 
gorii  V.  Leopolis  Clericus. 
de    Komarów    Johannes,     Camcrarius 

test.    1447 156 

Sororius,  Camerarius  t.   1447  .   154 
de   Konary    Johannes    vide    Cracovia 

Episcopus. 
de  Koniccpolie    Jacobus  vide    Siradia 
Palatinus. 
Johannes  v.  Polonia  Cancellar. 


de    Konuchy    Ywauko  t.    1405    .     .     .21 
Korczak  Marcissius  de  Brumoow   vide 

de  Brumow. 
Korczyn  Nova  Civitas   ...     74.  91.   195 
Cliristo[)lierus  de  Szydłowiec 
Pulatiniis  et  Capitancus  gen. 
Cracoviensis    ac    Regni    Po- 
loniae  Cancellarius,  tum  Si- 
radiensis ,     Sochatzowiensis , 
Gostyniensisetc  Capit.  i52i.   125 
Magister  Stephanus  licencia- 
tus   in   dccretis   et  jurę  ca- 
nonico    antę    6    Nov.    1406 

32  —  35 


Capilaneus 


Rector 

Ecciesiae 

paroch. 


Capila- 
neus. 


Kormer    Nicolaus   v.    Leopolis   Civis. 
Korowa  Cleniens   test.    1412     .     .     .     82 
Korsner  (Korsnar)  Petrus  v.  Leopolis 

Consul  et  Scabiuus. 
Korytko  Stanislaus   1409       .     .     .  73.  74 

Johannes   de    Rychcice   vide  de 

Rychcice. 
de  Koryto  Petrus  Stanislai    v.   Wsze- 

swanthc  Rector  ecdes.  parroch. 
de  Korytnica  Plorianus   vide  Wisiicia 

Casteilanus,  Russia  et  Leopolis 

Capitaneus,    Sandomiria   Sub- 

pincerna. 
de  Kościelec  Paulus  Slodzey  test.    1408     71 

Johannes  vid.  Juniwladislawia 

Palatinus. 

Nicolaus  vide  Brzesc,  Palatinus 
de  Kostelecz  vide  de  Kościelec, 
de  Koziski  Strzeslaus      filius    Floriani 

vide  Gnezno  Cler.  et  Not.  pub. 
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Pae 


Pag. 


de  Koszeglowy  Cristinus  vide  Sanok 
Castellanus. 

de  Koszlow  Andreas  v.  Rawa  Palat. 

de  Krauczbork  sive  de  Gorzów  Grego- 
riiis  vide  Tarnów  Praebendarius 
ecciesiae  hospitalis  S.  Spiritus. 

de  Kretkow  Andreas  vide  Brzesc  Cas- 
tellanus. 
Johannes  v.  Dobrzyń  Pincerna 

Kropilnik,  fluvius 

Krotoszyn ,  villa 

Krypendorf  Johannes   1413  .     .     .     . 

Krzeczowskl  Michael  test.   1482    .     . 

Krzepice 

Krznylow  v.  Sknilow. 

Kukienicki  Gotardus  test.   1482       .     . 

Kuligo    (Kulik)  v.  Sandacz  Antiq.  Civ. 

Kulikowski  Nicolaus  test.   1407 

de  Kunaszow  Conradus  t.   1470     .     . 

Kunaszowski  Nicolaus  test.   1421  . 

Kunat  de  Tuliglowy  v.  de  Tuliglowy. 

Kunosze  Thomas  Nicolai  de  Glogovia 
superiori  v.  Leopolis  praeben- 
darius capellae  S.  Katherinae 

Kurner  Franczko  v.   Leopolis  Scabin. 

Kursner  Peter  v.  Leopolis  Consul. 
Fredrich  v.  Leopolis  Civis. 

Kusypietrzyk  alias  Petrus  vide  Petrus 
alias  Kusypietrzyk. 

Kwiatkowski  Stanislaus  v.  Cracovia 
Gardianus. 

L. 

Labąta  de  Sukow  v.  de  Zuków. 

de  Ladislawia  Nicolaus  Michaelis ,  No- 
tarius  publicus  test.   1407    .     . 


74 
105' 

83  Pa!atinus. 
197 
100 


Castellanus. 


de    Ladislawia    Michaelis   Frauendinst 

(Wraweudinst)  v.    Wratislawia 

Presbyter  et    Premislia   Scriba 

consistorii. 

Lamburgiensis  civitas  v.  Leopolis. 

Lambyerthowicz  Stanislaus  de  Oschwi- 

cza  V.  de  Oschwicza. 
Lancicia. 

Johannes  Liganza  de  Niemi- 
row  test.   1407.  t.  1409.  60.  74 
Petrus  de  Oporów   t.    1461 
t.    1462       ....      177.    181 
Nicolaus  de  Cuthno,  Majoris 
Poloniae  Capitaneus  genera- 
lis   1493        ....  204.  205 
Thomas  de  Sobota  t.   1461. 

t.   1462 177.   181 

Andreas    de   Wroczynyn    t. 

1493       204 

H3  ^e  Lanczberg  Martinus  Laurentii  v. 
Wratislawia  Clericus  et  No- 
tarius  publ. 

Nicolaus  V.  Wratislawia  Presb. 
Lange  Nicolaus  v.  Leopolis  Civis. 
Laski  Johannes  v.   Polonia  Cancellar. 
de  Lassko  Jaroslaus  vide  Siradia  Tri- 

bunus  minor. 
de  Laszenycze  Sandiwogius  v.    Siradia 

Palatinus. 
de  Latorzewo  Stephanus  Petri  v.  Po- 
znań Clericus    et   Notarius  pu- 
blicus. 
de  Latoschyn  Nicolaus,  Petrus  et  Jo- 
hannes   magister,    fratres    ger- 
57  mani   1464 182 


187 

70 
189 
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Castel- 
lanus. 


Laurentius     vide   Polonia     Confessor 

regius. 

vide  Dolina  plebanus. 

Zukonis  de  Roszprza,    Notarius 

publ.  T.  Gnezno  Clericus. 

de    Zyrawiczc    vide    dc    Zyra- 

wicze. 
de    Lazennicze    Sandiwogius    vide    de 

Laszenycze. 
Ląd. 

Albertus  Górski  test.    1493.  204 
Petrus  Opaleniczki,  Magister 
Curiae  regiae  test.   i53o     .212 

Ląky,  villa 213.  214 

Lciow 100.  204.  205 

de   Lelowia    Grcgorius    Stephani    vide 

CracoYia    Clericus   et  Notarius 

publicus. 
Leo  cordo  vide    Leopolis  Civi.s. 
Leonardus  Plebanus  in  Podhaycze  dioe- 

cesis  Leopoliensis   1494    .    206.  207 

vidc  Leopolis  Civis. 
Leopolis  .     .     8—17.  21  —  24.    27.  28 

30  —   32.  39.  40.  45.  47.  48.   55. 

57.   58.  60.  61.  65.  67.70.  76—80 

82  —  84.    86.    88.  89.  92  —   98. 

101—116.   118  —  120.   122.   127. 

129.    1P.2.    133.    136  —   140.    143. 

144.    171.  178.   180.   186.  188.  207. 

suburbium 106 

torra 59.  60 

districtus 75 

dioucesis 206 


PM- 

qua  itur  ab  ecclesia  beatae 
Yirginis  Mariae  ad  eccle- 
siam  S.  Jobaunis  .     .     .     .121 

Platea.   ■!  Judeoruni    .     .     .     .     107.  127 
major,   (juae    vadit    de  civi- 

tatis  valva  versus   Podhoraj  107 

pistorum 107 

Via    <iua    itur     de    Leopoli    in 

Halicz 105.  106 

porta  Haliciensis 107 

valva  Tartarorum 118 

valva  ci\"itatis  versus   Podhoraj.  121 

praetoriuiu     .     .     .      108.   112.  134 

judicium 130 

castnim     .     .      110.   121.   122.  131 

castrum  niajus 83 

castrum  minus  sive  parvum  .  57.  70 

S.  Georgii  mons 118 

hospitale  paupcrum  S.  Elizabetb.  95 
balneum     regium     e.\     opposito 
monasterii  fratrum  miuorum  Or- 
dinis  S.  Francisci  situatum  .     .114 
balneum    Anneni    dicti    Atabe, 
situm    in    fossato    c.\tra    muros 

Leopolieuses 121 

balneum  no\iim 121 

macella 109 

stabulum  ciritatis 127 

ortus    et    curia   dicta   Sedlisko, 
quam      advocatus      Arnienornni 

possidcbat 121 

taberna  dicta  Braba     .     .   121.  122 
forwerkc  Johannis  Zummersteyn 
das  do  gelegen  ist  bey  bolowskon 
(liodie  Zamarstynow)  .               .120 
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Eccle- 
sia. 


1'aK. 

Metropolitana  91.  97.  142.  143 
Cathedralis  ad  S.  Mariam  .  112 
Beatao  Virg.  Mariae  .      67.  121 

St.  Johannis 121 

Corporis  Christi,    conventus 
ordinis  fratrutn  praedicator.    195 

Rutheuicalis 107 

Capella  S.  Catherinae  Castri 

minoris 161.  162 

St.    Johanuis    extra    muros 

civitatis 86 

Conyentus    Ordinis    praedi- 

catorura 179.   180 

Claustrum  fratruna   minorum 
Ordinis  S.  Francisci   .     107.  114 
Cimiterium  Beat.  Yirginis      .   109 
Arcliipresul  et    Ministri  ipsius 

142.   143. 

Capitulum 144 

Canonici 165.  166 

Proconsul        108 

Consules  .  .  .  108—110.  130 
Consules  et  Cives  .  .  .112 
Advocatus  et  judicium  .  .139 
Advocatus  Armenorum      .     .121 

Scabini 123 

Cives 132 

—     Armeni 121 

Braseatores 134 

Caruifices        134 

Cerdones 134 

Fabri 134 

Institores        134 

Pellifices        134 

Pistores 134 


Arohi- 
episcopus. 


I 


Coadjutor 

Scholasticus.{ 

Officialis.  j 


Canonicus. 


Decanus. 
Presbyter. 


Rector  ecci.  ) 
parroch. 


Rector     J 
scolarum.  * 


Praeb.  S. 
Katherinae 
Castri  min. 


Pag. 

Johannes  t.  i4i5.    1417.  t 
1419.  1421.  t.    1422.   test. 
1424.  t.   1425     .     86.  91.   102. 
106.   110—112.   115.   117.   124. 
127.   129.  130.   135.    137.    138 

1441.8.1452. 147.161-163 

Gregorius  1452.  test.  1460.  t. 
1469    .     .   161—163.   171.   188 
AudreasRozat.  1494   .  206.  210 
Andreas  Roza,  Theonionien- 
sis  Archiepiscopus   t.   1493.  204 
Sigisniundus  test.   1419  .     .     97 
Stanislaus     de     Trzebochow 
1494      ....     206  —  208 
Sigisniundus  Praebend.S.  Jo- 
hannis extra  muros  civ.  1415.  86 
Bainabas  test.   1494  .     .     .  207 
Gregorius  test.   1494      .     .  207 
Kilianus  test.  1494     .     .     .  207 
Paulus  de  Grassów,  Praepo- 
situs    Cracoviensis    ecciesiae 
circa  oranes  Sanctos,  Secre- 
tarius  reg.  Poloniae  t.  i52i.   125 

Michael   1458 166 

Jacobus  test.  1419     .     .     .     97 
Nicoiaus  Brodawka  t.  1494.  207 
Joliannes     Rutheni     1404. 
1405.  antę  6.  Novenib.  1406. 
1407     .     16  —18.  30.  31.  36. 
38—40.  43.  45.  47.  57.   58 

Nicoiaus  test.   1402   ...     11 
Thomas  Nicolai  Kunosza  de 
superiori  Glogovia,  t.   1407.     57 
Nicoiaus  de  Nowe  1452.  161.162 
Martinus     de     Lublin    antę 

1452 161 

31  b 
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Plebanus. 


Vtg. 

'*j'()"a'nnfs  1   ^'f^ismundus  Canonicus  Leo- 

exłramuros|    poUeusis   teSt.    lAlS     ...  86 

Johaunes  filius  Johannis  Ru- 

tlieiii   1402 9 

Johannes   1407      ....  64 

sine  nuniine    1417      .     .     •  01 
Juhannes  Rews  alias  Rutlieni, 
pseudoplebanus   1406  .     22 — 27 

Joliannes  test.   1402  ...  11 
Johannes  Nicolai  de  Crosno  , 
Presby ter  Prcniisliensis  dioe- 

cesis   1407 57 

Petrus   1421 112 

Mathias  test.   1494     .     .     .  207 


Praedicałor 

ad  Ecclesiam 

parroch. 


Praedicałor. 

Mansiona- 

rius  ad  S. 

Katherinam. 


Altarista  S. 
Mariae. 


Vicarius 
EgcI.  Cathe 

Vicarius 

EccI.  parro- 

chialis. 


Vicarius 
Eccie    S 
Spiritus. 


Mathias  test.    1402 


Prior 

Ordinis 

Pra'  dica- 

torum. 


Nicolaus    Cinguiatoris,   Coa- 
tratarum    Ilussiae ,   Podoliae 
et   Lithuaniae   Yicarius   ge- 
neralia 1462     .     .     .    178.   179 
i   Miciiael  Burza  Sacr.   Theol. 

Lector   1494 179 

Johannes  a  Cracovia,  Cursor 
Sacr.     Theolog.     Conrentus 
Corp.  Christ.  1544     .     .     .179 
Supprior    f  Nicolaus   Carpentarii    1462.   178 

Ord    Praedi  j    mmc  i-a 

catorum.    I    Matllias    1 344 1/9 


Petrus  Fabiani  de  Wolfram, 
notarius    antc  G.    Noveinbr. 
140Ó.    1407.  22.  34.  35.  37.  38 
44.  45.  53.  54.  68 

Nicolaus  test.  1421     .     .     .112 
Petrus  Borman  1. 1421.   112.  113 


11 


■I 


Vicarius. 


Clericus  et  | 
Notarius  i 
Archiep.     ' 

Campanator  | 
parrochial.  \ 
Ecciesiae.   I 


Adam  Stanislai  de  Sucha- 
wola,  Presbyter  Cracorien- 
sis  1407 57 

Jacobus  test.    1494    .          .  207 

Paulus  Dcruch  test.   1494  .  207 
Caspar  Jacobi  dc    Koloniia, 

1452 162 

Nicolaus  Bocfel  ac    Michael 

test.  1402 11 


Fratres  Or- 
dinis 

Praedicato- 
rum. 


Nicolaus  Cinguiatoris,    Can- 

tor   1462 

Nicolaus  Szenienszky  Sacrae 
theolog.  Lector  et  Praedi- 
cator  Polononim  1462  .  . 
Thomas  Cantor  1462  .  . 
Bartholomeus    1462    .     .     . 


178 


177 
178 
178 


David  1462 178 

•Johannes  1462  .  .  .  .178 
Nicolaus  Lconis  1462  .  .178 
Petrus  Jogclnig  1462  .  .178 
Stanislaus  Radwan,  Magister 
Sacr.  Theologiae  1544  .  .  179 
Jacobus,  Sacrista  et  Magister 
Noviciorum  1544  .  .  .  .179 
Marianus  Cursor  et  Praedi- 

cator   1  544 179 

Stephanus,  Organista    1544.   179 

Johannes    Hase   et  Nicolaus 

11.   14.   15 

Fratres    Praedicatores    antę    6. 
Novembr.    1406.   1407.     32.  43.  47 

49.   55 


Frater 

Ordinis      I    ^  »  o 

Minorum.    I    t.     1402.    t.    I403 
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Palati 
nus. 


Castellanus 


Pag. 

Fratres  Minores  antę  6.  Novemb. 
1406.    1407    .     32.  43.  47.  49 
Fratres  Mendicantes  antę  6.  No- 

vembr.   1406 

AudreasOdrowanz  deSprowa 
Russiae  Capitaneus  t.  1460. 
t.  1461.  t.   1462     .     172. 

177. 
Stanislaus  de  Chotecz,  Hali- 
ciensis   Capitaneus   t.   1461. 

t.   1472 173.  191 

Paulus  Odrowąż  de  Sprowa 

t-   1472 

Florianus  de  Korytnica,  Sub- 
pincerna    Sandomiriensis     t. 

1407 

Florianus  de  Korytnica  1407. 

1408 69 

Florianus  de  Korytnica,  Ca- 
stellanus Wislicien.  141 1.  76 — 78 
Iwanus  in  Obychow,  Castel- 
lanus Szremensis   1411    .  80 

Iwo  1413 83 

Stanislaus  de  Chodecz,  Re- 
gni  Poloniae  Marsclialcus  t. 
i52i 124,1125 

I  Nicolaus  Gologorski  t.  1460.  172 

Olesko  t.  1405.  t.  1418.     21.  94 
Johannes  Golambek   de  Do- 

brawoda  1447 155 

Stiborius  de  Wysznya  1458.  166 

Vexillifer.  {  Georgius  Strumilo   1460      .   172 

Dapifer.    {  Paulus  de  Sprowa  t.  1 458  .     .  168 

Subdapifer.  {  Nicolaus  de  Gologory  1. 1458.  168 


Pag. 


.  55 

Tribunus 
(Wojski). 

36 

Burgravius 
Castri. 

173. 

181 

Vojevoda 


Capita- 
neus. 


191    Castrenses. 


60 


Magister 
7j        Civium.     i 


Proconsul. 


rarius. 


Judex. 


Consul. 


j  Petrus   Plial   de    Pelnatycze 

\  test.   1464 192 

Sbrosko  t.   1405    .     .     .     .     21 
Albcrtus     frater     germanus 
Stanislai  dicti  Zlidzen  de  Su- 
limów antę  1421   .     .     .     .111 

Johannes  Nos  1406  .  .  .  20 
i  Zawisza  test.  1409  ...  76 
I  Wlodko  test.  1413  .  .  83.  84 
[  Kuuat  de  Tuliglowy  1. 1424.  122 
GrzimekdeBoguslawicei42i.  110 
Stanislaus  Sulimowski  1421.  110 
Yoytek  dictus  Slidzen,  frater 
ipsius  germanus  1421  .  .110 
Nicolaus  Berner  1406.  21.  22.28 
Rotherus   1407      ....     50 

Weynko  1407 59 

Johannes  Czerkisz  t.  1413  .  85 
Conradus  Rippen  1419  .  .  96 
Johannes  Tholmacz  1. 1419.  98. 103 
Georgius  Gobil  1423  .  .119 
Niclas  Fredrich  1423  .  .120 
Janussius  Tholmacz  1425. 133. 138 
Hilarius   1486 140 

Petrus  Folmar  1402.  t.  1403 

9.   12—15 
Petrus  Stecher  1402.  t.  1403. 
1406.   1407  .     .  9.   12 — 15.  40. 

61.  64 
Johannes  Worst  1402. 1. 1403. 
t.    1406    ...     9.  12.  13.  21 
Franczko    Rymer     1402.    t. 
1403.  antę   1423.   1425.    9.  12. 
1  13.   120.  133.  138 
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Consul. 


Pne. 

Michael  de  Briga    1402.  t. 

1403 9.  12—15 

Georgius  Crebel   1402.  test. 

1403 9.  12.   13 

Nicolaus     Sraedfelt     1406. 
1407     .     .15.  40.  43.  47.  55 
Neco  Rewsze  (Nicolaus  Rus- 
sze)  t.   1406.   1407.   15.  21.  43. 

47.  55 
Petrus  Eyzenhutyl  t.    1406. 
1407    .     .     21.  40.  43.  47.  55 
Petrus    pellifcx    t.    1406.  t. 
1413.    1425.     .     .     21.  84.  85. 

133.   138. 
Weinko   Beidenbrusz    1407. 

61.  64. 
Johannes  Sommerstein  1407. 

30.  40 

Georgius  Schcler    1407.     .     43. 

47.  61.  64 

Nicolaus  Berner   1407    .     .     43. 

47.  55 

Petrus  Korsncr  1407.  antę 
1423  ...  43.  47.  55.  120 
Clug  Andris  1407  .  43.  47.  55 
Bart':o  fi^tucher  1407  .  .  55 
Bartko  Sartor  antę  6.  Nov. 
1406.  1407  .  .  37.  43.  47 
Nicolaus  Gobel  antę  6.  Nov. 


1406.   1407 


37.  43.  47.  55 


Conradus  Rypin  antę  6.  Nov. 
1406.    1407.  t.   1413.    .     .     37. 
43.  47.  55.  84.  85 
Johannnes  de  Styna  t.   1413. 

84.  85 


Consul. 


Aibertus  Buchholz  t.  1413. 

84.  85 
Johannes  Serkys  t.  1413.  84.  85 
Michael  Faber  t.  1413.  84.  85 
Michael  Snied  1419  .  .  .  98 
Johannes     Tholniacz     antę 

1423 120 

Cleniens  Czedlicz  ant.  1423. 
1425  ....     120.  133.  138 
Andris  Clopper   antę    1423. 
1425  ....     120.  133.  138 
NiclasGutlera.  1423. 1425. 120.138 
Niclas  Schultis  antę   1423  .   120 
Jurgę    Crebil     antę      1423. 

1425 120.   138 

Erasmus  Schwarcniclas  antę 

1423 120 

Cloze  Schultis  antę   1423    .120 
Petir  Fogilgesang  ant.  1423.   120 
Joliannes  Trautfrcwlin  1423. 
1425  .     .     119.   120.    133.  138 

Andreas  Pistor   1423.  1425. 

119.   138 
Andris  Becke   1423    .     .     .   120 
WitraniusCzeiseman  1423.  119.120 
Nicolaus  Frcdrici  1423. 1425. 

119.  133.  138 
Nicolaus    Czornberg     1423. 
1425  .     .     119.   120.   133.   138 
Nicolaus  Geylink  1425.    133.138 
.\ugu^tinus  Geinelich    142S. 

133.  138 
Nicolaus  Schcler  1425.  133.  138 
Georgius  Gobel  1423.  1425. 

120.  133.   138 
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Erasmus  Cloze  Schultis,  1425.  138 
Nicolaus  Sculteti,  1425  .  .138 
Stanislaus  Clopar,  1486  .  140 
Lucas  Lindne,  1486  .  .  .140 
Bartholomeus  Haiiiiol,  1486.  140 
Nicolaus  Dompsler,  1486  .  140 
Consul.  ■!  Martinus  Wasserroth ,  1486.  140 
Nicolaus  Arnesti,  1486  .  .140 
Petrus  Tyczka,  1486  .  .140 
Petrus  Linder,  1486  .  .  .140 
Nicolaus  Zagorowski,  1486.  140 
Johannes  Walach,  1486  .  .140 
Raich  Jorge,  1486  .  .  .140 
Johannes  Worst,  1407  .  .  57 
Neco  Russe,  1407  ...  57 
Clug  Andris,  1407  ...  57 
Johannes  de  Stinavia,  1407.  57 
Petrus  Korsner,  1407  .  .  57 
Petrus  Ej'zenhutel,  1407  .  57 
Petrus  Stecher,  1407  .  .  57 
Nicolaus  Gobel,  1407  .  .  57 
Johannes  Snietfeld,  1407  .  57 
Petrus  Folmar,  1407  .  .  57 
Johannes  Somerstcin,  1407.  57 
Petrus  Czurworsal,  1407  .  57 
Johannes  Bronuer,  1407  .  57 
Alberke  Schwarz,   1407       .     57 

IGeorgius  Góbel,  1412.  1421. 
81.   109 
Michael  Faber,   1413      .     .     83 
Petrus  Wolfram,   1402.  test. 
1403.   1405     .     .     11.   13  —  16 
Nołarius.      Januszko  interpres,  1413.  84.85 
Yincencius ,    Arcium    Bacca- 
laureus   1425 134 


Consul 

et 

Scabinus. 


Scabinus. 


Pag. 

Parvus  Peterlinus,  1402 .  .  9 
Petrus  Rosenlechcher,  1402.  9 
Clug  Anders,  1402  ...  9 
Neco  Reuse,  1402  ...  9 
Johannes  Drohiczin,  1402  .  9 
Longus  Nicolaus,  1402  .  .  9 
Michael  Faber,   1402.  1412. 

9.    81 
Bartko  Sartor,  1402  ...       9 

Tempel,   1402 9 

Tyczewirt,  1412.  1413.  81.83.84 
Clemens  Czedlicz,  1412. 1413. 

81.  83.  84 
Aberko    Smedthaws ,    1412. 

1413 81.  83 

Gunterusinstitor,  1412. 1413. 
1421      ...    81.  83.  84.  109 
Franczko  pellifex,  1412.1413. 

81.  83 
Nicolaus  Steyner,  1412.  1413. 

81.  83.  84 
Martinus  Synnenreich,  1412. 
1413.  1419.  1421.  1423. 
1425  ...  81.  83.  84.  96. 
101.  103.  109.  118.  133 
Albertus  Buchholz,  1412  .  81 
GeorgiusStober,  1412.1413. 

81.  83.  84 
Hanuszko  Czerler,  1412. 1413. 

81.  83.  84 
Johannes  Trawtfraweleyn,  1413. 

83.  84 
Andreas  pistor,  1413  .  83.  84 
Johannes  Krypendorf,  1413.  83.84 
Johannes  Tolraacz,    1413     .     83 

32  a 
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Scabinus. 


Gunter  Cronicr,  1419.  96.  101. 
Franczko  Kursner,  1419. 
96.  101. 
Niclos  Scheler,  1419.  1421. 
1423.  .  .  96.  101.  103. 
Hainios  Becke,   1419 


Cloze  Schultis,    1419 
Tilman,   1419.    1423 
Niklas   P'redricli,    1419 


101. 

101. 

.  96. 

103. 

101. 
Niklos  Scliultis,    1419.   101. 
Erazmus  Augustiiius    Genie- 
lich   1419.  1423.   101.   103. 
Niklos  Gutler   1419   .     .     ■ 
.loliannes  pistor,  1421.    1423. 
1425     ....  109.   118. 
Albertus  Golpark,  142 1.  1423. 
1425     ....  109.   118. 
Petir  Korszner,   1422 
Jorge  Gobcl,   1422     .     .     . 
Andris  Becke,  1422   .     .     . 
Bartholomeus,  Nicolai  Schel- 
lers  eydem   1422  . 
Petrus  Czanser,  1423.   1425 

118. 
Mathias  Czeyncr,  1423  .  . 
Joliannes    Scliroppe.     1423. 

1425 118. 

Nicolaus    Brcitscliuli,    1423. 

1425 118. 

.MatliiasCzedlicz.  1423. 1425. 

118. 


p«g. 
103 

103 

109 
96. 
103 
96. 
103 
101 
118 
96. 
103 
103 

118 
96 

133 

133 
113 
113 
113 

113 

133 

118 

133 
133 
133 


Scabinus. 


Civis. 


Pmt- 

Johannes  Zomersteyn,  1428.  118 
Johannes  de  Sniatyn,  1425.  133 
Bernardus  Scheler,  1425  .  133 
Nicolaus  arcufex,  1425  .  .133 
Johannes  Wayss  alias  AYayss- 

hans,   1486 140 

Georgius    Crebel,    1403.    t. 

1406 12.  21 

Petrus  Eyzenliuttil,    Marga- 
rethasua  legittinia  consors  1403. 
an.  6.Nov.  1406.1.  1406.  1407.  11 
12.   15.  22.  23.  27.  31.  43.    44 
50.  51.  52.   60.  66.  68 
Clug  Andris,    1403     ...     11 
Petrus  Stecher,  1403.  t.  1406. 
1407     .     .     .     11.  14.  21—23. 
27.  50  —  52.  60.  66.  68 
Bartholomeus  Stecher,  1403. 

13.   14. 
.     16 


Couradus  Ryppin,   1405   .     . 
Nicolaus Smedefeld,   1405.  t. 
1406     ...     16.  21—23 
Nicolaus  Gobil,  1405.  t.  1406. 

16 
Gregorius   Scheler,   1405.    t. 

1406 16.  21 

Nicolaus  Lange,   1405     .     . 
Petrus  Schecer,  antę  6.  Nov. 
1406.    1407      .     .     31.  43. 
50—52.  60.  66. 
Johannes  Sinedefeld,  antę  6. 
Nov.   1406.    1407  .     31.  43 
Johannes  Zonierstein,ante  6. 
Nov.  1406.  t.  i4o6.t.  1407.21 — 23. 
27.  43.  44.  50—52.  60.  66.  68 


27 


21 


16 

44. 
68. 

44 
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Stecher  Petrus,    1407.   antę 
1423  ......      63.   120 

Folmarus    de   Myclaszow,  t. 

1409 75 

Jacobus  vel  Jacussius  Faber, 

1412 81 

Brenner  Johannes,  1412  .  .  81 
NicolausZimerman,ante  1413.  84 
Ritter  Niclas,  antę  1419  .  103 
Czepner  Georgius,  ant.  1419.  98 
Czepner  Nicolaus,  Barbara 
et  Georgius,    liberi    Geoi'gii 

Czepner   1419 98 

Jurgę  Czepnerynne,  1419  .  96 
Leonardus,  antę  1419  .  .  97 
Niclas  Schulderbeyn ,    1419.  . 

1422 98.  113 

Niclas  Schultis,   1419.  1422. 

98.  113.  114 
Fredrich  Kursner,  1419  .  .  99 
Andris  Clopper,  1419  .  .  99 
Peter  Giissel,  1419  .  .  .101 
Gobel  Jurgę,  1419  .  .  .103 
Andreas  Forwerk,  1419  .103 
Zummerstein  Petrus,  1419  .  96 
—  Nicolaus,  1419  .  96 
Morgenstern,  1419  .  .  .  96 
Niclas  Schultis,  1419  ...  96 
Nicolaus  Schuler,  1421  .  .106 
Arnoldus,  1421  .  .  .  .107 
Smedefelt,  1421  .  '  .  .107 
Johannes  Criche,  1421  .  .107 
Witrani,  1421  .  .  .  108.  109 
Jocusch  Czypser,  1421.  109.  110 
Petrus  Czanser,   1 42 1       .     .110 


Ćivis. 


Pug. 

Hannus  Kazymer,  anto  1422.  113 
Zoninierstein     Hannos,    antę 

1423 12a 

Georgius  Gobel,  1423  .  .118 
Calhannos,  1423  .  .  .  .118 
Johannes  Stecher,  filius  olim 
Petri  Stecher,  1423  .  .  .120 
Johannes  Zummersteyn,  1423.  120 
Paulus  su  tor,  1423  .  .  .118 
Gregor  Stecher,  1423  .  .120 
Atabe  Arraenus,   1424.1425. 

121.   135 
Januschko,    dictus    inteipres 
(Tholmacz),  exactor  pecunia- 
rum  fumalium  regis  Poloniae 
1424.   1425  .     .     122.  123.  129 
Petrus  Smoel,  baptisatus  Ju- 

deus,   1424 127 

Petrus  Ruthenus,  sutor,  1425.  133 
Johannes  Heilesborg,    sutor, 

1425 133 

Stanislaus,  sartor,  1425  .  .  133 
Johannes,  sartor,  1425  .  .  133 
Hanusko   corrigiator    et  sel- 

lator,   1425 133 

Nicolaus    Samborar,  corrigia- 
tor et  sellator,   1425        .     .  133 
Nicolaus    Heyder,  brazeator, 

1425 133 

Cristel  brazeator,  1425  .  .  133 
Nicolaus  cerdo,  1425  .  .  .133 
Adam  cerdo,  1425  .  .  .133 
Petrus  cerdo,  1425  .  .  .133 
Leo  cerdo,   1425     ....  133 
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Petrus  de   Sambor,  pcllifex, 

1425 133 

Nicolaus    Corsner ,     pellifex 

1425 133 

Nicolaus   Zniudzilatha  faber, 

1425 133 

Jodocus  faber,   1425       .     .133 
Marcus,  pistor,  1425       .     .133 
Johannes  Judentoter,    1425.    133 
i;ivis.  Yincencius  carnifex,   1425   .   133 

Martinus  camifex,  1425  .  133 
Johannes  institor,  1425  .133 
Gregorius  Augustini,  institor, 

1425 133 

Paulus  Goldberg,  1426  .  .133 
Michael  Byelik,  1458.  166—168 
Petrus  pellifex,  t.  1462  .  .178 
Martinus  aurifaber,  t.  1462.  178 
Martinus  Hannel,  i52i     .     .124 

cle    Leszno    Raphael    vidc     Polonia , 
Marschalcus  Curiac  regiae. 

Lesznya,  fluvius 206 

Lethnia,  flurius 74 

Lezyny,  villa 214 

Liganza    Johannes    de    Niemirow    vid. 
de  Niemirow. 

Lindne  Lucas  v.   Lcopolis,  Consul. 

Lindcr  Petrus  v.   Leopolis,  Consul. 

Liski. 
Rector    /  Johannes  Lindetoldi  t.  1407. 

ecciesiae.  |  63.   65.  68 

Lithuania. 

j   Alexander      alias     Witoldus 

*"^9""s      t,„,„.     ^vladislai     HI,      filii 
Oux.  ' 

\   Wladi.slai  II    1425      .     .     .134 


Vicarius 
gener.  Ordi- 
nis  praedi-   > 

catorum. 


Nicolaus  Cingulatoris,  Prior 
Leopoliensis  et  Contratarum 
Russiae,  Podoliae  Yicarius 
gener.  Ordinis  praedicatorum 

1462 178.   179 

Longus  Nicolaus  v.  Leopolis  Scab. 
Lopaczenski  Thomas  t.   1472  .     .     .191 
Lopuski  Johannes  t.    1447  .     .     .     .155 
de  Lubaczów  Petrus   vid.    Cracovia 

Yicarius  Stae   Mariae. 
de  Luben  Johannes    doctor    decreto- 
torum,    1405.  antc    6.   Novemb. 
1406.    1407     .     .     .      17.    32.    33. 

34.   35.  64 

Lubienie,  villa 205 

de  Lubin  Nicolaus  Parava   v.  Halicz 

Capitaneus. 
de  Lubinie    Derslaus    Wylczek,     test. 

1494 205 

Lublin. 

Conventus  generalis  Regni  i566.   177 
Archidiaco-  I   ^tanislaus  Tarło,  Secretarius 

""«       I  Hegius,  test.    i53o     .     .     .212 
Palafi-     J   Ł)obeslaus  de  Curozwanki  t. 
tinus.      )    1493 204 

Johannes   de    Szczecocin    t. 
1419.  t.   1422.     102.    115.   117 
Petrus    de    Curow    t.   1460. 

1461 169.   177. 

Dobeslaus  Kmita  de  Wiszni- 
cze  t.   1469.  t.   1474.    188.  195 
Johannes    Comes    de    Tan- 
czin ,     Marschalcus     Curiae 


Castel- 
lanus. 


rcgiae  test. 


i53o  . 
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de    Lublin    Martinus    vide    Leopolis 

Praebeiularius      S.     Katherinae  ]VE. 

Castri  niinoris.  Magdeburgensia     statua     vidc     Jus 
de  Lubomierz  Petrus  Nossal    miiiiste-  theutonicum. 

rialis   1496 216  Makowiska,  vilLa 213.  214 

Lubomia 83  Malectiow,  villa 102 

Advocatus.  {  Hanko   1413 83  de  Malecłiow  Audreas   1419    .     .     .102 

de  Lubrancz  Gregorius  vide    Polonia  de  Maleczkowice    Johannes  t.   1458. 

Yicecancellarius  Regnł,  Scarbi-  16G.  167 

miria    Praepositus ,     Cracovia  de  Malicze  Benedictus    filius    Nicolai 

Praepositus  Ecclesiae  S.  Floriani.  vide  Cracovia  Presbyter. 

Lubyatowka,  yilla  Sanocensis  terrae  .  214  Malman     Aberhardus     vide     Turon 
Lucas  de  Górka  v.  de  Górka.  Laicus. 

de  Luclawice    Nicolaus   Taszycld   vide  ^'    Maloschow    Yirzbianta   t.   i358.       6 

^  ,.•  de  Malowice  Jascho  Mazowita   1405. 

Lucowski  Paulus   vide    Tarnów    Ca-  ,.      .    .        /,         ,     i     t, 

Marcissius    Oorczak    de    Brumoow  v. 
nonicus.  ,     ^ 

de  Brumow. 

Luczcha  ciYitas 30  ^^^  Morawsko  v.  de  Morawsko. 

de  Luczna  Stephanus    vide    Wratisla-  Marcus  pistor  vide  Leopolis  Civis. 

wia  Yicarius  et  Notarius   publ.  Bonifilii    vide    Cracovia    Aita- 

de  Ludbrancz  v.  de  Lubrancz.  rista  S.  Margarethae   m   Eccle- 

LudoA^icus,  Patriarcha  Antiochenus    ac  sia  majori. 

Papae  Nuntius   1474  .     .195.  196  Maresius  Julius    magister   Belunensis 

Lutkonis  Johannes  de  Brzezie  vide  de  Notarius  t.  iSSy 4 

Brze^.ie.  Margaretlia  filia  Johannis  de  Oszeusko 
Lyssakowski  Johannes  t.   1494       .     .  205  et  Katherinae,   1460    .     .     .     .168 

—         vide    Wysna  filia  Martini  balneatoris  et  Eli- 

Adyocatus.  zabethis  yide  Sandecz  Antiqua 

de  Lyssky  vide  de  Liski.  Civis. 

de  Lyssow  Jacobus,    Theolog.    profes-  "^-  Leopolis  Civis. 

sor   v-ide    Cracovia    Canonicus  Marianus    Cursor    et   Praedicator   v. 

S.  Floriani.  Leopolis    Ordinis     praedicato- 

de  Lyulkow   Stanislaus  test.   1456      .165  i'»""'  frater. 

32  b 
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Mariemburg. 

(  Sbigneiis  Cracoviensis  terrae 
""  ""I  Succamerarius  gen.  1486     .   199 
Marinus  Electus  Aprutiiiensis    et  Pro- 

curator  in  Romana    curia,  test. 

1407 41 

Markuska  \illa 214 

Martinus  V  papa 94.  128 

Laiirentii    de  Lanczbcrg,    Cleri- 

cus  Wratislawiensis  dioecesis  et 

Notarius  t.   1406    .     .     .     .  15.  29 

carnifex  v.  Leopolis  Civis. 

\ide    Sandecz    Antiq.   Civis  et 

balneator. 

Jordansmole  v.  .lordansmole. 

de  Lublin  v.  de  Lublin. 

Sl)orowski  v.  Zborowski. 

de  Wolnarowa  vide  de  Wolna- 

rowa. 

aurifaber  v.  Leopolis  Civis. 

Gener    magister  vide    Jarosław 

Civis. 

Martynow,  villa 189 

de  Martynow^  Cristinus  t.  1411.  .  77.  78 
Masłowski  Johannes  1470  .  .  .  .189 
Mathias  familiaris    Arcliiepiscopi   Hali- 

ciensis  Jacobi  t.   i4o3     .     .   13.  14 

vide  Chełm  Episcopus. 

vide  Premislia  Episcopus. 

vide    Leopolis    Supprior    Ordi- 

nis  Praedicatorum. 

vide  Leopolis    Mansionariiis  ad 

S.  Katlierinam. 

vide    Leopolis  Yicarius   Eccle- 

siae  parroch. 


Mathias    \ide    Wojnicz     Scolasticus. 

l)rocurator  Mathiae  Blondowski, 

Cantoris  premislicusis  v.  Halicz 

Yicarius. 

Blondowski  v.  Blondowski. 

Clemeutis  de  Gnewcow  v.  Wla- 

dislawia  Notarius  public. 

de    Olawia    vide    Wratislawia 

Clericus  et  Notar.  public. 

Skotnicki  v.  Skotnicki. 

de  Sluzow  V.  de  Sluzow. 

Pauli  de  Tarnów  vide  Cracovia 

Presbyter. 
Maxencius  familiaris  Nicolai  Craczmar 

test.   1407 58 

Mazoszanin    Johannes   de   Mi- 

locice  V.  de  Milocice. 

—  de    Jaryczow    vide 
dc  Jaryczow. 

Mazowita  Johannes  (Jessko)    antc  G. 

Novembr.   1406.  t.   1407.     .  32.  70 

—  (Jascho)  de  Malowi- 
cze  vide  de  Malowicze. 

—  de     Milocice     vide 
de  Milocice. 

Mączeslaus  de  Zurowicze    v.  de  Zu- 

rowicze. 

Mechovia  (Miechów) 105 

Medica 60.   135 

de     Meducha    Nicolaus     Karnkowski 

test.    1470 189 

de  Melstin  Spytko    vide    Zawychost 

Castellanus. 
Menihard  Petnis  vide  Cracuvia  Civ. 
Merten  Sneidcr  v.  Molde  Civis. 
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de  Methel  Andreas  test.   1467   .     .     .185 
Michael  de  Rogiimilowice  vide  de  Bo- 

gumilowice. 

de  Briga  v.  Leopolis  Consul. 

de  Biiczacz  v.  de   Buczacz. 

Burza  v.  Burza. 

de  Czyzow  v.  de  Czyzow. 

Hulewicz  V.  Hulewicz. 

de  Humyeucze  v.  de  Humyencze. 

vide  Kakolniki,  Plebanus. 

Krzeczowski  y.  Krzeczowski. 

Muzylo  V.  Muzylo. 

—       de    Buczacz    vide    de 

Buczacz. 

Rezenkircli    vide    Wratislawia 

Procurator  coasistorii. 

vide  Leopolis  Decanus. 

vide  Leopolis  Campanator  parr. 

Ecclesiae. 

faber  vide  Leopolis  Scabin. 
de    Michałow    Nicolaus  vide  Wojnicz 

Castellauus,  Sandomiria   Pala- 

tiiius,  Cracovia  Castellanus. 
Michno  Nicolaus  vide  Sandecz  Antiq. 

Cousul. 
Miczko  Tworcowicz    de  Rodancze  vide 

de  Rodancze. 
Miczslaus  vide  Tyniec  abbas. 
Mikitha  de  Olszenski  v.  de  Olszenski. 
de  Milocice  Johannes  Mazoszanin  test. 

1407 60 

Misleczski    Petrus  v.  Sandecz    Antiq. 

Scabinus  juratus. 
Miszkowski   Petrus    nde  Wieluń  Ca- 
stellanus. 


Civis. 


Pag. 

de  Mlodawin  Janussius  Nicolai    vide 

Gnezno   Yicarius. 
Mloth    Stanislaus    vide    Zimnawoda 

Viceadvocatus. 
de  Modlnycza  Majori   Johannes  vide 

Cracovia  Subjudex. 
de  Moldavia  Nicolaus  Hecht     .     .     .109 
Molde  civitas 108.   109 

Proconsul     et    Jurati     civitatis 

Molde  .     .     . 108 

Juratus.    {  Jokusch  Weber   1421     .     .108 
Nikłoś  Hecht  antę  1421.   108.109 
Jost  et  Merten  Sneider  1421.   108 
de  Morawany  Jacobus  vide  Czchów 

Castellauus. 
Morawski  Johannes  test.   1482     .     .197 
de  Morawsko   Marcissius  t.   1447     .   155 

vide  etiam  Premislia  Judex. 
Morgenstern  vide  Leopolis  Civis. 

Moskowce,  villa 189 

Mossenczicz  Waszko  t.   1407.   1418. 

70.    94 
Mosticius  de  Stanszow  vide  de  Stan- 

szow. 
de  Moszczana  Petrus  vide  Dobrzyń, 

Castellanus. 
de  Moxa  Georgius  test.   1456  .     .     .165 
Mroczko    de    Sandzischowice  vide  de 

Sandzischowice. 
Mulawski  Sebastianus  vide  Czartkow 

Comendaiius  et  Biele  Plebanus. 
Muzylo     Michael     vide     Camieniec 

Castellanus. 

—         de  Buczacz   vide 

de  Buczacz. 
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Muszorowski  Johannes  test.   1417  93  Nicolaus  Beszath  vidc  Beszath. 

Myedzerzecz.  Brodawka  v.  Brodawka. 

I   Dobiogostius     de     Ostroróg  de  Brzozie  v.  de  Brzezie. 

Castellanus.  j  ^^^^    ^^^^ 204  alias  Cautliorek    vide    Cantho- 

Myedzyborze 198  rek  alias  Nicolaus. 

Plebanus.  {   Georgias  test.   1484  ...   198  de    Clocowicze    vide   de  Cloco- 

Myescze,  villa 214  wicze. 

Mygacz  Albcrtus  vide  Jarosław  Civis.  Clirzanstowski     vido      Chrzan- 

Myklassius    Johannes    Fredro    de  Ple-  stowski. 

szowicc   vide    Fredro    Myklas-  de   Curozwanki    vide   de  Curo- 

siiis  de  Pleszowicc.  zwań  ki. 

de  Myklaszow  Folniarus  vide  Lcopo-  dc  Cuthno  v.  do  Cuthno. 

lis  Civis.  Cztan  v.  Cztan. 

de  Mylocice  Johannes  Mazowita  1405.     20  Drogossy  de  Chrobcrz    vide   de 

de  Mylowanye    Franczko    Camerarius  Chrobcrz. 

test.   1447 154.   156  de   Drzewicza    vido    de    Drze- 

dc  Mzurow  Johannes  test.   1419    .     .     97  wicza. 

de  Mzurowice  Johannes  test.    1447    .  155  Dulna  vi(lo  Wratislawia  Cleri- 

Nicolaus  test.   1447     ....   155  cus  et  Notar.  piilil. 

Fiinnaii  v.  Furman. 

^^'  Golanibek    de    Jsatkowice    vide 

Natkow  Pothok,  rivulus 206  Golambck. 

de  Natkowice    Nicolaus    Golambck  v.  —        de    Kybotliyczc    vide 

Premislia  Subjadox.  Golambck. 

Neco  Reusze    v.  Lcopolis    Cousul    et  de  Gologory  v.  de   Gologory. 

Scabinus.  Gologorski  v.  Gologorski. 

Nemcrza  v.  Cracovia  Canonicus.  ^      ,    .        ,       rr  1 .,       ^,1 

Grocliota     de     Glinka      ndc 

Nicolaus  episcopus  Ferentinus,  Aiiditor  ^       , 

causarum  palacii  apostolici  antę  .,,  ,     ,     r  .,,  . 

„^    ,„     „  Hiob  de  Scnnow  v.  Hlcb. 
6.  Novenibr.   1400.  1407.  38.  39.49 

Rcctor    ecclesiac    de    Trobowla  J"'"''^"    '^'    ^^'^""'"    ^'^«    ^" 

test.   1403 14.   15  Zakl.cz.n. 

Bcleczki  V.  Belcczki.  Kaczlawski  v.  Kaczlawski. 

Berncr  vide  Leopolis    magister  Karnkowski    de    Modncha    vide 

civium.  Karnkowski. 
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Nicolaus  Kmita  de  Wisznice  v.  Kmita, 
de  Knehyiiicze  vide  de  Knehy- 
nicze. 

de  Kościelec  v.  de  Kościelec. 
Kulikowski  vide  Kulikowski. 
Kunaczowski  v.  Kunaczowski. 
de  Lathoszyn  v.  de  Latoszyn. 
de  Michałow  v.  de  Michałow, 
de  Mzurowice  vide  de  Mzuro- 
wice. 

de  Nowe  v.  de  Nowe. 
de  Nowosyelcze  vide  de  Nowo- 
syelcze. 

de  Ostrów  v.  de  Ostrów. 
Parava  de  Lubin  v.    de  Lubin. 
Primus  V.  Primus. 
Pthaczek  v.  Pthaczek. 
Pyenyaszek  v.  Pyenyaszek. 
de   Radomino    vide   de    Rado- 
mino. 

Strasz  de  Byalaczow  v.  Strasz. 
Swanczecz  v.  Swanczecz. 
Swidnicz  v.  Wratislawia  Advo- 
catus  consistorii,    procurator  et 
jud ex. 

de  Szadek  vide  de   Szadek. 
Szenienski  v.  Szenienski. 
de  Szydłowiec  v.  de  Szydłowiec. 
Taszycki  v.  Taszycki. 
de  Tluchow  v.  de  Tłucłiow. 
Wilczek  V.  Wilczek. 
de  Yoczecliowicze    vide   de  Vo- 
czechowicze. 

Wolcowski  Y.  Wolcowski. 
Wolsld  V.  Wolski. 


Nicolaus  V  papa 161 

de  Zakrzow  v.  de  Za  krzów. 

Zaniosczki  v.  Zamosczki. 

de     Wyełoglowy    v.    de    Wye- 

łogłowy. 

vide  Gnezno  Arcłiiepiscopus. 

vide  Camieniec,   Episcopus. 

vide  Polonia,    Yicecancelłarius 

et     Cracovia     Praepositus    S. 

Fłoriani. 

vide    Leopołis,    Prior     Ordinis 

Praedicator.,    Yicarius  Generalis 

Podołiae  et  Lithuaniae. 

vide  Cracovia  Canonicus  et  offi- 

cialis  et  Sandomiria  Custos. 

vide  Premisłia  Decanus. 

vide  Leopołis,  Rector  scolarum, 

Yicarius  ecclesiae  Catłiedralis  ad 

S.    Mariam    et    frater    Fratrum 

Minorum. 

vide  Sanok    Judex. 

Arcufex  vide  Leopołis    Civis. 

Boefel  vide    Leopołis     Campa- 

nator  parocłi.  eccles. 

Carpentarii  v.    Leopołis     Sup- 

prior  Ordin.  Praed. 

Cerdo  vide  Leopołis    Civis. 

Cingulatoris  cantor  v.  Leopołis, 

Ord.  Praed.  frater. 

Frater    vide    Polonia    Capella- 

nus  reg. 

de  Corczin  alias  de  Nova  Civi- 

tate  vide  Jarosław  Plebanus. 

Leonis     vide     Leopołis     frater 

Ordinis  Praed. 

33  a 
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Nicolaus  Sculteti  vide  Leopolis  Cons. 

Wigandi  v.    Premislia  Decanus 

et  Cracovia  Caiiouicus  S.  Egidii. 

olim  Micliaelis  Wrawendinst   de 

Ladislawia  v.  Wratislawia  Presb. 
Nicodemus  Kischiiiski  v.  Kischinski. 

Spicziuski  v.  Spiczinski. 
dc  Niemirow    Liganza    Jolianncs   vide 

Lancicia  Palatinus. 
de  Niemyglow  Slawycczy.  Sochaczew 

Castell.  et  Capit. 
de  Nigro  rivuIo  Gregorius  v.  Polonia 

Procurat.  Rcgius. 
Nos  Johannes  v.  Leopolis  Vojevoda. 
Nossal    Petrus   de    Lubomierz  vide  de 

Lubomierz. 
Noszovicz  Paulus  v.  Jarosław  Civis. 
de  Nova    curia    Głowacz    Johannes  t. 

i3g2 8 

de  Nowe  Nicolaus  v.  Leopolis    Prae- 

bendarius    capcllae   S.    Katheri- 

nae  Castri  minoris. 
de  Nowicza  Iwaschko  test.  1447.   154.  156 
de  Nowosyclcze    Nicolaus    v.    Camie- 

niec    Succanierarius. 

Sigismundus  v.  Podolia  Judex. 
Nyadzeow,  villa 187 

molendinuni 187 

de  Nyenczin  Yincencius  t.   1447     •     .156 

Nyessyen,  rivulus 123 

dc    Nycszwycszcz  Clemens  t.    1470    .  189 
Nyetopirz  Thomas  v.  Sandecz  Antiq. 

Scabinus  juratus. 
Nykcl  V.  Thiczyn    Advocatus. 
Nysa,  civitas 30 


Pu. 


o. 

Obroschin,  villa  Archiepiscopi    Leopol. 

165.   166 


Tenutari 


ius.  I 


Petrus  Petri  de    Schamotuli 


Poznaniensis  Castell.,   1458.   165 
de    Obychow    alias    de   Sobotha  Ra- 

phael   1421.  1425     .   110.   112.   130 
Iwan  vide    Szrcm    Castellanus, 
Leopolis    Capitaneus,    Russia 
Capitaneus. 
Oddo    Diaconus    Cardinalis  S.  Georgii 

ad  Yallnm  aurcum    1407     .  44. 

51.  52.  55 
Odrowanz    Andreas    de    Sprowa  vide 
de  Sprowa. 

Paulus  de  Sprowa  v.  de  Sprowa. 
Petrus  de  Sprowa  v.  dc  Sprowa. 
—    V.  Russia  Palatinus, 
de  Ogrodzenecz  Stanislaus  test.  1408.     71 

Olech    kmeto 192 

de  Oleschnycza  Andreas   v.    Sandecz 

Castellanus. 
Olesko  V.  Leopolis  Judex. 

Hrudcowicz   vide     Hrudcowicz 
Oleszko  Szeczski  v.  Soczski. 

Olomucia 30 

de  Olszenski  Mikitha  test.    1420    .     .105 
de    Oltarzowo     Przeczslaus,    Clericus 

Ploccnsis  dioeccsis,  t.    1405  .     .      18 
Opalenicki  Petrus  vide    Polonia    Ma- 
gister Curiae,  Ląd  Castellanus. 


259 


p»g. 


Par- 


Opatowiec,  oppidum 

de  Opoczno  Stanislaustheolog.  profes., 

provinciar.  Poloniae,    Bohcmiae 

Minister  provincialis  et  coiiimis- 

sarius     genei'alis     Ordin.     frat. 

minor.    S.    Francisci    et  Monia- 

liuni  S.  Clarae   i559  .     .     .2 
de    Oporów    Johannes    vide    Brzesc 

Palatinus. 

Petrus  V.  Lancicia    Palatin. 

"Wladislaus  vide  Cracovia  Prae- 

positus  S.  Fioriani,  Polonia  Vi- 

cecancellarius. 

Oppul,  ciyitas 

Oraczowicz    Clemens    vide    Sandecz 

Antiq.  Proconsul. 
de  Orinino  Riczco  test.  1456     .     .     . 

Orzechowce,  villa 

de  Orzechowcze  Alexander  vid.  Pre- 

mislia  Camerariiis. 
Osanna  Katharina,  uxor  legittima  Jo- 

hannis  Szychowslii   1409       .     . 

Oschwicza,  villa 

de    Oschwicza   Stanislaus   Lambyerto- 

wicz   1411 

de  Ossolin  Johannes  v.  Radom  Castell. 
de  Ossyek  Petri  Petrus   notarius    vide 

Wladislavia  clericus. 
Ostaph  de  Dawidowo  v.  de  Dawidowo. 

de  Ostroróg  Dobrogostius   vide    Mye- 
dzerzecz  Castellauus. 
Johannes  v.  Poznań  Castell. 
Sandywogius  v.  Poznań    Palat. 
Stanislaus  v.  Calissia  Palatinus. 


100  de  Ostrów  Cristinus  v.  Cracovia  Ca- 
stellauus et  Capitaneus. 

—       vide   Sandomiria 
Palatinus. 

Nicolaus  V.  Biecz  Castellanus. 
de  Oszwyaczyn  Johannes  v.  Cracovia 
—  4  Canonicus  S.  Fioriani. 

Otmachaw,  civitas 30 

Otta  de  Chodecz  v.  de  Chodecz. 
Ożarowski  Sylwester  v.  Polonia  Suc- 
canierarius  Curiae  regiae,  Zawi- 
chost Capitaneus. 
Ozensko,  villa      ....     168.169.   197 
30  de  Ozensko  etCzyeszaczin  Jacobus  et 
Alexius    fratres   gerraani    Doro- 
theae    u.^oris    legittiraae  nobilis 
165  Nykel,  AdvocatideThiczyn  1447.  155 

205  Johannes  aute   1460    .     .     .     .168- 

P. 

Pampowski      Ambrosius     vide     Ros- 

75  pierz  Castellanus. 

76  Parava    Nicolaus    de    Lubin   vide    de 

Lubin. 

Parionensis  Regio 41 

Parvus  Peterlinus  v.   Leopolis  Scab. 
Paschco  de  Bogumilowice  vide  de  Bo- 

gumilowice. 

Zlodzei  vide  Zlodzei. 
Passchenko  Andreas  vide  Zimnawoda 

Juratus. 
Paulus  Baliński  v.  Baliński. 

Beglowski  v.   Beglowski. 

de  Bogumilowice  vide  de  Bogu- 
milowice. 


79 
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Pt 

Paulus  de  Burzyński  v.  de  Burzyński. 

Andreae    de    Byczki     vide    de 

Byczki. 

de  Crassow  v.  de  Grassów. 

Deruch  v.  Deruch. 

Hoczenplocz  vide   Wratislawia 

Clericus  et  notar.  publ. 

Lucowski  V.  Lucowski. 

Odrowanz    de    Sprowa   vide  de 

Sprowa. 

de  Sprowa  v.  de  Sprowa. 

Slodzey    de    Kostelecz   vide   de 

Kościelec. 

Sutor  V.  Leopolis  Civis. 

Szczucowski  v.  Szczucowski. 

de  Vaczovycze  vide  de  Vaczo- 

vycze. 

de  Zamycchow    v.    dc    Zamye- 

chow. 
Peisar  Nicolaus  vide  Sandomiria  Ar- 

chidiaconus. 
de  Peinatycze  Petrus  Phal  v.  Leopo- 
lis Tribunus. 
Penansco     (Pieniążek)    Nicolaus    vide 

Cracovia  Canouicus. 
Peterlinus  vide  Prcmislia  Civis. 
de  Petrecz  .Johaunes   1405     ....     20 
Petrus    clericus ,    filiastcr    plebani    de 

Halicz,  tost.   1452 162 

de  Bachcice  v.  de  Bachcice. 

Bassalik  v.  Bassalik. 

Bloch  do  Buczków  v.  Bloch. 

Cerdo  v.  Leopolis  Civis. 

de    Charbinowice   v.    de  Char- 

binowice. 


I>a<. 


Petrus    Stanislai    de    Coritho   vide   de 
Coritho. 

de  Curozwanki    vide    de  Curo- 
zwanki. 

de  Curow  v.  de  Curow. 
de  Czebrow  vide   de  Czebrow 
(Czebrowski). 

de  Dobyeow  v.  de  Dobyeow. 
Dobyeyowski    de    Sarnek     vide 
Dobyejowski. 

Dunin     de     Prawkowice     vide 
Dunin. 

Eyzenhutcl  v.  Leopolis  Consul 
et  Civis. 

Fabiani    de    Wolfram    \-ide    de 
Wolfram. 

Falkenberg  _\ide    Wratislawia 
Clericus  ot  notar.  publ. 
de  Falków  v.  de  Falków. 
Folmar  v.  Leopolis  Consul. 
de  Gay  v.  de  Gay. 
Golambek  v.   Golambek. 

—       de  Zininawoda  vide  de 
Zimnawoda. 

de    Grochowcze  vide   de    Gro- 
chowcze. 

Kmita  de   Wisznicze   v.  Craco- 
via  Palatinas. 

—     Solenski  de  Wiśnicze  v. 
Solenski. 

alias   Kussypyetrzyk    v.  Wyrz- 
bow  Tonutarius. 
de    Lathoszyn    vide    de     La- 
Latoszyn. 
Mischkowski  v.   Mischkowski. 


Petrus  dc   Moszczana    vide   de    Mosz- 
czana. 

Noi^sal  de  Lubomierz  v.  Nossal. 
Odrowaiisz  v.  Odrowansz. 

—       de    Sprowa   vide   de 
Sprowa. 

Opaleniczki  v.  Opaleniczki. 
de  Opporow  v.  de  Oporów. 
Petri   de    Ossyek    vide   de    Os- 
syek. 

Phal  de  Pelnatycze  v.  Phal. 
Pellifex    vide    Leopolis    Consul 
et  Civis. 

de  Próchnik  v.  de  Próchnik, 
de  Radoclioncze  vide  de  Rado- 
choncze. 

Romanowski  v.  Romanowski. 
Petri  de  Schaniotuli  v.  de  Scha- 
motuli. 

Staviski  v.  Staviski. 
Stecher    vide    Leopolis   Consul 
et  Civis. 

Swystelniczski     vide     Swystel- 
niczski. 

Szaffranecz  v.  Szaffranecz. 
de  Tomice  v.  de  Tomice. 
de  Wiśnicze  v.  de  Wiśnicze. 
Wlodkowicz  V.  Wlodkowicz. 
Wlodkowicz  (Wlodcouis)  de  Char- 
binowiczc  vide  Wlodkowicz. 
Wolbrami  v.  Wolfram, 
de  Zamosczczev.  deZamosczcze. 
Zoltunski  v.  Zoltanski. 
Zomerstein  v.  Zomerstein. 
vide  Cracovia    p]piscopus. 
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Petrus  V.  Wladislawia    P]piscopus. 

vide     Camieniec      Postulatus 

ecclesiae. 

vide  Polonia    Marschalcus  Ca- 
rla e  regiae. 

vide  Cracovia    Tribunus. 

vide  Leopolis    Notarius. 

vide  Leopolis    Praedicator. 

Bartkonis    v.    Sandecz    Antiq. 

Ciyis. 

Filius    Martini     balneatoris    et 

Elizabethis   vide    Sandecz  An- 

tiq.  Civis. 
Phal  Petrus  de  Pelnatycze  v.  de   Pel- 
natycze. 
Phedko  Podwyrzbyeczki  test.    1470     .  189 
Philippus  vide  Premislia,  Officialis. 
de    Pilcza    Johannes    vide     Cracovia 

Palatinus  et  Russia  Palat. 

Stanislaus  vide  Premislia    Suc- 

camerarius. 
Piotrków,  oppidum 181.  204 

Conyentus  generalis  1462.  1498. 

181.  203 
Pistor  Andreas  v.  Leopolis  Consul. 
Johannes  v.  Leopolis  Civis. 
de  Piechów    Albertus    Jaschonis    test. 

1406 19 

Pleszowice,  villa 205 

de  Pleszowice  Hyndrzich  Fredro  1472.   191 
Miklassius     Johannes     Fredro 
testis   1494 205 

Płock. 

Episcopus.{  Jacobus  testis   1419  .     .     .100 

33  b 
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rt. 


Presbyter     pionanus    tilius   Floiiani  de 

et       { 
Nc^arius.     Znancz   1405    .     .     .     .   16.   18 


Pobuk,  fluvius 


Yicarius 

gener.  Ordi 

nis  Praed. 


Poczajowice,  villa       ...     73.  74.   180 
Podgrodski  Johannes  de  Dembycza  v. 

de  Dembycza. 
Podhajcze,  oppidum.     .     .     .     206  —  208 
Ecclesia  et  ejiis  Rector   .     .     .  207 

Podhoraj,  villa 121 

Podolia 146.  164 

Nicolaus  Cingulatoris,  Prior 
Lcopoliensis  et  Contratarum 
Kussiae  et  Lithwaniae,  Yica- 
rius   gen.    Ordin.  Pracdicat. 

1462 178.   179 

Hriczko  dc  Pomorzany  test. 

1461 177 

Stanislaus   de    Chotecz   test. 

1462 181 

David  de  Buczacz  Colomien- 

sis  Capitaneus   1484  .  .197 

Bartossius  de  Buczacz  1456. 

164.    165 
(  Sigismundus  de  Nowosyelcze 

1  test.   1456 164 

(  Johannes  de  Borosscowce  t. 

Subjudex.   I         c  tz  i  ca 

I    1456 164 

Podwyrzbyeczky  Phedko   test.    1470.   189 

Połaniec. 

Mathias    dc    Wroczymowice 

1  t.    1493 204 

Polonia  .     .     24.  71.   136.   183.  203.  210 

Reges 211 

Regina  sine  nomine     .     .  .137 


Palati- 
nus. 


Capitaneus. 

Judex. 


Castellanus. 


Rex. 


Kazimirus  Magnus.   1 — 3.  5.  90. 

116.  126.  173.  211.  213 
Wladislaus  Jagielle  .  7.  8.  16, 
17.  31.  34.  42.  47.  59.  67.  70. 
72.  73.  83.  85.  87.  88.  90.  92. 
99.  101.  103.  104.  114. 
116.  121.  122.  124.  125. 
129.  131.  133—138.  142.  144. 
146.  171.  173.  180 
Wladislaus  de  Warna  .  129.  142 
Kazimirus  Jagiellonidcs.  140.160 
105.   169.   170.   172.    176.   180. 

181.  185.  187.  193.  200 
Johannes  Albertus  .     .  203.  205. 

210.  211 
Sigismundus  I.  .  124.  140.  211 
Stcphanus  .  .  172.  174.  212 
Sigismundus  111.  .    174.    181 

Johannes  Kazimirus    .    172.   186 

Michacl 174 

Johannes  III 174 

Augustus  II 174 

Augustus  III 174 

Sophia  u.\or  Wladislai  II  et 
tutor  Wliidislai  III.  1425. 
relicta   1446      .     .     .    134.   152 

Hedwigis  filia  rcgis  ^Vladislai  II. 
1425 133 


Albertus,  Gneznensis   Archi- 
episcopus  t.   1425.   t.   1431. 

Primas.  129.    145 

Johannes,  Gneznensis  Archi- 
episeopus  test.    1462  .  .181 


nina 
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Marschalcus 
Regni. 


Cancella- 
rius. 


Sbigneus  de  Brzezie  t.  1409. 

t.   1419 75. 

Nicolaus  de  Brzezie  t.  1460. 

t.   1461 169. 

Johannes  de  Rythwiany, 
Sandoniiriensis  Castellanus  t. 
1469.  t.  1474  .  .  .188. 
Petrus  de  Wiśnicze,  Scepu- 
siensis  Capitaneus  t.  1494. 
Stanislaus  de  Chodecz,  lieo- 
poliensis  Capitaneus  t.  i52i. 

124. 


Pag. 


100 


173 


195 


210 


125 


Johannes   i358      .     .     .     .       6 
Albertus,  Episcopiis    Craco- 
Yiensis    1409.    1415.   1419. 
1422     ...     75.  87.  89.  91. 
100.  115.   117.   118 
Johannes,  Cracovien.    Deca- 
nus  test.    1424.  t.    1425     .   124. 

129.   135 
Johannes ,     Wladislawien. 
Episcopus  t.   1430.  t.  1431. 

143.  145 
Johannes     de    Koneczpole 

1451 160 

Johannes ,     Wladislawieusis 
Episcopus  t.   1461.   1462  .   173. 

177.  181 
Creslaus  de  Curozwanki , 
Cantor,  Decanus  et  Canoni- 
cus  Cracoviensis  Cathedra- 
lis  et  S.  Michaelis  in  Castro 
Cracoviensi  Praepositus,  t. 
1487.  t.    1493.     .     .    201.  204 


Cancella- 
rius. 


Vicecancel- 
larius. 


I 


Janussius,  decretorum  doctor 
antę  1496  ....  213.  214 
Joiiannes  Laski  i5o7  .  .146 
Christopherus  de  Szydlowy- 
ecz,  Cracoviensis  Palatinus 
et  Capitaneus  generalis,  Si- 
radiensis ,  Novae  Civitatis 
Korczin,  Sochaczoviensis  et 
Gostinensis  Capitaneus  test. 
i52i •     .  125. 

Nicolaus,  Praepositus  S.  Flo- 
riani  t.    1405.    1407.    1408. 
1409      ...     18.  60.  71.  73 
Donin,  Decanus    et  Praepo- 
situs Cracoviensis,  1409. 1415. 

75.  89.  91 
Johannes  Szafraniec,   Craco- 
viensis  Decanus  test.    1419. 
1420.  t.   1422.     .     .     102.  104 
105.   115.   118 
Stanislaus     Ciołek ,     Craco- 
viensis    Cantor,    Scolasticus 
Sandomiriensis     et     Custos 
Gneznensis  t.    1424.     1425. 

124.  126.  129.  136—138 
Wladislaus  de  Opporow , 
doctor  decretorum,  Praepo- 
situs S.  Floriani  t.  1430. 
1431.  1433  .  143.  145.  146 
Johannes  Lutkonis  de  Brze- 
zie doctor  utriusąue  juris, 
Sedis  Apostolicae  Protono- 
tarius  et  ejusdem  Sacri  pa- 
laciicausarum  auditor.  Archi- 
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Yicecancel- 
larius. 


Thezaura- 
rius.        I 


diacoD.  Gneznensis  1460.  t, 
1461  .  .  170.  172.  173.  177 
Albertus  de  Żychlin,  Sando- 
niiriciisis,  Gneznensis  et  Cra- 
coYiensis  Custos,  Wladisla- 
wiensis  et  Pozuaniensis  Ca- 
nonicus  1467.  1469.  et 
sine  anno  .     .     .60.   102.   144. 

186.  188 
Sbigneus  de  Olesznica,  Wla- 
dislawiensis  Electus  Episco- 
pus  test.  1474  .  .  .  .195 
Gregorius  de  Lubraniec , 
Scarbimiriensis  et  S.  Fio- 
riani  P]cclesiarum  Praepo- 
situs    test.     1493.   t.    1494. 

204.  211 
Petrus  de  Tomice,  Pozua- 
niensis, postca  et  Cracorien- 
sis  Episcopus  test.  i52i.  t. 
'53o.  .  .  .  125.  211.  212 
Petrus  de  Curozwanki,  Cra- 
covien.  Capitaneus  et  ger- 
nianus  frater  Nicolai  de 
Curozwanki  Siradiensis  Pa- 
latinit.  1487.  t.  1493. 1. 1494. 

201.  204.210 
Nicolaus     de     Szydłowiec , 
Sandoniiricnsis    Castellanus , 
test.    i525.  t.    i53o.     125.  211 


Marschal- 

cus  Cu- 

riae  re- 

giae. 


Magister 

Curiae  re 

giae. 

Incisor  Cu- 1 
riae  reg.    i 


Succame- 
rarius  Cu- 
riae reg. 


Pincerna     f 
Curiae 
reg. 


j  Petrus  test.   1419 .     .     .     .  loo 
Petrus     Dunin    de  Prawko- 
wice  test.  1460     .     .     .     .172 
Nicolaus  Beszath  test.  1461.  173 
Stanislaus    de   Brzezią  test. 

'487 201 

Kaphael  de  Leszno  t.  1493.  204 
Petrus    Kmita    Solenski    de 
Wiśnicze,  Premisliensis    Ca- 
pitaneus test.   i52i    .     .     .125 
Johannes    Comes    de    Tau- 
czin,  Lublinensis  Castellanus 

test.   i53o 211 

Petrus  Opaleniczki,  Landen- 

sis  Castellanus.  test.     i53o.  212 

Johannes  Tarło  t.    i53o      .212 

Syhester  Ożarowski,  Zawi- 
chostcnsis  Capitaneus,  test. 
i53o 212 

I   Martinus  Zborowski  t.  i53o.  212 


Dapifer     j 
Curiae  reg.  I 

Cubiculariusj 
Supremus.  I 


Vicelhe-    / 
zaurarius.    | 


Vicecancel-  I 

Iariu3  Cu-  { 

riae  regiae.l 


Jacobus  de  Dambno  t.  1461.   173 

Johannes  Decanus  Eccles. 
cathcdralis  Cracoriensis  t. 
H«9 100 


Secrełarius 
Regius. 


Johannes  de  Tamo  w  t.  1494.  211 
Johannes  Strzałkowski  1. 1460. 172 

Paulus  dc  Crassow,  Praepo- 
situs     Cracoviensis      eccles. 
circa  Omnes  SS.,  Leopolien- 
sis  Canonicus  test.   i52i     .125 
Andrcas  Crzicki,    Cracovien. 
Canonicus  et  Praepositus  S. 
rioriani,  Poznauiensis  eccles. 
Praepositus  test.   i52i      .     .   125 
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Stanislaus  Tarło,  archidiaco- 
nus  LublineiisJs   i53o     .     .212 
Secretarius    Bemardus  Wapowski,   Can- 
Regius.       j^j,  Cracoviensis  test.   i53o.  212 
Nicolaus  Zamoscki,  Praepo- 
situs  Tarnoviensis   t.    i53o.  212 
ProcuratorJ  Comes    Gregorius    de  Nigro 
regius.    j  rivulo  test.   iSSy  .     .     .     .       2 

rałor''regi'iJsl  Johannes  dictus   Gladisch  t. 
LK.       1357 2 


Poznania. 


Episco- 
pus. 


Exactor 
regi.  pecu- 
niarum  fu- 
malium 
in  terra 
Russiae. 


Januschko  Tholmacz  Leopo- 
liensis    Civis     1424.    1425. 

122.  123.  129 


7egius."^  i  frater  Nicolaus   test.    iSSy.       2 


Cancella- 
rius- 


Canoni- 

GUS. 


I 


Confessor  .    „  ^ 

regius.    |  irater  Laurentius  t.    iSSy 


Marschalcus  I 

Curiae  regi-<{  Johannes  de  Zagórzany  1446.  152 

nalis.       I 

Subdapifer  I 
Curiae    I  Johannes  de  Zagórzany  1 446.   152 
reglnalis.    | 


Nicolaus  Wolski,    Sochaczo- 
wiensis      Castellanus,     test. 

i53o 212 

Polonia  Major. 

Nicolaus    de    Cutno,  Lanci- 
ciensis  Palatinus  test.  1493. 

204.  205 

Polonus 198 

de  Pomorzany  Hriczko  vide   Podolia 

Palatinus. 
Poprod,  fluvius 1.  2 


Magister 

Curiae  re-{ 

ginalis. 


Capita- 
neus. 


Praeposi- 

tus  eccle- 

siae. 


Clericus. 


Palati- 
tinus. 


Castel- 
lanus. 


Albertus  test.  1409  .  .  . 
Andreas  test.  1419.  t.  1424. 
t.  1425  .  .  .  100.  124. 
Andreas  test.  1461.  t.  1462. 

177. 
Uriel  test.  1493  .  .  .  . 
Petrus  de  Tomice,  Regni  Po- 
loniae  Yicecancellarius  test. 
l521 


Pag. 

73 

129 

181 
204 

125 
182 


Yincencius  Kielbassa  1464 

Albertus  de  Żychlin,    Regni 
Poloniae      Yicecancellarius , 
Sandomiriensis ,     Gneznensis 
et  Cracoviensis  Custos,  Wla- 
dislawiensis  et   Poznaniensis 
Canouicus  1469     .     .     .     .188 
Andreas  Crzicki,  Cracovien- 
sis  Canonicus  et  S.  Floriani 
Praepositus,  Secretarius  Re- 
gius test.   i52i      ....  125 
Stephanus   Petri    de  Latho- 
rzewo  notar.  publ.   1407     .     58 
Sandiwogius  de    Ostroróg  t. 

1430 143 

Lucas    de    Górka    t.   1461. 
test.   1462    ....    177.  181 
Mosticius   de    Stanschow    t. 

1415 86.  89 

Petrus   Petri  de    Szamotuli, 
Tenutarius  villae  Obroschin, 
1458.  t.   1460     .     .      1G5.  172 
Johannes    de   Ostroróg  test. 

1493 204 

34  a 
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Prandoczin. 

Petrus  Wolfram   1407   .     . 

46.  57. 
Dunin    vidc 


Rector  ecci. 
parroch. 


42. 

58 


H»ir. 


Praeposi- 
tus  eccies 


Episco- 
pus 


Postulatus. 


de    Prawkowice    Petrus 

Polonia  Marschalcus  Curiae  reg. 
Premislia    ...     30.  66.  71.   132.   169. 

181.   188.   191.  204 

districtus 190 

capituluin 133 

zuppae      .     •     , 145 

zupparii 145 

Mathias  1406.     1407.   test. 
1415.  antę  i42o.ante  1425. 
29.  53.  56.  86.   104.    131.   132 
Janussius   1425.   131 — 133.   135 
Johannes    Karnkowski    test. 

i53y 211 

Yenceslaus  Sierakowski  1743.  185 

{  Nicolaus  Primus  test.  1493.  204 

I   Petrus  Betka   1425    .     .     .   131 

et  Canoni-|   Nicolaus  Calvus  1425     .     .131 

•^"S-      I  Johannes  Weygandi   1425    .   131 

f  Jacobus  test.   1407    ...     56 

Joliannes  Folmar  t.    1407   .     56 

Johannes  Wolczko    t.   1407.     56 

Nicolaus  Wigandi,  doctor  de- 

cretorum,  canonicus  Sti  Egi- 

dii    1407  .     46.  47.  54.  56 — 58 

60  —  60 
Pliilippus    1425       .     .     .     .131 
Cantor    I  Joliannes   Fulmar   1425  .     .   131 
ecciesiae.j   Mathias  Blondow.ski   1452  .  161 

j  Johannes  Nicolai  de  Crosno, 
Presbyter.  |  Praedica.  ad  Eccl.  parr.  S.  Ma- 

riae  in  Lamburga   1407  57 


Canonicus. 


Decanus. 


Officialis. 


I 


Scriba 
Consistorii 


I 


Bcnedictus   1425    .     .     .     .131 

Nicolaus  Michaelis  Frawen- 
dinst  de  Ladislawia,  public. 
notar.,  Wratislawiensis  pres- 
byter 1425 132 

Nicolaus  Kmita  de  Wiśni- 
cze  1443 150 

Stanislaus  Kmita  de  Wiśni- 
cze t.  1493 204 

Petrus    Kmita    Solenski    dc 
Wiśnicze,    Marschalcus    Cu- 
riae regiae  test.   i52i     .     .125 
Spitko  de  Jarosław  1467    .  183 
Stanislaus  de  Pilcza   1482  .  196 
Stanislaus  Derssnyk  de  Ko- 
kitnicza  test.  1494     .     .     .  205 
Petrus  de    Grochówce   test. 

1447 154 

Waszko  deRybothiczc  1460. 

1464 168.   192 

Marcissius     de      Morawsko 

1472 190.   191 

Petrus  de    Grochówce    test. 

I    1472 191 

Dapifer.    {  Jaczko  dc  Bubel  t.  1460    .   169 

Jaczko  de  Roszborz  t.   1460.  169 


Castellanus. . 


Capitaneus. 


Succame 
rarius. 


Judex.      ! 


Gladifer. 


Subpin 
cerna. 


Subjudex. 


Paulus  de  Zamyechow  t.  1 447.  1 54 
Nicolaus  Golambek  dc  Nat- 
kowicc   1460.  1464     .    168.   192 
Nicolaus    Illeb    de    Scnnow 

1472 190.   191 

Jacobus  de  Cieszacin  t.  1494.  205 
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Camerarius. 


Subdapifer. 


Tribunus. 


Consul. 


Civis. 


p»g. 

Alexander    de    Orzechowce 

1494 205 

Alexander  de  Próchnik  test. 

1460 169 

Petrus    de    Radochoncze    t. 

1472 191 

Johannes  Doleator  t.  1425.  132 
Jaschko  test.  1425  .  .  .132 
Staudener     Johannes     test. 

1425 132 

Johannes  Wolgemut  t.  1425.  132 
(  Jacobus  Aurifaber  t.  1425.  132 
I  Sigismundus     Pellifex     test. 

I    1425 132 

[  Peterlinus  test.   1425      .     .132 
Primus  Nicolaus  v.  Premislia    Postu- 

,  latus  Ecclesiae. 
de  Próchnik    Alexander   v.  Premislia 
Subdapifer. 

Petrus  test.   1447 155 

Alexander  test.   1447  .     .     .     .155 

Proszowice,  oppidum 104 

de     Proszowice    Jacobus   Alberti  vid. 

Cracovia  Presbyter. 
Przeczslaus    de     Oltarzowo     \ide    de 

Oltarzowo. 
Przepyorowski  Dominicus  t.   1494      .  205 
Przeszliczicz  (Przesluzzicz)   Wolczo    t. 

1407 70 

alias  Wolczko  vide  Halicia  Ca- 
pitaneus. 
Przeworsko    • 155.  193 

de  Przythyk   Johannes   vide  Żarno  w 
Castellanus. 


Ptaczek  Nicolaus  1467 184 

Sigismundus    de    Cząstkowice  v. 
de  Cząstkowice. 

Pyenyaszek    Nicolaus     de    Witowice 
vide  de  Witowice. 

R. 

Radko  de  Soroki  v.  de  Soroki. 
Radlicza  Martinus  1464     .     .     .     .192 

Radiów 159 

de  Radochoncze  Petrus  v.  Premislia 

Tribunus. 
Radom. 

Johannes  de  Ossolyn  t.  1480.   143 
Castellanus.)   Stanislaus  de    Szydłowiec    t. 

1493 204 

de  Radomino  Nicolaus  vid.  Dobrzin 

Yenator. 
Radwan  Stanislaus  v.  Leopolis    Or- 
dinis  Praedicat.  frater. 

Radymna 190 

Raich  Jorge  v.  Leopolis   Consul. 

Raniewicze,  villa 74 

Ranisch  de  Cieszacin  majori  vide  de 

Cieszacin. 
Raphael  frater  Spitkonis  de  Jarosław 
'    Premisliensis  Succamerarii,  antę 

1467 184 

vide  Wojnicz  Castellanus. 
de  Leszno  v.  de  Leszno, 
de    Obychow     vide     de    Oby- 
chow. 

de  Sobotha    alias   de    Obychow     , 
vide    de   Sobotha   et  de  Oby- 
chow. 


268 


p««. 

Rawa. 
Palati-   I  Andreas    de    Kozlow     test. 

nus.      1   1493 204 

Rewtho  Tywnus  de    Sczirzecz    vide 

Sczirzecz    Tywnus. 
Rewuth  Andreas  test.   1424      .     .     .122 
Riczco  de  Orinino    vide    de    Orinino 

Riczco. 
Rinco    de    Szorawniki    vide    de   Szo- 

rawniki. 
Ritter  Niclas  v.  Leopolis  Civis. 

Roczstwo,  yilla 189 

de  Rodan cze  Miczco  Tworcowicz,  Scul- 

tetus  :n  Żubrza  antę  1423  .  .119 
Rogki,  villa  Sanocensis  terrae  .  .  .214 
de  Rogów    Hincza    vide   Sandomiria 

Castellanus. 

Rokethnicza,  fluvius 178 

Rokietnica,  villa 205 

Rokitna,  fluvius 123 

de  Rokytnycza    Stanislaus   Derssnyak, 

consors  Barbarac  de  Dubyeczko 

antę   1487 200 

—  vide    Premislia 

Succamcrarius. 

Roma 41.  44.  53.  128 

Ecciesia.    {  ^t.  Mariae  inajoris     .     .     .128 

pontifcK 149 

ecciesia      .     .     .     .     148.  149.   196 

Curia  ...     24.    27.  28.  37.  38 
40—42.  47.  49—51.  60.  62.  67 

de  Romanow  Hleb  test.   1411  77.  78 

Romanowski  Petrus  test.   1447     .     .154 


Rosa  Andreas  vide  Leopolis  Episco- 
pus  Coadjutor,  Theomonien- 
sis  Archiepiscopus ,  Leopolis 
Archiepiscopus. 

Rosenlecher  Petrus  vide  Leopolis 
Scabinus. 

Rospierz. 

I  Ambrosius  Pampowski    test. 
Castellanus.  { 

I1487.  t.  1493  .     .     .      201.  204 
de  Roszborz   Jaczko  \ide    Premislia 

Subpincerna. 
de  Roszprza  Laurencius  Zukouis  vid. 

Gnezno  Clericus. 
Rotherus  v.  Leopolis  magister. 
Rudawy  Pothok 206 


de  Rudowo  Jaschko  test.   i358  .     . 
de  Rupnyow  Jacobus  test.   1496 
Russe  Neco  vide  Leopolis  Consul  et 
Scabinus. 


Russia 


Vlcarius 

gener.  Ordi- 

nis  Praed. 


Palatlnus. 


...  8.  29.  31.  48.  59. 
73.  87.  129.  136.  143.  171. 
Nicolaus  Cingulatoris  Prior 
Leopolicnsis ,  Podoliae  et 
Lithuaniae  Yicarius  gener. 
Onlinis    Pracdicator.     1462. 

178. 

Petrus  Odrowansch  dc  Spro- 
wa,  Capitaneus  Russiae  ge- 
neralis     1447.    antę     1452. 

155. 
Andreas     Odrowansch      dc 
Sprowa,  Capitaneus   Russiae 
generaUs   1458      .... 


6 

216 


70. 
180 


179 


161 


165 


269 


Palatinus. 


Capitaneus. 


8ubjudex 


•{ 


p»g. 
Stanislaus  de    Chotecz,    Ca- 
pitaueus     Camenecensis     et 
Haliciensis  test.   1469     .     .188 
Johannes  de  Pilcza  t.  1487. 
test.   1493    ....    201.  204 
Otta  de    Chodecz,  Halicien- 
sis,    Sniatiniensis    et    Colo- 
miensis     Capitaneus     i52i. 

124.  125 
Kmita  sine  anuo  .  .  .  .163 
Johannes    de    Tarnów    sine 

anno 94 

Florianus      de      Coritnicza 

1409 75 

Iwan  alias  Iwo  de  Obychow, 
Szreraensis  Castellanus  1412. 
1417.     1418.     test.      1419. 

82.  92.  93.  102 
Spithko  de  Tarnów  t.  1422. 
1424.  antę   1425       .     .     .115. 
118.   121.  135 
Petrus      (Wlodkowicz)      de 
Charbinowice     test.      1425. 

130.   135 
Petrus  Odrowansch  de  Spro- 
wa,  Russiae  Palatinus  1447. 
antę   1452    ....    155.   161 
Yincentius     de     Schamotuli 

antę  1458 166 

Andreas     Odrowansch      de 
Sprowa,  Leopohensis  Palati- 
nus  1458.  t.   1461.  t.  1462. 

165.   166.   173.   177.   181 
Johannes  de  Wyssoke  1458. 

165.   166 


PajT. 

Rutheni 29.   198 

Ruthenicae  pecuniae       .     .      77   79 

Ruthenici  Fertones io7 

Ruthenus  Jurko i23 

Petrus    Sutor    vide    Leopolis 
Civis. 
de  Ryboticze    Waśzko  v.    Premislia 
Judex. 

Rychcice,  villa 205.  206 

de  Rychcice  Johannes  Korytko  1462.  180 
Rychcicki  Johannes  1494  ....  205 
Rymer     Franciscus     vide     Leopolis 

ConsuJ. 
Rypin  Conradus  v.  Leopolis    Consul 

et  Civis. 
de  Rytwiany  Derslaus    vide    Sando- 
miria    Palatinus,     Siradia    Ca- 
stellanus. 

Johannes  vide  Sandomiria  Ca- 
stellanus, Polonia  Marschalcus. 
de    Rzepnewo    sine    cognomine    testis 

H58 ,168 

de  Rzeschow  Johannes  test.    1415    .     87 

s. 

Sabla    Johannes  v.  Sandecz    Anfiq. 

Consul. 
Sambor 185 


Capita-  , 
neus. 


Wlodko  test.    1425     .     .     .131 
Johannes       Odrowansz      de 
Sprowa,  Sandomiriensis  Da- 
pifer  1469 186 


de    Sambor    Petrus    vide    Leopolis 
civis. 

34  b 
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Decanus. 


Plebanus. 


Prior. 


Samborar  Nicolaus  v.  Leopolis  civis. 

San,  fluvius 190 

Sandecz    Nova 1 

Antiąua      1— (i.  90.   141.   172.  174 

Cenobium  Stae  Clarae     .     .     .  1.  3 

Oppidani 172.   173 

Joliannes  de    Danibrowka  t. 

1448 159 

Felix    Mathiae   de   Sandecz 

Antią.    Notarius  et  viceco- 

nics  palatinus  t.   iSSy.i 559.2.  4 

Gabriel  Calissiensis   Coufes- 

sor  t.   1579.  t.   i58i      .     .  4.  5 

Abbatissa  et   Conventus   Mona- 

sterii  Sororum    Sanctimouialium 

1415 

j   Iledwigis  Trzecieska  i533  . 

I   Stronzka  Dorotlica  t.   i58i. 
Petrus  de  Curow  t.   1443  . 

Stauislaus      Yantropka     de 

Strzelcze  test.   1474  .     . 

Andreas    de    Olesclinjcza    t. 

1493 

f  Petrus  de    Wisznicze,    Sce- 

pusiensis    Capitaueus,    test. 

1493 

Nicolaus  Taszycki  de  Lucz- 
lawice,  Cracorieusis  Judex 
et  exactor  gener.   i533  .     . 


Abbatissa.{ 


Castellanus. 


Capita- 
neus. 


Procurator. 


I 


90 

5 

4 
151 


195 


204 


204 


Vicepro- 
curator. 

Conciona- 
tor. 

Procon- 
sul. 


Consul. 


Johannes  Giadisch  t.    i358.       6 


Jacobus  de  Lublin  t.    i58i. 


Oraczowicz  Clemens   i559  .       2 


Scabinus 
juratus. 


Civi$. 


Thomas  Schur  test.   i533  .  5 

Nicolaus  Michno  t.   i533  .  5 

Burnak  Johannes  1559.  .  2 

Sabla  Johannes   i559      .  .  2 

Zwonik  Johannes   i559  .  •  ^ 

Adyocaius.  {  Mathias  Bul  1430  .  .  .141 
Thomas  Nyetopirz  1430  .  141 
Stanislaus  Kloczek  1430  .  141 
Martinus  Czoskiglowa  1430.  141 
Stanislaus  Zaczekacz  1430.  141 
Albertus  Serodzinski  1430.  141 
Nicolaus  Weychtek  1430  .  141 
Petrus  Misleczski  1430  .     .141 

Martinus  balneatorautc  1430. 141 
Elizabeth      rclicta     Martini 
olim  balneatoris  de  Antiąua 

Sandecz   1430 141 

Petrus  filius  Martini  et  Eli- 

zabethis   1430 141 

Margaretha  filia    Martini  et 
Elizabethis   1430  .     .     .     .141 
Durothea    filia     Martini    et 
f^lizabethis   1430   ....  141 
Anna  filia  Martini  et  Eliza- 
bethis  1430 141 

Petrus  Bartkonis    1430  .     .141 
Johannes  Kokorzeco   1430  .  141 

Kuligo   1430 141 

Jacobus  dictus  Surma  1430.   141 
Nicolaus  Zachnicz,  procura- 
tor Elizabethis  relictae  Mar- 
tini olim  balneatoris  de  San- 
decz Anti(|.   1430.     .     .     .   141 
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nus. 


Pag. 

Sandiwogius    de    Chomaczice  vide  de 
Chomaczice. 

de  Czarnków  v.  de  Czarnków, 
de  Laszenycze  vide  de  Lasze- 
nycze. 

de  Ostroróg  v.  de  Ostroróg. 
Sandko    falconista  test.  1443     .     .     .151 
Sandochna    consors   Spitkonis   de  Ja- 
rosław, Sandomiriensis    Palatini 

antę  1467 184 

Sandomiria     .     .     .     .  72.  115.  117.  143 

i  Nicolaus    Peizar,     magister 
Archidiaco-  |   theologiae    professor    1407. 

60  —  67 
Nicolaus  Doctor  decretorum, 
Canonicus  et  Officialis  Cra- 
coviensis,   1406      .     15.    19.  20 
Albertus  de   Żychlin,   Regni 
Poloniae     Yicecancellarius , 
Gneznensis    et    Cracoviensis 
Custos,     Wladi&laviensis    et 
Pozuaniensis  Canonicus  1469.  188 
Stanislaus     Ciołek ,     Craco- 
yiensis   Cantor,    Gneznensis 
Custos    et    Regni    Poloniae 
Yicecancellarius  1424.  1425. 

126.  136 

Johannes    de    Tarnów    test. 

1392 8 

Cristinus  de  Ostrów  t.  1409.     73 
Nicolaus  de   Michałow    test. 
1409.  test.    1419.  t.  1425. 

74.   100.  130 
Petrus    Szafraniec   t.  1431.  145 


Custos. 


Scolasticus. 


Palatinus. 


Castel-  . 
lanus. 


PSLg. 

Derslaus  de  Rytwiany    test. 
1461.  t.  1462  .     .     .    177.   181 
Spitko    de    Jarosław,    avus 
Spitkonis  de  Jarosław,   Pre- 
misłiensis  Succamerarii,  antę 

1467 184 

Dobesłaus  Kmita  de  Wiszni- 

cze  antę   1487       ....  200 

Michaeł  de  Bogumilowice  t. 
1409.  t.  1415  .     .     .     .  75.  91 
Michaeł  de  Cziszow  t.  1422. 
t.   1430     .     .     .  115.   117.   143 
Hyncza  de   Rogów  t.   1461. 
test.   1462.  antę  1474  .     .  177 

181.  193 
Johannes  de  Rytwiany,   Re- 
gni   Poloniae     Marschałcus 

test.   1474 195 

Nicolaus  de  Szydłowiec,  Re- 
gni Poloniae  Thesaurarius 
test.   i52i.  t.   i53o   .   125 


Palatinus.  1 


Succame-/  Bartossius    de    Charbinow- 
rarius.    |  cze  test.   1409      .     .     .     . 

Capiłaneus.  {  Vidzga  test.   i358      .     .     . 

[  Nicolaus  Cztan  test.   1415. 
Petrus  de  Falków  1. 1422    . 
Mathias  Skotnicki  t.   1493  . 

Johannes  Odrowanz  de  Spro- 
wa,  Samboriensis  Capitaneus 

1469 

Florianus  de  Korytnica,  Ca- 
pitaneus Leopołien.  t.  1407. 


Judex. 


Dapifer. 


Subpincerna< 


211 

75 
6 

91 

118 
204 

186 
60 
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.  92 

6 

153. 


Castellanns. 


Senior 
Ciyitatis. 


I  Petrus  Wlodcowicz  (Wlodco- 

I   nis)  dc  Charbiuowicze,  capit. 
Subdapifer.  '  ' 

I  truinbowlieusis   1411.    1412. 

I    1417  ....    76.  79.  82 

de  Sandzischowice  Mroczko  t.    i358. 

Sanok     ...     88.   144.  145.    152. 

203  —  205 

Sanocensis  terra* 215 

Zuppae 144.   145 

Ecclesia    parroch.    S.    Michaelis 

144.   145 

Rector     ecclesiae     parroch.    S. 

Michaelis 145 

Consules  et  tota  cominunitas     .   152 

Cristinus    de   Koszeglowy  t. 

1425 135 

Ileiiricus  dcCamenect.  1474.   195 

Judex.    (   Mcolaus  testis   1425  .     .     .135 

j  Petrus  Długosz   1446      .     .152 

I  Husi)foff  1446 152 

Thomas    Skonczowicz   1446. 

152.  153 

Sarisinus  Bernardus  Bononiensis,  theo- 

log.    duet.,    minister    provincial. 

et  generał,    comniis.    in  Polonia 

i587 4 

de   Sarnck    Petrus    Dobyejowski    test. 

1447 156 

Sbigneus  vide  Cracovia  Episcopus. 

vide  Polonia  Marschalcus. 

vide     CracoYJa    Succamerarius 

et  Mariemburg  Capitancus. 

de  Brzezie  v.  de  Brzezie. 

Sbogiscze  v.  Zboiska. 

Sborowski  v.  Zborowski. 


Civis. 


Praepositus 
ecclesiae. 


PMt. 

Sbrosko  v.  Leopolis  Burgrabius. 
Scarbimiria. 

Gregorius  de  Lubrancz,  Po- 
loniae  Ilegni  Vicecancella- 
rius  et  Praepositus  Craco- 
yiensis  ecclesiae  S.  Floriani 
test.  1493.  1494  .  204.  211 
de    Scarbinowicze    Petrus    vide    de 

Charbinowicze. 
Scepusia  (Spiż). 

Petrus    Kmita    de    Wiszni- 
cze,  Sandecensis  Capitaneus, 
Regni    Polon.    Marschalcus, 
Capiłaneus.  \  frater  germanus  Stanislai  et 
Andreae    Subpincernae  Cra- 
coviensis    1487.  t.   1493.  t. 
1494  .     .      200.  201.  204.  210 
de    Scerwany    Johannes  magister  et 
procurator  in  Romana    Curia  t. 

1407 41 

de  Schadek    Stanislaus    v.  Cracovia 

Canonicus  S.  Floriani. 
de  Schamotuly    Andreas   v.  Calissia 
Castellanns. 

Petrus  Petri  vide  Poznań  Ca- 
stellanus  et  Obroschyn  Tenu- 
tarius. 

Yincencius    vide    Russia   Capi- 
tancus. 
Scheler    Bernhardus    \ide    Leopolis 
Scabinus. 

Gregurius  v.  Leopolis  Ciris. 
Nicolaus  vidc  Leopolis    Consul 
et  Scabinus. 
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Pag. 

Scheliga  v.  Si  radia  Succamerarius. 
Schrope     Johannes     ^ide     Leopolis 

Scabinus. 
Schuchorz  Stanislaus  v.    Zimnawoda 

Juratus. 
Schulderbeyn    Niclas    vide    Leopolis 

Civis. 
Schultis  Erasmus  Close    vide    Leopo- 
lis Consul. 

Cloze  vide  Leopolis  Consul  et 

Scabinus. 

Nicolaus  V.  Leopolis   Civis. 
Schur  Thomas  vide    Sandecz    Antią. 

Consul. 

Scismatici 29.   142 

Scober  Georgius  v.  Leopolis  Scabin. 
Sebastianus     frater     vide    Cracovia 

Custos. 

Mulawski  v.  Mulawski. 
de    Sedlisko     Johannes     Thassz    vide 

Cracovia  eccles.  parr.  Rector. 
de  Sennow  Nicolaus    Hleb    vide  Pre- 

misiia  Subjudex. 
Serkys  Johannes  v.  Leopolis  Consul. 
Serodzinski    Albertus    vide    Sandecz 

Antiq.  Scabinus  juratus. 

Sideronis  laneus 183 

Sichow,  ^^lla 77.  80.  82 

Siedlcze. 

Plebanus.  {  Felix   iSSg 2 

de  Siedliszcze    Johannes    Frassonis  v. 

Cracovia  Rector  eccl.  parroch. 
Siemko    de    Zamoszcze    vide   de    Za- 

moszcze. 
Siemienkowce,  \illa     .     .     .     .    153.  154 


de  Siemienkowce  Clemens  1447      .  153 
Sieniewski  Nicolaus  vide  Halicz  Sub- 

judex. 
Sigismundus  vide  Leopolis  Scholasti- 

cus,  Canontcus  et  Praebendarius 

S.  Johannis. 

de    Nowosielcze    vide    de    No- 

wosielcze. 

Ptaczek    de     Cząstkowice    vide 

Ptaczek. 

PeUifex  v.  Premislia  Civis. 

Słradia 146 

Jacobus  de  Koniecpole  1. 1423. 

130.  135 
Derslaus   de   Rytwiany  test. 

1460 172 

Sandiwogius   de    Laszenycze 
test.   1461.  t.   1462    .    177.  181 
Johannes   Zaremba   de   Ka- 
linowa test.   1461.   t.   1462. 

177.  181 
Nicolaus  de  Curozwanki  t. 
1487.  t.  1493  .  .  .  201.  204 
Christopherus  de  Szydłowiec, 
Palatinus  et  Capitaneus  ge- 
ncr.  Cracoviensis  ac  Regn. 
Poloniae  Cancellarius,  No- 
vae  Civitatis  Korczin,  So- 
chaczowiensis ,  Gostinensis 
etc.  Capitaneus  t.   i52i  .     .   125 


Palatinus. 


Castellanus. 


Capita- 
neus. 


Succame 
rarius. 


135 


Judex. 


test. 


Scheliga  test.   1425    . 

Petrus     de     Bachcice 

1493 204 

Tribunus.  {  Jarosław  de  Lassko  t.   1493.  204 

35  a 
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p«g. 

Sixtus  IV.  papa 196 

Skałka  Olescho   1464 192 

Sknilow,  villa 139.  165 

Skonczowicz  Thomas  v.  Sanok  Chis. 
Skorczowski   Derslaus   de.  Yodniki  v. 

de  Wodniki. 
Skorznya  Johannes  vidc  Zimnawoda 

Juratus. 
Skotnicki   Mathias  vide    Sandomiria, 

Judex. 
Slawyecz  de  Niemyglow  vide  de  Nie- 

myglow. 
Slidzen  Voytck,  frater   germanus  Sta- 

nislai  Sulimowski    vide    Leopo- 

lis  Castrensis. 

Stanislaus   de    Sulimów  vide  de 

Sulimów. 
Slodzey  v.  Zlodzey. 

Slonnica,  fluvius 74 

de  Sluzow    Mathias    vide  Juniwladi- 

slawia  Palatinus. 
Smed  Michael  v.  Leopolis  Consul. 
Smedteld    .Johannes     vide     Leopolis 

Consul  et  Scabinus. 

Nicolaus  vide  Leopolis   Consul 

et  Civis. 
Smedthaws    Abcrko    vide     Leopolis 

Scabinus. 
Smichna  consors  Nicolai  Ptaczek  1467.   184 
de  Smigrod  Elizabeth,    filia  Thcodrici 

de  Jazlowiec,   Capitanei    Carae- 

necensis,  et  uxor  .Johannis  Ma- 
słowski   1470     .     .     .     .     .     .189 

Smoel    Petrus,  baptisatus  Judcus  vidc 

Leopolis  Civis. 


Capita-  I 
neus. 


de  Smolsko  Cristinus  vide   Juniwla- 
dislawia  Castellanus. 

Smotrycz  districtus 146 

Sniatyn. 

Michael  Muzylo  de  Buczacz, 
ColomiensisCapitancus  1447.  155 
Otta    de    Chodecz,    Russiae 
Palatinus  generał,  Halicien- 
sis    et    Colomiensis  Capita- 

neus,   i52i 124 

de  Sniatyn    Johannes  %ide   Leopolis 

Scabinus. 
Sobeslaus  plebanus  test.   i357     .     .       2 
de  Sobotha    alias    de   Obychow  Ra- 

phael   1421 110 

Thomas  v.  Lancicia  Castellanus. 
Sochaczow. 

Slawyecz  de  Niemyglow,  So- 
c]iaczoviensis    Capitaneus   t. 

Castellanus.       H93 204 

Nicolaus    Wolski ,    Magister 
Curiae  Reginalis  t.  i53o     .  212 
Slawyecz  dc  Niemyglow,  So- 
chaczowiensis  Castellanus   t. 

1493 204 

Christophenis  de  Szydło- 
wiec, Palatinus  et  Capita- 
neus gencr.  Cracovicnsis  ac 
Regni  Poloniae  Cancellarius, 
Siradicnsis,  Novae  Civitatis 
Korczin,  Gostiuensis  Capi- 
taneus test.    i52i  .     .     .     .125 

Soczski  Oleschcho  t.   1411.  t.    1412. 

80.  82 

Sokolniki,  viila      .     .     .     .93.   13C.  165 


Capitaneus. 
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Soldra  Johannes  v.  Cracovia  Custos.  de  Sprowa  Petrus  Odrowanzy.  Russia 

Solenski  Petrus  Kmita  de  Wiśnicze  v.  Palatinus  et  Capitaneus. 

de  Wiśnicze.  Sprowski    Dobko    de  Szyrawice  vide 

Sommerstein  Johannes  (Hannos)   vide  de  Szyrawice. 

Leopolis    Consul,    Scahinus   et  de    Sroki    Stanislaus    Stachira  1458. 

Civis.  165.  166 

Sophia  uxor  Regis  Poloniae  Wladislai  II  Stacher  Petrus  v.  Stecher. 

vide  Polonia  Regina.  Stachira  Stanislaus  de  Sroki  vide  de 

de  Soroki  Radko  t.   1405      ....  21               Sroki. 

Sororius    de    Komarów   vide   de  Ko-  Stalberch  Johannes    vide  Halbersta- 

marow.  dia  Clericus  et  Publi.  Notar. 

Spaś,  villa 187     Stanczek  alias  Voytek  1443    .     .     .150 

Salisfodina  cum  duabus   patellis  Stanczlaow  Ja.  1422 115 

et  cum  theloneo 187     Stanislaus  familiaris  Archiepiscopi  Ha- 

Spiczinski    Nicodemus    test.     1492.  t.  liciensis  Jacobi  t.  1403       .    13.  14 

1494 202.  209               sine  nomine   1422       .     .     .     .118 

Spicznik  de  Bolszow  v.  de  Bolszow.  Cuśtodis  Yicarius  1448    .     .     .  160 

Spitko  patruus   Spitkonis  de  Jarosław,  a  Olesko   minister  provinciona- 

Premisliensis  Succamerarii,  antę  lis  Polon.,  Lituan.  et  Russ.  Or- 

1467 184               dinis  S.  Francisci    et    Commis- 

vide  Russia  Capitaneus.  sarius   i533  .     .     .     .     .     .     .       5 

de  Jarosław  v.  de  Jarosław.  vide    Polonia    Yicecancellarius 

de  Melstin  v.  de  Melstin.  et  Gnezno  Custos. 

de  Tarnów  dominus  in  Jarosław  de  Brzezie  v.  de  Brzezie. 

V.  de  Tarnów.  de  Brzezyni  v.  de  Brzezyni. 

de  Sprowa  Dobko  test.  1411    ...  79               de  Chodecz  v.  de  Chodecz. 

Andreas  Odrowanz  vide  Russia  de  Crassnyk   v.  de  Crassnyk. 

Palatinus  et  Capitaneus,  Leopo-  de  Crosznyczyn  vide  de  Crosz- 

lis  Palatinus.  nyczyn. 

Johannes    Odrowanz  v.  Sando-  Cziolek  v.   Ciołek. 

miria  Dapifer,    Sambor   Capi-  de  Dawidów  v.  de  Dawidów. 

taneus.  Derssnyk    de    Rokithnycza  vide 

Paulus    Odrowanz    v.    Leopolis  Derssnyk. 

Castellanus.  de  Góra  vide  Cracovia  Presb. 

Paulus  V.  Leopolis  Dapifer.  Jolda  v.  Jołda. 
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Stanislaus    Kmita    de   Wiśnicze  v.  de 
Wiśnicze. 

Korytko  v.  Korytko. 
Kwiatkowski  v.  Cracovia  Gar- 
dianus. 

Lambyerthowicz    de    Oschwicza 
V.  de  Oschwicza. 
de  Lyulkow  v.  de  Lyulkow. 
Mloth  V.  Mloth. 
de  Ogrodzenecz  vide  de  Ogro- 
dzenecz. 

de  Opoczno  v.  de  Opoczno, 
de  Ostroróg  v.  de  Ostroróg, 
de  Pilcza  v.  de  Pilcza. 
Radwan  v.  Radwan, 
de  Kokitnica  v.  dc  Rokitnica. 
Sartor  v.  Leopolis  Civis. 
de  Schadek  v.  de  Schadek. 
de  Szydłowiec  v.  de  Szydłowiec. 
Stachira    de    Sroki    vide    Sta- 
chira. 

Sulimowski  v.   Siilimowski. 
Tarło  V.  Tarło. 

do    Trzebucliow   vide   dc  Trze- 
buctiow. 

de  Turza  v.  de  Turza. 
Vatropka  v.  Yantropka. 
Yantropka  de  Strzełcze  vide  de 
Strzełcze. 

Zalaszowski  v.  Zalaszowski. 
de  Zawady  v.  de  Zawady, 
de  Zawałów   v.  de  Zawałów, 
dictus  Złidzen  de  Sulimów  vide 
de  Sulimów, 
de  Żubrza  v.  do  Żubrza. 


de  Stanschow  Mosticius  vide  Poznań 

Castelłanus. 
Staudener  Johannes  vide    Premisłia 

Consul. 

Stawczany,  vilła 165.  166 

Stawiski  Petrus,  test.  1492      .     .     .  202 
Steclier  Gregorius  v.  Leopolis  Civis. 

Petrus  vide    Leopołis    Consul, 

Scabinus  et  Civis. 

Johannes  filius  ołim    Petri   Ste- 

cher    V.  Leopolis  Civis. 

Stephanus  Episcopus  Czeretensis  test. 

1407 45 

Magister  et  licenciatus  in  de- 
cretis  1404.   1405.   1407    .     .     16. 

17.  64 
vide   Leopolis    Ordinis  praedi- 
cator.  frater. 

de  Bidłowa  v.  dc  Bidluwa. 
Ewys  V.  Wratislawia  Laicus. 
Petri  de  Lathorzewo  v.  de  La- 
thorzewo. 

vide  Cracovia  Rector  schołae 
S.  Mariae  et  altarista  S.  Bar- 
barae  capelłae. 

vide  Korczin  Rector  parrochia- 
lis  ecclesiae,  licenciatus  in  de- 
cretis  et  jurę  canonico. 

Steyner  Nicołaus  vide  Leopolis  Sca- 
binus. 

Stiborius  de  Wasyczyn  vide  de  Wa- 
syczyn. 
de  Wisznia  v.  de  Wisznia. 

Stiger  Petrus  v.  Petrus  Stccher. 
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de  Stinawia  Johannes    vidc   Leopolis 

Consul  et  Scabinus. 
Stober  Gcurgius  v.  Leopolis  Scabin. 
de    Stojanycze    Johannes    Cznial    test. 

1472 191 

Strasz   Nicolaus   de  Białaczów  vide  de 

Białaczów. 
Stronzka  Dorothea  v.  Sandecz  Antiq. 

abbatissa. 

Stroze  Małe,  vilhi 214 

Stroze  Wiełkie.  villa 215 

Strumiło  Georgius  vide   Leopolis  Ve- 

xillifer. 

Strzałkowski  Johannes  vide  Polonia 
Cubicularius  Suprcmus. 

dc  Strzelcze  Stauisłaus  Yantropka  v. 
Sandecz  Castellanus. 

Strzesłaus  Floriani  de  Kosiski  vide 
Gnezno  Clericus. 

Stupnicza,  fluvius 74 

de  Submago  Jacobus  magister  in  Ro- 
mana Curia   1407 40 

de  Suchawola  Adam  Stanislai  vide 
Cracovia  presbyter  et  Leopo- 
lis Yicarius  ecclesiae  S.  Spirit. 

de  Subr  Johannes  v.  de  Żubrza. 

Subrza  v.  Żubrza. 

de  Sukowo  Labata  vide  de  Zuków 
Labąta. 

de  Sulimów  Stanisłaus  dictus  Zlidzeu, 
frater  geruiauus  Alberti  Bur- 
grabii  Castri  Leopoliensis  1421. 
1425 111.  130 


Paif 


dc  Sulimów  Albcrtus  frater  germanus 
Stanislai  dicti  Zlidzen  vide 
Leopolis  Burgrabius  Uastri. 

Sulimowski  Stanisłaus  v.  Leopolis 
Castrensis. 

Sulistrowa,  villa 213.  214 

Surma  Jacobus  vide  Sandecz  An- 
tiq.  Ciyis. 

Swanczecz  Nicolaus.  Capellanus  et 
Curiensis  Nicolai  Kmitae,  test. 
1443 151 

Swanthopelko  v.  Cracovia  Cantor. 

Swarcz  Alberke  v.  Leopolis  Consuł 
et  Scabinus. 

Swidnicz  Johannes  magister,  nota- 
rius  et  procunator  Johannis 
Rutheni  1406 27 

Swidwa  Johannes  vide  Calissia  Pa- 
łatinus. 

Swierczowski  Jauussiiis  v.  Yislicia 
Castellanus. 

Swistelnicki     Andreas,     filius     Petri 

Swistełnicki   1455    .     .     .  1G2.  163 
Petrus   1455 1G2.   1G3 

de  Swyncza  Plebanus  Gallus,  Ca- 
pellanus Archiepiscopi  Leopo- 
liensis Johannis  1424  .     .     .     .127 

Sylvester  Ożarowski  v.  Ożarowski. 

Synnenreicłi  Martinus  v.  Leopolis 
Scabinus. 

de  Szabokruk  Byenko  vide  de  Za- 
bokruk. 

de  Szadek  Nicolaus  v.  Jarosławia 
Praebeudarius  castrensis. 

35  b 
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Szafranicc  Johannes  v.  Cracovia  De- 
canus  et  Polonia  Yicecancellarius. 
Petrus  V.  Sandomiria  Palatiu. 

Szamoczek.  villa 214 

Szarawka,    villa  iii    ten  a  Podoliae  et 

districtu  Smotricensi  sita       .     .  14C 

de  Szczekociny  Jolianne-s  v.  Lublin 
Castellanus. 

Szczerzcc. 

via 166 

Advocatus.  {  Andrcas  testis   1411  .     .     .     80 
Tywnus.    {  Kewtus  test.    1405      ...     21 

Szczukowski  Paulus  vide  Camenec 
Yenator. 

Szeczski  Oleschko  v.  Soczski. 

Szenienski  Nicolaus  v.  Leopolis  Or- 
dinis  Praedicator.  Frater. 

Szopotow,  villa 189 

de  Szorawniki  Rinco  test.   1420  .105 

Szrem. 

Iwan  alias  Iwo  dc  Obychow, 
Russiae    (Leopolis)    Capita- 

Castellanus.l    "'^"^    1411.    1412.   t.     1415. 

1417.    1418.  t.   1419     .     .     80. 
82.  87.  92.  93.   102 

de  Szubra  Johannes  v.  de  Żubrza. 

Szubraza  v.  Żubrza. 

Szwarczniclas  Erasmus  vide  Leopo- 
lis Consul. 

Szychowski  Johannes   1409  .  75 

de  Szydłowiec  Cliristopherus  v.  Cra- 
covia  Palatinus  et  Capitanens, 
Polonia  Cancellarius,  Siradia, 
Korczin,  Gostyń  et  Socha- 
czew  Capitancus. 


de  Szydłowiec    Nicolaus    vide  Polo- 
nia   Thesaurarius    Regni,  San- 
domiria Castellanus. 
Stanislaus    v;de     Radom     Ca- 
stellanus. 

de    Szympnawoda    vide  de  Zimna- 
woda. 

de  Szyrawicze  Dobko  Sprowski   test. 

1409 76 


de  Tanczyn    Andreas    vide  Wojnicz 
Castellamis. 

Johannes    vide    Crncovia    Ca- 
stellanus. 

—  Comes  vid.  Polonia 
Marschalcus  Curiac  Regiae,  Lu- 
blin ('astellanus. 

Tarło    Johannes    v'.  Polonia    Incisor 
Cnriac  Regiae. 

Stanislaus  v.  Lublin  Arciiidiacon. 
Polonia  Secr.  Reg. 

Tarnawka  (Thcrnawa)  villa      .     .     .123 

Tarnów      .     .     99.   159.   169.   170.  202. 

208.  209 
Castrum 209 

Collegiata  S.  Mariae  .     .     .159 
hospitalis  S.  Spiritus       .     .159 
Capella    sive    donms     circa 
hospitale    sita    .     .     157  —  159 


Ecciesia 


Hospitale  S.  Spiritus  ac  S. 
Crucis  etc.  in  Suburbio  extra 
niuros  ciyitatis       .     .     157  —  159 
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Canonicus.) 


Praepositus , 
Ecciesiae. 


Pag. 

Praetoriura 157 

Consules  et  communitas  civitatis. 

157  —  159 
Paulus  Łukowski  t.   1494  .  209 
Nicolaus    Zamoszczki,    Cra- 
coyiensis    Cauonicus   et   Se- 
cretarius  Regius  t.   1 5  2 1 .  t. 

i53o 125.  212 

[  Gregorius     de     Krauczbork 


riulf  Eccle- I   ^^"^^  ^^    Gorzow,     Wratisla- 

S.'"piritus. '   wiensis     dioecesis    diaconus 

I   1448 157  - 


Praebenda- 
rius  Castri. 


Johannes  test.   1494 


159 
209 


Capitaneus  ,    _  ,  t^  1       1 

Castri.     j  Johannes  Bahnski  t.    1494.   209 

Consul.    {   Stanislaus  Zalaszowski  1492.  202 
de  Tarnów  Spitko,  Laicus    Cracovieu- 

sis  dioecesis  test.   1406   ...     18 
Spitko  test.    1415.    test.    1417. 

1419.  test.   1425 87. 

92.    93.   97.   135. 
Johannes  Amor  1460      .     .     .169 
—       Felix  t.   1474  .     .     .195 
Johannes  v.  Cracovia  Decanus. 
Mathias   Pauli    vide    Cracovia 
Presbyter. 

Johannes  Amor  vide  Cracovia 
Castellanus. 

Johannes  vide  Cracovia  Castel- 
lanus et  Palatinus,  Sandomiria 
Palatinus,  Polonia  Dapifer  Cu- 
riae  Regiae,  Russia  Capitaneus. 
Spitko  vide  Russia  Capitaneus, 
Jarosławia  Capitaneus. 


Tarowski  Jacobus  test.   1494       .     .  205 

Tartaria 8 

Taszycki    Nicolaus    de  Luczlawice  v. 
Cracovia    judex     et     exactor , 
Sandecz  procurator. 
Tempel  v.  Leopolis  Scabinus. 
Teptukowicz  Weszko  t.   1409      .     .     76 
de  Ternow  Johannes  v.  de  Tarnów. 
de  Tessthy  Johannes    Mathiae  Nota- 
rius  Archiepiscopi  Halicieusis  Ja- 

cobi  test.    1406 28 

Theodricus    de   Jaszlowyecz    vide  de 

Jazlowiec. 
Theomoniensis    Archiepiscopus    An- 
dreas  Rosa,  Leopoliensis   Coad- 

jutor  test.    1493 204 

Thiczyn 155 

Adwocatus.  {   Nykel,  nobilis    1447   .      .      .155 
de  Thluchow    Nicolaus    v.  Dobrzyń 

Succamerarius. 
Tholmacz    Janussius    vide  Leopolis 
Procousul. 

Januschko    v.  Leopolis     Civis , 
Polonia     Exactor     pecuniaruni 
fumalium  Regis  interra  Russiae. 
Johannes   vide    Leopolis    Pro- 
consul,  Consul  et  Scabinus. 
Thomas  Yicepraepositus,    1448     .     .160 
inolendinator,   1544     .     .     .     .179 
Cantor    vidc    Leopolis    Ordinis 
Praedicatorum  frater. 
de  Sobotha  vide  de  Sobota, 
de  Grabów  vide  Gnezno   Pres- 
byter. 
Lopaczewski  v.   Lopaczewski. 
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Capita- 
neus. 


p»«- 

dc  Thornow  Johannes  v.  dc  Tarnów. 

Thumygrala  Jacobus  test.   1482     .     .197 

Thus/enica,  flurius 74 

Tilmannus  vido  Leopolis  Stabinus  et 
Civis. 

de  Toluskow  (Tuliszków)  Johannes  v. 
Calissia  Castellanus. 

de  Tomice  Petrus  vide  Poznań  Epis- 
(■oi)us  et  Polonia  Yieecancel- 
lariiis  Rej;ni. 

Trautfrculein  (Trawtfrawcleyn)  Jo- 
hannes vide  Leopolis  Cousul 
et  Scabinus. 

Trembowla 14 

Petrus  ^Vlodl•onis  dc  Char- 
liinowicze  Subdapifor  San- 
dumiricnsis  1411   .     .     76 — 80 

de  Trzebuchow  Stanislaus  v.  Leopo- 
lis Caiioiiicus  et  Ofticialis. 

Trzecieska  llcdwij^is  v.  Sandecz  An- 
tiq.  Abbatissa. 

Tubius  alias  Bertian  sextus  vide 
Bertian. 

de  Tuliglowy  (Gunathus)  Cunathus 
test.     1418.  t.   1419.    t.    1425. 

'J4.  97.   131 
vide  ctiani  Leopolis  YoJevoda. 

de  Turon  Abreiiardus  Malnian  t.  1406.     28. 
Albertus  IJuciiholz   test.    1406  .     28 

de  Turza  Clemeus  test.   1486    .     .     .  200 
Stauislaus  test.    1486  ....  200 

Tworcowicz  Miczko  de  Ilodancze  vid. 

dc  Rodancze. 
Tyczewirl  v.   Leopolis  Scabinus. 


Tyczka  Petrus  v.  Leopolis  Consul. 
Tyniec. 
Abbas.     I    MsczblaUb   tcst.    1407       .  45 

Tysmienica 74 

de  Tywna  Johannes  Bobola  t.  1467.  185 

U. 

Uneslaus  de  Brzeźno  v.  de  Brzeźno. 
Uriel  V.  Poznań  ?4)iscopus. 

V.  W. 

Waczowice,  villa 205.  206 

de    Waczowice    fratres   Georgius  et 

Florianus  test.   1494  ....  205 

Paulus  germanus  frater  Georgii 

et  Floriani  1494 205 

Waczowski  Georgius   1494      .     .     .  206 
Walach  Johannes  v.  Leopolis  Cons. 
Yantropka  Stanislaus  de  Strzelcze  v. 

de  Strzelcze. 

Stauislaus  filius  Katharinac  eon- 

sortis    Jeroninii     Kobylejski   de 

Kobylaiiy   149*5 216 

Wapowski  Bornardus  vidc  Cracovia 

Cantor,     Polonia      Seiretarius 

regius. 

Warsowia 89.   174 

Wassershroth  Martinus  v.    Leopolis^ 

Consul. 

Wasiczyn,  villa 156 

de  Wasiczyn     Stiborius    vide  Halicz 

Subjudcx. 
Waszko  Bogdanowicz  de  Wojtycze  v. 

de  Wojtycze. 

Mosenczicz  v.  Mosenczicz. 
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Waszko    de    Rybothicze  vide  de  Ry- 

bothicze. 
Wayss    Johannes    alias  Wayshanns  v. 

Leopolis  Scabinus. 
Weber     Jokusch     vi(le     Molde    Civis 

juratus. 
Weczersza  (Weczarsza)  Dimitrius  test. 

1412.  test.   1418      ...      82.  94 
Wenczeslaus  cubicularius  t.   1448.     .   159 

Sierakowski     vide     Premislia 

Episcopus. 
Weszko    Teptukowicz     vide    Teptu- 

kowicz. 
Weygandus     Petrus     vide    Premislia 

Praelatus  et  Canonicus. 

Weynko  v.  Leopolis  Magister  Civium. 

Widzga  V.  Sandomiria  Capilaneus. 

de  Wielglowy  Nicolaus  test.  1486  .  200 
Zegotha  test.   1486     ....  200 

Wieliczka 6 

zuppae  Regis  Poloniae  173.193.194 
zupparii  Regis  Poloniae   .     .     .173 

Wieluń. 

Castel-  {  Petrus  Miszkowski  t.   1498. 
lanus.    I  test.   1494    ....    204,  211 

Wierzbianta    de    Maloschow    vide  de 
Maloschow. 

Wierzbow,  villa 206.  207 

Petrus    alias    Kussypietrzyk 

1494 206.  207 

Wilczek  Nicolaus  t.   1443       .     .   150.  151 
Bernardus  decanus  t.  1494  .     .  205 
Derslaus    de    Lubynye   vide  de 
Lubynye. 


p«g. 

Yincencius  Kielbassza  v.  Kielbassa. 
de  Nyenczin  v.  de  Nyenczin. 
de    Schaniotuly    vidc   de  Scha- 
motuly. 

Carnifex  v.  Leopolis  Civis. 
Arcium  baccalaureus  v.  Leopo- 
lis Notarius. 

Winniki,   yilla 94 

de  Winniki  Johannes  Berneczy  1418.     94 
—     testis   1420   .     .105 

Wislicia 72.   100 

Florianus  de  Coritnicza,  Ca- 
pitaneus  Leopoliensis    1411. 
test.    1419      .     .     76—78.  102. 
Castellanus.  .1   Nicolaus  de  Zakrzowt.  1460. 

169.   172 
Janussius  Swierczowski  test. 

i52i 123 

Wiśnicz 150.  151 

Ecclesia 151 

Yicarius 151 

Taberna  plebani 150 


Plebanus. 


Tenutarius. 


Tabernator  et  ortulanus  .     .     . 
Nicolaus     alias     Canthorek 

1443 

de  Wiśnicze  Stanislaus  Kmita,  frater 
germanus  Petri,  Capitanei  Sce- 
pusiensis  et  Andreae  Subpincer- 
nae    Cracoviensis     1486.   1487. 

200. 
Andreas  Kmita  vide  Cracovia 
Subpincerna. 

Dobeslaus  Kmita  vide  Sando- 
miria Palatinus,  Lublin  et  Woj- 
nicz Castellanus. 

36  a 


151 


151 


201 


262 


rt. 


de  Wiśnicze  Nicolaus    Kmita    v.  Pre- 
mislia  Castellanus. 
Petrus  Kmita    Solenski    v.  Po- 
lonia Marschalcus  curiae  regiae 
et  Premislia  Capitaneus. 
Petrus  vide  Polonia  Marschal- 
cus   Regni,    Scepusia    Capita- 
neus et  Cracoyia  Palatinus. 
Stauislaus    Kmita  v.    Premislia 
Castellauus. 
Wisznia. 

/  Johannes    Lyssakowski    ca- 

Advoeałus  I   mt^rarius  Stanislai  de  PiUza 

I   Premisl.  Succamer.   t.  1482. 

de  Wisznia    Stiborius    vido    Leopolis 

Judex. 
Witoldus  alias  Alexandcr  v.  Lituania 

Magnus  Dux. 
de  Witowice  Nicolaus    Pyenyaszek    v. 
Cracovia  Succamcrarius  et  Ca- 
pitaneus. 
Witram  v.  Leopolis  Civis. 

Wladimiria 

Wladislaus  de  Oporów  Yide   de  Opo- 
rów. 
Wladislawia. 

Joiiauues  t.  1424  .  .  .  . 
Joluiuiies  U.  r.  CaiUfUar. 
t.  1430.  t  i4'3i  .  .  143. 
Johannes  Kegni  Poloniae 
Cancellarius  t.  1461.  1462. 
173.  177. 
Petrus  test.  1493  .  .  . 
Nicolaus  de  Drzewica  1  5  2 1 . 


Episcopus 
electus. 


Canonicus. 


Clericus. 


107 


30 


Episco- 
pus. 


124 


145 


181 
204 
124 


Sbigncus  de  Oleśnica,  Re- 
gni Poloniae  Yicecancella- 
i  rius  test.  1474  .... 
Albertus  de  Żychlin,  Regni 
Poloniae  Yicecancellarius, 
Sandoniiriensis,  Gncsncnsis 
et  Cracoviensis  Custos,  Po- 
znaniensis  Canonicus  1469  . 
)  Petrus  Petri  de  Ossyck  Pu- 
1  blic.  Notarius  1494  .  .  . 
Notarius  /  ^Iuthias  Clementis  de  Gnew- 
publicus.  I  kow  test.  1406  .... 
Wlodko  V.  Leopolis  Vojevoda. 
vide  Sambor  Capitaneus. 
Wlodkowicz  Petrus  test.   1417    .     . 

—  yide  Russia  Ca- 
pitaneus. 

—  de  Charbinowicze 
V.  de  Charbinowicze. 

de  Yoczechowice   Nicolaus    v.  Jaro- 
sławia Procurator  Castri. 
de  Wodniki  Dcrslaus    Skorczowski  t. 

1455 

Derslaus  test.  1470     .     .     .     . 
Wojnicia  (Wojnicz). 
Scolasticus.  {   Mathias  tcst.   1494     .     .     . 
Nicolaus  de   Michałow    test. 

i4"9 

Dobeslaus  Kmita  dc  Wiśni- 
cze test.  i46o.t.  1461.  1G9. 
Castellanus  Raphael,  progenitor  Spitko- 
nis  de  Jarosław,  Prcmislien- 
sis  Succamerarii,  antę  1467. 
Andreas  de  Tanczyn  test. 
1487.    1493      .     .     .    201. 


Pat. 


195 


188 

208 

28 

93 


163 
189 

209 

73 

177 

184 
204 
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Castellanus. 


Nicolaus  Jordan  de  Zakli- 
czin,  Cracoviensis  procura- 
tor  gener.  test.   i52i      .     .125 


Presbyter 

et 

Notarius 

public 


Wojtek  dictus  Slidzen,   frater    germa- 
nus    Stauislai    Sulimowski    vide 
Slidzen. 
alias  Stanczek  v.  Stanczek. 

de  Wojtycze    Waszko    Bogdanowicz  t. 

1417 92.  93 

Wolczco  Przeczsluzzicz  vide  Przecz- 
sluzzicz. 

Johannes    vide    Premislia    Ca- 
nonicus. 

Wolfram  Petrus  Fabiani  vide  Leopo- 
lis  Notarius  Civitatis  et  Alta- 
rista  in  Ecclesia  St.  Mariae, 
vide  Prandoczin  Rector  Eccles. 

Wolgemut  Johannes  vide  Premislia 
Consul. 

Wólko wski  Nicolaus  test.   1424      .     .122 

de  Wolnarowa  Johannes  t.   1496  .     .216 
Martinus  test.   1496     .     .     .     .216 

Wolski  Nicolaus  vide  Polonia  Ma- 
gister Curiae  Reginalis,  Socha- 
czow  Castellanus. 

Worst  Johannes  vide  Leopolis  Consul 
et  Scabinus. 

Wratislawia     ....      22.  24.  27.  30. 

66.  100 


p»«. 

Nicolaus  Michaelis  Frawcn- 
dinst  (Wrawendinst)  de  La- 
dislawia,  Scriba  Premislien- 
sis  consistorii    1405.    1425. 

16.   18.  132 

Advocałusl  Nicolaus    Swidnicz    t.   1406. 

consistorii-l  22.  23.  25  —  27 


consistorii.  1  ^'chael  Resenkirch  t.  1406. 

Vicarius     f 

et  Notarius  stefanus  de  Luczna  t   1406. 

public.      1  ^ 


Presbyter. 


Nicolaus  de  Lanczberg  test. 


26 


26 


Clericus  et 

Notarius 

public. 


publicus. 
Laicus. 


1406 


28 


Nicolaus  Dulna  t.  1406  .  28 
Petrus  Falkenberg  t.  1406.  28 
Paulus  Hoczenplocz  t.  1406.  26 
Johannes  Nemna  t.  1406  .  26 
Mathias  01avia  t.  1406  .  .  28 
Sini  eon  Johaunis  de  Wer- 
tinberg  1406  .  .  22.  26.  28 
Martinus  Laurency  de  Lancz- 
berg test.  1407  ....  57 
Notarius    J  Johannes  Nicolai  de  Antiąuo 

1  Grothko  test.   1406    .     .     .  28 

{  Stephanus  Ewys  t.   1406     .  26 

de  Wróblo  wice  Benedictus  t.   1496.  216 

de  Wroczymowice  Mathias  v.  Poła- 
niec Castellanus. 

de  Wroczynin  Andreas  v.  Lancicia 
Castellanus. 

Wszeswanthe,  villa 54 

Rector    i  P^ti^ns  Stanislai   de   Coritho 
Ecciesiae.l   test.   1407 54 

Vurugx  Jacobus  Mcrcator  t.    1407    .     58 
Weychtek    Nicolaus    vide     Sandecz 
Antią.  Scabinus  juratus. 
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fk. 


"Wyrbolowce,  villa  sita  iu  riMilo  Biely 

potok 198 

de    Wyssokie   Johannes    vide   Russia 

Subjudex. 
de  Wyttowice    Nicolaus    Pyenaszok  v. 

de  Witowice. 
dc  Wyznany  Clussot.  1407.  t.  1408.  70.  71 

Johannes  Kłus  t.  1407.  t.   1411. 

1417     .     .     .     .  60.  77  —  80.  92 

X. 

Xnelo\v  ,  villa  vide  Sknilow. 


Ywanko    dc    Conuchy    vide    de    Co- 
nuchy. 


dc    Zabokruki    Benko  t.    1392.    1405. 

antę  6.  Nov.    1406.  test.   1407. 

8.   17.  32.  GO 
Zachnicz  Nicolaus  vide  Sandecz    An- 

tiqua  Civis. 
Zaczekacz    Stanislans    vidc     Sandecz 

Antiq.  Scabinus  juratus. 

Żaczków,  villa 178.   179 

de  Żaczków  Zan  test.   1462      .     .     .179 
Zagorowski    NicoUius    vide    Leopolis 

Consiil. 
dc  Zagórzany  Johannes  vide   Polonia 

Suhdapifer  et    Marschalcus   Cu- 

riae  rcginaUs. 
de    Zakliczin    Jordan    vidc    Cracovia 

Procurator      Gencr.,     Woj  nicią 

Castellanus. 


dc    Zakrzow  Nicolaus  vide  Wislicia 

Castellanus. 
Zalaszowski  Stanislaus  vide  Tarnów 

Consul  et  Civis. 
Zamarstynow  v.  Leopolis  forwerke. 

Zamcch,  villa 137. 

de   Zamicchow  Paulus  v.    Premislia 

Sulijutlcx. 

Zamosczcze,  villa 

de  Zamoszcze  Petrus   1472      .    190. 

Sieniko   1472      .     .     .     .190. 
Zamossczki    Nicolaus  vide  Cracovia 

Canonicus,    Tarnów    Praeposi- 

tus  Ecclesiae,    Polonia    Secre- 

tarius  regius. 
Zaremba    Johannes  de  Kalinowa  v. 

de  Kalinowa. 
Zarnow. 

Johannes  de  Przyth\k    test. 
1493 

do  Zarudcze  Nicolaus  test.   1462 
deZarudze  AndreasScultctus,  t.  1462. 
Zarzecze,  villa 

via 

Zascow  vide  Żaczków. 

Zaulcze,  villa 

de  Zawady    Stanislaus    v.   Cracovia 

Canonicus  S.  Floriani. 
dc  Zawałów  Stanislaus  test.    1447    . 
Zawichost. 

Paschco  Zlodzej  t.    1430 

Spitko    de    Melstyn     1486. 

test.    1496    .     .     .     .199. 

j  Sylwester  Ożarowski,  Succa- 

I   nicrar.  Curiae  Regiae  t.  i53o. 


138 


190 
191 
191 


Castellanus. 


r:: 


Castellanus. 


Capilaneus. 


204 
179 

178 
197 
192 

214 


154 
143 
216 
212 
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Zawissius  de  Hnilcze  y.  de  Hnilcze. 
Zawisza  v.  Leop(  lis  Vojevoda. 
Zawrzykrajowicz  Martinus,  kmcto  1464. 192 

Zboiska,  villa 120 

Zborowski  Martinus  v.  Polonia    Pin- 

cerna  Curiae  Regiae. 
Zegota  de    Wielglowy    vide   de  Wiel- 

glowy. 
de    Zglobien    Johannes   Jarosławski  t. 

1464 


Zimnawoda,  villa 174. 


192 
175 


Viceadvoca 
tus. 


1 


Stanislaus  Mloth  test.  1461.  176 


Juratus. 


Johannes  Dersch  t.  1461  .  176 
Paulus  Kochan  t.  1461  .  .176 
Andreas  Passchenko  t.  1461.  176 
Stanislaus    Schuchorz     test. 

1461 17G 

Johannes  Skorznia  t.  1461  .   176 
de  Zimnawoda  Golambek    t.   1425     .   131 
Johannes  Golambek  test.   1458. 

1461 166.   174 

Petrus  Golambek  t.  1458    .     .166 
Zinnenreich  v.   Synnenreich. 
Zlidzen  v.  Slidzen. 
Zlodzej  Paschco  v.  Zawichost  Castell. 
Paulus    de    Kostelecz    vide    de 
Kościelec. 


Pag. 

Złota,  villa 19C 

de  Żmigród  v.  de  Smigrod. 
Zmudzilata  Nicolaus  faber  v.  Leopo- 
lis  Civis. 

de  Znancz  Florianus  filius   Floriani  v. 

Płock  Presbyter. 
Zoltanski  Petrus  test.   1424  .     .     .     .122 
de  Zubraza  Johannes  vide  de  Żubrza. 
Zubrski  Johannes   1421     .     110.  111.   112 
Żubrza,  villa  .     59.  69.  92.  93.  119.  139 
de     Żubrza     Johannes     1407.     1411. 

1412.   1420.   1423.   1425    .     .     69. 
70.  77.  78.  82.   105.   119.  130 
Stanislaus,     priyignus    Lamberti 

1407 69 

Zudaticz  v.  Zydatycze. 

de  Zuków  Labąta  test.   1420     .     .     .   105 

Zumerstein  v.  Sommerstein. 

Zurowice,  yillae 196.   197 

de  Zurowice  Mączeslaus  t.   1464  .     .193 

Zwonik  Jacobus  v.  SandeczAnt.  Cous. 

de  Żychlin  Albertus  v.  Polonia  Vice- 

cancellarius  Regni,  Sandomiria, 

Gnezno,  Cracovia  Custos,  Wla- 

dislawia  et  Poznań  Cauonicus. 

Zydatycze,  villa 102 

de  Zyrawicze  Laurentius  test.   1461    .   176 


36  b 


-^r? 


Spis  wyrazów  niełacińskich 

znajdujących  się  w  dokumentach   łacińskich  w  tomie  tym  oddrukowanych  +). 


abschari  sive  sbytky 

beczka 

Byelypothok 

chosdz,  insignia  dicta 

copky 

creblowo  dworzischcze 

czebrowska  . 

czopi  . 

czosni 

Czyrnolin  bród 

dassko 

delne  lany    . 

dluge  . 

dolina 

dzyal  . 

gay     . 

gerade 

glamboka  dolina    . 

gossczynyecz  (goszczinecz) 

gwnyuszka,  dicta  strwga 

hergewethe  . 

kopcze 

Krzywilyasz  . 

lang  alias  silva  dicta  przerzycze 
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89.   138 

mestnische  tuch     . 

.     198 

mogyle          •          .          .          . 

.     198 

mogylicza     .          .          .          . 

.       74 

monasterza  .          .          .          . 

.     105 

myedza  alias  meta 

76.  79 

naczossy       .          .           .          . 

.     160 

narosznyk     .          .          .          . 

.     178 

na  wzorze     .          .          .          . 

.     105 

74 

niedzwiedziowe  dworzyszcze     . 

.     197 

obschari       •          .          .          . 

.     174 

obyci  sive  opponi 

.     175 

okno   .          .          ,          ,          . 

.     123 

oskardi         .... 

.     189 

paczow          .... 

.     192 

paprzyca       .          .          .          , 

.     117 

poddimczissna 

.     163 

podwodi        ...         li 

)5.  206 

polany          .... 

.     199 

potok 

.     117 

przerycza     .... 

92.  93 

Rudnystaw    .... 

.       89 

sadzawka      .... 

.     199 

sbytky  sive  abschari 

137.  143 


74 


fitrona 

109 

163 
163 

74 
206 
163 
199.  200 
5 
7 

88 
194 
163 
178 
178 
178 
143 
144 

74 
199 
199 
175 
192 

89 


174 


zaPhnH.^n?  ^f  «P\«'<' /y.""    "mieszczam   jedynie    niełacińskie,    a  wigc  czysto  polskie,  ruskie  lub  niemieckie  wyrazy 
zachodzące  w  texc>e  łaansk.ch  dokumentów.  Wyrazów  takich,   które   wprawdzie  wzigto  z  innego  jgzyka,  ale  dodano 

szczam,  bo  s^  to  juz  wyrazy  barbarzyńskiej  łaciny    średniowiecznej.    Dodaje    wyjaśnienie  to,  żebysig  Ae  narazić  na 
zarzuty  pominigcia  wyrazów,  których  w  spisie  tym  nigdy  umieszczać   nie  zamierzałem. 
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slonny  bród 

sprzisatky 

spuscy 

spusczicz 

stroznica 

strwga 

szanoszączy 

szragove 

thatowy  czertezy 

traszna 


74    Troppesche  tuch    . 

• 

113 

146     trzany 

. 

187 

156     Tynoszy 

74 

167     wilowicz 

. 

167 

152     wlokem 

. 

175 

199     wrzeczew 

1 

178 

105     wycza 

. 

187 

209     wynnycza 

. 

199 

74    yerzerzyską.  (yeszerzyszko) 

.      199.  200 

105     zastawicz 

. 

167 

SPIS  RZECZY. 


I  w  starym  Sączu  28.  Kwietnia  1357  r.  Konstancja,    była  księżniczka    głogowska 
obecnie  przełożona  klasztoru  Klarysek  w  Starym  Sączu,  nadaje  mieszczanom  staro- 
sądeckim   rożne    przywileje,    a    przytem  określa  ciężary,  jakie  mieszczani  ponosić 
winni  dla  klasztoru      .... 

II.  W  Sączu  7.  Czerwca  1358   r.  Kazimierz    potwierdza    nadanie    prawa  niemieckiego 
miastu  Staremu  Sączowi  przez  siostrzenicg  swą  Konstancyą,  niegdyś  ks.  głogowską 
obecnie    ksienic    Klarysek    w  Starym    Sączu ,  i  nadaje    mieszczanom    pewne  przy- 
wileje  co  do  soli  .  . 

in.  W  Drohobyczu    16.    Grudnia  1392    r.  Władysław  Jagieł.o  '  uposaża    kościół  Najśw' 
Panny  Maryi  w  Drołiobyczu 

IV.  We  Lwowie  3.  Października  1402  r.  Władysław  Jagiełło  pozwala   Ormianom' lwow- 
skim kupczyć  w  całej  Rusi,  Litwie  i  Koronie  . 
V.  We  Lwowie  20.  Listopada  1402  r.    Jakób,    arcybiskup  halicki,  nadaje 'odpusty  ko- 
ściołowi parafialnemu   we  Lwowie 

VL  We  Lwowie  15.  Lutego  1403  r.  Jakób,  arcybiskup' halicki,  poiwierd^^a  testament 
iiotra  Eisenhuttel  i  żony  jego  Małgorzaty,  w  którym  małżonkowie  zapisali  jeden 
1  trzy  ćwierci  łanów  szpitalowi  lwowskiemu,  a  zarazem  waruje,  że  exekutorowie 
1  opiekunowie  testamentu  z  łanów  tych  i  nadal  winni  jemu  opłacać  dziesięciny 
\II.  We  Lwowie  15.  Lutego  1403  r.  Jakób,  arcybiskup  halicki,  zamienia  dom  w  rynku 
miasta  Lwowa  leżący  na  inny  przy  cmentarzu  kościoła  Św.  Krzyża 
Vni.  We  Lwowie  15.  Lutego  1403  r.  Jakób,  arcybiskup  halicki,  zamienia  dom  w' rynku 
we  Lwowie  położony  za  dom  obok  cmentarza  franciszkańskiego 

IX.  W  Gródku  18.  PaździerniKa  1405  r.  Czterej  publiczni  notaryusze  poświadczają,  iż 
wybrani  przez  Jana  Rusina  proboszcza  u  N.  Maryi  P.  we  Lwowie  i  przez  rajców 
lwowskich  dla  załatwieni,-,  sporów  migdzy  nimi  sędziowie  polubowni  wyrok  swój 
wydany  7.  Października  1404  r.  przed  królem  Władysławem  Jagiełłą  zeznali,  oraz 
IZ  rzeczony  proboszcz  przed  tymże  królem  wyrok  ten  uznał,  a  Mikołaj,  kustosz 
sandomirski,  kanonik  i  oficyał  krakowski,  wydaje  transsumpt  tegoż  poświadczenia, 
w  Krakowie  6.  Maja  1406  r.  .  .  . 
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X.  We  Lwowie  21.  Listopada  1405  r.  Jan  Nos,  wojewoda  lwowski,  poświadcza,  że  Jan 
z  Petrecz,    syn    Jana    Mazowity  z  Miłocic,    zastawił    wieś    swoją  Białe  za  13  kóp 
Janowi  z  Biłki   ............      20 

XL  W  Wrocławiu  2:J.  Lutego  140(j  r.  Mikołaj  Swidnicz ,  adwokat  konsystorza  wro- 
cławskiego, wnosi  imieniem  gminy  lwowskiej  apellacyg  w  sprawie  o  dziesięciny 
przeciw  Janowi  Rusinowi,  jilebanowi  lwowskiemu,  a  arcybiskup  halicki  Jakób  przy- 
stępuje we  Lwowie  na  dniu  9.  Kwietnia  1406  r.  do  tćj  appcilacyi         .  .  .21 

XIL  W  Przemyślu  7.  Maja  1400  r.  Maciej,  biskup  przemyski,  poświadcza,  w  jaki  sposób 

mieszkańcy  Rusi  zwykli  duchowieństwu  opłacać  daniny       .....      29 

Xin.  W  Rzymie  4.  Marca  1407  r.  Angelus  kardynał  wydaje  inhibicyą  w  sprawie  zleconej 
mu  przez  Grzegorza  XII  papieża  między  Janem  Rusinem,  rektorem  kościoła  Najśw. 
P.  Maryi  we  Lwowie,  a  miastem  Lwowem  i  oficiałem  halickim    .  .  .  .30 

XIV.  W  Krakowie  0.  Września  1407  r.    Piotr,    biskup    krakowski,    w  moc  komisyi  apo- 
stolskiej z  24.  Maja  1407  r.  zapozywa  Jana  Rusina,    rektora  kościoła  N.  Maryi  P. 
we  Lwowie         ............      42 

XV.  W  Przemy.ślu2G.  Września  1407  r.  Mikołaj,  dziekan  przemyski,  pozywa  przed  siebie 
Jana  Rusina,  proboszcza  przy  kościele  N.  Maryi  P.  we  Lwowie  i  rajców  miasta 
Lwowa,  dla  osądzenia  sprawy  między  nimi,  na  podstawie  komisyi  papieskiej  z  24. 
Maja  1407  r.  Piotrowi  biskupowi  krakowskiemu  danej  i  subdelegacyi  przez  tegoż 
biskupa  10.  Września  1407  r.  jemu,  dziekanowi,  udzielonej  .  .  .  .46 

XVI.  W  Medyce  27.  Października  1407  r.    Władysław    Jagiełło    darowywa   wieś  Żubrzę 

Janowi  z  Bierawy        ...........      59 

XVII.  W  Krakowie  8.  Listopada  1407  r.  Mikołaj,  syn  Wiganda,  dziekan  przemyski,  i  Mi- 
kołaj Pcisar,  archidyakon  sandomirski,  jako  sędziowie  polubowni  wydają  wyrok 
w  .sprawie  między  Janem  Rusinem,  plebanem  Iwow.skim,  a  miastem  Lwowem  .      60 

XVIII.  W  Krakowie  10.  Listopada  1407  r.  Mikołaj,  syn  Wiganda,  dziekan  przemyski  i  ka- 
nonik krakowski,  jako  subdelegowany  Piotra,  biskupa  krakowskiego,  zwalnia  mie- 
szczan lwowskich  z  opłaty  wyznaczonej  na  nich  kary  ."jOO  dukatów       .  .  .66 

XIX.  We  Lwowie  między  II.  a  20.  (irudnia  1407  r.  Florian  z  Korytnicy,  starosta  lwo- 
wski ,  poświadcza,  że  Stanisław  z  Żubrzy  sprzedał  część  swą  t^j  wsi  Janowi 
z  Żubrzy  za  80  kóp  groszy  .........      69 

XX.  W  Przemyślu  29.  Października  1408   r.    Władysław    Jagiełło    nadaje    wsi    Żubrzy 

prawo  niemieckie         ...........      70 

XXI.  W  Krakowie  12.  Marca  1409  r.    Władysław    Jagiełło    nadaje    Wiślicy    prawo  ma- 
gdeburskie ............      72 

XXII.  W  Nowem  Mieście  Korczynie  20.  Sierpnia  1409  r.    Władysław  Jagiełło  darowywa 
Stanisławowi  Korytce  wsie  Poczajowice  i  Gaje  niższe  i  wyższe  na  własność  z  pra- 
wem dziedzicznem        ...........      73 

XXIII.  We  Lwowie  2.  Września  1409  r.  Florian  z  Korytnicy,    starosta  ruski,  poświadcza, 

że  Jan  Sichowski  sprzedał  wieś  swą  Szychów  Piotrowi  zCharbinowic  za  50  kóp  groszy.     75 
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76 


77 


sączem  za  120  kóp  ruskich  Janowi  z  Żubrzy    .  ■  •  •    .      ;. 

XXV   We  Lwowie  3.  Stycznia  Uli  r.  Florian  z  Korytnicy,  kasztelan   wishcki  i  star  sta 
TwwtkT  poświadcza,  że  Piotr   Włodkowicz    z  Charbinowic,    starosta   trembowelsk 
spr^ed^;    wieś    sw,    Sichów    Janowi  z  Żubrzy    za  GO  kóp  groszy  ,  koma  wartości 

XXYI  m^^w^rnlrca  Uli  r.  Florian  z  Korytnicy,'  kasz^lan  i  starosta  lw.w^, 
To  wtdcl  że  Stanisław  Lambertowicz,  dziedzic  Oświcy,  sprzedał  wieś  tę  za  120 
ufp    rttr;wi    Wołodkowiczowi    z  Charbinowic,   podstolemu  sandomirskiemu  i  sta-      ^^ 

XXVn  ^Lrit^^SlZernika  UU  r.  Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szre.skl  i  sta- 
I  ta  lwowski,  poświadcza,  iż  Jaszek  Fortuna  z  synem  Janem  sprzedali  swe  dz^ 
dzictwo  Szycllów,  Piotrowi  synowi  Włodka,  staroście  trembowelskiemu   za  120  kop      ^^ 

XXYni  ^twlfl^  Stycznia  U12  r   Ławnicy  lwowscy  poświadcza,^  że  Jakób   Fab^ 
^  Tieszclin  lwowski,  sprzedał  cz.ść  placu  do  niego  należącego  Janowi  Brennerowi 

XXIX  We'iwct'ieT Września  U12  r/lwan^z  Obychowa,  kasztelan  szremski,  Jeneralny 
«ta  ruski,  poświadcza,  jako  Piotr  z  Charbinowic,  podstoli  sandomirski ,  sprze- 
dał  wieś  swa  Sichów  Janowi  z  Żubrzy  za  130  kop  groszy  •  •  •  • 

XXX  w  Twowl  24.  Maja  1413  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczaj,,  że  Hanko,  wojt 
rLbon^napodstai-ie  upoważnienia  królewskiego  rozgraniczył  wi.kszy  zamek 
lwowski  od  winnicy  ławnika  Jana  Trautfraueleu        .  •  •  •  • 

XXXI  We  Lwowie  30.  Sierpnia  1413  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczaj,,  ze  przed  s,dem 
ich  cedowała  Katarzjna  z  Zimmermanów,  żona,  Januszka  tlómacza,  m.żowi   swemu 

folwark  Hołowsko,  dziedziczna  ^^^J^    '    ^^    p..enosi  mieszkańców  nale- 
■vy\n    We  Lwowie  3.  Kwietnia  141y  i.    \viaa}sia\v    jdoicu      f  ■   -  ,• 

facycirdo  kościoła  Św.  Jana  na  przedmieściu  Iwowskiem  na  prawo  ormiańskie       . 
XXXin.  W  Sanoku  18.  Kwietnia  1415  r.    Władysław    Jagiełło  pozwala  Lwowianom  założyć 

w  mieście  swem  wagę.  •  •  •  •  ■  '  '  ,  .      ^         -„„^^ 

XXXIV.  W  Dobrostanach  18.  Września   1415    r.    Władysław    Jagiełło    nadaje    Lwowianom 

XXXV  W  Nowem  Mieście  Korczynie  26.  Listopada  1415  r.  Władysław    Jagiełło   potwier- 
dza miastu  Staremu  Sączowi  przywilej  na  prawo  niemieckie        .  •  •  • 

XXXVI  We  Lwowie  18.  Sierpnia  1417  r.  Jan,  arcybiskup  lwowski,  poświadcza,  ^e  od  trzech 
"""^llt    'obierał    daniny    należące   właściwie    do  plebana  lwowskiego,   ---b    i 

będzie      mieszczan     lwowskich,     gdyby    zt,d     dla    nich     wynikn.c    miały     jakie 
niedogodności      .••••'*" 
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XXXVII.  We  Lwowie  25.  Sierpnia  1417  r.  Iwan  z  Obychowa  ,    kasztelan  szremski,    starosta 
jeneralny  ruski,  Spytek  z  Tarnowa,  Piotr  Wlodkowicz  z  Charbinowic,  podstoli  san- 
(lomirski,  i  Jan  Kłus  z  Wyżnian,  rozgraniczają  z  polecenia  królewskiego  posiadłości 
miasta  Lwowa  od  wsi  Żubrzy         .........      92 

XXXVIII.  We  Lwowie  27.  Sierpnia  1417  r.  Iwan  z  Obychowa,    kasztelan    szremski,    starosta 

jeneralny  ruski,  poświadcza  rozgraniczenie  Żubrzy  od  Sokolnik    .  .  .93 

XXXIX.  We  Lwowie  2.  Stycznia  1418  r.  Iwan  z  Obychowa,  kasztelan  szremski,  starosta  je- 
neralny ruski,  rozstrzyga  spór  o  Winniki  między  Waśkiem  Mosenczyczem  i  Janem 
Berneczym  na  korzyść  ostatniego  .........      93 

XL.  W  Konstancyi  4.  Kwietnia  1418  r.    Papież    Marcin   V  poleca    biskupowi    przemy- 
skiemu potwierdzić  mocą  apostolską  fundacyę  szpitala  S.  Elżbiety  we  Lwowie  94 
XLI.  We  Lwowie  25.  Stycznia  1419  r.    Ławnicy    lwowscy  poświadczają,    iż  Mikołaj  Zo- 
mersteyn,  jako  opiekun  Pawła    Zomersteyna,    oddał  dom    we  Lwowie  w  posiadanie 
Mikołaja  Schultesa       ...........      96 

XLII.  We  Lwowie  2.  Maja  1419  r.  Spytek,   dziedzic   Tarnowa,   pan  na  Jarosławiu,  prze- 
kazuje   dziesięć   kóp    groszy   rocznie    na  utrzymanie  ołtarza  w  kościele  metropoli- 
talnym lwowskim,  odebrawszy  poprzednio  od  radnych  miasta  Lwowa  140  kóp  groszy 
pragskirli ,  zajiisanych  na  izecz  tegoż  kościoła  przez  zmarłego  Leonarda,  mieszcza- 
nina lwowskiego  ...........      96 

XLin.  We  Lwowie  9.  Sierpnia  1419  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  iż  Mikołaj    Schul- 
derbeyn    zeznał    jeden    dług    50   kóp   dzieciom   Jerzego  Czepnera.  a  drugi  50  kóp 
Mikołajowi  Schultesowi,  i  takowe  na  swych  własnościach  ubezpieczył    .  .  .98 

XLIV.  We  Lwowie  6.  Września  1419  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  Iż  Michał  Smed, 

jako  opiekun  Czepnerówny,  oddał  Andrzejowi    Clopperowi    6^/4  łanów  w  posiadanie      98 
XLV.  W  Wiślicy  15.  Września  1419  r.  Władysław  Jagiełło  nadaje  mieszczanom  Tarnowa 
wolność    od    wszelkich    ceł    w  Koronie  i  przepisuje  im  pewną  drogę,  którą  się  do 
Wrocławia  z  towarami  udawać  mają        ........      99 

XLVI.  We  Lwowie  27.  Września  1419  r.  Ławnicy  lwowscy    poświadczają,  iż  Piotr  Giissel 
jako    opiekun    córki    swej    Anny,    wdowy    po  Janie  Czerlerze,  oddał  w  posiadanie 
Andrzeja  Cloppcra  jeden  łan  dziedzictwa  .......    101 

XLVII.  We  Lwowie  30.  Września   1419  r.  Władysław    Jagiełło    przenosi    wsie    Malechów, 

Żydatycze  i  Klekotów  na  prawo  niemieckie      .  .  .101 

XLVIII.  We  Lwowie  13.  Grudnia  1419  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczają,  iż  Jan  Tolmacz, 
wójt  i  burmistrz  lwowski,  oddał  w  posiadanie  Andrzejowi  Cloiipernwi  jiół  łaiui 
dziedzictwa,  które  pr/.edtem  należało  do  Anny  wdowy  jio  Mikołaju  Ritterze  .  .     103 

XLIX.  W  Proszowicach  14.  Marca  1420  r.  Władysław    Jagiełło    kwituje  Lwowian  z  ode- 
branych od  nich  235  grzywien    szerokich   i   39  grzywien    średnich    groszy,  a  nale- 
żących się  od  nich  ś.  p.  Maciejowi,  biskupowi  przemyskiemu,  świeżo  zmarłemu  103 
L.  W  Miechowie  17.  Marca  1420  r.    Władysław    Jagiełło    itoddajc    domy  szlachty  we 
Lwowie  wszystkim  ciężarom  miejskim                                    .          .          .          .          .104 
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LI.  We  Lwowie  28.  Czerwca  1420  r.  Ostap  z  Dawidowa  oddaje  Janowi  z  Żubrzy  na- 
leżące do  Dawidowa  sianożęci,  których  granice  oznacza  .....  105 
LIL  We  Lwowie  22.  Lutego  1421  r.  Jan,  arcybiskup  lwowski,  nadaje  odpust  czterdzie- 
stodniowy krzyżowi  na  moście  na  przedmieściu  Iwowskióm,  na  drodze  prowadzącej 
ze  Lwowa  do  Halicza,  który  to  most  wystawił  własnym  kosztem  mieszczanin 
Mikołaj   Schuler lOG 

LIIL  We  Lwowie  16.  Kwietnia  1421  r.  Rajcy  lwowscy  podnoszą,  dotacyą  ołtarza  w  ko- 
ściele Panny  Maryi,  dawniej  przez  poprzedników  swych  ufundowanego,  do  wyso- 
kości 10  grzywien        ...........    107 

LIV.  W  mieście  Molde  9.  (?)  Maja  1421  r.    Graf  i  przysiężnicy  miasta   Molde  zawiada- 
miają wójta  i  radę  miejską  lwowską  o  testamencie  Mikołaja  Hechta     .  .  .108 
LV.  We  Lwowie  22.  Października  1421  r.    Ławnicy    lwowscy    poświadczają,    że   Jokusz 

Cypser  sprzedał  dom  swój  mieszczaninowi  lwowskiemu  Piotrowi  Czanserowi  .  .    109 

LVL  We  Lwowie  31.  Października  1421  r.  Rafał  z  Soboty  czyli  z  Obychowa  poświad- 
cza, że  wspólnie  z  Janem,  arcybiskupem  lwowskim.  Piotrem  Cebrowskim  i  Janem 
Zubrskim  załatwił  spór  pomiędzy  miastem  Lwowem  a  Stanisławem  Sulimowskim, 
bratem  jego,  Wojtkiem  zwanym  Ślizień  i  Grzymkiem  z  Bogusławie       .  .  .110 

LVn.  We  Lwowie  12.  Listopada  1421  r.  Albert,  były  burgrabia  zamku  lwowskiego, 
i  Stanisław  Ślizień,  bracia  rodzeni  z  Sulimowa,  kwitują  miasto  Lwów  z  odebrania 
30  grzywien,  przyznanych  im  przez  sędziów  polubownych  Jana,  arcybiskupa  lwo- 
wskiego. Piotra  Czebrowskiego,  Rafała  z  Obychowa  i  Jana  z  Żubrzy  .  .  .111 
LVUL  We  Lwowie  15.  Listopada  1421  r.  Grzymko  z  Bogusławie  kwituje  Lwowian  z  ode- 
branych od  nich  10  grzywien  średnich  groszy  przysądzonych  mu  przez  rozjemców 
arcybiskupa  Jana,  Piotra  Cebrowskiego,  Rafała  z  Obychowa  i  Jana   z  Żubrzy  .    112 

LIX.  We  Lwowie  4.  Lutego  1422  r.    Rajcy    lwowscy    poświadczają    układ,    który  stanął 
w  sprawie    spadkowej    pomiędzy    Mikołajem    Schultis  a  dziećmi  Jerzego   Czepnera 
o  summę  294  kóp       .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .113 

LX.  W  Sandomierzu  19.  Marca  1422  r.  Władysław  Jagiełło  darowywa  miastu  Lwowu 
łaźnię  naprzeciw  klasztoru  Franciszkanów  we  Lwowie  leżącą,  z  obowiązkiem  opłaty 
rocznego  czynszu  20  kóp  groszy,  i  pozwala  zakładać  nowe  łaźnie  bez  żadnej  opłaty    114 

LXI.  W  Sandomierzu  20.  Marca  1422  r.  Władysław  Jagiełło  potwierdza  przywilej  Kazi- 
mierza Wielkiego  z  r.  1360,  opuszczając  jeden  ustęp  i  zmieniając  przepis  w  ustę- 
pie tym  zawarty  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .116 

LXn.  We  Lwowie  14.  Kwietnia   1423  r.  Ławnicy  lwowscy  poświadczają,   iż    Paweł  szewc 

oddał  w  posiadanie  Calhannosowi  pół  łauu  przed  bramą  tatarską  położonego  .    118 

LXIII.  We  Lwowie  12.  Lipca  1423  r.  Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  iż  Miczko  Twor- 
kowicz  z  Rudaniec,  dawny  sołtys  Żubrzy,  pokwitował  Jana  dziedzica  z  Żubrzy 
z  odebrania  pieniędzy  za  sprzedane  sołtysostwo         .  .  .  .  .  .119 

LXIV.  We  Lwowie  1.  Grudnia  1423  r.  Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  jako  Jan  Zum- 
mersteyn  kupił    od  Piotra  Stechera  dziewięć  prętów  gruntu,  do  których    oni   dodali 
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synowi    tegoż    Janowi    jeszcze    lOty    z  obowiązkiem    utrzymywania  drogi  z  miasta 
przez  swój  folwark      .  .  .  .  .  .  .  .  .120 

LXV.  We  Lwowie  6.  Lutego  1424  r.  Spytko  z  Tarnowa,  starosta  jeneralny  ruski,  prze- 
nosi z  rozkazu  króla  Władysława  Jagiełły  łaźnię  Ormianina  Atabe  we  Lwowie  na 
inne     miejsce,     z  obowiązkiem     opłacania  z  niej  trzech  kóp  gros7.y  rocznie  .    121 

LXVI.  W  Krakowie  9.  Marca  1424  r.  Władysław  Jagiełło  potwierdza  Januszkowi,  mie- 
szczaninowi lwowskiemu,  zwanemu  tłumacz,  poborcy  podymnego,  dokument  ławni- 
ków Iwowskicli  z  r.  1413 122 

LXVII.  W  Busku  4.  Października  1424  r.    Władysław   Jagiełło   potwierdza  i  znacznie   po- 
mnaża prawa  i  przywileje  miasta  Kołomyji       .  .  .  .  .  .125 

LXVIII.  We  Lwowie  15.  Listopada  1424  r.   Jan,    arcybiskup  lwowski,    potwierdza  sprzedaż 

domu  przez  Gawła,  kapelana  arcybiskupiego,  rajcom    miasta  Lwowa     .  .  .    127 

LXIX.  W  Rzymie  27.  Listopada  1424  r.  Jordan,  bi.skup  albański,    pozwala  Esterze,   wdo- 
wie po  Janie  Czornbachu,  przyjąć  sobie  spowiednika,  i  nadaje  takowemu  moc  roz- 
grzeszania jej  w  wielu  wypadkach  .         .  .  .         .  .128 

LXX.  W  Krakowie  20.  Lutego  1425  r.  Władysław  Jagiełło  daje  Januszkowi  tłómaczowi 
na  dziedziczną  własność  sklep  sukienny,  uwalniając  go  od  wszelkiej  opłaty 
z  niego  ..............    129 

LXXI.  We  Lwowie  13.  Marca  1425  r.  Piotr  z  Charbinowic,  starosta  jeneralny  ruski,  [lo- 
świadcza,  jako  Stanisław  Ślidzień  z  Sulimowa  zeznał,  iż  rajcy  lwowscy  jemu 
i  bratu  jego  zadość  uczynili  według  sądu  polubownego  za  rany  zadane         .  .    130 

LXXII.  W  Przemyślu  Ki.  Marca  1425  r.  Janusz,    biskup    przemyski,  Benedykt    płoboszcz, 
Jan    Fulmar   kantor,    Filip    oficyał,    Mikołaj  Łysy,   Jan  Weygandów  i  Piotr  Betka 
kanonicy,  oświadczają,  że  rajcy  lwowscy  dług   zaciągnięty  u  Macieja,    zmarłego  bi- 
skujja  i)rzemyskiego,  235  szerokich  a  3!)  grzywien   średnich   groszy   oddali   w  ręce 
króla  Władysława  Jagiełły    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .131 

LXXIII  We  Lwowie  9.  Października  1425  r.  Burmistrz,  rajcy,  ławnicy,  naczelnicy  cechów 
i  całe  miasto  Lwów  przyrzekają  wierność  Władysławowi  Jagielle,  po  jego  śmierci 
synowi  jego  Władysławowi,  a  po  śmierci  tegoż  królewnie  Jadwidze,  oraz  królowej 
Zofii  i  W.  ks.  Witoldowi,  jako  opiekunowi  w  nieletności  królewicza  Władysława  .  133 
LXXIV.  W  Medyce  4.  Listopada  1425  r.  Władysław  Jagiełło  potwierdza,  wpisując  go  do- 
słownie, przywilej  dany  Ormianinowi  Atabe  na  łaźnię  we  Lwowie  przez  Spytka 
z  Tarnowa,  starostę  ruskiego  .........    135 

LXXV.  Zaniech  fi.  Listopada  1425  r.  Władysław  Jagiełło  uwalnia   Lwowian  od  opłaty  ceł 

w  obrębie  całego  Królestwa  polskiego     .  .  .  .136 

LXXVI.  Zamech  fi.  Listopada  1425  r.  Władysław  Jagiełło  uwalnia  mieszczan   lwowskich  od 

dostarczania  podwód    .  .  .  .         .  .  .  .         .         .137 

LXXVII.  We  Lwowie  1.  (?)  Grudnia  1425  r.  Rajcy  miasta  Lwowa  poświadczają,  że  dali  Pa- 
włowi Goldbergowi  łany  na  obszarach  miejskich  w  celu  założenia  osady,  oznaczając 
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bliżej    stosunek    tejże    do    miasta  a  rajcy  tegoż    miasta  z  r.  148G  potwierdzają,  to 

nadanie  na  dniu  24.  Lipca 138 

LXXVIII.  W  Starym  Staczu  24.  Stycznia  1430  r.    Wójt  i  ławnicy    starosądeccy    poświadczają, 
rezyguacye  przed  ich  sądem  części  gruntu  i  ogrodu  w  Starym  Sączu  przez  Elżbietę 
wdowę  po  Marcinie  ze  Starego  Sącza  na  rzecz  Franciszkanów  w  Krakowie   .  .    141 

LXXIX.  W  Sandomierzu    10.    Marra  1430  r.    Władysław    Jagiełło    nadaje   Arcybiskupstwu 

Lwowskiemu  wszelkie  prawa  i  wolności,  jakie  posiada  kościół  gnieźnieński    .  .    142 

LXXX.  W  Kralcowie  21.  Marca  1431  r.  Władysław  Jagiełło  nadaje  kościołowi  parafialnemu 

w  Sanoku  w  zamian  za  pewne  docłiody  z  żup  sanockich  dochody  z  żup  przemyskich    144 
LXXXI.  W  Sieradzu  22.  Sierpnia  1433  r.    Władysław    Jagiełło    daje  Domaratowi  w  posia- 
danie   wieś    Szarawkę    na    Podolu    w  50    grzywnach,    aż    do    czasu   spłacenia  mu 
tejże  summy       ............    146 

LXXXII.  W  Bazyleji  4.  (?)  Sierpnia  1441  r.    Sobór  Bazylejski   nadaje   Arcybiskupowi   Lwo- 
wskiemu Janowi  przywileje  duchowne      ........    147 

LXXXIII.  W  Wiśniczu  między  4.  a  10.  Czerwca  1443  r.  Mikołaj  Kmita  z  Wiśnicza,  kaszte- 
lan przemyski,  uposaża  plebana  w  Wiśniczu,  nakładając   przytem  na    niego  pewne 
obowiązki .  .  .  .  .  ■  •  •  •  •  •  •  .150 

LXXXIV.  W  Sanoku  24.  Listopada  1446  r.  Zofia  królowa,    wdowa  po  Władysławie  Jagielle, 
rozstrzyga   spór  o  ogród    pomiędzy    rajcami   miasta  Sanoka  a  jednym  z  mieszczan 
Tomaszem  Skonczowiczem     .  .  .  .  .  .  .  .  •  .152 

LXXXV.  W  Haliczu  27.   Lutego    1447   r.   Ihnat   z  Kutyszcz   sędzia    i    Ścibor  z  Wasiczyna, 
podsędek  ziemscy  haliccy,  poświadczają,  że  Klemens  z  Siemienkowic  sprzedał   wieś 
*    swoją  Siemienkowce  Piotrowi  z  Dobejowa  za  sto  grzywien  zwykłej   monety    .  .    153 

LXXXVI.  W  Przeworsku  2.  Marca  1447  r.  Piotr  z  Grochowie  sędzia  i   Paweł  z  Zamiechowa, 
podsędek  ziemscy  przemyscy,  poświadczają,  iż  Dorota,  żona  Nikła,  wójta  z  Tyczyna, 
pokwitowała  swoich  braci  Jakóba  i  Alexego,  dziedziców    wsi   Cieszacina  i  Ożeuska, 
z  odbioru  należącej  się  jej  schedy  .  .  .  .  .  •  •  .154 

LXXXVII.  W  Haliczu  1.  Maja  1447  r.  Ihnat  z  Kutyszcz   sędzia  i  Ścibor  z  Wasiczyna   podsę- 
dek,   ziemscy   haliccy,    poświadczają    układ  o   staw  między  Knyhyniczami  a  Wasi- 
czynem,    zawarty    za   pośrednictwem   rozjemców    pomiędzy    Mikołajem  z  Knyhynicz 
a  samym  Sciborem  z  Wasiczyna    .  .  .  .  .  .  .  .  .155 

LXXXVni.W  Radłowie  8.  Maja  1448  r.  Zbigniew  Oleśnicki,  biskup  krakowski,  potwierdza 
fundacyę  szpitala  w  Tarnowie  i  oddaje  prebendę  przy  tym  szpitalu  Grzegorzowi 
z  Krauczborka  czyli  z  Gorzowa,  prezentowanemu  przez  miasto  na  tę  posadę  .    157 

LXXXIX.  W  Krakowie  15.  Lipca  1451  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  rozstrzyga  spór  o  sprze- 
daż soli  między  miastami  Krakowem  a  Kazimierzem  na  korzyść  ostatniego  .  .160 
XC.  W  Kąkolnikach  16.  Listopada  1452  r.  Grzegorz,  arcybiskup  lwowski,  potwierdza 
Mikołaja  z  Nowego  w  posiadaniu  prebendy  św.  Katarzyny  na  niższym  zamku  lwo- 
wskim, a  notaryusz  Kasper,  syn  Jakóba  z  Kołomyi,  na  żądanie  tegoż  wyrok 
ten  spisuje          .          .          .          .          .          .          .          .          .          .          .  .161 
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XCI.  W  pniu  Bybelskiera  22.  Października  1455  r.  Stanisław  z  Chodcza,  starosta,  i  Jan 
z  Dalejowa,  podkomorzy,  haliccy,  oświadczają,  iż  sporu  o  granicę  między  wsiami 
Bybłeni  i  Bokoweni  rozstrzygnąć  nie  mogli       .  .  .  .  .162 

XCII.  W  Kamieńcu  Podolskim  18.  Września  145G  r.  Zygmunt  z  Nowosielec  sędzia  i  Jan 
z  Boroskowic  podsędek  ziemscy  podolscy  poświadczają,  że  Bartosz  z  Buczacza, 
starosta  podolski,  sprzedał  wieś  swą  Chmielowe,  na  Podolu  w  obwodzie  czerwono- 
grodzkim  położoną,  AUwandrowi  czyli  Goworkowi  za  60  kóp  zwykłej  monety  .    164 

XCin.  Bez  oznaczenia  miejsca  20.  Marca  UóS  r.  Jan  z  Wysokiego,  podsędek  ruski  gene- 
ralny, i  Stanisław  Stachira  ze  Srok  poświadczają,  jako  pustkę  między  wsiami 
Skniłowem,  Obro.szynem  i  Stawczanami  a  wsiami  Hodowice  i  Sokolniki  oddali 
w  posiadanie  kanonikom  lwowskim  .  .  .  .  .  .  .165 

XCIV.  We  Lwowie  w  drugiej  połowie  Czerwca  1458  r.  Ścibor  z  Wiszni  sędzia  i  Jan 
z  Wysokiego,  podsędek,  ziemscy  lwowscy,  poświadczają,  iż  Janusz  z  Maleczkowic 
zastawił  Michałowi  Bielikowi,  mieszczaninowi  lwowskiemu,  sadzawkę  za  17  grzy- 
wien, i  że  dochodem  z  tej  sadzawki  obydwaj  dzielić  się  mają  .  .  .  .166 
XCV.  W  Przemyślu  29.  Stycznia  1460  r.  Waszko  z  Ilybotycz  sędzia  i  Mikołaj  Gołąmbek 
z  Natkowic  podsędek,  ziemscy  przemyscy,  poświadczają,  że  Katarzyna  wdowa  po 
Janie  z  Ożeńska  z  dwiema  córkami  Anną  i  Małgorzatą  odebrała  dział  majątkowy 
przypadający  na  nią  po  ojcu  i  matce                .                    .          .  .168 

XC\1.  W  Krukowie  4.  Lutego  1460  r.    Kazimierz    Jagiellończyk    potwierdza    miastu  Tar- 
nowu wolność  od  ceł  krakowskich  .  .  .  .  .  .  .169 

XCVII.  We  Lwowie  31.  Marca  1460  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  potwierdza    nadanie  prgwa 

niemieckiego  udzielone  miastu  Drohobyczowi  przez  Władysława  Jagiełłę        .  .170 

XCVin.  W  Krakowie  22.  Czerwca  1461  r.    Kazimierz    Jagiellończyk   potwierdza   przywileje 

miasta  Starego  Sącza  objaśniając  je  i  modyfikując     .  .  .  .  .172 

XCIX.  (Vf  Zimnej  wodzie)    16.    Listopada    1461  r.    Jan    Gołąmbek,    dziedzic    Zimnej  wody, 

sprzedaje  sołtysostwo  w  Zimnej  wodzie  Stanisławowi  z  Kraśnika  za  30  gr/ywien      .    174 
C.  W  Now^m    Mieście    Korczynie  12.  Grudnia  1461  r.    Kazimierz    Jagiellończyk    po- 
zwala   mieszczanom   krośnieńskim     zakładać     podziemne    wodociągi    i    sprowadzać 
skądkolwiek  wodę  do  miasta,  atoli  bez  uszczerbku  dla  młynów  królewskich  .  .176 

CI.  We  Lwowie  19.  Czerwca  1462  r.  Mikołaj,  przeor  zakonu  00.  Dominikanów  lwo- 
wskich, za  zgodą  innych  członków  konwentu  tego  sprzedaje  pracowitemu  Dawidowi 
młyn  w  Zaszkowie  za  14  grzywien  monety  poiskic^j  .  .  .178 

CII.  W  Piotrkowie  na  sejmie  25.  Listopada  1462  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  potwierdza 
na  proźbę  Jana  Korytki  z  Rychcic  darowiznę  wsi :  Poczajowice  i  Gaje  niższe  i  wyż- 
sze przez  Władysława  Jagiełłę  Stanisławowi  Korytce  uczynioną  .  .  .  .180 
CIII.  W  Krakowie  11.  Czerwca  1464  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  potwierdza  zapis  Jana 
Podfirodskiego  z  Dembicy  trzecićj  części  jego  majątku,  uczyniony  na  korzyść  braci 
Mikołaja,  Piotra  i  Jana  z  Latoszyna       ........    181 
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C^\^  W  Jarosławiu  21.  Stycznia  1467  r.  Spytek  z  Jarosławia  ,  podkomorzy    przemyski, 
wraz    z  Mikołajem    z  Nowego    Miasta    Korczyna,    plebanem   w  Jarosławiu,  fundują, 
i  uposażaj;!  altaryą  SS.  Ivatarzyny,    Barbary    i   Agnieszki  przy  kościele  parafialnym 
Wszystkich  Świgtycłi  w  Jarosławiu  .  .  .  .  .  .  .  .183 

CV.  We  Lwowie  8.  Marca  1469  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  mieszkańcom    mia- 
sta Drohobycza  korzystać  z  lasów  królewskich  należących  do  ekonomii    Samborskiej.    185 
CVI.  We  Lwowie  '29.  Marca  1469  r.  liazimierz  Jagiellończyk  odnawia  i  potwierdza  upo- 
sażenie kościoła  dolińskiego  .  .  .  .  .  .  .  .  .187 

CVn.  W  Haliczu  30.  Stycznia    1470  r.    Ihnat    z  ICutyszcz    sędzia    i    Mikołaj    Sieniawski 
podsędek,  ziemscy  haliccy,  poświadczają,  że  Elżbieta  ze  Żinigroda,  córka  Teodoryka 
z  Jazłowca    starosty    kamienieckiego,    zamgżna  Masłowska,  sprzedała  Janowi  Kole 
z  Dalejowa,    podkomorzemu    halickiemu,    dwie  części    działu  swego  na  Martynowie 
i  przynależytościach  a  trzecią  część  mu  darowała      ......    188 

CVIII.  W  Przemyślu  7.  Stycznia  1472   r.    Marcyan    z  Morawska ,    sędzia  i  Mikołaj    Hleb 
z  Siennowa  podsędek,  ziemscy  przemyscy,  poświadczają,  że  Sieńko,    dziedzic  z  Za- 
mościa, sprzedał  swoją  część  tej  posiadłości    wraz    z  lasem  i  łąkami    pod   Dunko- 
wicami  i  Radymnem  Piotrowi,  dziedzicowi  z  tegoż  Zamościa,  za   40  grzywien  zwy- 
kłej monety  i  że  summę  tę  w  zupełności   odebrał     .  .  .  .  •  .190 

CIX.  W  Przeworsku  14.  Stycznia  1472  r.   Marcyan    z  Morawska    sędzia  i  Mikołaj    Hleb 
z  Siennowa  podsędek,  ziemscy  przemyscy,    poświadczają,   jako    w  księgach  ich  po- 
przedników  Waszka  z  Rybotycz  i  Mikołaja   Goląmbka   z  Natkowic    zapisany    jest 
pod   dniem  9.  Sierpnia    14G4  r.    podział    wsi   Kisielowa    między   braćmi  Raniszem 
•i  Henrykiem  z  Cieszacina     ..........    191 
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Sprostowania,  dodatki  i  blgdy  drukarskie  tomu  niniejszego. 


Str.     1 6  wiersz    4  od  góry  zamiast :   apperdbant  (?)             czytaj :  apparehant. 

„       96       „         7  w  texcie  „        Nicolaa                            „  Nicolao. 

„118       „         4  0(1  góry  „         venerabils                          „  venerahilis. 

„'212„1„  „         Laiidensi                           „  Landensi. 

„     241  w  indexie  „         de  KleczJco  Csaiv            „  de  Klecsko  Cswan. 

„     242         „  „de  Kozishi                        „  de  Kosishi. 

Do  dokumentu  nr.  LIV,  str.  108  i  109. 

Drukując  dokument  nr.  LIV,  uie  umieliśmy  oznaczyć,  gdzieby  leżało  miasto  3IoIde,  w  któ- 
rem  dokument  ten  wystawiono.  Skrzętnym  poszukiwaniom  p.  Romana  Mierzwińskiego^  słuch.  wydz. 
filozof,  i  członka  seminaryum  historycznego  przy  wszechnicy  lwowskiej,  udało  się  odszukać  tę 
miejscowość.  Jest  nią,  niewą:tpliwie  węgierskie  miasteczko ,  zwane  po  niemiecku  Moldau,  po  wę- 
giersku Sepsi,  a  położone  w  komitacie  koszyckim  (Abaujvar),  na  południe  od  miasta  Josz,  niedaleko 
Koszyc  i  granicy  galicyjskiej.  Miasto  to  było  więc  także  kolonią  saską,  choć  go  jako  takiej  nie 
wymienia  w  swem  dziele  Csoernig  {Ethnographie  der  osterreichischen  Monarchie,  tom  II,  sir.  218, 
279,  295,    296  i  307). 

Do  dokumentów  nr.  LXXV  i  LXXVI  str.  136—138. 

Dwa  dokumenta  nr.  LXXV  i  LXXVI  są  datowane  w  miejscu  Zamech  nazwanem.  Idąc  za 
zdaniem  ks.  kanonika  Pietruszewicza  sądziłem,  że  miejscowość  ta  jest  to  dzisiejszy  Zamiechów.  Po 
dłuższem  badaniu  atoli  przyszedłem  do  przekonania,  że  zdanie  to  jest  mylne.  Ów  Zamech  bowiem 
jest  to  —  sądzę  —  niewątpliwie  wieś  Zamech  w  byłem  województwie  lubelskiem,  obwodzie  za- 
mojskim, powiecie  tarnogrodzkim,  parafii  łukowskiej,  tuż  nad  granicą  galicyjską  nad  rzeką  Tanew 
o  9  —  10  mil  od  Medyki.  Było  to  miejsce,  w  którem  często  polowali  królowie  polscy.  Na  powitanie 
króla  Stefana  w  tym  Zamchu  dnia  8.  Maja  1578  r.  napisał  Jan  Kochanowski  swoją  Dryus 
Zamechską.  (Zobacz  J.  Przyborowski ,  wiadomości  o  życiu  i  pismach  Jana  Kochanowskiego 
str.  105  —  107). 
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Sprostowania,  dodatki  i  hlędy  drukarskie  toniii  trzeciego  ')• 


Str. 

12 

wiersz 

9 

od  dołu 

zamiast: 

ui  ") 

czytaj :    vel. 

I) 

24 

n 

9 

n 

do 

furtu 

dodaj  {sic). 

» 

24 

n 

4 

Ił 

zamiast : 

:  ))uct<tm 

czytaj :  prełactąm. 

n 

24 

n 

1 

W  nocie 

n 

praiidopobnie 

„      praicdopodohnie. 

» 

27 

n 

8 

od  dołu 

n 

debetur 

„      debet. 

n 

31 

n 

14 

n 

do 

premtindicacius  ') 

dodaj  (sic). 

» 

31 

n 

8 

n 

n 

mde  ') 

.      (s«c). 

a 

31 

n 

2 

T) 

zamiast: 

adveui 

czytaj:  advene. 

» 

32 

n 

1 

od  góry 

do 

coloris  ^) 

dodaj  (s/c). 

» 

35 

» 

14 

n 

zamiast : 

sinamU 

czytaj :  setitenciandi. 

» 

38 

fl 

15 

n 

n 

in  2'ensis 

r,        iti  jwnis. 

> 

65 

)i 

13 

)i 

» 

ijysos 

ipsas. 

Ił 

72 

» 

11 

od  dołu 

u 

Onya  *) 

„       Cuya. 

')  Przeważnie  większą  część  tych  sprostowań  zawdzięczamy  sumieunemu  i  gruntownie  z  rzeczą  obeznanemu 
recenzentowi  Biblioteki  Warszawskiej  (rok  1872,  tom  III,  str.  148  i  nast.)  panu  A.  P.  Nie  wszyttkie  jednak  wytknięte 
przez  niego  omyłki  8%  rzeczywiście  takiemi,  jedne  bowiem  były  już  sprostowane  w  łomie  III  Aktów,  drugie  zaś 
znachodz%  się  w  samych  oryginałach.  Wydawca  więc  zgrzeszył  o  tyle,  że  za  skąpo  szafował  owem  (»ic),  co  starał 
się  w  powyższym  spisie  wynagrodzić. 

=  )  Dokument  nr.  lY  drukowałem  ('jak  podano  str.  13)  z  bardzo  późnej  obiaty,  w  której  wyraźnie  stoi 
tutaj  ul.  Tak  samo  wydrukował  także  Wolański  w  Dod.  do  Gaz.  Lwowskiej  mimo  to,  że  miał  oryginał  przed  sobą. 
Przyznaję  jednak  słuszność  panu  A.  P.,  że  tu  stać  powrinno  vel.  Wina  fałszywego  odczj-tania  jednak  na  mnie  nie 
spada,  bo  mi  bardzo  dobrze  wiadomo,  że  spójnik  vel  pisze  się  regularnie    przez  u  i  przekreślone  I. 

^)  Z  powodu  dokumentu  nr.  XIII  spotkał  wydawcę  od  pana  A.  1'.  zarzut,  że  się  tym  razem  zaniedba! 
w  swej  krytyce.  Może  zarzut  ten  nie  zupełnie  słuszny,  bo  wszystkie  bez  wzjątku  zaczepione  przez  pana  A.  I',  wyrazy, 
stoją  rzeczywiście  w  pergaminowym  dokumencie,  według  którego  dokument  ton  wydrukowano.  Stoi  tam  wyraźnie 
premundicnciiu,  metę  i  colorU,  wypadało  więc  tylko  wydawcy  i  tu  znów  dodać  {sic)  i  w  tem  zbłądził,  że  tego  nie 
uczynił.  Są  to  zatem  błędy  popełnione  przez  pisarza  dyplomu.  Pan  A.  P.  domyśla  się,  że  zamiast  lure  maiime  pre- 
mundicaeiaa  stać  powinno  preiudicativo,  i  domysł  ten  jest  niewątpliwie  zupełnie  trafny.  Zamiast  el  laudibili  mele 
dicte  cimtntU  obtervande  proponuje  czytać  et  laudabili  morę  diele  eivilotii)  observando,  co  niewątpliwie  jest  także  tra- 
fnym domysłom.  Za  to  nie  zgadzam  się  z  panem  .1.  P.,  żeby  zamiast  colorin  stać  koniecznie  musiało  valoru,  bo  od 
koloru  sukna  także  i  wartość  jego  zależy,  a  zresztą  o  parę  wyrazów  po  tem  colorii  stoi  valorem  zgoła  inaczej  przez 
pisarza  napisane,  tak  żo  wytłumaczyć  bym  sobie  nie  umiał,  dlaczego  by  tu  w  pierwszem  miejscu  miał  byt  napisać 
eolorin  znmiast  valori». 

')  Dok.  nr.  XXXIX  znajdował  się  niegdyś  w  archiwum  miasta  Lwowa,  dziś  znajduje  się  w  nićm  tylko 
odpis  zrobiony  w  Wiedniu ,  według  którego  go  wydrukowano.  W  tym  odpisie  stoi  między  tytułami  Wła- 
dysława Opolskiego  wyraźnie  ezur  Onya,  tak  jak  wydrukowaliśmy,  nie  mając  innego  textu.  W  Sironezt/tUkiego  Wzo- 
rach Pl.rma  atoli  znajduje  się  facsimilowany  dokument  Władysława  Upolskiego,  także  w  języku  niemieckim  napisany, 
z  którego  widzimy,  że  tutaj  czytać  należy  ezur  Cuya  a  nie  csur  Onya. 
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Str.     7G  wiersz     4  od  góry 


76 

n 

7         » 

81 

I) 

9         « 

82 

n 

6  od  dołu 

94 

n 

8 

95 

n 

5  od  góry 

95 

n 

17         „ 

96 

n 

14 

96 

n 

2  od  dołu 

97 

n 

12         „ 

lOH 

W  na 

igłówku 

105 

wiersz     5  od  góry 

109 

n 

10 

112 

» 

4 

123 

n 

6 

175 

W  nagłówku 

„     187  wiersz     9  od  dołu 

„     189       „         8  od  góry 

„     191  w  nagłówku 

„     192  wiersz  11  odgóry 

„     237       „         5  od  dołu 

„245       „       19  od  góry 

„     246       „         3  od  dołu 

Do  spisu  wyrazów  niełacińskicli 
słotnie     ....  str.  49. 

obedne    ....  -    65. 


zamiast : 

principium 

czytaj : 

principum. 

n 

nidla 

» 

ulla. 

n 

arrastacione 

» 

arresfacione. 

7) 

delecti 

1) 

diłecti. 

n 

momitos 

n 

monitos. 

n 

aiirdis 

n 

surdi. 

n 

ecclesiesticuni 

» 

ecclesiasticum. 

do 

dehinarys 

dodaj  {sic). 

zamiast 

:  alter 

czytaj : 

:  aliter. 

» 

eorom 

» 

eormn. 

» 

27.  Lutego 

» 

28.  Lutego. 

0 

heresim 

» 

heresium. 

n 

premmissus 

H 

premissus. 

po 

volgariter 

dodaj  {sic). 

po 

contingerit 

n 

{sic). 

zamiast: 

8.  Listopada 

czytaj 

18.  Listopada. 

» 

coUocare 

jj 

collocari. 

n 

eiusdem 

n 

eisdem. 

n 

26.  Lutego 

n 

20.   Lutego. 

przed 

ąuolihet 

dodaj 

de. 

zamiast 

:  prehennentur 

czytaj : 

perhennentur. 

po 

polendrum 

dodaj  {sic). 

zamiast 

:  Immeri 

czytaj : 

humero. 

na  str.  303  dodaj : 


Do  dokiimentii  nr.  100  tomu  III. 


Bohiment  nr.  100  tomu  IIL  nosi  datę  20.  Lutego  1426  r.,  dru7cołvany  on  jest  nie  s  ory- 
ginału, lecz  z  potwierdzenia  Zygmunta  I.  Że  data  ta  podana  w  transsumcie  jest  mylną  i  jaJcą 
wlaściioie  być  powinna,  wykazuje  krytyczny  rozbiór  napisany  przez  p.  Romana  Maurera,  shi- 
chacza  tvydzicdu  filozoficznego  i  członka  seminaryum  historycznego  przy  wszechnicy  lwowskiej,  który 
tu  w  całej  rozciągłości  podaję : 

W  „aktach  grodzki  cli  i  ziemski  cli  etc."  wydrukowano  w  tomie  III  str.  191  pod  Nrem  100 
dokument  następującej  treści: 

Władysław  U  Jagiełło  rozstrzyga  spór  między  arcybiskupem  lwowskim  Janem  Rze- 
szowskim a  mieszkańcami  Rusi  wynikły  z  powodu  zdzierstw,  jakich  się  tenże  na  nich  dopuszczał. 
Król    wyrokuje,    pomimo    tego,    że    arcybiskup   powołuje   się  na  swych  poprzedników  na  halickiem 
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arcybiskupstwie,  którzy  po  jednym  fertonie  od  lana  pobierali,  na  korzyść  poddanych,  ustanawiajjic, 
aby  rok  rocznie  na  św.  Marcin  do  kassy  arcybiskupiej  tylko  po  sześć  groszy  z  łanu  płacili. 

Dokument  ten  datowany  jest:  .Sandomirie  fcria  ąuarta  antę  dominicaiu  Ile- 
miniscere  Anno  domini  Millesimo  q  uadringentesimo  vicesimo  sexto'^. 

Data  ta  jednak  żadną  miarą  utrzymać  się  nie  może,  choćby  tylko  z  tego  powodu,  że,  jak 
Długosz  (wyd.  Lipskie  1711  ksigga  XI  str.  489)  powiada,  król  Władysław  ostatki  zapust,  post 
i  Wielkanoc  a  więc  od  10.  Lutego  do  (przynajmniej)  1.  Kwietnia  tego  roku  (14iiti)  w  Lubowli 
i  Krasnyinstawie  słaby  na  nogę  przeleżał.  Nie  mógł  więc  wówczas  być  na  sejmiku  (tak  bowiem 
tłumaczymy  wyrażenia  tegoż  dokumentu:  „in  hac  congregacione"  „in  hac  eon  ve  ntione") 
w  Sandomierzu.  Więcej  powodów  w  tem  miejscu  nie  przytaczamy,  gdyż  w  dalszym  ciągu  musieli- 
byśmy się  powtarzać. 

Dokument  ten  nie  nosi  żadnych  wewnętrznych  śladów  podrobienia,  spróbujmy  więc,  czy  8i§ 
go  nie  da  szczęśliwie  posunąć  do  innego  roku. 

Na  rok  1427  już  z  tego  powodu  posuniętym  być  nie  może,  że  Jan  Szafraniec  z  Luczyc, 
kanclerz,  jest  już  podpisany  tutaj  jako  biskup  Włocławski,  na  którą  to  godność  dopiero  z  końcem 
tegoż  roku,  a  w  każdym  razie  dopiero  po  śmierci  swego  poprzednika  Jana  Pełli  z  Nieszawy — który 
umarł  24.  Kwietnia  —  postąpił.  (Długosz  ks.  XI  str.  500). 

Na  rok  1428  przenieść  go  nie  można,  gdyż  podpisany  tutaj  jest  już  jako  podkanclerzy 
Władysław  z  Oporowa,  który  podkanclerzym  zostać  mógł  dopiero  po  postąpieniu  Stanisława  Ciołka 
z  tejże  godności  na  stolicę  biskupstwa  poznańskiego  a  więc  dopiero  po  29.  Sierpnia  tegoż  roku. 
(Długosz  XI  str.  507  i  Dr.  J.  Caro:  Liber  cancellariae  Stanislai  Ciołek.  Ein  Formelbuch  der  pol- 
nischen  ICónigscanzelei  etc.  Wien  1871.  Einleitung  str.  10). 

W  r.  1429  wystawionym  być  nie  mógł,  gdyż  właśnie  w  owym  czasie  był  Władysław  Ja- 
giełło zatrudniony  zjazdem  w  Lucku.  (Długosz  XI  str.  513). 

A  więc  w  roku  1430. 

Długosz  pod  tym  rokiem  powiada:  „Ex  Jedlna  (gdzie  dnia  4.  Marca  potwierdził  był  stanom 
przywilejr;  Wladislaus  rex  Poloniae  per  Sandomiriam  et  alia  loca  transitum  agens,  Cracoviam 
deyenit"  (XI  str.  543). 

Pozostały  nam  z  tćj  bytności  w  Sandomierzu  dwa  dokumenta  wydane  8.  Marca,  znajdujące 
się  w  „Aktach  grodzkich  etc."  Tom  II.  str.  25  i  8G  i  jeden  dokument  wydany  na  dniu  10.  Marca 
tamże  w  „Aktach"  T.  IV.  str.  142,  Nr.  79. 

W  pierwszym  potwierdza  Władysław  Jagiełło  nadanie  Władysława  księcia  Opolskiego 
z  25.  Lipca  1386  na  żądanie  Jana  Rzeszowskiego  arcybiskupa  lwowskiego.  Drugim  nadaje 
Władysław  miastom  arcybiskupstwa  lwowskiego  w  uznaniu  zasług  znowu  Jana  Rzeszowskiego 
prawo  magdeburskie. 

Skoro  więc  i  w  dokumencie  z  10.  Marca  (lY  str.  142)  omawiane  bywają  sprawy  arcybi- 
skupstwa lwowskiego,  a  i  nasz  dokument  też  sprawy  traktuje,  to  komużby  nie  przyszło  na  myśl, 
że  wszystkie  te  cztery  dokumenta  z  jednego  czasu  pochodzą? 

Przechodzi  jednak  i)rzypuszczenic  nasze  w  pewność  niezbitą,  skoro  zważymy,  że  daty 
pierwszych  dwóch  tu  przywiedzionych  dokumentów  (Akta  T.  II.  str.  25  i  (55)  jakoteż  data  naszego 
dokumentu  (T.  III.  str.  1 9 1_)  brzmią  jednakowo  Actum  Sandomirie  fcria  ąuarta  antę  domi- 
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nicam     Reminiscere",    a   data     trzeciego    dokumentu    tylko   o    dwa    dni    („feria   sex  ta") 
jest  późniejszą. 

Dołącza  się  tutaj  i  ta  okoliczność,  że  świadkowie  w  tych  dokumentach  są  prawie  jednakowi. 

Oryginału  dokumentu  tego  nie  odszukano  do  dzisiaj,  znamy  go  tylko  z  potwierdzenia  Zy- 
gmunta I,  wydanego  w  r.  1512,  sądzimy  wigc,  że  pisarz  transsumtu  zygrauntowego  omylił  sig 
czytając  i  pisząc:  „vicesimo  sexto"  zamiast:  „tricesimo". 

Zachodziłaby  tutaj  tylko  jedna  trudność,  której  tu  pominąć  nie  możemy,  a  jest  nią  ta  oko- 
liczność, żo  na  dokumencie  naszym  podpisany  jest  jako  świadek  „Jan"  z  Czyżowa  kasztelan  san- 
domierski. Wprawdzie  powtarza  on  sig  w  drugim  dokumencie  któryśmy  tu  przywiedli  (Akta  Tom  II. 
str.  25)  ale  w  trzecim  (Tom  II.  str.  8G)  i  w  czwartym  (T.  IV.  str.  142)  nazywa  on  się  „Micha- 
łem", a  i  Długosz  przytaczając  dokument  potwierdzenia  przywilejów  w  Jedlnie  na  dniu  4.  Marca 
1430  a  więc  w  cztery  dni  przed  naszymi  dokumentami  wystawiony,  wymienia  także  jako  kasztelana 
sandomierskiego  „Michała"  z  Czyżowa  (XI.  541  *). 

Zważywszy  więc,  że  w  dokumentach  naszych  i  w  dokumencie  wydanym  w  Jedlnie  zachodzi 
naprzemian  „Jan"  lub  „Michał",  i  że  dwie  osobistości  i  do  tego  z  jednej    miejscowości    równo- 
cześnie tej  samej  godności  piastować  nie  mogły,  przyjdziemy  do  wniosku,   że  „Jan"  i  „Michał" 
to  identyczne  postaci,  to  jedna  osoba  nazywająca  się  „Janem  Michałem"  z  Czyżowa. 
Z  tego  wszystkiego  zatem  wynika: 

1.  Dokument  podany  w  „Aktach"  Tom  Ul.  str.  191  nie  należy  kłaść  na  dzień  20.  Lu- 
tego 1426,  jak  to  uczyniono  w  potwierdzeniu  Zygmunta  I.,  a  za  niem  w  „Aktach", 
ale  na  dzień  8.  Marca  1430;  jest  on  więc  wraz  z  dokumentami  w  „Aktach"  Tom  II. 
str.  25  i  85  równocześnie  wydany. 

2.  Zachodzący  często  przed  r.  1431  jako  świadkowie  „Jan"  lub  „Michał"  z  Czyżowa  ka- 
sztelanowie sandomierscy,  są  jedną  i  tą  samą  osobą  nazywającą  się:  „Janem  Michałem  z  Czy- 
żowa", będącym  już  od  r.  1416  kasztelanem  sandomierskim  (jak  wynika  z  Cod.  dipl.  Univ. 
CracoYiens.  I,  115). 

jR.   Maurer. 


')  To  bowiem,  że  w  dokumencie  z  r.  1425  (Akta  II  str.  13)  zachodzi  dwóch  Michałów  z  Czyżowa,  jeden 
jako  wojewoda,  drugi  jako  kasztelan  sandomierski,  uważam  za  oczywistą;  myłkg  pisarza,  gdyż  do  r.  1431  był  woje- 
wodą sandomierskim  Mikołaj  z  Michałowa,  jak  to  Długosz  na  wielu  miejscach  powiada  i  jak  z  wielu  doku- 
mentów wynika. 
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